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אברונין א.

ביאליק נ♦ ח♦ בשירי הלשון
ב.

אמרתי: זו בהזדמנות שנה. ששים למשוררנו תמלאנה ז. ש• בסבת
 והסונות המלאות משבליו אלומות אאלם ה/ ברכו אשר שירתו בשדה אעבור
 את לנכש אורהא אגב בידי יעלה אולי ולקוראיו למשורר מתנה ואגישן
 והמתוקנת החדשה ההוצאה שגם דפוס. שגיאות ופה כה ולתקן נכוש הדורש

מהן. נקיה אינה שיריו של
ב״החנוך״ שנתפרסם הראשון. ממאמרי המשך אלא אינו זה מאמרי

שם, בהם שנגעתי הדברים כל על כאן אחזור לא ועל־כן תרפ״א, לשנת
 לא עדיין, תוקנו ושלא ההוא במאמרי שהראיתי הדפום, שגיאות על אפילו
 בכרך יעין הסתענין הקורא הכלל). מן יוצאות מאחדות (חוץ לדבר אשוב

 ביאליק של שיריו את לסקור אומר אני פת מבוקשו. אז וימצא החנוך של ה׳
והכתיב. הנקוד ג) הלשון, שמוש ב) בלשון, החרושים א) מצד:

בלשון החרושים א.
 נעוצה שראשיתם בשיריו, המשורר חדש מה לציין, עכשיו קל לא

(תרפ״ג), התשעים שנות בתחילת וסופם (תרנ״א) הששים שנות בתחלת
 בדבר, ספק כל אין בערך. שנים וחמש שלשים במשך אפוא, ושנתפרסמו,

 חדושים מלהיות ופסקו רבים לנחלת נעשו המשורר של מחדושיו שרבים
 רואה כן פי על אף שלו. היחיד ברשות בוקעים בודאי רבים חדושי ולהפך

 לסייר היא מאמרי של המטרה חדש. בעיני שנראה מה כל לסמן צורך אני
 שלנו הלקסיקוגרפים את בזה ולעירר בו נשתמש שהמשורר הלשוני הרכוש את

 מכבדים היותנו בכל פלא: זה ראה כי למלונות, האלה היצירות את להכניס
בעלי אין - השפה כאמן ביהוד אלא כמשורר רק לא ביאליק את ומרוממים
כדי שלו, הלשוני החומר על לעבור עצמם את מטריחים שלנו המלונים
המלונות. את בו להעשיר

 גר־ין יהודה, בן פין, העברים: במלונים כי אחר, במקום ציינתי וכבר
שניה כתמונה כך כל הנפוץ ,גבע״, השם אין קופמן אפילו (גרזובסקי־ילין),
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ה דרך על לגבעה ר ז , ע ר ז ע  הקונקורדנציות. פי על הולכים כולם שהרי ו
 הם אין בנימין) (גבע פרטי עצם כשם אלא במקרא בא לא זה ששם ומכיון

 בו משתמשים ברמת״ל התל המשוררים כל שכמעט פי על אף בו. מכירים
 ),249 עמי ,׳ג כרך ,לשוננו״ יל׳׳ג״. בשירי מאמרי,הלשון ושבע(עיין לטבע כחרוז

 לס׳ (מאורה טהורות״ האל ,אמרות בפיוט כבר נמצא שהוא פי על ואף
 צורות בכל כי וגבע, הר כל מלאו ברורים, עדים לכם ״הא :יתרו-ואתהנן)

 התפלות (אוצר לשבע שבע מאורים, כל זהרי וטבע, חותם לאל יש יצורים
 ,פנינים״ והמלה פנינה, השם אין גר-ין במלון כי היאמן, או ב׳). חלק

 וכדומה יפות פנינים ואומרים פנינה מן לרבוי אותה תושבים שאנו שבמקרא
 פי על ואף פנין, הוא שהיחיד אומרת, זאת רבים), (זכר כדר במלון מצוינת

 מקומות, בכמה בה משתמש וביאליק הלוי, יהודה ר׳ בשם פנינה מביא שפין
 ולאו העברית, השפה מלון הוא זה מלון והרי להלן. הקורא שיראה כמו

,פנינה״). היחיד חושב קניג שדוקא (מעגין הקודש כתבי של דוקא
אלה: למחלקות לחלק יש בלשון משוררנו של החרושים

 לא חדש במובן בשם או בפעל שמוש אומרת זאת הוראה, חדושי א)
הידועה. להוראה גון בתוספת אפילו או ידוע,

 נמצאו שלא ושמות פעלים של חדשות תמונות - צורה, חדושי ב)
במלונים.

הוראה חדושי א.
אותת

קס״י). שם®, (עם ה^ויו ם5לן*סי טל־אורות וךטבי

 אורות טל גם ומזה ל״ט), ד/ (מ״ב אורות ללקט ירקות:=אורות במקרא
 ביאליק המפרשים. רוב בשם פץ גנאח, לפי כן י״ט). כיו, (ישעי׳ סלך

 הרגיל במשמעו אור אין בכתוב אגב כמשמעו. אור, במובן זה בצרוף משתמש
ת ברמי ם: אלא -ו  ורק מאורות. כלומר, גדולים, אורים לעושה ,אורים״, -י
 זה צרוף דרה״ש). לא׳ (יוצר ויהי״ אמר מאופל ,אורות מוצאים אנו בפיוט

,אור״. ערך המדעי המלון עיין אולם יל״ג. אצל גם נמצאת זו בהוראה

בטוחות
מדבר). (מתי יך!&ז לא בטוחות צועד

המשורר. של בשמוש לא וכולם פעמים ג׳ בטוחות נמצא הקודש בכתבי
רבוי בטחות וי), י״ב, (איוב אלי למרגיזי ובטחות לשודדים אהלים .ישליו - \ - \

שם ומשורש בטוחה מן (תהלים בטוחות״ חפצת אמת ״הן תואר. או בטח)-
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 טוחה מן רבוי היא חכמה״, בטוחות שת ״מי ל״ו), (ל״ח, איוב וכן ח*). נ״א,
 בבטחה. בטוחות, כמו תה״ס במובן זו בצורה משתמש המשורר י). טוח (משורש

. בטוחות גמצא גרזובסקי־ילין אצל המשורר. של חדושו וזה א ו ש ב

בת־^לים

נ״ח), והגל, (הצור בת־נלים מימיך ת*םו $ה

 המשורר בת־גלים״. קולך ״צהלי י׳). (ישעי׳ שע״פ הוא בת־גלים במקרא
ובוז. הקטנה לשם בו נשתמש

נפרשו - נגלי (גלל)
פ״ט) לילה״, (״רזי הלוט ?ני נגלו ?עט וקעט

 הזה השמוש על קטרגתי )335 עמוד כ״ה, (״החנוך״ הראשון במאמרי
 וצ״ל נפרשו ולא התקפלו פירושו, ליד) (ישעי׳ השמים״ כספר ,נגלו שכן

 לפנים ליחס שאין דעתי, על אני עומד הלוט לפני ביחס והנה שם. עיין נגלי,
 הפרש במובן שהגול להעיר, יש אולם וגלוי. כסוי אם כי קפול, או פרישה

 מסבות לפניהם נגלו ״כספר ב״הציפה״. ערטר י. גם בו נשתמש התקפל, ולא
ל הקל הצופה). (תכונת הימים״ ל ו  יהודה בן עיין הוראות. בשתי נמצא ג

בדוגמאותיו.

הלמות

ל?י מהלמות לי קךאי
ע*ב> קטן. <םכתב ך^ךי ןד^תי ובוסים

מ׳ק, ב״י, רד״ק, (גנאח, מקבת = גדול פטיש כלי, - הלמות במלונות
, הכאה או גזניוס־בוהל) קניג, ש י ט פ  הכאה ביאליק אצל גר־ין, פין, ב

 הוא זאת ובכל ביאליק, של חדושו כנראה, זה. ואין הדפק. של דפיקה בכלל,
ה•). שופטים רש״י (ועיין במלונותנו חסר

הזזת דוןה,

טיבר) (טתי חזותם ב<נךן ;רומו חלטי׳ם פחצובי מוצקים

י גוף של ידוע חלק הוא ובמשנה במקרא ״ד!זה״ השם ל ע , ב ם י י ח
ם אצל זה חלק ד א ב במשנה גם במקרא גם נקרא ה  שם (על ל

ב ל  כ״ט). כ״ח, (שמות אהרן״ לב על ״והיה הקש: צלעותיו), בין הנמצא ה
 (סוטה לבה״ מגלה שהוא ״עד במשנה: וכן (שם), לבו״ על המשפט ״בחשן

 שאינה אטת—אכטיום במובן בטוחה זה בפסוק טפרש העיקרים בספר אלבו יוסף ר׳ !)
צ. א. — להוכחות. זקוקה
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ה היה .אם ה׳). אי. ב ה ל א  זה שמיש לקוח וכנראה (שם). מגלהו״ אינו נ
 ידים חבוק ,מעט האדם: אצל גם <=והןה> חך;א הארמית מן החדשה בעברית

 ותדמוך״. 5חך! על ידיך תשים .קליל התרגום: אומר ל״ג) כ״ד, (משלי לשכב
 מבי הזמנותא .אפיק הדיחו״. אבי לאחוותיה להו מנשק ,הוה י״ג) (שבת וכן

 לכנוי המשוררים משתמשים היו הבינים ימי של בספרות ע׳). (קידושין הדיה״
 במחירי ישותה <נלי צלעותי בין ךה1וק ״:שלח צלעות: או צלעים בשם זה אבר

 בין והאש לסיד, לי2< ז־יךעיו מימי קקאו .?חשק גיאת) בן יהודה ירבי לבבי״
 ושוק התנופה ,חזה אומרים היו בהלצה ורק גביר) קראני (רמב״ע, צלעיו״

האשה. על גם התרומה״

החטף

לילה״) (,רזי נה?!פו עיני שתי 1ו?מ

 יהודה בבן גם כן פי על אף ורגילה, פשוטה היא ההוראה לכאורה
 הנחטפת, האות לומר רצוני הדקדוקי, במובן רק זה נפעל מובא בגר-ין וגם

לא! ותו חטף, נקודת שקבלה

??תור
מדבר) (מתי שאגה האך.יה ושאג הכפתור נתחבט פתאם

במלונים. ואיננו מחודש. הוא האריה של המעובה הזנב לקצה זה שם

מרשה
?אב ;חוש האם ושוט ש?ט לימוד

העם) הגיר (אכן הגו ?דשת מלבד בצר נ?ש הךפת

 חברו וכמו אותו שדשים הדבר כ׳א) (ישעי׳ גרני ובן מךשתי במקרא
 (מן מבוכה דרך על דישה, = מפשטת הוראה לו יש ביאליק אצל בן־גרני.

 אין כ״א), (ישעי׳ רש״י בשם יהודה בבן המובא מדושה השם גם ואולי בון),
י יהודה בן של כפרושו אינו רבה, למוושה עליהם מכבידים ל  בו, שדשים כ

דישה. מענין אלא גדולה, במדושה צ״ל שהיה

מחיה=מחי
״ה)8ק (.דבר״ והעכביש קורי את אחת נד ב?וחי ומדויק

).,ט כ״ו, (יחזקאל קבלו* ,מחי כמו הכאה במובן רק במלונינו

 תנובה לתת הניב־־הפחת,
 אשכינה ?ך אביב' את

צאי*) (.קומי ואניבך ואברכך
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פ״ע: שפתים, ניב במובן הניב נמצא יהודה בבן כלל, נמצאבגר־ין א־נו הניב
 עזות תניבהו אל כפ״י: וגם ט״ז) רבה (ויקרא בתפלה אדם של שפתיו הגיבו

בלל. מצוי אינו המשורר בו שנשתמש במובן אולם )3645 יהודה (בן

ר-קפא1םפ

קטיח) החרף, (.משירי וטס^ר עזיז יום שקש עם ותנא

 סנדל זו. בהודאה איננו במלונינו קפא! בשרי״ מפחדך ,סמר מן בנראה
לבאן. ענין אינו במובן, המסומר,

׳גנק

מצורוניך״ {ק5ן ,באחד ז מרגליות של מחרוזת א) הוראתו: בכה״ק
ג ה קומה גבר. איש ג) ומזה קדם, מגבורי שע״ם, ב) ד׳), (שה״ש  ק, עו

 נק״5< ,חיתו צרוף: מוצאים אגו ביאליק אצל חמה. גלגל חז״ל, במליצת
 רואים, אגו מכאן ענקיות״. ,תנשמות ,ענקיות״, חיות ז״א ןננק״» ,האשמות
ש תואר שם רק לא ענק בשם רואה שהמשורר י א  גם אלא הקימה, גבה ל

ם שם ש פ  על איל תנשמות לומר יכול שאתה וכשם וגלל♦ גבה שענינו מ
 ויראה שגובה תנשמות = ענק תנשמות לומר יכול אתה כך ואילותן, כחן שם

 ,מחירי־ענק״. אלא ענקיים״ ,מחירים נאמר לא ומעתה אנןי. חומת והקש להן.
 י״א כ״א. ביהושע הנמצא ןנגזק הכתיב את להנהיג זה בשביל בדאי ואולי

 שם בחולם, ״וןננוק״ כרגיל. לאדם, תואר ?ןנקות {קים,5ן ענקה, ^נק, ויהיה*
ותום. שכול. צחוק, סלוף״, בני ,כל חלוף דרך על ביחיד. רק הבא מפשט

VSV •צאלים

ם ^לטת מקצתם קנים) (?הר. שובבה $לי
 המנה צללו. צאלים יסכהו ישכב. צאלים תחת כ״ב: ב״א. ,,מ באיוב

 יל״ג כלוצטו, ביאליק אולם .Zizypus Lotus מיוחד עץ למין המלונים לדעת
 של הא׳ שם. רש״י פי על והוא צללים במובן זה בשם משתמש ואחרים

הכפולה, האות תם׳ נהרים״ «בןאו במלת הא׳ במו זו לדעת מתבארת צאלים י

ק״נ) החרף, (משירי נקמצת it כף ךןל5 של ולאגרוף

 אצבעות בשלש ,הלקח יצא): לא עוד זו לאות (בן־ירודה גר-ין במלון
 אין בפין בתורה. קמיצה של הידוע המושג אומרת, זאת היד״, של התיכוגות

כלל. הנפעל
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צפרה
י״א) הצפר, (אל נ?ומךת צפרה שו?ןו רב שלום

 בו השתמש המשורר ידוע. שע״פ הוא הסר) (בכתיב צ&י־ה במקרא
וחביבות. הקטנה לשם

[ברמה] ה1לן
כ״ח) האנדה, (אל בלמה ןתנו לא לבכות גם

ליד) ישראל, (שירת ברמה סצוצלה קול אשמע כי אלפת

 במליצה משתמש המשורר אולם פ, ,תה במובן ״נרמה״ אין במקרא
 רם) (וכת״י=קול מרום קול נשמע״ ברמה ״קול ההשכלה בספרות שנתקבלה

 בגבעה שופר *תקעו )׳ח ר./ (הושע פסוק הוא ברמה חצוצרה וגם נשמע,
 שואית, בבית ״בלמה׳׳ גם ״ברמה״ נקודתו שע״ם רמה ושם ברמת״. חצוצרה

מקום. בכל בקמץ הבית נקד והמשורר

רתח
שייז) עמוד טדבר <טתי הערבה ?;ם והפליג האביר סוסו את ״ן.רתח

 לא אבל לרתיחה, עד בשל הוראת רק וה לפעל יש המקרא בלשון
אוהו. והלהב סוס, דךבן

? יי׳מארה ך

שאלתי בנינה עם ואני
פ״א) תפוח, (בשל ;צאתי הגן אל לשוח

 כשם הוא שארה השם היראת י״ז). י*ח, (ויקרא הנה״ ״שארה במקרא{
 עצה דרך על שאר מן Blutverwandschaft (גר-ין) משפחה קרבת מפשט:

 ״קריבן אונקלום: כסו רבוי או הערך). חסר בפין שולבוים, (קניג, עץ מן
\ (על לזו״ זו ״קרובות רש״י: וכן אמון״  עיין בשמות, הרבות כסימן ,7-
 הדוגמה גם ושם 15-12 עמי תרצ״ב ירושלים, זיידל, מ. לד״ר לשון חקרי

. במובן זה בשם משתמש המשורר אולם שלנו). ה ב ו ר  דעת גם וזוהי ק
 וכדומה. ועזרה עזר כמו אחד בטעם שמות לשני ושאיה שאר החושב הראב״ע,

 בחר החרוז משום ורק שארי״ פנינה עם ״ואני לומר: יכול המשורר והיה
ודוק. השניה, בצורה

של?ת
ם דולף של בקופות הךבה וך?ןב ל ע התלש, ?עזובת נ

קי״י) יתומה, (שירה ויובלים שבועיט הרבה של דיה ך וכן ?ח ל ש
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 ביאליק אצל מפשט, שם והוא העלים. נשירת ענינו: *שלבת״ במקרא
ת עצמם העלים נקראים כ ל  בפעל לשלכת ביחס משתמש שהוא והראיה, ש

 העברי ודרך קדיחה. על־ידי הנושר לדבר קורא הוא ״קרחה״ וכן נערם.
 ז לזרע לכם יהיה הידות ארבע השדה; תוציא רב זרע ״זרע״: הקש בכך,
 בנטיעות, מקצץ קשואין״, *נטיעת נטיעה: רכוי. וקציר זרע הארץ ימי כל עוד

רבים. וכדומה

בשמות צורה חדושי ב.

אןרירי

לך לא9 וכמוך
קציר) צאי, (קופי ואווירי בהיר עליז

חדושו. זהו בי המשורר מפי שמעתי אולם גר-ין. אצל מובא

אילנות תט׳ אילנים
 ואילניו הנן ארוגות בין ךאי נעעי, טךת0

קס״ד) אשתקד, (גבעולי טלפןד, חד׳ט אביב

 כנויים עם הצורה אולם סרק״. *אילני = בסמיכות רק יש התלמודית בספרות
במלונות. ואיננה ).1המשורר ידי על מחודשת

 ןדותים מרבוי סמיכות תי1ןד
 בצלן תאפלנה ומ!ה ם$ה
קבים) (זהר, הברכה נדותי עתי התחתון עולם על

י״ח) ד׳ ט״ו; ,ג (יהושע גדותיו״ *על־כל שכן זו, לתמונה זכר אין במקרא
 בי המעידה, היא גדותי הסמיכות צורת רק גדותים, ולא ת1גד גדה מן להיות יתכן

 (תם׳ ערב לעתותי הקש אולם המשקל. לשם וכנראה גדותים, שם חדש המשורר
 עתותים, מן ולא הסמיכות צורת רק כנראה שהוא ס״ה), ע״ז עתי. עתות,

 גם ואולי ארביסר. נגהי וכר. שבת מוצאי חג, לילי שבת, לילי דרך ועל
זו)• צורה אין וגר-ין יהודה (בין נדותים לומר ואין סמיכות אלא אינו גדותי

 רבים של לא דוגפא שום פביא אינו אבל איתנים, הערך בראש אמנם מביא יהודה בן !)
 כלום הזכרי. לרבוי ראיה אינה הספיבות אבל *אילני־סרק״, בספינות ורק בנויים עם ולא בנפרד

סודי־םודות? קולי־קולות, הספינות פן סורים קולים, אומרים אנו
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גזוזךה וזרות׳ ןז
 הןזוזרות מי1ומ<ןןר הנהר ומא״בע
ר*י) קיץ, ערב (היה הנדרות ומאחר'

 כצוצטראות או גזוזטראות במקום המשורר ידי על הורשה זו תשונה
 חצוצרות. חצוצרה משקל על עברית תמונה וכדומה,

עליה• רומז יסטרוב כי אף בספרות. עדיין נתקבלה לא וגם למלונות נכנסה לא היא

רין
 רון עם לו תועיטי את

גן) לי (יש צנ*!־ן עם קטנה א?בע

 המשורר שנה החרוז ולשם דורונות. )Si&pov( דורון הוא המקובל הנקוד
<ןירנים>. ל״זלךן״ צורתו

המיה=המית ש : v • !־

האגדה) (אל ובביתו 1ך,םית כנזר ניב ע=ךעו

י«)6ר (הטתמיר, עדיף העקט נבכי על ת$עא נכאים מיון והמית
 גזני׳־בוהל קאניג. גר-ין, ב״י, (פין, המלונים ברוב איננה זו צורה

 י״א, בשם רימה בשרש (הרד״ק רבים בארו כבר כי אף מנדלשטם), סימונים,
 אל המיתו ואל י״ס: משלי הכתוב את השאלה), בסימן המית מביא מנדלקרן

המיתו. אל = נפשך תשא

 וילאות) (במשנה וילון מן רבוי וילונות
 וילונות מוךדים ובסלזנזת

ר-י) קיץ, ערב (היה הנרות ן?בים

 צורה כבר זוהי שכן שבה, החדוש לשם לא כאן הובאה זו צורה
 בזה להביא כדי צינתיה, אבל שחדשה, הוא המשורר לא כלל ואולי מקובלת

 (רבוי Vela הרומית כשהצורה המשנה, ,בזמן וזהו: המשורר של הסברו את
 אולם וילאות. ברבוי נכון אל המשנה בעלי השתמשו חיה היתד. )Velum מן

 עלינו יש וילון. היחיד רק אלא הרבוי תמונת מכיר אינו שהעברי עכשו,
ודפח״ח. ״וילאות״ ולא ,וילונות״ :זו צורה מן הרמי לגזר

• T * Iזכריה

 העדה אל נבליג נחד
 הניא ןאל ההר ןאל

קצינ) צאי, ;קומי זבויות עם ואלקטה
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 צמחים ילקוט (עיין He3a6yaka ידוע לפרח המעורר ידי על מחודש
ואזרחי). לאוירבך

כרוב) ל, זבו משקל (על סבור
זכוכית, כלה אחת ואלה
קע״ג) חרף, (משירי כלך, 'סךף ?פרי חבור

אפרים״, עצבים ל״חבור דומה הוא ואין המשורר ידי על מחודש עצם שם
 תאר היה ואילו באן. בן שאין מה פעול, והוא לאפרים תואר חבור שם שכן
חרף. צפרי חבורת צ״ל היה

אדמדמים. אדמדם משקל על תאר חוךווים, דעךור,
לה תתעפף הנחימת ה?רכה זז לשעת

של״ז) (הברכה, סומר ןלבן קל !־'ן9? חלקה סאה, שאננה׳

שט״א) האש, (מגלח בעפקים לשמו חרךןרים ןא!־ים השחר ילשלונץ

מחלה. בהוראת רק חורור בא בגר-ין איננו, יהודה בבן

יובלים

קי״ס יתומה, (שירה ויוללים שבזעים הדלי, של ןכןךחד> של?ת

 השופרות ,שבע א.יל: בהוראת יובל מן רבוי הוא ,יובלים״ במקרא
 ברבוי• דוגמא שום במקרא אין החמשים שגת במובן ד׳). ו/ (יהושע היובלים״

 ולשמיטין לשנים השנה ראש בתשרי ״באחד יובלות: הרבוי בא במשגה אולם
נובלים. עם החרוז לשם ליובלים הצורה שנה ביאליק א׳). א׳, (ר״ה וליובלות״

יתום:
עזלאה, נתרוקן מפלילה: סכימה

קכ׳׳ג) (שירתי, נבטה עינה לאשר ויתם אלמן ן

 לא במעט ואמתו פשטותו מפני שלל) משקל (על הזה הנפלא החדוש
קרבה. אל בא כי נודע ולא אותו בלעה הלשון לרבים, הורגש

איננו. במובן, במלונינו,

כהה. משקל על להה, מן תאר לסה,

רי״ח הטטרים, ארון (למגי סשטין בין להה, תגשש, ועילי

במלונות. חסר נתכה). = (והלה המשורר הדוש

מזרח) פאת לציין ידועה (תמונה מזרח מן רבוי מןךד!אות,
לישטינה) עיר יודע (טי טןן־סאות עושי! אחד
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 חסר. וגר-ין יהודה בבן המשורר. ידי על מחודש זה רבוי

 משאךת. ע״מ וכדומה מספרים ללטש גלגל - מלט^ת
 ע13ן מלט^תו גלגל על יכלוטש

ש״ג) (המתמיד, עשות בתל ?פי כידוךים וימלט
לשמוש. לא וגם למלונות נכנס לא המשורר, ידי על מחודש
כ״ה) ב״ד, (יהזק׳ משא־נפש = ״משאת־נפש״ משא = משאה

 0'ט קמגה׳ (אגרת הקותי תקות (ה כל־נפשי, משאת זה

נפשי״), ,משאת כתב (מנה המשורר ידי על לא אמנם. מחודשת. זו צורה
 נשאת״ חזון נפש כל־משא ,על ,משא־נפש• כתב עדיין ג שיל מכיון אולם

 שבמלונותנו גם ומה באן, להזכר זו מחודשה תמונה ראויה ישרים) (ברכת
איננה.

נטל) מן רבוי (סמיכות נסלי
קי״י) יתומה. (שירה יעיקו ד.ךכןב לי1כל־ב? מעמםה וכאכגי

ג׳). כ״ג, (משלי החול ונטל אבן כבד ביחיד: רק במקרא

שערה> משקל (על החמור בעירת=נערה
הולך? המשיח ד»אין
הימים) יארכו כי (והיה »אתונו גערת קול עלה לא האם

(גר־ין) השם,נעירה״ יש במלונות ביאליק, על־ידי מחודשה זו תמונה
 מספוא לו נתת ,ואם ״להקה״: השם זבארה אבן ר״י בשם מביא יהודה ובן

 אמנם ייא). השעשועים, (ספר נהקתו״ אשמע לבל אותו חסמת מדוע לשבעחו,
 אולם ה׳), ד, (איוב דשא״ עלי פרא ,הינהק פרא: אצל נהק בא בכתוב

 כפיפה מתוך אלא נוהק החמיר ,אין החמור: על גם זה פעל נמצא בירושלמי
גר-ין). וכן ,3556 יהודה (בן חרובין״ של

קלים עבים - עביבים עביב,
שליט) (הברכה, גלמילןם ובשהור כסת עביבי ?יך

 כ״א): ל״א, רש׳י(ירמי׳ הקש האחרונה. אות כפל ידי על הקטנה תמונת
קטנים. תמרים - תמרורים

עןרד.) משקל (על ערגה
ת תשכח ה ל שמ״ח) האש, (מגלת >־ ערגתה סלע £

 כי ואף כ״ה, ב״החנוך* הראשון במאמרי צינתי כבר הזה דחדוש את
 בערכו זה יפר, שם הוכנס לא כך, אחר יצאה גר־ין של החדשה ההוצאה

זה. למלון בהוספה לא ואף
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ז • •פנינה
אנחות הכלאיים ןמינו ולדברי

ציון) (מקראי הקדושה ךמעתכם כלנינה תאצר

ל״א). (משלי מכרה״ מפנינים ,ורחוק ברבוי: רק זה שם נמצא במקרא
 גר־ין מנדלקרן). סימונים, (פין, ?נין הוא היחיד כי מחליטים המלונות רוב

 הוא שהיחיד א. ז. רבים), (זכר ר. ז. מציינים אולם היחיד את מביאים אינם
 אולם וכפנין״. כמרגלית אבד ,אשר ):3ב 248( ג׳ שכטר בגנזי וכן פנין.
 מטלות״ לאלהיה פנתה פנינה ״ברכי :פנינה בשם הלוי יהודה ר׳ השתמש בבר

 פנינים, מן היחיד קניג: מציין וכן פין). אצל מובא אצילה״ ,ברבי (פיוט
למלונות. זו תמונה להכניס וראוי פנינה.

צחור
קצ״ג) צאי, (קומי לחור ש?לת אור עוטה

שוזר. מן שחור וע״מ ה׳) צחרות״(שופטים ,אתונות צוזר, התאר עלפי מחודש

לךוךחר
קס׳׳ב) (בשורה, לחךחרות כנפים משק

פתליגל׳ (שחרחרת), שחרחר ע״מ המשורר ידי על מחודש

(תאר). לחרחר

ולסךסר קר רןןנן, זזיו
קם״מ) החרף, (משירי ו.יחןישהו סךרי מלא

 חסרים צחר משורש הללו השמות בל ירקרק. אדמדם, דרך על מחודש
במלונות.

קשור
לחור ש?לת אור עוטה

קצ״ג) צאי, (קומי תכלת קשור ולצטתןד
 ולא צמוק, משקל על במקרא, קשורים השם מן היחיד הוא קשור

מקומו. לקח וה,סרט״ בספרות נתקבל

ם ף ף ? שפריר מן רבוי ש

ם הפרושים שמןם שברירי ךני ? לילה) (הרהורי כ

 44 עמוד לפין במשלים עיין הפייטנים, ידי על מחורש זה רבוי
מקום. מראה בלי שחקים״ ״שפרירי



צביונץ א.12

י ג. ש ו ד ה ח ר ו ם צ י ל ע פ ב

דגה> טן (הפעיל ד.ךגה
של׳׳ב) (הבריכה, זהבה '3!י את בחשאי לה ה5ןתך

 (עיין יזעם גם ובן־יהודה להדגותו) (תם׳ להדגו מהקליר מביא פין
ההפעיל. אין בגר־ין שם).

0הךל

תי הסער ז־לח לא הזכים וגנז
קל״ח) הרעבות. (העינים ונךלהתי נש?ת ו?רוחך ופה־פןה שבאת עד

מחודשי והוא נמצא. לא הנפעל במלונות, המובא והוא הקל רק יש במקרא

חמר חמרטר^מן עט׳ חור מן חוךויר
שט׳־ו). טיבר, <םתי חותיו רקיע ופאתי ססר עין ןכד!ה סלך
בגר־ין. וכן נתפעל פעל׳ קל, רק מובאים בבן־יהודה

ע5הט

אליך יאמר הוא ?ךים1ןא נפו?עים יכים,3 דם
נ״«) והגל, (הצור הצור... יומך בא

 נפעל מביא יהודה בן פיע. הוא טבע כי במקרא, נמצא לא טבע מן הנפעל
 קטרגתי וב״החנוך בהם״ שנטבע ,טבע אחרת; בהוראה אולם הרמבים בשם

 טביעה במובן גם בספרותנו הנפעל נמצא באמת אולם ביאליק. של זה שמוש על
 ).,א ייא. פ׳ (קוהיר ונטבע* בה שהיה אחד חכם תלמיד על ,נצטערתי בסים:

 :ב׳ אגרת יל״נ וכן ט״ז) י״ב, (עכו״ם בים* שנטבעה ״ספינתו :ברמב״ם וכן
כלל. הנפעל אין בגר־ין הנפשי• עד בבואם נטבע דבש נחלי בנהרי ,גם

טרף

כלם רעת טרף ?אילו
קע״ה) החורף, (משירי וחלוף ם1ט אחד! בולמוס

 מסופקני משגע. במקום בדבור, אפילו להתקבל ראוי טרף־דעת מלים צרוף
 מי דעת מטרף היין ׳,ז ל״ה, ירמי׳ ברד״ק כבר נמצא כי חדשו, ביאליק אם

בבן־יהודה). (מובא בו ששגה

טאנןא פעל טאטא
ע״ו) לבבכם, (על תגרש ,!תטאטא הצהלת בא-ןד!כת הוא
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 {השיוט מן דוגמה מביא בן־יהודה הפעל. רק בא במקרא מחודש. זה פעל
 הפעל נקד המשורר אולם פסה). של אחרון (יוצר?חרונך קמיך טאטאו

״מאדמים״. דרך על בקמץ

טלא

קצ*ה> גוע, (הקיץ ? אדךתקם טלאתם ל ?דלותם־נ^ליכם

 אולם פין, שיטת לפי מפעל פעול בינוני שהוא קטלאים יש במקרא
בן־יהודה. וכן טלא. לא אבל טלא מצינים גר־ין

יגע
 ובאים הקבוו־ים .ימיכם סתבכו

המי$ע רוחכם הרצוצה, נשמתכם

 במלון המיגעים. אחינו בתלמודו נמצא הפעל ת״יגע• הפעל יש במקרא
איננו. גר־ין

שעה) מן השתעשע ע״ד יפה מן (התפעל הרדפיף

כתרוני קדשות כ^דת תוספות, מלים וופפוני
)רם״) פני, על (חלפה ךמ־ה בחן ומתנשפות שןא ךיי$3 נועצות

אנומליות: יצירות של ברשימה מביא צונץ חסר. במלונות עומד, פעל
פיארו. די רש׳ אצל גם ומצאתי .437 פ. ס. יופנקתי. יפיוף,

של.ג> (הברכה #גחכשפה קדם מני מלכה בת

פעל. נמצא בבן־יהודה בגר־ין, וכן הפעל, רק מובא בפין

ר11מ \
רקיע מתחת ל.ש?!ךי אחרי אם אך

קס״ו) השחיטה, (על לעד. 1כ?א ומנר־נא יופיע הצדק

המקראי. הפעל רק וגר־ין יהודה בבן בפין,

סורח מן (פעל סודר
 ל״ס המדרש, בית לף (על ה?!םורר '3דך על ךכש ת1ר2נן אריתי לא

לפעל. דוגמא אין במלונות י״א), ג׳, סורר״(איכה ו«ךרכי הפעל רק במקרא
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סבתלסל
יומין עתיק כזקן הארכות, תןשן

ךר ט?תלסל ת קש״ט) החרף, (משירי לחרוטים ןנשא ן

במלונות. וחסר ביאליק. ידי על מחודש סלסל מן ד,התפעל

עגם מן התפעל התענם

היא) מי איש ידע (לא ךשה1הד ותתעגם ה?חוק, ותלם

 גם שהרי ,בכך כמדומה הוא זה הדוש ונפעל. קל רק יש בגר־ין
עומד. פעל הוא ״עגם״ הקל

ם ע ס

ט״א) (בשדה. תלסליהן ןד,ב את יבצ״ל) ןעמז

 ״יועם וההפעל: ״עממותו״ הקל רק יש במקרא עמם. משורש הפעיל
במלונים. ואיננו ההפעיל, את חדש המשורר זהב*.

לרוחה פתח פשק, מן פעל פשק.

 שטוח לסם שמחי האורה קמןע על שם
ופעל. קל רק בגר־ין ״י)שנ( !־סרות מפשקי ים5אופ

פעל שכך=םכך> (מן שולןד
והגל) זוךע^^צור ה1ךמ אור ימעלף משוכך גרס

 י״א) י. יובא( תשוככני״ וגידים ,ועצמות הפעל במקרא
בסמך. מסוכך, צ״ל וכאן וקלוע, ארוג וענינו שוך משרש הוא

הלשון שמוש ב.
אבד

ר״ד) זה, מות ים כף (על דרכה אבד אחת לולה ?סש:ת

 ,ושלחו נקבה: בלשון גם דרכים״ ,שבעה זכר: בלשון גם משמש דרך
 תאבד״. רשעים ,ודרך בל״ב: דרך השם נמצא ״אבד״ הפעל עם טובה״. בדרך

 מקום לתת שלא כדי דרכה״, ,אבדה לכתוב המשורר רצה לא כן פי על אף
אבד אחת אלא דןכה, את א?דה ושהיא אחת סירה הוא שהנושא לטעות
 מך כוכבים יאבת ןכאלה ,?אלה דוגמת: ך״.1סד אבד ״לאסת כמו דרכה,
"י ” י • •י • מעמי) את (הולכת לשמים״ ל,ילה
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כ<טאון ;פוצו כלם אז
ג׳) ליל, (גמדי האלונים נין אל ובאו

 היה וכן וכדומה. משה״ ישיר ״אז ג הפעל לפני תמיד בא כתה״ם. אז,
ם אז (היורד) המשקל לולא כאן לבוא צריך ל . כ ו צ ו פ  גם ודוגמתו י

קכ״ד). (תהלים שטפונו המים אזי בלעונו, חיים אזי אזי: במלת בכתה״ק

אפום זעת תם׳ זעת־האף
ןחובנבים ךכם1נ את אנלונו סופרים הן

ל״ב) עם, (ברכת האף וזעת הןי$עוח נטפי

 בזעת וכד״א הפנים זעת כלומר, אפים זעת לומר שצריך ספק, כל אין
ך י פ  וגרם אפים״. זעת של ספד. ,כל עצמו: המשורר וכן לחם. תאכל א

 עיניך ״הנה בי: שיחה ח״א, תהלה״ ״לישרים ועיין כף״. ,עם החרוז לזה
הבאתי״. הלום עד לך נפע ויגיעת אף ?זעת נק כי פעלתי פעל את זר ןלא ךאו

עם בא

כצפור באה היא
0רס״ היא, טי איש ידע (לא ובחוקה גילה עם

 המשורר בחביתו״). וזד. בכדו בא ״זר. (הקש: וצחוקה בגילה צ״ל
כחי. ורואהו הגיל את מםךקף1 מגשים

עם ג#ע
הספרים) ארון (לפגי ניט׳טתי האת עם ופנס נר ?לי

 ל שכונתו לי, באר המשורר אולם ה?לי♦ ב׳ באח, צ״ל:

,עם״. כתב ולכן באת, היה שהגשוש ולא בידי״ ,והאת

תו.קע״ ,בעל
ציבית בטלית מטיל אחד
קן בעל או מקךיא ד1ןאד לישטינה) עיר יודע (מי תו

גן־ ההומור. הגברת לשם עממי צרוף תקיעה, בעל תם׳ תוקע״ ,בעל
 מחבר״. ,בעל גם ט׳) י״ת, (משלי משחית״ ,בעל סמך על מביא יהודה

י דג ז׳ לצודד. אין לדעתי נ  כמקרא בא ,משחית״ לסמוך. מד. על זו ח ו
 ,תהרגו למשחית״, ,נגף המשחית״. יתן ,ולא מקרד.=שחת: כשם רבות פעמים

 פערדערבען גם פערדערבער, גם אפוא הוא משתית ל׳). ,׳ט ׳קיחז( למשחית״
rn6enb. תוקע בעל לומר ואין בינונים. רק הם תוקע קורא. מחבר, אולם 

משחית״! ״בעל גם מביאים אינם גר־ין הלצה. דרך על לא אם
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בלאט

כמוני! איע יברח לא
רכ״א) ברח, לך (חתה ןרי5| לטד־גי לאט3 הלחי

 הבריחה מן ההפך זה ואין יראה לא שאיש בסתר, סרושו בלאט,
 במן אולם הבריחה, מן הסך אינו זה ת״פ גם אמנם שאם לאט, לומר וצריך
 לאט, לומר כן אם אפשר הריצה, מושג את קושרים אנו הבריחה שעם

מהירות. של כהפך

הרמיה ף?!עתןם

אח תט?!או אל עצמותי, תרגיזו אל
רי״א) מעפר, מתנערים (הם הרמ;ה בדמעתכם זןךי

,כלי־מלחמתו״. כמו הסומך, בשם הבנוי לבוא יכול מרכב בשם
הראשון{ בשם טעות, חשש שיש במקום או, אונך״ ״מחשבות ,אלילי־כספו״,

 לעזי), מחסד. שענינו עזי, מחסה (ולא הנשגב מחסי שכונתו ״מחסי־עוז״.
 זמתך דרך (ולא זמה שכולה דרכך שהוראתו{ כ״ז), ט״ז, (יחזק׳ זמה״ ,דרכך
 דמעתכם־רמיה, לומר יכול המשורר גם ).144 § מל״ע זמתך, אופן שענינו
 באמרנו שהרי הידיעה, בה׳ הרמיה לא אבל דמיה. כולה שהיא הדמעה בלומר

 דמעת־ - בסומך לבוא צריך שהיה הכנוי את הטלנו דמיה דמעתכם
כגוי, בה שיש הזאת, הצורה בכל אבל הנסמך, - דמעתכם על - רמיתכם

לומר אין כן ה, הדמעתכם־רמ לומר שאין וכשם הידיעה, לה״א מקום אין
הספרים). ארון ברזל(לפני בריחיהם :עצמו המשורר אומר וכן דמעתכם־הרמיה.

ספר
הספרים) איון (לפני חיים פוני1ע לבק׳ט ןהלוץ חפר

נפרד. מקור חפור ל צ׳

חוצץ

קי״ב) בעם, (למתנדבים חוצץ נא נהלמה בנינו לבות על

 תאר, הוא אם להכריע, אין כ״ז) ל׳, (משלי כולו חוצץ ,ויצא במקרא:
 ואחריו יל״ג משתנה. שאינו תה״פ או והמינים, המספרים לפי המשתנה

הפעל. כתאר בו משתמשים ביאליק

ב־ התדפק

קם.!) (!פרירים א<טנבי בזכוכית ?יונים טר.!ןקים
עצמו: המשורר וכן כ״ב) י״פ, (שופטים הדלת על מתדפקים במקרא
ט0ן קמ״ח) שמש (עם .יתדפק לבי על ך
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בפעל הדק תם׳ בקל הלק
רכ״ט) האיש (ויהי להחנק עד ןהרעל שן והלק נשך

 בפעל שן הדק יאמר לא למה יודע ואיני נמצא, לא הדק מן הקל
. נשך. אל להגו אולי

הידד בסמיכות ד»יךד
 על ן.יפל מנוחתקם את יזעזע שירי הידד לא אף

ט*ב) (בשדה, קציךכם

 להשתנות אפוא יכולה ואינה בנטיה, באה שאינה הקריאה, מלת היא הידד
).38 § נומינלבילדונג (ברט (פילף) קיטל ׳עמ שם שהוא ברט ודעת בסמיכות.

ך2ה
והגל) (הצור וחלומות הרהורים ?נודזתי לאש על להלך

נדה) (כוכב אימים והלכו עלי שאול ?צרי לא
:תה״פ היא שאמים וכנראה אמים עליו יהלך יש כ׳יה) כ׳, (איוב במקרא

 HaBOflmb במובן זה ושמוש לפעל הקל שנה ביאליק באמים. עליו נהלך
HaBjieKa-rb הכתוב. של הנקוד את והשכיח בספרות נתקבל

חונן
ל״ז) ביהמ׳ר, סף (על וכצפרנום. בקתלעות חונכתי לא

 עבדך״ את אלהים חנן אשר ,הילדים את. בלי או את עם חנן בא במקרא
 חבו״ד), (או והשכל בינה דעה מאתך חננו בתפלה; וכן ה׳) ל״ג, (כראשית

 וכו׳ ובהשכל ובבינה בדעת ויחנך ב... חגן בא בילקוט וכן בספרי אולם
).ג כ״ג (,לשוננו״ יל*ג״ בשירי ,הלשון במאמרי ועין מ״א) נשא (ספרי

ל״נ- מרצע
מךצע הפש תאמר

רב) אהיה (תאמר עקצה נטל הנה

מתכת• של כל אף מתכת, של מיוחד מרצע ,מה זכר. - בתלמוד מרצע
 שבירכין המיומנת ,הירך כ״א) (קידושין הגדול המרצע להביא המרצע ד״א

1 (שם). שבמרצעין המיוחד המרצע
 פי על אף השלטים, ע״ד והגן רק טביא יהודה ובן במקרא איננו ,חוננתיי הפעל )1

 כדוגמא מתמיה באופן יהודה בבן אותה מוצאים אנו שרן לטהודשת, זו תפונה חושב אינני כן
ו ולא לעיר מעיר יסובבו הנבול ,ואנשי לווןן נ נ ו ח  (סוטה תסרת סופרים וחבטת וו) (טלא י
דוגמה. לו אין השלטים ע״ד ,חגן ודוקא ע״ו) (ע״ד חונן של הצורה אפוא זוהי ט). פרק סוף
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tנגל
 נחרה גרון ?ל נובלת׳ שפה כל

רצ״ז) (הטתט־ד, יבשו הלשונות
 מי אל לת5נו ןשפה המשורר ולמי יל״ג: אצל גם נמצא הזה הבטוי

 ללשון׳ נרדפת שפת שם אולם ישרים), (ברכת ? נמשלה מחלתף משלשתן
 מדבר ביאליק ;נובלת שהיא פורחת, חיה, שאינה שפה על לומר אפשר ואולי

 שיבלו ,עד התלמודי: הבטוי מן לקוחה זו ולשון ממש, שפה על
 המלים על בנוי הבטוי כי בלה, השורש ששם ברור די״, מלומר שפתותיכם

י עד ל  שההוה מכאן יפלו), (כמו יבלו ולא ןבנו) (כמו ובלו הוא והנקוד די ב
 דעת אולם נאופים). בלה בלות, נעלות בלים, (שקים בלה שפה להיות צריך

 וברמז התלמודי הבטוי עם קשר בלי נובלת שפה לומר אפשר כי היא, ביאליק
י״א)• (בראשית !שפתם״ שם ״ונבלה לבטוי

הניחום .דהך
שי״ב) האש. (טגלת הניחום ריהך את וארים

 ריח במקרא כמו לומר שצריך הראשון, במאמרי זה על העירותי כבר
 כמו צרוף כאן שיש נאמר ואפילו תואר. ולא שם הוא ניחוח שכן ניחיחך.

 שהעירותי כמו ריחך־ניחוח. אלא הניחוח ריחך לומר אין אז גם מחסי־עוז,
 ואם דוגמה. אין ביאליק, בדעת בתאר, לניחוח הדמיה״. ,דמעתכם על

 הטעם גם בטל אש במגלת החרוז, על לותר יכול לא תפוח״ ,בשל בשיר
,שלד״. על שהעירותי מה ועיין הזה.

נפוצות
כמרלח הזכים הרסיםים ונפוצות
)נ׳ ליל, (גמדי ניצוצות ניצוצות, מתיזים

 אל מתאים מתיזים הנשוא בא נפוצות, הוא שהנושא שאעפ״י לציין, יש
 ונכון בי) (שמו״א׳ חתים״ גבורים ,קשת ד״מ: רבות, בכה״ק מגמותיו הסומך,

 נחמיה: אומר וכן עכרה. שעה חצי וגם עבר שעה חצי לומר אפוא הוא
1 ).1 י׳ ד׳, (נחמי׳ במלאכה עושים נערי חצי

תקוגים, לחפש אין א׳) י׳, (קוהלת רוקח שמן יביע יבאיש מות זבובי :בכתוב וכן )1
 כדעת תח״פ איננו גלמוד* חנף עדת .כי :שכתוב מה וכן ,$ת*. הסופד אל פתאים יביע כי
 ולא חנף, לסוטך, שתאים גלפוד ובא ם*פ) (ישעי, נלפוןה כעדות תאר פשוט אלא יהודה, בן

 גלפוד• תשבנה אבל גנרי עופות נשים ,ושתים :תה*ם נלטור חשב יל״ג אולם .(!דתי. לנסטך!
יפ>. (במצולות
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ל־ ברגן
??ין[' ־ נחגי לי ק#קי די לבבות ליא
ס עד האגדה) (אל נן?ה לא ?י ח

 ;תנו ןלא הפעול יחס עם בקשר בא לעשות הניח הרעה״ במוכן נתון
ני כאן וגיל ),ו כ׳, (ברא* לנגע נתתיך לא א׳) ט״ו״ אביחו(שופטים ו נ  גי

יתנוני. או

ם סב י

פרסה טאה מלא הים טת וסביבו « f « ״ T 5 ־ *• * :
ה ?!ביבו פך$ה ומאה ^ זח) מות ים כף (על - ע

 יוצא בלי מאד״ נשערה סביביו למשל: ברבוי, סביב תמיד נמצא במקרא
 בשירי סביבותיו. וכן י״א) ג׳״ עמוס הארץ״. ״סביב הנסמך מן (חוץ הכלל מן

 ואש ורוח ״וענן :לדוגמה היחיד, בנטית סביב רבות פעמים נמצא הקדמונים
 הרגילה היא זו צורה ודוקא ).50 עמוד שני, כרך רשב״ג (שירי סביבו שם
 בן של השמיני בכרך אין זאת לעומת בכלל. סופרינו ובפי משוררנו בפי

ביחיד. סביב של אחת דוגמה אף יהודה

בעד סגר
הנער בעיני ירע ך, ולטה

«״ג) (הטתטיד, קוגרו בעדו ומלאה אןץ אם

ז׳), בעדו(ברא׳ ה׳ ויסגר לנסגר, מוצא לתת שלא אומרת זאת בעדו סגר
 (שם). בניך ובעד בעדך הדלת וסגרת ד׳)״ (מ״ב, שניהם בעד הדלת ויסגר
 ותסגר ג׳), בעדו(שופטים ד-עליה דלתות ויסגור כ׳׳ו). (ישעי׳ בעדך דלתך וסגר
­ה סגר ״כי ואפילו? ט׳) (שם בעדם ויסגרו עז... ומגדל ד׳), (שם ותצא בעדו

 ותהי רחם, כל בעד ד' עצר :כמו הולד. יצא שלא הכונה כן גם רחמה״ את
 כניסה למניע לסגר, אולם בטני. דלתי סגר לא כי וכמו עולם, הרת בטנה

י דלת נועל כך? הלשון משתמשת החוץ מן נ פ  ומסגרת סגרת לוין, ב
 וצ״ל? י״ג) (שמ״ג אחריה הדלת ונעל ויצא... ישראל. בני בפגי

סגרו״. ״בפניו

ל5ךו?ות
(זהר) למנוחה העבים םי?יה מעקע #ל טקתבל

 בשלשה ״הסתכל בקנקף, תסתכל ״אל שבו? ביחס בא הסתכל
וכדומה. דברים״
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עיט תם׳ <ןטה

האש) (מגלת ועמאו ד,מים אל ו:עטי !מים מים, ויריעו

וכן: ל״ב), י״ד, ׳8 (שמואל השלל" אל העם ״ונעם יש במקרא אמנם
 יוצא לעשות אין אולם עיט. מן ויעט תט׳ י״ט) ט״ו, (שם השלל אל ותעט

 ,עטה״ גם יש אמנם אלאותיטו, ו?ןןטו הרבים את ולבנות לכלל זה הכלל מן
 מן שניהם גוזר כנראה, והמשורר, יוצא. פעל הוא אבל י״ז) כ״ב, (ישעי׳

עומד. פעל ובהוראת עטה

מעולם

א?לה5ו נ?׳?בם ?חג מעולם זר עין יכצ׳׳ל) ת^לט לא
עמכם) חלקי (יהי

 מכותל שכינה זזה לא ,מעולם הקש: העבר, עם תמיד בא מעולם
 ולא למטר, שכינה ירדה לא ,מעולם י׳)« שמות (תנחומא ביהמ״ק״ של מערבי

: בא העתיד עם אולם ד.׳). למרום״(סוכה ואליהו משה עלו ם ל ו ע  ,לעולם ל
 אפילו באיי, אדם ידור ,לעולם ליב): (שבת יחלה״ שלא רחמים אדם יבקש
 אין ,לעולם לעולם: בא הוד. עם ואפילו ק״י). (כתובות עכו״ם״ שרובה בעיר

 ,לא פת: גם לתקן יש וכן פ״ב-ב׳). (ש״ר מערבי״ מכותל זזה השכינה
ל זר עין תשלט ו ע ם״. ל

$בע פי

)בקל״ (זהר, ומטהר מזקק $בע פי ואצא

ט׳) ב׳, <מ״ב אלי״ ברוחך שנים פי נא ,ויהי שנים״: ,פי אומד העברי
פי־שבעה. וצ״ל

סהר) בה9ם? ?לגהות לגהות לב ועלב

 הנסמך בין התאר שם של רגיל בלתי שמוש מוצאים אנו זו במליצה
 בכתוב מוצאים אנו לזו דוגמה רב• גגהות ועלב להיות צריך שהיה לסומך,

 כל אל כמו: שהוא ישראל״, בית רעות תועבות כל ,אל י״א): ,,ו (יחזקאל
 צח ,רוח לדעתו וכן p. 277 § קניג עיין הרעות. ישראל בית תועבות
 שם הוא שצח אחרים כדעת ולא לרוח, תואר ,צח״ י״א), ד/ (ירמי׳ שפיים״

 המשורר רואה ואולי שם. עיין שסיים. של )Gluth( צח של רוח ויהיה מקרה
 ל״ח: י״ב, בשמות הקוראים השומרונים כדרך אחת מלה רב ערב בצרוף

יגרבכב•
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?לאי
 ל1ק בנות ת?אנה עש ל?זקזם מפה׳ הרסק

לילה) (וזי \נה3ותמו - פלאי הברות

 לומר ואין ליחיד. תואר אפוא והוא פלי, והקרי כתיב הוא פלאי
?לא'• הברות

סיי) האחרונים, פרבר (פתי ןנךדמיו מךבר ;תיז צעךכם פן

 ״פן לבבך, עם יהיה ״פן תאכל״, ״פן הפעל: את אחריו דורש ״פן״
 המשורר ושנה מנדלקרן. פי על פעם ועשרים כמאה וכדו׳ לבבכם״ יפתה
 אחת: פעם במקרא ודוגמתו ירגיז. צעדכם פן העולה: המשקל משום הסדר

י״א). כ, (במדבר לקראתך״ אצא בחרב ״פן

ה1פו

פאתו וסלסל בחלקות לו ועת
רצ״ב) (הטתטיד, הוללות ;?'דו ?פתר, ופהנו

 הוא בקל פתה בסתר. לפתנו וצ״ל מפתה, אלא פותה איננו הרוח
עומד. פעל

את צנף

ועחורים ^נלים וצניפים
נ׳) ליל, (נטרי הקטנים ראעידזם וצנפו

 אמנם יש ד׳). ט״ז, (ויקרא יצנף״ בד ״ובמצנפת ב־: צנף במקרא
ף  כדור״ צנפה יצנפך ״צנף מצנפת: חבישת על לא אבל הפעול, יחס עם צנ

 וגרם ״.,וכו עגולים ״ובצניפים לומר זה לפי ראוי והנה י״ח). כ״ב, (ישעי׳
מצנפתו״. הוא ,צונף כ״ג: פ״ד, תפילין הלכות לרמב״ם ומצאתי המשקל. כנראה,

 קרניים. להוציא גרם - הקרן
ןחךעוך ועטפוך
קצ״ב) צאי, (קומי עיניך את והקרינו

 נכנם לא עדיין אולם הראשון. במאמרי זה לשון שמוש צינתי כבר
קרנים. בעל - מקרין במקרא למלונות.

ביחיד הספור השם עם רבבה
ק״ל) (זהר, וצבע ג!ן מרבבות ותרגז
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 אולם ברבוי. הספור שמן: נחלי רבבות ישראל, אלפי רבבות במקרא
ב׳). ל*ב׳ (רבדים קודש מרבבות גם יש

ל״נ רחוב :
(המתמיד) הריקות הךחובות תעמענה התכופים צעךיו קול ובת

 שנמצא: מה ל״ז. הוא רחוב כי הריקים״. הרחובות ,ישמעו צ״ל:
 ותבנה חשוב שהיא העיר על מוסב כ״ה) ט׳, (דניאל רחוב״ ?תה5״ןנ

 המדעי המלון ודלמן. ב״ז״שולבוים וכן ושטינברג קניג עיין ברחובותיה.
 לדעתי הראיה. עליהם אולם זו״נ, גר־ין נ׳, ללשון חושבו פין מכריע. אינו
 גרון, כמו החרוז לחץ חשבון על ביאליק אצל זה שם נקוב לזקוף יש

וכר. מרצע

לחלה
איננה רחלה אם ז ז • ז ״ ״ ז
לחלון) יושבה (היא בא? אנה ו*ני

 צפרה צפר, _ הוספת ע״י חבה של הקטנה לשיטתו! נאמן המשורר
כאן. יהלה׳ רחל, הצפור) (אל

עכל
ערירים ונשארתם אחד אחד חמוריכם את תעכלו ככה v : - s t t ־־: •• j • : tv t •• v ■־׳ : v •®ג •

אלהים) מומר ות גם (אכן

ם ״#?לה האשה: הוא: שמשלימו יוצא פעל הוא (בפעל> עכל י ש נ  
 האשד. אולם עבלתם״. ,אותי האב: עטי״; את אבדתי ״עכלתי העמי חרבך״:

 שניכם״. גם #עכל ״למה אומרת: רבקה מ״ט), (ישעי׳ שכולה נקראת עצמה
 ״כן וכן: תע?לם). לא (אבל אותם תעכל היא זה את זה ימיתו אם שכן

 לומר: למשורר לו ראוי כאן גם ט״ו). א, (שמואל אמך״ מנשים ה^יכל
 אלהים״ מוסר זהו ,אכן :כי ערירים, ונשארתם אחד אחד חמודיכם ת#?לו ,בן

לעכל. רוצים אינם כי אף עכולים, ישאלו שהם

,יד עלה
רצ״ב) (המתמיד, כח בלי ;דיו את לרוח ועלה

הימים) יארכו כי (והיה החוצה תעלה ה?פחם פרצו$ד. #ת

 ״ותעלה לאביון״ עלחה ״ידיה :פרוש פשוט, בהוראת עלה יש כי אף
 ראוי שהבאתי הדוגמות בשתי כי לי, נראה זאת בכל י״ז), (יחזק׳ פארות״

י לרוח ידיו שולח הבחור בקל: להשתמש ל שולחת המשרתת וכן כה, ב
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 להגיע המשורר רצה ואולי ואמרים. גח אצל ידו״ ״וישלח כמו: החוצה, פרצופה
זה. על להראות הפעל כדרך הפעולה, ד^נות מעל: ידי על

ל״ז #לד
לאץ־כם ן#חק #לדי התולעים ואכול

לקללכם ןל׳תפלץ
המשורר גם משתמש וכן נ״ו.). כ״ח, (נדה ״שלדו בתלמוד:

!).בפרוזה

#ערה ת׳ #ער

נודד ואין םחר#'ם אדירים, #וכבים
ף1 פן שי״ד) פרבר, (מתי ע

 ולא השערה אל ״קולע שערה: אומרים יחידה ועל כללי שם הוא שער
י׳). (ישעי׳ כנף״ נודד ״אין וכן: לעפעף. מקביל ״שערה״ צ״ל וכאן יחטיא

עץ #תום־עץ־סתום
לישטיגה) עיר יודע <מי העין #תום מ#ליא ןח;ט

 (ע״ז ויגב ויסתום שישתום ״כדי ששנינו: וכמו פתוה. גלה, ענינו #תם
 זה שמוש להשאיר יש ואולי שמאלית. בשין או בסמך לתקן וצריך ד׳). ה׳,

. אחת עין לו שיש איש פרושו: ויהיה זו בצורה אה רו

את תחרה תמי ב־ תחרה
ף ה$ךןר וכנב״טת ה?עךה קורע קול ע שט׳׳ז) מדבר, (טתי ותחלה מו

אמנם י״ב). (ירמי׳ הסוסים״ את תתחרה ״ואיך ״את״: עם בא במקרא

 להשתטש הרגיל הקורא דעת את לפזר רצה לא - ביאליק נסק כך — בשיר !)

 צינתי וכבר השיר. רושם את להחליש זה ירי ועל אותו ולהתמיד, זכר כלשון ב,שלדי

 לקוראיו, קרוב להיות כדי מקובל, אך משובש, בנקוד גם בשיריו טשתטש שהמשורר אחר במקום

 יסטרוב לוי, אבוי(עיין או אבי תט׳ אב,יי״ ,אסר קלןטוף, של ״צלוחית בשיר מנקד הוא למשל,

 למאכל וגדוש שנתרסק הקש הדעות לכל שהוא ^ן, בשם גם משתמש הוא זה סשום דלטן).

 מפני זהו כי לי, אפר ובפרוש ,^מת־תבן״. תבן* של ״גג אצלו ויש קש, בשם כמו — בהמה

 מתרגמו שהעם מפני תאר כבשם ב״גיחות״ משתמש הוא וכן ,שטרוי״. תבן לתרגם רגיל שהעם

 כוס התאו אם ,אך :ימנית בשין _י״ש יגקד וכן תאר. לשם כזו דוגמא אין כי אך אנישמקר,

העממי. הבטוי מפני לוי) יש (,פלוני בדבש״ צפיחיות עם י״ש של
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 לעשות יןךד״ - פרושו נראה שם אולם כ״ב), (ירמיה בארז מתחרה גם יש
 אל = .יתחרה לנקד או *ואת״ כאן גם ולכתוב לתקן ויש (שולבוים). תקרה
חרה. משרש ליו) (תהלים במרעים תמחר

והכתיב היקוד ג•
החטשים) יובל בהוצאת השירים סדר (על־פי

צפורה

 הצפוס (אל נח?!ךת צפורה שובך רב שלום

 המשורר אולם במקרא. איננו לצפור, חבה של הקטנה במובן צפורה, השם
ה הפרטי השם פי על חדשו ר פ  לבוא זה שם צריך ולפיכך משה. אשת צ

כ״א). בי, (שמות במקרא השם אותו שבא כמו חסר, בכתיב

חפו

השחר) אילת <על מחפו צנה משיט מבוכים ודע
החרוז. לשם חסר ובא מחופו. להיות וצריך מלא מקום בכל במקרא חוף

אחמדה
האגדה) (אל אחמדה העלים, ןצל?ם,

 יחמד לא ן רעך בית תהמר לא אפעל: משקל על מקום בכל בא חמד
אגדה. אל החרוז לולא אחמדה לומר צריך והיה ארצך: את איש

שדך

(בשרה) שוקרןה דלה נפש לי נם שדך מחלצי לא מדוע
ההרנה) (בעיר רה הנן שרה פ?!מת ובפיו

:רפויה בנטיה בא הוא ברבוי שכן - דג כמו בנטיה לבוא צריך שד
שדה• שדך, להיות וצריך מי: מים כמו שך. שך.ים,

מנימו

(בשרה) מלמליהן זהב את מנימו

 ,.יועם מן ההפעיל והוא עום ולא עמם שרשו כי ןעמו להיות צריך
״העם״. ערך למעלה עיין חדשו. שהמשורר ד׳), (איכה זהב״



25ביאליק נ. ח בשירי הלשון

חצוצרת

קטנה) (אגרת ךרו־ר הבסצצר הרועה חצוצרת ובקול

 בשיר המשורר משתמש וכן חצוצרת יותר נכון חצוצרה של הנסמך
 שבת (ירושלמי בנפרד גם חצוצרת ומציגו לתפארתי. כחרוז חצוצךתי לילדים

השלישית״. תוקע ״חצו?.ךת :ה״א) י״ז׳ פרק

צזזלת

 פגךים וירקדו והל?דו
ליל) (גמדי ילךים: צהלת וצד,לו

 (קבלת ובצהלה״ ,בשמחה בסדור: מקובל כך צהלה, הוא ביחיד השם
הארכתי. אחר ובמקום טהרת. טהרה ע״ד צהלת בסמיכות להיות וצריך שבת)

אתאו

נאמנה) (יטעה נצרבות ב3לך אתאו פי

 0ל יש ופלוני נ״׳ט $ל פוס תתאו אם אך

בקמץ. יפיך״ המלך ויתאו בתהלים: המנקד הרד״ק פי על הוא זה נקוד
 של לויו ויתאו של ויו לדמות אין כי שיסמוך, מה על זה לנקוד אין אולם
 העיר וכבר הוו, לפגי בפתח למשפט דהו אומרים אגו שבן וכדומה, ידיו
 יהודה בן (ועיין במנדלקרן הוא וכן בפתח, בא ו תא י כי שי מנחת בעל

אוה). שורש

ךסים ׳ךםים

קיץ) (ביום עליך אוויךה נאמן וךסים

אלהים) מומר ה1 גם (אכן לב לד׳סיות רפים .ימצא לא

 מעיל משקל על ,ךסים״ משקלים: בשני המשורר אצל בא זה שם
 הרבוי בא בכתוב כי מקרה, אלא זה ואין חליל, משקל על ו״רסים״ אליל,

 פעיל משקל על גם לבוא יכול ביחיד והשם (שה״ש) לילה״ י0,ךםי בנסמך
אחת. תמונה על ולהעמיד המדות להשוות שראוי אלא פעיל, משקל על גם

פחד

העם) הציר (אכן וליל יומם תמיד כהד .יךעם ך׳ פל

? ממלות חוץ הא לפני השלמה מקבלת הידיעה ה׳ אין כי כהד, להיות צריך
<ההנה>. ההן <ההמה> ההם (ההר) הר
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1עךשימ
ם ובפןטונינו י ג י ג ה

(ילר»ז) ען־שיטו את {(יד {בוא עוד
 ומן 18עךש להיות עריך ביחיד ערש מן כי משובשת, זו תמונה

 פשוט, והדבר רוש״(האזיני). ענבי •ןגנבימו הקש ,1ימ1ןןףן 5 להיות צריך עךשים
 (תמי אלימו ובן )1מ,יךבו קים(ךברים, הרבוי של הקמץ נשאר הנגינה לפני

).1בצירה אליהם)

•״ T :ימעט

עני) (תקות וחלבי תמציתי דם וימעט

 הטוחנות ובטלו גי) י״ב, (קוהלח הכתוב כעדות בפתח, וימעט להיות צריך
 העין לפני הדגש להשלים צורך שאץ היא, המשורר דעת ובכלל מעטו, כי

הדפום. טעות אלא כאן ואין וכדומה. בעור שעור, כותב והוא

אגב
עם) <תקות במרובה חמש אגב !וזד שחב; של ומכר קום

בד״ח. אגב אפוא לנקדה וצריך גב״ ,על מן זו מלה מחוברה כידוע

הנות
מצלחת טובה בשעה

ת אפתחה ?דולה חנות עני) (תקות שנאמר! ?מה - חנו

 קמוצה בח׳ חנות המנקדים בידי היא טעות בי פעם, לא העירותי כבר
 חניות מוצאים אנו חנות ומן גליות אומרים אנו מגלות כי גלות, חזות, דרך על

 זנות, פדות, משקל על הוא היחיד של הנקוד כי הוא אות ט״ז), ל״ז, (ירמיה
 שכתבתי מד. (ועין ביאליק אצל שנאמר כמה - •חנות״ לומר וצריך שבות

).30 עט׳ ד. ח*ב׳ ז׳ (שגה ב״החנוך זה על

י אלמנות
סתו) (ביום התודעה במן־אח אלי אלמנות ולבושת

 הנסמך שממנו קמוצה), (במם אלמנות הנפרד מנקדים המלונים כל
 מסבות ובעל שואית במם אלמנות בנפרד גם מנקד המשורר חיות. אלמנות

מלאכות. ממלכות. השמות אל מצרפו והוא כמותו, סוכר השם
 היחיד ע״ד לבוא בדיך שהיה ע״ג) (תהלים, איגימו במלת הנקוד הוא משונה !)

ף מלת אין פי אף הרבוי, בתמונת ובא )1מך;מ ים,זאיןמו(=קך או  הרבוי בגמית באה ,
י׳). $/ (עמוק הרעה״ בעדינו ותגיש *תקדים ברבוי: ,בעד״ מלת באה וכן



27ביאליק נ. ח. גשירל הלשון

נלמךה
^נלמדה גל ועל 1ן$9 מלמלנו גל על נא$נה גרכה שא

העם) (לאחד

 בהגדה קי״ט), הקיך״(תהלים, אלמד ״למען :במקרא נלמדהז להיות צריך
 תודה. עת החרוז לשם אסעול משקל על גקד והמשורר ולמד״ ,צא ז פסח של
התוספתא. בשם כזה נקוד מביא יהודה ובן

שלחה

קניג) ,שירתי, שלחה במחט בפןןוק, יךהזן

 לשם המשורר ושנה בפעל, בגישור׳ שלחה ;ךןז ל״א): (משלי׳ בכתוב
 ״שלח הקש! אחר׳ ענין הוא בדבר יד ששלח מפני אולם מדתה, עם החרוז

 דרך: על קמוצה הפעל ועין פעל׳ שלחה, לתקן ראוי רעהו• במלאכת יד
הבצה. תמ׳ ז׳) א׳, (מיכא ,לבצד.״

T T • ־־ T

טהר ערפלי

החלון) פתיחת (עם עךגלי־טהר ?חורי מתפזרים, ??ים זבי

 בכל נמנע לא ,עךפלים•׳ כהלכה זה שם לרוב מנקד המשורר כי אף
).‘המשקל לשם ,ערפלי־טהר״, סדורים בהרבה המקובלת בתמונה מלהשתמש זאת

תמורות

3של ,טעוני גרושים סגכי

החורף) ומשירי אלון וגני תמורות ךמות
 מלא תימורות הוא עקרו כי דגש חסר במ״ם תמורות הוא הנכון הנקוד

(שה״ש). עשן״ ,תימרות הקש: יוד,

דמי

 אלונים ספין - ה!ער זה
החורף) (משירי יךמ כלו ךף1זגד

זלגי). <בהפסק דמי לנקד יותר נכון

 ואף רב, זמן זה המדקדקים ובין המשוררים בין נטושה זח שם נקוד בדבד המלחמה !)
 ,מחר״ עם בצרוף אולם ״עךפליפי, בכלל מנקרים ותם האראלים את נזנחו המצוקים(המדקדקים) בי

 להודות ויש דבי-ר^ם. בסדור ככתוב הר6עךןלי־נ נם בוחנים והם הילדות געגועי לטעמים ישטפום
 רןנן* 1נ1?״ בטלים טעם איזה יהודי ירגיש כלום אתם, הצדק — השירה עיקר וזהו - הרגש שמצד

המשובשות. ר?נף ״תנו בטלים מרגיש שהוא כשם המדוקדקות,
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טשל
באבק ומתנוסס

החורף) (משירי והזק שלט חמה זהרי

 וישלט אפעל: משקל על העתיד בא כן כי בפתה. שלט להיות צריך
הפסק. כאן ואין י״ט), ב׳, (קוהלת עמלו בכל

העירוני

 עורב צרימת בקר, צנת
החורף) (משירי ואיקצה העירוני

התלותי. העירוני(כמו הוא הנכון הנקוד כי אחר במקום העירותי כבר
הקימותי). הסבות', ותחלותי, תט׳

שריון

צברתי ןד> כחךף אך
החורף) (משירי ןליד שריון תחת בה

ן ן ו עזרי להיות צריך י ש  ואין הר שם הוא שמאלית בשין ימנית. ב
בזה. זה להחליפם

פתק

לכבלי נ?עץ זותב חץ
(בשורה) מךקיע בפתק נפל

 היה ואלו פיזהה בל״נ אומרים אגו שכן בפתח, פתק לנקד יותר נכון
קים. בקמץ פתהת, בל״נ לבוא צריך היה קמוצה) (בתו פתק היחיד

ולקים

אשתקד) (גבעולי ז וירקים חדשים שרביטים ריח את אות ,שומעתד

 שנזכרו הצבעים כל לדעתי: משובש הוא (בהלם) ירקים של זה נקוד
 נכןד, צחב, פעל: משקל על באים וחום) לבן, השם מן (חוץ הקודש בספרי
 שחךים- אךמים׳ שרקים, בקרים, ?חבים׳ ברבוי: שהם צהר, שהר, שלק,

 שנמצא מה ירקים, להיות צליך וכן ריש) לפני קבוץ תמר (חולם ?הרים
 ;רק השם אלא תאר, זר, שאין ברור הלא ידרש״ ;רוק כל ,אחר באיוב:
 לו ואין שריון שר;ן ומסחור, מסחר ומגדול, מגדל כמו אחר, ובטוי בכתיב

 שחפוה' אחת שחורה, ״אחת :שחמה לנקד המשורר היטיב וכן לצבע. כלל ענין
הום. מן שחומת ולומר לחלוק לבער,״ד מקום יש דוקא כאן כי אף לו״), יש (,פלוני
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?.רשתות
החורף) (משירי ןאךג?ון ותכלת ?רשתות

תות(בתו להיות צריך ךשתות• מן סמיכות כדין רפה) כרו

ובשפתנו

ת נירא למה ?תפנו על רוכב ומלאכו $
<דבר) 1מתג ובשפתנו

ה לא כי יוד, מלא ובשפתיגו להיות צריך פ ש  אם כי המתג יושם ב
 בשפתיך ומתגי אף) (ביחיד באפך החי ושמתי 5 במקרא הוא ובן בשפתים.
ל״ז). (ישעיה,

ז :כפר

המלאך) ישאל (ואם ועו־ים חומת ף מנן שאנן, כפר ?עולם !/ט

 להעלים ראוי אין אף־על־פי־כן אצלנו. מקובל שואית, בכף ?פר, הנקוד
 כפר הוא היחיד כי סוברים והמדקדקים המלונים בעלי כל כמעט כי עין,

 ואילו בפתח העמונה ?פר בא ובעברית כפר. בערבית בא כן כי קמצים, בשני
 ביאליק וכדומה. קרב, כמו משתנה, היה לא קמוצה בפא כפר היחיד היה

העממי. בנקוד להשתמש בשירים כדרכו ?פר מנקד

עכבישים

אלהיט) מוסר זה גם (אכן הדוממות ת1?ןף ןלעכ?ישים

צור, חלמיש מוצאים אנו מחלמיש והנה חלמיש. כמו נוטה עכביש השם - r • י ז ־־
 וכן הלמישים אפוא יהיה הרבוי מדגש, מוקלד, והלמד כדין נופל הקמץ ז״א
עכביש, ובסמיכות עכבישים צ״ל

מינרומים

לגהשים) (קראו &&ת1הזי אלהים ו?ארת ם?י?בם מערומי־עולם

רום.3ז מן ולא ערם מן הוא כי דגושה, במם מגרמים צ״ל
).1ט״ו כ״ח, (רהי״א הלבישו* מ^רמיהם ״וכל בכתוב: וכן

״מפעיל* השטות דקרוק שער הרר״ק פי על :טהלוקת נפלה הזר, השם בנקוד )1
 שהרי וו, שם שיש הכונה ואין ערום, דרך על טערום או טערוטיהם והרבוי טערזם ה-היד יהיה

 וטנדלקרן, ןר דעת נם וזוהי ®?רגן־לזם רפה בא הוא כי ר״ל, אלא חסר, טערטיהם בא בכתוב
 שטינברג, קאניג, טנקר וכן דגושה בטם מערכיהם טנקר המדעי) במלון (מובא גינזבורג אולם

בכתיב מערומיהם מן להבדילו כדי המרגישים, לצר הכף להכריע לנו וראוי ואתרים. ברונוביץ
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ויפעמם
ערפל) גליל (יראתי ע$ם וד,תמךש וגושן ויפרטם ןחם וחי

לפעמו״ ד׳ רות ״ותחל דשמשון לפעמו הפעל את חושב המשורר
ל מבנין לשה׳־פ ע  בי אף פתוחה, בפ״א ״ויפרטם״ מנקד הוא זה פי ועל פ

 כי (בקל), רפעטם צ״ל לדעתי קמוצה. בפ״א ג׳) (דניאל רוחו ותתפעם נמצא
 באותה הפעל לחדש רוצח המשורר ואם הבל, לדעת הוא, קל בנין ״לפעמו״ גם

שבדניאל. ההתפעל כעדות הדגש, להשלמת קמוצה בפא לנקדו עליו הוראה

?נעל
זה) מות ים כף (על םךץ3 פרוש יקרע לא ועךקל־עד

כדין). לפתח משתנה והחטף נופל הריש (קמץ עךפל־עד צ״ל

ל.הרם
זה) טות ים כף (על רם ה ה עד נשאר אלד כנו חלמיש על

 למעלה שנזכרו מה מלבד ה׳ לפני קמוצה הידיעה הא מצינו לא
 הקמוצה ההא על הנגינה כי אף ההלם, לנקד נתרשה ואולי כהד. על בהערתי

 בסוים, בהרת מן נ׳) י״ד, (ויקרא בהרת שמצינו מה מתוך סהףם) כמו (דלא
 השוו וכן ההלג. תט׳ חה.וג״ ״אורת ההרגה) בעיר שכ״ג, (צד לנקד יש וכן
פחח. משקל על נהג ומנקדים לחי״ת זה בענין הר,״א את

(חבק
טעמי) את (הולכת אבן ?עור׳ קיר יגשש;

אחבק״ ״אותו וכן ה׳) ג׳׳ (קוהלת לחבק״ ״עת כתיב שכן יחבק, צ״ל
אחבק. צ״ל אני) וטה אני (טי

תשמט

היטים) יארכו כי (וחיה תשמט תינוקה טפי הצוטק דדה את

צווי. כאן שאין מקצר, לא פשוט, הפעל עתיד תשמיט צ״ל

תשלט

רל*ב) עטכם, חלקי (יהיו?א?לה גפיש?ם ?חג ©עולם עיךור תשלט לא

י״ס). ,,ב (קהלת עמלי בכל ״!ושלט ככתוב תשלט, צ״ל
 גן טער$ן ילין טנקר וכן ערמה. מלשון שהוא סגל) הוזואת כ*ו, (ט״ב טירא בבן שבא טלא

וו. מלא טערוטן מנוקד ש״י של בכת״י גי אף ),3 גד והמידות, הטשלים
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הך??ה
ל עימז פה ת ק?פה להב וגז ל

המחולות) על (למנצח הךצ?ה לא{גי חמ?!?ם והנייד

 ג׳> מיב, י״ח מ/ י*ז; מ/ ביחזקאל הוא (גן וץפה ד»וא הנבון השם
 על ואם אבן־גחלת, ו׳) ;ישעי׳ וצפה מן שונה והוא רצפת. בסמיכות ובאסתר
 והפרוזה הדבור בשפת זו הבדלה על לותר אין החרוז לחץ וספה המשורר

 עצמו ביאליק וגם שטינברג קגיג, מנדלקרן, המדעי, המלון ועיין המנוקדת.
לתקן. ויש זו הבדלה אין וגר־ין שולבום בפין, אחרים. במקומות

ענוג

הרף. עז או ?תו נוגה קרץ, בהיר 1א אביב ?ענוג
רואה) ובאין אחד (אחד

 י״ענג״ פעל משקל על אלא פעול משקל על ענוג תאר בעברית אין
 במקף או בניו, קטן דרך על אביב ענג אפוא וצ״ל והעננה״, בך .הרכה

עלע־אלה. ע״ד ענג־אביב

▼ : י מגרעות
רואה) ובאין אחד (אחד פן*ע גךלי9 ומגרעות סביב לו עומרים גנים

 ירעשו חובליך זעקת ,לקול כיח)! (כ״ז, מיחזקאל לקוחה הרבוי צורת
 מגךעות שם קיראים יש כי מסופקת, היא זו צורה כי להעיר ויש מגרשות״.
 (למשל, ויש שואית. ברייש ?זגךעות קורא הרוב אולם שולבוים), (כן כמשוררנו

ד קוראים גר־ין חלומה. ברי״ש מגרעות שקוראים וברונוביץ) גנאח י ח י ה  
יהודה. בן דעת וזוהי הים, במדינת מושב מקום ומבארים מגרעה

?זכ^ה

הטחול״) על (לטנצח ה9ו?זב בגד לא נעל לא ?תנת, לא
 מעא עם החרוז לשם המשורר ושנה כ״ג) (ישעי׳ עתיק ולמכסה במקרא

 מלחרוז נמנע לא המשורר כי מכסה, וצ״ל הדפוס טעות אלא זה אין ואולי
 (בחרוז הראשונה ובהברה באותיותיהם רק המתדמים ז״א מרפרפים, חרוזים

ודומיהם. טובה־אובה נחור-עחור, ערב־נןרוב, כמו מלעילי),

ם?זטות
היא) טי איש ירע (לא אפלות טסנזטות צהלה !תעבת

 הצורה דלמן). לוי, (יסטרוב, סטטיות או סטטיות הרבוי בא מסמטא

טטטות. ולא טטטות היא בנפרד העברית
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גולם
גולם נשארתי ואני

־ : T * I ־ : * * ־

שתים) (אחת עד־העולם ן)זר רוק

 דרך ולפי לו), יש פלוני ״גלם״(בשיר כעדות החרוז לשם הוא בקמץ הנקוד
כהלכה. לנקד כאן גם היה יכול מרפרפים חרוזים לחרוז המשורר

האשמץ־ה

(המתמיד) האשמורה לאש עם הבקר אור מאז
 משקל ואין צ׳). (תהלים בלילה״ ןאשמוךה״ כדכתיב האשמורה צ״ל

 בך בי ודע, ״תורד.״. עם האשכנזי) (המלעילי החרוז וגרם בעברית. אפעולה
 אשמורה. כמו ומוסיף הפיוס בשם ארמון) משקל (על אשמור שם מביא יהודה

 אתמול), (כמו אשמור שצ״ל יתכן בקרובץ וגם כלל אשמורה אין כי היא, ולא
 וכן (וישם). הכניע״ ,ובאשמור לפורים בקרובץ הקליד אצל שמצאתי כמו

!). s. P. 403 צונץ מנקד

גגה

חלה חבטה אך  הגנה כנשוכת נ
(המתמיד) הנסיבה כון כור כי לנער מןכיךד>

 ומשום הביתן״ ,גנת אגוז״, ,גנת סמיכות בצורת רק בכתוב בא זה שם
 ענלתו גלגל גלגל דרך על ובא גנה, אלא גנה הנפרד שאין לומר אפשר כך

 גנה בשם נשתמש כמובן אנו, קהלי• בשם המדעי המלון דעת גם וזוהי
ביאליק. כהכרעת בנפרד גם

צפור
(המתמיד) לישון לן יותן לא ?פורו וצפצוף

 שהרי מלא, אינו שהחולם ראיה ומזה צפחם ,ברבו בא הזה השם
 בשד,״ש ,שחורה״ למשל (כמו מאוחר כתיב אלא אינה זה לפי הוו נשתנה,

 וראוי חסר ז&ר השם בא שבהם פסוקים כמה יש ובאמת בויקרא). שהר מן
 וכו׳ צפרך צפרך צפךי ולומר ביהיד גם המשתנה הנטיה את להנהיג אפוא

ן מלא. בו צפיר ולא כ י ו ת א צ ת מ ו ב ס מ לא לומר ראוי אגב ).2 1השם ב

החרוז• בלחץ לא אם בו צורך שאין אלא משקל, לחדש למשורר רשות שיש מאליו מובן )1
 קמץ: בחטף לבוא רת6צ גם צריך היה כ *a, השיב: המשורר לפני דברי כשהרציתי )2
 נוספת והה״א מלעיל צפרה לקרוא יש ואולי מדקדק! גם שהוא משורר להכריע קשה ,צפךה!*

מקומות). (שטוח ובדומה עגלונה בשלישה, כסו
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 ,לבכות זיל ;ההערה לעיל ועץ לישון. ומנז׳י לא או בכתוב במד לישץ לו עח
נתנו״. לי

ןנך«ה ננור

מדבר) (מתי הלבאים לרעמת ונךמה וזלתליסם שער מרר

 ונך?ה נגלי אן בהוד״ שניהם ונךנ!ה׳ נגרר אן משתים: אחת צ״ל

בעבר. שניהם

מועטה

מדבר) (מתי מועןזה בנחשת ועינם ושזופים פנימו עזים

עמם. מן הפעל מופנה ע״ד מוע$ה צ׳׳ל

פרבר) (פתי הברזל ??דני בולטים

תי כאן גם ולנקד המדות להשוות יש  (משירי סךנו כמו (רפה) פ
קמ״ח). החורף,

«מהראות t :  f

ההתה) <געיר חזירים מ?לאות מהראות בתי

 פי על היא בכתוב הנקוד כי מהראות׳ זה שם מנקדים המלונים כל
בעם. כמקובל מנקד ביאליק מוצאות. השם

וזו

ההרנה) (בעיר שא;ה יכת ולבבם מצחם על המות ויזו

 <ןז.ד צ״ל וכן המות תו בסמיכות וצ״ל דגה מן דג כמו תוה מן וזו
נגינה. וזוי ולא הים ךגי במו נגינה

עבור

(הברכה) זוזב מו,־ןשי בין ועבור פסוח

 בלי כמעט לישליד, לא ןר#לך סחוב הקש נפרד, מקור ועבור פסוח צ׳ל
הכלל. מן יוצא

?ובים וני3

(הברכה) ?ונים נןני אך לה הבךה ולא לה קול לא
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(והי). ןצבע״ ג.ןן ״רבבות הקיט מ!ת, משקל על זה שם לנקד החליט ביאליק
 מותי הקים גוני, ובסמיכות גונים אלא מנים הרבוי לומר אין זה לפי אולם

 c?£ כמו וגון, ״מן״ משקלים: ב׳ על שיבוא יתכן אכן י׳). כ״ח, (יחז׳ ערלים
ב^ם. ?שם,

כךפךים כלבד

של״ח) (הברכה,ומבהיקים ?דולים פךכךים קבועות, פךבד אבני שתי

 ?תלתלים וכן (ברנוביץ). כךכדים בקבוץ להנטות וצריך חסר כתיב כדכד
פתלתלים. צ״ל עם׳יי) האש, (מגילת

והנו

הא*) (מגלת האלץ על הולך במלא לפני עתה נ§?ת והנך
(שה״ש). רעיתי ןםד> הנך שכתוב כמו ןהנך» צ״ל



והצעות הערות100

 הסול כי אנו רואים אלה מכל - שייגמר. עד לאמר גורקי, דחסול עד בתענית הרגי - קוראים

 הוא הזאת הרומית המלה שרש בליקוידציה, כן שאין מה כי*ה, עד השחת כלה, גמור. הוא

liquidus, לליקוידציה: שונים מלונים בארו גם בזה והגה וזך, בהיר היה ברור, היה לאמר 

 Weber,((חשבון איזה של הנכונות הוכחת ),Brockhaus( שונות תביעות וברור סדור לידי הבא

 הרכוש, ברור ענין, או עסק איזה של אפי סדור ),Heyse( מסחרי ענין של ס־ור

 של החשבונות סדור ),Littre( וכדומה הקנויים הערך גירות למסירת הקבוע המועד - ובבורסה

 כסף להשיג כדי בזול סחורה מכירת החשבונות, לסדר המעשה ),Gazier( ,וכי חברה איזה

 לכליון, זכר אין אלה ובכל )Larive et Fleury( עסק של החשבונות סדור ),Larousse( מזומן

ולהשחתה. לגמר

שהיא, כמו אף השפות בכל המקובלת הזאת הזרה בטלה להשתמש חפצים אנו אין ואם

 נחפץ לא ואם אכלום/ אכלם, שקבלנו כמו לקוזד, לקוד, - עברית צורה לה לתת אפשר הלא

 סמוכים יש ובספרותנו הצרפה, הציף, צרוף, בשרש לזה להשתמש אולי אפשר הלא זר בשורש נם

 בגדול, קטנים מטבעות* מחליף לאמר מצרף, שהוא כמות ולא—מוצאים אנו ב׳ ד׳ במע״ש לזה,

 בשביל לקבל אפשר ההפעיל ואת יחד. בחשבון באים לאמר ט׳, ו׳ בפאה לסאה, מצטרפים

^ י, הליקוידציה.

הערה
§ךאית של הנקוד על בצדק מעיר למרחשון טי״ב לעם״ ב*לשוננו הר־זהב צבי

פתח: שלנו ׳לפ גם מסגל הוא ת1פךע ומן ילד; למלך, אותן בדמותו נכון, שאינו קךאזת,

 ילד-ילדה, ומן מלכה - מלך מן כמו מעקרה. משובשת פראית הצורה כל קדם פראות. פךאית,

 פרעות, מן עדותנו נרחיק לא הפ׳ לנקוד שנוגע ומה שברץ) ר״ב (מפי פרא-פראה מן ככה

 ונגקד ירמות/ מלך *פךאם : בחיריק הבא השרש מאותו פרטי עצם משם נלמד אלא כדעתו,

 הגם ;בתנ״ך באה שלא תבן, השם נטית על נלמד נינת בן תקני מן ככה פךאות; פראה,

מכרח. לא זה אבל יש, — ועוד פרצי — פךצי - טשע״כ: שוגה מנקד ע״פ ששם שיש,

אלהים רוח אשר איש כזה *הנמצא טעם. כל בלי חולק הוא ״כזה״ המלה על גם

 מקרא לשון גם אכל חכמים, לשון - ״כמותו/ מציע הוא ועוד. מחר״ יום כזה ״והיה בו?״

אלטמן מ. כעורה• לא

 לצערנו, נפלו, אחרונה, להנהת למחברו הבפלף ,הדנש המאמר נתן שלא מפני אן ר ו ק ל
 הבאה הלועזיות-בחוברת האותיות על ממנים כמה נתנו לא תכניות סבות ומפני בו; טעויות כמה

בו. יתוקן שהבל החקונים, לוח יבוא

(מלמטה) 12 שורה 1 עמוד t טעויות תקון
1

15
18
26

12 »

״ 15
(מלמעלה) 12
14 .

 הששים במקום
 התשעים ״
 י?יפךםף •
 י??לה ׳׳
חמש ״

 ההמשים צ״ל
 השמונים ״
 פרםף1ו? •
וגללי*' ״
חמץ ״ m



צפרוני א. ד״ר

ביאליק ב. ח. בשירי הלשון על
 כלאחר להערכה נתנת אינה ביאליק נ. ח. של הכבירה הלשונית יצירתו

 מאמריו ספוריו, בשיריו, משוררנו, של יצירותיו בכל מעמיקה חקירה רק יד.
 הלשון לחדוש משוררנו שפעל מה מכל נכון מושג לנו תתן ותרגומיו
 נ, ח. של בשירה רק מטפל מאמריו בשני אברונין מר ותחיתה.
 ולשלמות לשוני לעושר הגיע שבה שלו, בפרוזה כלל לנגוע מבלי ביאליק,

 מלים, בצרופי מעט אלא מטפל אברונין מר אין כן כמו מפליאים. בטוי
 של קומתו שעור משתקף בעיקר שבהם ותמונות, בטויים סגנוניות. צורות

 של הפלא על לעמוד גם יש מכמניה. בכל השליט הלשון, מחיה המשורר
 כמו והמשורר לשפתנו אבדו שכמעט מתות במלים חדשים חיים רוח הפחת
 נקוה לה. שאבדה האבדה את ללשוננו והחזיר לתחיה השיבן קסמים במקל

 אז ורק זו, חקירה עבודת תעשה למשוררנו הששים יובל שנת השנה. שבמשך
 מאמריו שני לתחיה. השבה ללשוננו ביאליק נ• ח. של ערכו לנו יתברר

 זה, בכוון להעשות שצריכה המקפת לחקירה התחלה רק הם אברונין מר של
 כך ומשום החומר, כל את דלה לא מטפל הוא שבהן השאלות באותן גם כי

למאמרו. אחדות הערות בזה אוסיף
צללים. במובן זו במלה משתמש שהמשורר חושב אברונין מר «$לים,

 ביאליק, נ. ח. בשירי זו מלה באה שבהם המקומות לכל לב נשים אם אולם
 צלז נותנים עצים מצלים, עצים במובן אצלו באה שהיא נמצא

(גמדים) בהישד׳ ריאלים ובין
(עיניה) צאלים בץ הלכה ותלך
(הברכה) צאלים בין מצנע קדש ךביר

 ת1ןד הרבים וצורת גמה הוא היחיד קגיג דעת שלפו להעיר יש נדות.
ת קצור היא  בכתיב עוד נשתמרה ט*ו י״ב, בדהי״א הי׳. בהשמטת ?גדו

ף העתיקה: הצורה ת.1ג
יצירת שהיא (תמות, הצורה גם מצויה משוררנו אצל יהם• ותום,
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 להעיר, יש זה עם בקשר ).88 עם׳ ג׳, ספר שכטר גנזי דוידזון (ראה הפיטנים
 ועלוב עזוב בודה דבר כל ביאליק. בשירי לרוב מצויה היתמות שתמונת

 יתום: של צורה בדמיונו מקבל
 ה^לאה הקמה ולפני

הקת) (משירי אבלה כיתומה עומדת
 ע?חו $ער עלוב ו?;תום

להם םות5 לו חת חסד טתי
חצות) תקון (הבתים. עסחו תחתיהם גג חעופי כן

גוע) (הקיץ ד«לב נזתיתם ו

זה) מות ים כף (על כפו בת:©ם ה;ם מת ועמה

רמח, של בחודו נאחזת מדבר״ ב״מתי מהנער שנשרה הנוצה
 לאךץ נ!ןלה עד ותזהיר תפרפר עם ויתומה ועזובה

 ארי של מרעמתו שנשאר התלתל על המשורר אומר האש״ ו״במגלת
המזבח: שעל האש

 ורועד ?!ה?הב נ^מתו מקצה אהד יתוםז תלתל עוד

 המשורר קורא בודד משורר שירת בסביבה, הד לה שאין לשירה
ועוד״. .יתומה ״עירה

״גמדים״ מהשיר הבית את אחר באופן לפרש שיש לי נראה (פוצות•
אברונין: מר ידי על המובא

 כבדלח הזכים הרסיסים ונפוצות
ניצוצות ניצוצות מתיזים

 שהגמדים קודם הנזכרים הטל נטפי הם אלה הרסיסים, הם המשפט נושא
אדנות, דרך: על הפעל תאר היא נפוצות המלה מהדשאים. אותם נערו

 בהפיצם ניצוצות מתיזים כבדלח הזכים הרסיסים הוא: המשפט ומובן קצרות,
אותם.

 (מגלת המים אל ויעטו שבמקום בחשבו, צדק לא אברונין מר ומנטו.
 שמראה מה בפתח, ותעט ויעט תמיד מוצאים אנו במקרא ו;עיטי• צ״ל האש)

 באורם בקמץ. ויעט להיות היה צריך עיט משרש כי ל״ה, מנחי הוא שהפעל
 כי יסוד, לו אין ,׳הע בהשפעת קמץ במקום פתח בא פה כי המדקדקים, של

 מצויים שבשפתנו היא האמת העין. למרות בקמץ בא (עור) נ;ער הלא
ע׳טה - הערבי לפעל מתאים כסה, עטף, במובן האחד עטה. שרשים שני

 בערבית המצוי עטה, - *־!>' הערבי לפעל מתאים מהר, רוץ, במובן השני
 ותעט ויעט, כל בא הזה השני מהשרש החט. הרץ, האץ, במובן בפעל

ד). א׳ (שה״ש חבריך עדרי על כעטיה אהיה שלמה גם וממנו שבמקרא,
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 זו וצפור צרות, צעוק, במובן בערבית המצוי עוט מהשרש בא עיט השם
 פי על טרפה. על בהתגפלה משמיעה שהיא הצריחה קול שם על כך נקראה

 עליהם, צעק - בהם (בקמץ) ו;עט י״ד: כ״ה בשמ׳יא הפסוק את לפרש יש זד.
 י״ט: ל״א סירא בבן הפסוק את לפרש יש וכן בם. גער

תנעל פן תעט ואל נכסך א#ר אהל

 לנקד שיש או כעיט, תחטף אל :המו״ל שפרש כפי ולא לאכל, תמהר אל
בקמץ• הת׳ את

אבד. במובן #?ל בפעל להשתמש שאין הוכיח, לא אברונין מר עכל.
 תשכל ולא פרתי תפלט השוה: לקל. כמו ההוראה אותה שלפעל נראה להפך,
 לא הגפן - י״א) ג׳, (מלאכי בשדה הגפן לכם תשכל ולא ט׳), א כ״ (איוב
 גם מצויה כך עבולה, שיש וכמו בוסר. בעודנו הזמן, לפני פריה את תאבד
כ״א). י״ח, (ירמיהו עכלות המלה

בציוריותו: הנפלא מבטוי על להעיר יש התדפק.
 יודע ואיני המלאך), ישאל (ואם האך,בה עער $לי בקנסה מת!י$כןה היא

מתדפקה. במקום מתרפקד. תדפ״ו) (תל־אביב החדשה בהיצאה תוקן מה משום

שהבטוי חושב הראשון) (במאמרו אברוגין מר נהה.
גוע) (הקיץ הנחמה עינם ןעאו

 להעיר, יש הננהה. עינם בנפעל: רק זה במובן להשתמש ויש נכון אינו
 י״א: ז׳ ביחזקאל הפסוק על האומר ברש״י יסוד לו יש המשורר של ששמושו

 כל ועהו כמו אלי לב ונותן מגעגע אחרי נוהה בהם אין - בהם נה ולא
 האוצר עיין בפיוטים, גם מצוי התגעגע המשך במובן נהה הקל ישראל. בית
נהה. ערך לפין

הקריאה. בזמן לי שרשמתי אחדים לשון חדושי להוסיף רוצה אני לבסוף
מדבר) (מתי תהומם חול ס.רי נתללי

אנו במקרא ביאליק. נ. ח. ידי על מחודשת צורה הוא מתלל הנפעל
גגזי (ראה הותלל ההפעל מצוי בפיוטים תלול. פעול בינוני רק מוצאים
).76 עט׳ ג/ ספר שכטר

נכון, בלתי בטוי זהו לכאורה לישטינא). עיר יודע (מי מכות הקבל
מוצאים: אגו במשנה בשפתנו. יסוד לו יש באמת אבל

הבטוי: גם מצוי סירא ובבן י״א). ג׳, (מכות ארבעים לקבל אמדגוהו
סגל). צ. מ. בהוצאת ג׳ (ל״א תענוג לקבל



צפרוגי א. ד״ר38

למקטעים; קלט במובן מלט
לילה) (רזי הפן^בת אזני תננב ןזמלמ1

הפנות: במובן לעינים ביחס הנם.
האיש). מי (יהי הצדה עיניו את והניס

 הלשוני האוצר אותו לעומת הים מן בטסה אלא כמובן, אינו, זה כל
 פרטיו, לכל הזה האוצר יחקר אשר אחרי רק ביאליק. שביצירות הרב

 של הופעתו עם בשפתנו שהתחוללה הכבירה המהפכה בשלמותה לנו תתברר
ביאליק. נ. ח.
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הראובני דוד של לשונו
על בפיהם ושאלתם גאון צמח ר׳ אל קירואן אנשי כשפנו

 הלשון על ידיעות גם להוסיף שכחו לא הלכותיו, פסקי ועל הדני אלדד
ממנו. ששמעו מלים חדושי כמה גם והודיעו בפיו, אשר המשונה העברית

 להעמיד הלכותיו סגנין וכל האלה המלים הועילו שנים מאות כעבור
 פי על הוברר הפחות, לכל אחד, דבר הדני. של טיבו על במקצת אותנו
בפיו. שגורה היתד. ערב ולשון מוצאו היה ערבית שממדינה - לשונו

היהודים בעולם הדני וחלף שהופיע הזמן מן עברו רבים דורות
ואף בעולמנו, הופיע - היחיד לא - השבטים עשרת מבני אחר ושליח
 הפעם דורו. בן היהודי בצבור סערת־מר. ולהטיל בעולם ענין לעורר הצליח

או אלא דני זה היה לא  שלמה, המלך בן יוסף המלך אחי דוד ני, ב ר
חבור. במדבר הישראלי העם ראובן, בני על המולך

טרם סודו כל אבל עליו, שחפה המסתורין ענן התאדה אמנם
 לגו ונתגלו זכרונותיו, ספר שנמצא הזמן מן היום. עד נתגלה
 והנכרים, היהודים דורו בני עדות מתוך ידענום לא אשר כמוסים דברים

 לחשוב ויש וסופרים, חוקרים לבות אליו למשוך הראובני דוד חדל לא
יכולה הראובני דוד בדבר גם ).1יבואו לימים עוד נושא ישמש שסודו

 במקרים אף מהן ונמנעתי היסטוריות שאלות מרטי על לעטור המקום באן כמובן, אין, )1
 מאמר וכו*. הראובני, של התלמודיות ידיעותיו על בגון שבלשון, לדברים גם שיבות להן שיש

ד למאמרי טאמר־לואי מעין הוא זה ו ד ר , ו א ל י נ ב ו א ר , ה ה״ י ר ו סט י  השנה בספר הה
תרצ״ג. ואתנוגרפיה, להיסטוריה העברית החברה של

, השלמה ההוצאה מתוך כולן הן להלן המובאות שהציטטות באן להעיר עלי דה י יח ה  
 ושנגגב הראובני של זכרונותיו מספר בעולם שהיה היחיד היד כתב מן העתקה פי על שנעשתה

 החבטים סדר בספר נויבואר, א. להוצאת כוגתי >.560 טיבאל (בת״י חבודליאנית הספרית מתוך

 וה׳ב )flnecdota Oxoniensia( 223-133 עם׳ תרנ״נ), (אוקספורד ח״ב הימים וקורות

.Mediaeval Jewish Chronicls• בהוצאת
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 לא כאן אמנם, פניו. מעל הסודי המסך את קימעד, להרים לנו לעזור לשונו
 נכר ״חדושם״ ומקור בספרו מאד מועסות הללו עוסקים. אנו מלים בהדושי

זו: לשאלה לבנו את מושכות הזרות המלים לא אף קט, רהוט אגב לעין
מן הן שאולות כולן, כמעט או כולן, אבל בספרו, מרובות הזרות המלים

 זו, במדינה שהותו ימי במשך לדעתה למד להניח, כמקובל שבודאי, האיטלקית,
 כאן מהוה הבעיה חמר איטלקיים. יהודים בפורטוגל, מוקף, בהיותו זה, אחרי וגם

, ו נ ו נ ג ר ס ז ק דבר הראובני דוד העברית. ללשון בהחלט ה  ר
, ת י ר ב  בני ערבית. גם הגונה ידיעה וידע מדינתו״, ,לשון היתה זו ע

 היה וקשה מאד עד נלעגת שהיתר, העברית לשונו על מעידים דורו
 אנו ושאותה בספרו, גם לנו שנשארה היא זו עלגים לשון )•2 להבינה
 דבר שבה הלשון פי על או פיה, על להעמיד גם וממילא כאן לנתח מנסים

מוצאו. מקום את עברית, בה ולמד בנעוריו
 בהכרח ספרו, על־פי לשונו את לנתח שבגשתנו להעיר, עלינו כאן

 מקובל כך *)• עצמו בידיו נכתב זכרונותיו שספר ההנחה את מקבלים אגו
 לשמש יכולה שהיא כל לראיה לכך. הוא עד כאילו הספר ועצם לחשוב
 כמד, ממנו ואין - אחד כתב־יד אלא נשאר לא הראובגי מספור :זו עובדה

 ספור אבטנטי. ספד של רושם ועושה - למשל אלדד, כבספור נוסחאות.
ו הוספה: יש הספר בסוף בו. נגמר לא המעשה ת ״אל ו א צ ו ה  שעשה ה

ה ר׳ מ ל ו כהן ש נ נ ו ד א א שר ל ב צ . ר׳ ה  שלמה אני, אכתוב פד, דוד
 בעד עשיתי אשר ההוצאות כל את מפראטה זצ״ל כהן אברהם בכמ״ר כהן׳

החשבון לקחתי ההוא ביום כי דפ״ו, טבת לחדש י״ח מיום וכוי... אדוננו
למען רפ״ז, אב לחודש ימים כיד ביום זה כל ״וכתבתי ונגמר: מהמעות״...

 מספר שהיא. כל הוספה עוד באה זה ואחרי דודים״... לדור לזכר יהיה
 בשבחו ומספר וחוזר מדבר הוא שעליו הראובני, בית נאמן של החשבונות

יחד, להיותם האחרונים הימים מן רבים חשובים פרטים לגו נודעים בספרו.

 דבר פאן לעצמם הרשו ד,״חכמים' אבל הזאת. מההוצאה נעתקו ההוצאות שאר כל

 — והמעתיקים זה. על להודיע טבלי הספר, את ״ערכו• מקסמים: בהוצאת רניל בלתי מיוחד,

מזויף. מקסמ שלפניהם נדבר הרנישו לא אף האחרונים הטול״ים

הקדומות. בהוצאות להשתמש טוב כאן גם עולם״. ארחות ב״אגרת פריצול אברהם )2

 יד חלה המאוחרות בהוצאות ת״ם. אוקספורד למיני, תרגום עם .Thomas של זו היתד. בידי

היאובגי. אדות על בספור הצנזור

ב-ה ש בהעירו, נויבויאר גם כנראה חשב כך )8  בגלל הראובני, מידי אינו ד י כת

(?). הנתיב ושבושי החסרונות
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 שבספר - כהן שלמד. של סגנונו והנה׳ הזכרונות. בספר ענינם בא שלא
 סגנון מאשר לגמרי אחר הוא - במקוריותו ספק להטיל סבה אין חשבונותיו

 זהו אבל האיטלקיות, המלים מרובות כאן גס אמנם, הזכרונות. ספר
 מיוחדים ברבריזמים לא בו שאין ביותר, תורני לא רגיל, •רבני״ סגנון

מקוריות. שגיאות ולא

 דעה מהביע המתאפק היחיד כתב־היד של הראשון המו״ל נויבואר,
 בודאות לאמר שאוכל היחיד ״הדבר 5 זאת בכל מעיר הראובני, על מפורשת

 נויבואר אשכנזי״״. יהודי של זה הוא דוד יומן של העברי שסגנונו הוא
 כלשון הערבית את וידע מצרים יליד להיות היה יכול ,דוד מוסיף:

).4 אם״

 הנסיך של האשכנזי מוצאו על - זו סברה נתקבלה ואף־על־פי־כן,
 הרומן את ברוד מקם בנה זה יסוד ועל הספקנים. חוגי בכל - היהודי
 שאינם בימינו, ודוקא סופרים, של ידוע חוג ישגו זאת, לעומת שלו. הידוע
 היהודי״ ה״גסיך ודברי שעבר, הדור חכמי של לספקות אפילו לב שמים

 ללשונו. גם לב שמים אינם הללו אחריה. להרהר שאין אמת בשבילם הם
 כל־כך... מופרך יהיה לא שסגנונו שכדי להוסיף, צריך זו עובדה להצדקת

 האריכו שנויים, בו הכניסו עליהם! הטובה בקרתם כיד וערכוהו תקנוהו
 גם לפעמים שבשו הספר, צביון עצמיות כל את שטשטשו מה מלבד וקצרו.

)•5 והגיאוגרפי ההיסטורי החומר את

 הנתונים המשפטים מקרי. אינו אילוסטרציה לשם בזה הנתון החומר
­ה ר מק ב אחר או זד. ברבריזם לתלות יהיה שאפשר בספר. בודדים אינם

 בשגיאות בספר• מספר אין פעמים נמצאת בזח. המובאות מהצורות אחת כל
 שבהן. והשיטתיות התמידות את הראות למען הדוגמאות, את הרביתי אחדות

 הללו השגיאות אין שבה זרד,. אחרת. לשון נמצאת שביסודן המראות
 אלא הללו הבטוייס אין אחר, מצד רגילות. צורות־לשון אלא שגיאות,
 אחד, בסגנון כולו הכתוב הספר, משלמות בעיקר מתקבל הרושם קטעים.

Petit-n£gre לו קוראים שהצרפתים זה מעין

המועטות הדוגמאות את להעביר מוטב הדברים, פרטי על שנעמוד לפני

.13 עם׳ שם )4
ההיסטוריה*. לאור הראובני ,דוד בטאטרי עמדתי האלה הפרטים טן כסה על )5
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 משפט בכל כמעט אלו בדוגמאות להשתמש שאפשר מכיון לחומר, ביהם
).6 שבספר ומשפט

, תחלה אלך לי וצוו א מ ו ר י ב נ פ )133( האפיפיור... ל
י ת ד מ ע )133( שבועות,.. חמשה חולה ו

י ואז ת ח ק י בית ל ת ד מ ע )133( חדשים... ב׳ ו
י נ ד י מ ע ה תו- ל )134( בבי

 )134( זהב... מן נזם זהב...? מן בשלשלת זהב...? מן צמידים
י נ נ ה )134( לך... אתן ו

)134 ,135( האחרת... בשנה וסליחה... מחילה לך ואתן
י נ ט ש . ה מ יפה נערה עם ל . . ן ה י ת ו ח פ )135( ש

ר הספר שזה ק ר י ת ו ף י ל א )135( פרחים- מ
ד שלא אנחנו ונשבעים ח כ ך נ מ . מ . . ך י ר ב ד )135( מ

ר הספר ק ש )135( ה
. הלשון אותי...? והלשון . )135( אותך.

ד הוא אשר השר מ ו )137( ממונך כל על ע
ד נהר ויש ה ר א פ ע ו במים, מ ע ב ט )137( בו... י

ם י נ ם חדשים...? ש י נ ם סוסים...? ש י נ )136( עבדים... ש
ם י נ ם שעות•••? ש י נ )144( זקנים... ש

ל המקום על העומד השר לעובדיה א )137( אלה!) מן (-יחיד ה
. השר עובדיה האל...? מהמקנה השר . )137( האל.
ם להם ויש י ת . ב . . )137( מעצים
ר תלך אם ח מ )138( תעכב••• ואם בשלום. תלך ל

ל א ם ש ה י ל ץ א ר א )138( רעה אם היא הטובה הזאת, מ
 וירץ הלילה... בזאת הזאת...? בלילה שעברה•••? הלילה

ת לקראתם א ץ מ ר א ש על ה א . ר . . ת ו ר ב ד )138( מ
ך לבן שיש ל מ י ה ל ו )138( גדול... ח

י שכרך הנה נ פ י האל ל ל א לי טוב ואין הרבה, ו
ד ו מ ע א . המלך בני בהיות הזאת, בארץ ש . )138( הנה.

)139( ת••• א ז ה במדבר
ו טובים גמלים לי ותקח נ ו כ י ל ו )139( במדבר... י

ת והסכימו ו א ל מ ם על ל י ל מ ג ת ה ו ר ו ם ע י )139( ללכת••• מ
ת נתתי )139( דוקאט... בעשרה אלוה עבד א

נויבויאר^ (בד,וצ׳ העטור טסטר על טראה שורה כל יד שעל הטסטר )6
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ן אני אך י ת מ ד מ ב ע . ה . )139( שלך.
ם ש לי טוב ואין ע . שהגעתי עד ד א . . ת נ י ד מ ב  

ם מן י נ ש )141( שבטים ה
ד תלכו אמרתי; ע )140( העבד... ב

ה )140( הפעם בז
. המים . . ב ו )140( הקר

י נ ש )141( אריות ה
ך ל מ )141( ר ג ו ת ה ה

)141 ,150( ביצות...
)141( במצרים חברים לו יש אחד איש עם והלכתי

ד שלי הזקן העבד וחלה מ ע )142( במטה... ימים חמשה ו
. מבשל והיה . . )142( אלי
ה י ת גדול צעד לי ה ו ב ש ח מ . ו . )142( גדולות.
ס עמי,ירציתי תחבולות הם כי ידעתי ואני ו ע כ  )142( עמו•״ ל
ד חמר לי ונתן ח )144( מסחר וביני בינו ועשה א
ו מצטער ואני נ מ )143( הללו כדברים יאמר למה מ

ו ש ע י ם הדין בעלי ו  יביא לא ואם פרחים... מאלף קנ
, ראיה י י הוא יתן על ל )143( א

ם שלי••• הכושי העבד מכרתי י ת א מ )143( פרחים 
לי תגרום )143( רעה... ע
ך על תגרום מ צ רעה... ע

ה והגעתי ז ע ך ב ו ת ת י ד ב ח )143( גדול... א
ה מתפללים אתם מד. . בז . . )143( הזמן

י ע מ שולחני על אוכלים והם )143( בשר••• בלי פירות, י נ נ
א כי והאמנתי פתח... וראיתי... ה הי ר ע מ . ה . . י א ד ו  )144( ב

ם י ע ב ש ה אמצא השלישי ביום כי לי אמרו זקנים ו
)145( אחד... סימן

. פתח בה יש . )144( אחרת.
ף מהם שלשה רמתו . תכ . )144( צאתם.

ו בא כי נ י ל על מים שבאו והיא גדולה, שמחה א
)145( ה ו ק ם ה

ם טוהר י מ ש ב )147( מ
)145( הדרך על לסטים ובאו

י לירושלים עמו ונסעתי ת ס נ כ נ ו ו כ ו ת )145( ב
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qk י השלום תרצו נ מ )146( מוטב... מ
י היהודי בבית והייתי נ פ ם ל י נ )147( ישמעאלים... ש
ו שהלכתי השלישית בפעם ת י ב ב

ן )147( (־מסור) הנגיד... ליד הכתב לי ח
ת לדמייאט שהולכת ספינה יש א ז )148( ע(ה)... בו ש ה ב

; הדריכני . . ; האיש זה עם אלך ברומא. . . )148( ברומא.
)148( בפולייא... שהולכת ספינה יש

. שנלך בעבור . . מא ו )149( בר
ש הוא הבית וזה )149( אחת... ה מא

ת הלילה א ז ת ה כ ר ו ב )149( מ
ה יוסף ובא כ ה )149( בדלת... ו
י ואני ת ד מ ה ע א י ר ד נ ס י ל א )150( ל

ם היו והנוצרים י ק ע ו ויין לחם גנב יוסף שזה עלי...; צ
י ש נ א . ל . . ה נ י פ ס )150( ה

ה עד י ה ה לי ש ש ו )150( ממנו ב
ד אם כי כלום עשו ולא ע )150( אהבתי... ב

א ללכת מצוה... שליח שאתה שמעתי מ ו ר )151( ב
. ללכת ספינה לי תמצאו . . מא ו )151( בר

א תדריכני מ ו ר )151( ב
. והגעתי נסעתי . . מא ו )151( בר

ך החשמן אל ואמרתי י אי נ ר א ב ד בקצור עמך א
)151( רדברים...

ו והיהודים ל א ל ש )151( החשמן... א
ך אלי ואמר  )152( לפניו אלך כי לההשמן צוד. האפיפיור אי

ו שאלו היהודים איך לו והשיב ת ו ם עמהם שילך א ו י ב
)152( השבת...

. השנים . . ם י )152( מלכ
ם בכל לפניך לבא רוצה אני י נ ום ש 152( י

. והלכתי . . י ת י ב )152( ב
ל השם בנים. שלשה לו ויש ו ד ג ה )153( משה... היה מ

ת והלכתי י ב באים האחרים החשמנים כי החשמן... ב
)153( בביתו החשמן לפני

. בית לי תכינו . . )153( אחרת
ת כל אלי ועשה ו א צ ו ה )153( הצריך... וכל ה
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ס הייתי החם מהשמן ויצאתי נ ו ה כ ט מ  )153( טובה... ב
ה מה י ה ת החולי י ב )155( ך מ

לי ואפרו ך א ו אנחנו אי נ ש ק ך ב י ל )155( בית א
)155( י... ל א מובנים ובולם !תדרים ויש...

שה הבית אלי שכרו וכן ם ש י ש ד  הנד, מהוקנה ח
ה ופרעו י ל ד. כל א תי לי וסדרו שכרו הבית... א

י תקנו וכן ל )155( מטה א
י והלשין ת ו ר אם בי באתי לא אני כי ואמר א י ז ח ה ל

ם האנוסים את י ד ו ה )156( י
, גיליתי הכל ו י לי נשאר לא אל לו הגדתי שלא דבר, א

)156( וסודות רמיזות כל
ל עד מרומא יזוז ולא ב ק י י ש  )157( מהאפיפיור המכתבים כל ל

 ראובן, היה שמו ודאי, ממזר יהודי א׳ ברומא אז והיה
. גדול מלשין והיה גאון, לרב אותו וסמכו ם ו ועצ
א ל ה ו י ו ה ת שום ל ו נ מ ח )157( יהודי... שום על ר

ם עלי ודבר פני... דברי ב ם־ בלי )158( מהאפיפיור״. הסופרים נ
י ת י ש ע לה ו י לא הוא וכי שעברו מהמלשינזת מח

ה ש ע >158( מהם... יותר י
ר פיו  )158( הראשון... המלשין על לו היה גדול כעם אפי

)158( שאלות... אלי ושאל
ה החשמן עם דברתי ואגי ם בז . א׳ כמו יו . )159( שעה.

במדינה אותו תפשו כי אחי־אמו לו יש כי אלי ואמר
ד אחת ע )159( הנגף... ב

ר תחזור ח מ ד ב ע )159( התשובה ב
א אשר בבית־הכנסת הברות כל את נתי  )159( בביתי... הי

ם י נ )159( ימים ש
ר יודע אני כי ו ב ע . עלי, שכעס מה ב . . ן י )159( מהמלש

ל אשר עד בארצי אייך ולא ב ק בל מהאפיפיור לך א
)160( המכתבים״•

 הד׳ ממני והלכו רבות וטרדות מחשבות לבי את מתנו
ג גדול צער מצטערים היו והם •ראשים י ם ז נ  א

י ת ח ק )160( כפניהם צער אני ל
י אל אותם שתפש הסופר בעד שלחתי ... ת י  ודברתי ב

ת אותם תוציא לא אם עמו א ז , ב לה י אלך הל
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160( האפיפיור... לפני
. מוכנים עמנו בני ובל אחי יוסף המלך וגם ... .  )161( אליך.

ן לי תכתב ו ח ט ך ב ר ד )161( ב
ד אלי: ואמר ... מ ע ה ת נ ו ותמתין ה ת ו שיבוא עד א

י ותשלח ד ע )161( . תכף... אבא אני כי ב
ת ורציתי גדול כעס מיקיל דון עם וכעסתי ... ת ו ל אלי  

ב ר ח , ב ק שלו ז ח  ולא דניאל ר׳ ובזרועותי בי ו
)161( הכיתיהו ולא לעשות הניחני

י וחג׳  )162( רשות... ולא מחילה לא אלי שאלו לא משרת
)162( משרת... השלישי אלי ובא

)162( צרפת... המלך מאת חיל ברונצלון ומצאתי
, מה לו: ואמרתי ה צ ר ד תחפוץ או ירושלים, ת ו מ ע ל

)163( במקומך...
א אותך שלחתי כך ואחר מ ו ר . מ . )163( לאחור.

ר כתבים. אם כי לי... הביא ולא מ ך בהם לי א  אי
ת בפורטוגל שתלך רוצה אינו המלך א  השנה... ז

י ת ח לק )163( ביגון... ועמדתי זה, בעבור גדול צער ו
ד אל המלך אל כתב כתבתי וגם ח י ל ד ג ח )164( אנום••• א

ה והוציא שבא••• עד .. צ מ ח ה ס פ אשר המטה מתחת מ
)165( בו... ישן היה

)165( לאכול... שיוכל בשולחן מצה אין
ן י א ו ו ץ ל ־אר )166( דרך

ותה תנשא לא למה שאלתיה ואני הבחור•״ זה עם א
ה כאות אליה יתן והאלהים ש פ ב נ ו ט )167( ה

ך בבירור תדע עמנו, לבא תרצה אם ... נוסעים אנחנו אי
ם ו י ר ב ח )168( מ

)170( בישראל... מלך יש לא וכי
י מדינה בכל ת ע ג  וגדולים...) קטנים אנוסים יבאו בו, ה

ם י ח ק ו ל ם ו ע ידי, נשיקת בעד האנוסים על כ
ו ש ע ת ו ו ש ר )171( הדבר... זה על ד

י המלך ושלח  נשיב מה להם ושאל שלו עצה לבעל
, למלך ך תשיב לו ואמרו יהודי  שלך הזקנה אי

 לעשות תוכל ולא הזמן בזה אבל אתה וכי מתה
(172)השנה... בזאת כבוד לו
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ך שלח ההוא.״ ובאי ל מ ט ה ר ו א פ ג  האנוסים בני את ל ו
ם והם הזה היום עד שם והניחם הקטנים י ב ו ר ק  

ם י כ מ ו ס ה אל ו ח פ ש ת מ ח ם הים באיי א ה  ש
)173( אדם בני אוכלים

ושה ההר וכל )173( השמים.״ אל ועשן אש ע
ם שיקרא האנוס שלחתי וגם י נ י ד ר ה י מהעי )173( לפנ

ר הוא הבחור ובן־ציון ב ד י מ נ פ ך ל ל מ ב ה ו ט אבל ב
)174( פחות• היה הוא

ת למלך אמרתי וגם ש ק ב )174( יוסף... המלך ה
ם אותו שאל והמלך ה י ש ע מ 175( הרעים... ב

י אותך אקנה תרצי להשפחה: ואמרתי ר י ז ח ת  176( יהודית... ו
ר שלי החלוק שחורה השפחה אל נתן פוביה ... ו ב ע ב  

178( ה. מ ע ג ה ו נ שהוא
. מן שאל... כן ואחרי . . )178( ארצי
הם בפיץ... אשר היהודים כי ההוא הדין אלי ושאל

ך אומרים )179( משיח... או נביא אתה אי
 חזרו... המלך משרתי ואת נהר, ועברתי בשדה והלכתי ...

ת וחזרנו וחצי אהת שעה כמו ועמדנו י ב  ואנחנו ב
. הגענו . )184( בבית.

ת א )186( באלמרין... אלי באו הגדולים האנוסים ו
ועמדתי . .  )187( גדולה... ספינה לי ראה אשר עד חדשים ז׳ עמו .

ה אלי בא הסופר זה וכי ל ח ת י ב ת ע ג י ה נ פ  המלך ל
ך לי ואמר ך בלילה חלם הוא אי ודה הוא אי

ושה ת ע י ר ה אלי... ואמר מילה, ב ש ע ת י ו  אל
ת י ר ב ו לשלמה תצוד. או ה ה ש ע  וכעסתי לס א י

ה הדבר זה תעשה לא לו ואמרתי עמו ן בז מ ז ה  
)190( סכנה... לך יהיה סן

י שלחה אשתו המלכה ל י השני ביום א ד ע  והלכתי ב
לי ושאלה אליה... ך א ך אי נ ו צ ב ר  המלך עם טו

)191( אישי
חולה הוא המלך מאת המלכה עשתה אשר והבן

)191( מאד... במאד
י כל אחד יום מהבית אלדיקא ילך ואם נ י נ לכים היו ע  הו

(193נהפך...



אשכלי <. א.48

י בן ואתרי ת ד ה )193( המשה״. מן ?
פלא הרבה ההם היהודים עם... כעסתי ואח׳׳ב והם נ

ם צועקים היו דלי הג )193( עלי... קולם ו
)193( בטאוילה... המלך כתב ובי ...
)194( להם... הכאות לתת רוצים היו מקום... בכל ...
ם שנים ועמדתי ... מי י י ת י ב אחיו החשמן וקראני ב

)194( גמל... כבוד אלי ועשה מהמלך...
ור תרצה החשמן לי ואמר >195( בדתי... לחז

ר מ א י ו נ ר א מ ך א ר ל ז ח י ת ת ד  )195( תרצהז... האתה ב
ר כן ואחר ב לי לי ד 195( טובים... דברים א
ת א )195( לביתי... באים היו ובלילה ביום האנוסים כל ו

י ט ב לנו כתב וגם )195( ה,.. ל או
ם ושמו י ל ז ר ב  )196( גדולות מכות אותו והכיתי ברגלו ה

ה באלמרין הלכנו ה בז ל י ל , הבתים וכל ה ת ו ח ו לא פת
)196( איש... בהם יש

א לו: והשבתי ק י ד ל ר א ש ו א ת ח ל ן ש י ת מ )197( נ
אר... והיתה ההיא בדירה ונכנסנו )200( יפת־תו

ת א י דורון אלי שלח מהעיר ההגמון ו ת י ב )213( ב



הר־והב צבי

)• הכפלן הדגש
לחרבן, של״ג אלף משנת הדקדוק, ספרי בבל זה דגש של שמו

ט$1ר של מזמנו ! ן פוט) י (פר פ ד ו  הוא ימינו עד ),149-148 אפד, (מעשה ד
ש ק דג ט רק א אף השתמש זה (ובשם חז ל ו  ע׳׳ב). ט״ו הבשם, ערוגת י, ו

י ודי כ ד ר ן מ ל ב א י ח ם ור׳ ר) בשם, (קנה י י ק י ל  ר) משפט, (עין א
ש בטעות, קוראים, ו ג , וקצתם חזק. ד ׳ וג  !8 נ!!ט, ד.וצ׳ דקדוק, ספרי (חי

מי ב < ע״ב ר* לויקרא המבחר בעל  מון, כך לו ?73 ,57 אבדם, מקנה י, ש ל
ש אותו קוראים )117 ,37 חה*נ, ד דג ב  (שם) וחיוג׳ קל). לדגש (בהפוך כ
 טוב אין אבל מאד. כבד ודגש שבכבדים הכבד הדגש בשמות אף קוראו

ש מלקרותו , דג ן ל פ  אלא האות את מכביד ואינו מחזק אינו והוא הואיל כ
י פ כ  מהדורה Gramm, d. hebr. Spr(. שאומר לד, ו א ו להלן). (עין לה מ

/  במובן לא האות, הכפלת על מראה הכפלן שהדגש )171 § ,1835 ליפסיה, ב
 זה ולפי בהגותה, יותר נמשכת שהאות אלא זו, אחר זו האותיות שנית של

 בהן, בא כשאינו גופה, אות מאותה אף או אותיות, משאר יותר היא כבדה
בידו. טעות ספק בלא

זה, דגש של בשמו מדייקים אינם הערבים המדקדקים שאף ומתמיה,
 חזק). דגש (= חזוק שמשמעו ת^דיה בשם אותו וקורין בלשונם אף שמצוי

 אף וקורין הערבים ושל שלנו המדקדקים אחרי נגררו הנוצרים והמדקדקים
חזק! שמשמעו ,Dages forte אותו הם

ן מ י ש ס ג ד ן ה ל פ כ  שבאות )p 1( הקדמון הישראלי ארץ בנקוד ה
 ולא שמאלית שהיא השין ועל ההא הפקת על אף הראה (והוא l הוא מ״ם

 (והוא 1 סימן בא )p 3, p 2( המאוחרים הישראליים ארץ ובנקודים ימנית)?
ל בא כ  של לסימן - כפ׳׳ת בג״ד ובאותיות הכפלה של לסימן האותיות ב

1*  ההבורה. באלף ואף שלנו, המקשה') הדגש במקום כלומר ההברה, הק<טית
כילם. הדגשים כל על מדובר שבו הדגשי, .תורת הגדול ממאמרי קטע *)
 ואת זה לשם הטעם את אני מברר למעלה ה^זכר במאמרי הקל. לדגש שחדשתי השם )1

בו. הצורך
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 באות שאין להראות בהם בא ר וסימן שלנו)׳ המפיק בא המופקת בהא אבל
 במקום בלומר הבורות, אינן וההא ושהאלף מקשה דגש ולא כפלן דגש לא

שלנו. הרפה סימן
 קטנה ג באות הכפלן ואת המקשה את סמנו הקדמון האשורי בנקוד

 סימן ואת הבבלית), במסורה הדגש שם - ״דיגשא״ משם (קצור לאות ממעל
 ),1 הבבלית במסורת הרפה שם - ״קיפיא׳׳ מן (קצור קטנה ק באות - הרפה

 קטנה ה באות השתמשו ההא הפקת ולסימן ק, מאות המופשט בסימן או
 הדגש את וסמנו יותר, אלו סימנים הפשיטו הימים לכשנתרבו לה. ממעל
 - המקשה ואת לתנועה, ממעל שלנו) הדפה (צורת מאוזן קצר בקי הכפלן

 על אף אבל, ההא. הפקת על אף הראה והוא שלנו), הדגש (צורת בנקודה
 במקום אף מקומות בהרבה כך אחר המקשה) (צורת הנקודה באה כן, פי

 האלף על להראות כך אחר בא I—( הקדמון הכפלן הדגש וסימן הכפלןז
 Hebr. Gramm(. £וותז שהיא (ך) הפשוטה כף אות ועל נחות שהן וההא

- ).w ,8 § וליאנדר, בויאר של
 המקום באן שאין סבות כמה מפגי נשמט, שבהם מקומות וכמה כמה יש

 לאותיות, ממעל העתיקים בספרים בא המקומות ובאיתם הכפלן, הדגש לפרטן,
 דגושה שאינה אות לכל ממעל שבא (-־-)׳ הרפה סימן מדגש, בהם שרפו

 כ״ג), ב׳, (ברא׳ לקחה כגון במפיק, הופקה שלא הא כל ועל מקשה (בדגש
 מלאם י״ט), (י״ב, אמרת למה כ׳), ז׳, ט״ז* (ו׳, מלמעלה ד׳). (ז׳, ד,יקום
 ל״ז-ל״ח- (ל׳, המקלות ט׳־ו), (כיו, וימלאום י״ד), (כיו׳ ויקנאו כ״ג), כ״ה,

בהן. וכיוצא ט׳) (מ״ג, ותבק^נו י״ב), (ל״ג, נסעה ל״ט-מ״א),
 הלשון אף גופה. מצורתו חוץ לנו, מעידה זה דגש של מציאותו על

 בכל באות, (שבהן אל־עמרגה תל שבכתבי העתיקה הכנענית והלשון האכדית
 והלשון למעלה, כאמור אותיות, שתי כזו, דגושה אות יש שבלשוננו מקום

 מהתרגומים אף זה דכר אגו למדים מהן, חוץ היום. עד החיה הערבית
 הפרטיים העצמים שמות מועתקים (שבהם הקודש כתבי של והרומיים היוניים

ל בהם, בא זה שדגש העבריים, פ כ , ב ת ו א  היוני ובתרגום ז למעלה כמובא ה
ת כל כזו בדרך מועתקות שבהעספלה ו ב ת , ה ת ו י ר ב ע  הצידוניים ומהשמות ה

 שזה מה חוץ אחרים). לכתבים שהעתקו בדבור, שהוכפלו אותיות יש שבהם
י גורם הזה שהדגש והשנויים הצורות ומהמון הלשון של מחוקיה מוכח פ ל א ב  
ישראל מבני לרבים האחרונים בימים נטיח יש כן פי על ואף ).2* תבות

.1 ,8 § וליאנדר, בויאר של Hebr. Gramm.גם' עין *)
׳ )83—82 ועמי 6 עם׳ (מחברת, סרוק בן מנחם כבר עמת מציאותו ועל )2 ג ו י ח ו
)•145 ע׳ רוקם, ד,וצ׳ הנוח, (אותיות
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ס עיקר. כל לבסלו ח נ י פ ל ו ד ר  (,השלח״. בראיות ,להוכיח״ בא מ
/ וכרך 246-213 ע׳ ה׳, כרך  בסולו ואת שלו בסולו את )442-431 ע׳ י
 הבקורת בפני עומדות אינן ראיותיו כל אבל הערבי. הכפלן(תשדיד) הדגש של

ד סתר וכבר ז כלל ן דו י ל  דבריו׳ כל את ואילך) 572 ׳מעמ ה׳׳ כרך (שם, י
 כלל. יסוד שום אין מרדל של דבריו שלכל להוכיח ראיות כמה עוד ויש

 שהם במה עברית. והמדברים הקוראים וכל ומורינו גדולינו חוטאים וכמה
 כך כל חזקים שרשים לו שיש דבר כלל, והבנה דעת ישוב שום בלא עוקרים,
 ומקלקלים מכערים הם זה שבמעשם מרגישים ואינם חולים ואינם בלשון,

 אותן ומהפכים הדגושות, המלים אותן כל !>וממיטים ודבורם קריאתם את
נוי. ולא מובן לא להן שאין ומלמול גמגום של להברות

 למה ז כזה דבר לעשות אתם דוקא ראיתם מה אלו: אנשים ולכשנשאל
 שלהם? התשדיד את הם מבטלים ואינם כזה חדוש הערבים מחדשים אין

 אותיות, בכפל והחשובות הגדולות האריות האומות כל אף משתמשות ולמה
ן אף לפנים השתמשו והגרמנים מ י ס  קשה לא ולהן ),2 1 האות כפילת של ב

 שלשונותיהן פי על אף כזה, שנוי לעשות חושבות אינן מקום ומכל הדבר,
, ת ו ר ב ו ד  הרבה קל ולהן להן, אין המקרא, ס׳ ומקורי, עתיק ספר ואף מ

 חורין, בני ואנו - כפותים עבדים הם לנו: ישיבו כך, לכשנשאלם הדבר? יותר
הרצועה!... הותרה ולנו

המקשה, ובין בינו ולהבחין הכפלן הדגש את עין כהרף לתפוס כדי
 טוב אין ומדוקדקת, יפה בקריאה ולהתמחות כלל, בקריאה להשתבש ושלא

ל ט ב ל ן את מ מ י ס הדומה לגמרי, אחרת צורה לו ולצור זה, דגש של ה
הצורה בלבד. המקשה הדגש של אך תהא והקודמת הקודמת, לצורה במקצת
 שמהצד אפשר אבל. (°). קטן עגול היא דעתי, לפי לו, הראויה החדשה
עגול בתוך המקשה) הדגש (צורת נקודה בדפוס להכניס קשה יהא התכני
(כגון כאחד הדגשים בשני דגושה שהיא אות בתוך הכפלן), הדגש (צורת
ן הוא ממנו יפה הילכך התמידי)׳ הפרץ הכהן, מדברי הגדול, מביתו מ י ס  

ד י ד ש ת י ה ב ר ע ל בכתבנו אף יהא שמקומו (״), ה ע מ  כבכתב לאות מ
 תשמיד הנקודה. צורת הדגש. של העתיקה והצורה בתוכה. ולא הערבי,

 של צורתו שהיא ,1 צורת את אף לקבל אפשר בלבד. המקשה לדגש אך
 מצויה) היא שאף שלנו, הדגש מצורת חוץ והמפיק, השוא של (ואף הדגש
ך תבוא והיא כפלן, לדגש הישראלי, ארץ בנק־ד ו ת  סימן אבל האות. ב

כפולת אות בדגוש אז אף שיהא הקושי מפני ממנו: אף יותר יפה התשדיד
מוטים. לבעלות עושים )1

וכדומה. Waser, Himel כגון )2
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מעל יבוא שהוא התשדיד, בסימן כן שאין מה הדגשים,  והדגש לאות מ
ך לבדו הוא אך אז יבוא המקשה ו ת  ראוי וזה הדגשים. שגי בעלת האות ב
 באלו אף אלא הקטגים, בשביל המודפסים המנוקדים בספרים אך לא להתקין,
 מבדילים ואינם מקומות בהרבה משתבשים הם שאף מפני הגדולים, שבשביל
לשני. האחד בין האלו בדגשים

 מורים העולם, אימות שאר ושל שלנו והחדשים, הישנים המדקדקים כל
 משתים מורכבת בתבה כפולה כאות ממש, הכפלה האות את מכפיל זה שדגש

 שדגש מפני להם. בא זה ).Annahme, Bettuch (כגון האריות שבלשונות
 ד׳ פ״ט, חהל׳ כרמי סבת, (כגון בשרש חסרה אות לתשלום אף בא זה

 - ם?די ?וסבה׳ בשמות: אף וכך ?ונתן כרת סבב, פן ז׳£- ט׳, עז׳ גרזנו
 559 § ,1901 ר׳ ץ ם של Grundr. d. Phonetik בס׳ עין וסכך. סבב מן

).293-292 ע׳ ,1901 א׳, חלק א׳. כרך ,Mertische Studien ובספרו
 שהוא אומרים, אחריו) נגררים ה־ המאמר, בראש למעלה עץ (אולד, ם הצת

 מראה זה דגש אם בדבר, שמפקפקים ויש ההגויה. האות הארכת על אף מדאה
 למעלה, המוזכר Grundz. d. Phon. בם׳ (עין הארכה על או הכפלה על
5י של Lehrb. d. Phonetik ובס׳ 556 ,555 §§  ובס׳ 202 ע* ,1913 ן׳9ך9

 של בבלית ארמית דקדוק ובם׳ ,k ,10 § ר, ס ר ט ש ג ר ב - ז' ג של דקדוקם
 יכולה, אינה האות הארכת על מדאה שהדגש הדעה אבל ).45 ע׳ לו?ם, ק.

 לתנועות אלא לדגש נתין אינו תפקיד*ההארכה וכלל; כלל להתקבל דעתי, לפי
 וביחוד חסרה, אות משלים היה לא כזה תפקיד לו שיש ודגש הארוכות!

 אחד ובגוף אחד בזמן אם־לו כשלמים אף הם באים שפעמים ע״ע, בשרשי
 ־ ?ינני ז ו׳ ט׳ י׳ ישעי׳ יללי, ד׳, כ״ח, איוב י״ד! ל״ח, ישעי׳ לי,1 (כגץ
 אחד!]! [בפסוק י״א קי״ח, תהלים סבוגי-פבבוני, ,ייד ט׳, תהל׳ ׳ץחנננ

 שלאמתו אלא זה אין וי). ה׳ ירמי׳ ושךדם, - הקרי דפי ג׳. י״א, מש* ושדם,
ה להכפלה אף אבל להכפלה. א דוק בא הוא דבר של ר ו מ  לו אפשר אי ג

 ומקום, מקום בכל תמיד באות היו גמורה הכפלה כאן היתד. אלו :שיבוא
תי מקומית, בקצת אך ולא  אחת אך ולא השירש, של הדומות אותיות ש
 שתי גמורה הבירה נהברות היו שלא שכן ומכל דגש, השניה ובמקום מהן

 במקום וככץב, מתתן; ופ&ל, (כגון דומות שאינן אותיות במקום דומות אותיות

 וכתב). נתן נפל, משרשי שהן וכתב, [׳9? .י&ל׳ בצורות ונכתב, מ;הן, ע&ל,
 הכפלה לא אבל מכפ־ל, דבר. של לאמתו שהדגש, מראות האלו התופעות שתי

יותר. ולא בלבד האות של יתרז חדיר אך למחצה, הכפלה אך אלא גמורה,
 מצוי זה שדגש במקום אותיות שתי באות שבה האכדית, ומהלשון

הרי כאלו: במקומות היתד. גמרה שהכפלה ראיה להביא אפשר אי בלשוננו,
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ה של ש$;ד, אף א י ר ק ־ ת ו מ  טאט-טיט, כאו-קיר, (כגון בה מצויה א
 וו והכפלה אחת). באם־קריאה - בכר טט, פר, 5 היא ושהקריאה ;בוכר-בכור

 היתה לא אחרת שעצת מפני ספק, בלא באה, הדגש במקום האותיות של
 גמורה הכפלה של בסימנים גמורה שאינה ההכפלה את וסמנו לאכדים, להם
כך. היה לא שבפה מה בלבד, בכתב אך

 מועתקות הדגושות העבריות שהתבות והרומיים, היוניים התרגומים ואף
 היוניים הכתבים גמורה: הכפלה על מוכיחים אינם אותיות, בשתי בהם

 שלא כשם שלמחצה, כוו הכפלה למסור פשוט, מסוגלים, היו לא והרומיים
 להן ונתנו כראוי, שלנו האלפבית של אותיות כמה להעתיק אף מוכשרים היו

כלל. אותן הולמות שאינן צורות
 האות הברת את ולהכפיל לחדד אך למעלה, כאמור בא, הכפלן והדגש

. לא אבל בלבד, ה ת ו נ ש  כשהן בין כפ״ת, בג״ד באותיות אף בא והוא ל
ן מקשה בדגש דגושות י ב ן ו ה ש ת כ ו פ  האותיות, בשאר בא שהוא (כשם ר
ו ברפות בא וכשהוא מקשה). בדגש הן אף לפנים שנדגשו נ י ה א נ ש ת מ א  

ך עכשיו, אף הגויות הן כך לכן קודם הבורות שהיו וכשם ן, ג;ת ה א  ו
ל פ כ . ב ד ב ל  רפות כן לפני שהיו כפ״ת, בג״ד של הבדחן בודאי היתה כך ב

ך קדם; בימי כפלן, בדגש כך אחר ושהודגשו כ ה ו כ י ר ת צ ו י ה ן ל ת ד ב .  ד
).ם ו י ה אף !

 - מאליו הדעת על ועולה וטבעי פשוט הרי זה הדבר! מתמיה וכמה
 גופא לשוננו מתוך היום! עד המדקדקים כל עליו עמדו לא כן פי על ואף
 התשדיד בא בה זה. על היא אף מעידה הערבית והלשין ומוכח; בולט זה הרי
ל אך י פ כ ה  הוא ולפיכך כלל. האות של הבירתה את משגה ואינו בלבד, ל
 להן ממעל נקווה כשיש (כלו׳ והרפות הדגושות עצ״ת דח״ט באותיות בא

 (טתת>. מד <מנה>, עך (קדש), קדש (בוס, כלב כגון להן), ממעל נקודה וכשאין
 שעל חט(ירד). ה>,1(מתיל מטה (ןהחשך>, ואלטלמה (בריאות), צחה (אחוס, אחר

 תוצא (הרחיק). בעד שקערור), (עשה ער ק פרדים), (מנהיג בעאל (העסיק),
 תח),6( פתוז יקרות), באבנים ,קישט רצע ,סמר), קל ךתית), בטהךה יהטוזר

 במוחם, והרבה ?שר) ,השלשה עשר אלתאלוז ,הודיע), בת הבס, ,קטל, קתל

 בהברה, להכפילה אך רתשדיד בא רפד,. תמיד היא שבערבית פא, באות ואף
 ** מעפל ,שפוח׳ שיפוד ,מפוח) תפאח כגון ידו, על אז משתנית אינה וחהברה

נשתנית מה להקשות: רשות לנו יש הרי כך, שהדבר רואים וכשאנו (בשטות)׳

י שנים חמש עוד עמדתי זה חרוש על )1 נ פ  להכרזה ארבע ובשנת בלפור. הכרזת ל
ד ד, י ן ב א. לפני זה כל חוגיתי לי• והסכים — ד, ו

תשדיר. במקום - בזה סימן שפנו טכני קזשי פפני *
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 וכי כך. בלשוננו שאף נותן והדין מחיב השכל והרי הלשון? סאותה לשוננו
 הוא הכפלן הדגש של כוחו כפ״ת בג״ד באותיות שדוקא מה ומשונה זר לא

 שתי אחד מלאך עושה וכי ז כאחד! מקשה ודגש כפלן דגש של ככוחם
אתמהה! אחד!? וברגע אחת בבת שליחויות

 אפשר - נהברה שבימיהם רואים אנו הקדמונים היוניים התרגומים מתוך
ת רוב, פי על זה, בדגש הדגושה האות - מקום בכל שלא ו א ת כ ח ה א ש  ק

ת ו א ת ו ח ה א כ ה ר י ר ח  חפים, חפה, צפירה, תפוח, ספיר, סכות, כגון ),1א
2 ■,9־־שפים a ” 9£tpo$, 0a7tcpoos, Sirccpwpa, 07tcpa, Aropiji, SaTOpiji20)׳(0־X 

ס הע׳). (בתרגום ו מ י נ ו ר י  ואף cch הדגושות כפ״ת אותיות מעתיק ה
,phph, tth chch 6. ן, מ ל (ד 9 ‘V ,Gramm, d. jud.-pal. Aram.( ם נ נ י ר ו א  

 כי(נת ח«ה, שכח, שבת, כגון קשות אותיות שתי מעתיק שלו בהכספלה
kuttonet, hnppa, sikkah, sabbat. ה וקצתם ש מ  הנקוד, חלקת ן, ו ם ר כ י ך (

ן וח. ),117 וע׳ 37 ע׳ י ל  היא, משובשת זו שקריאה סבורים, לו) מסכים י
 שלא לה, קודמת דגושה אות אחר אחת דגושה אות נהברת ידיה ועל הואיל
ת להיות צריכה המדויקת שהקריאה אומרים והם כדין, ו א ת ב ח ה א פ  ר

ודם ת ק ו א ת ו ח ה א ש , ק ה י ר ח  ןןרא5ל צריכות למשל, התבות, ואותן א
kuttonet, hufpa, sikkah, sabbat רצה דלין כוזת^ת). חפפה, שבכח, ןת,5<ש 

 אינו הכפלן שהדגש דעתי את זה, בנדון דברי לפניו שהרציתי אחר לסתור,
 כשהוא אף רפות משתירות הרפות כפ״ת ושבג״ד כאחד, תפקידים שני ממלא

ר בזר. ומכפילן, בתוכן בא ח א ב הרי נח שוא ש י ו ח ש מ ג ה ד ש ק  מ
, א ו ב  בהם, וכיוצא כתחנת דופפה, כח,5ש שבבת, להבור אפשר והיאך ל
 בכלל הלשון של גדרה את אני פורץ וכיצד השוא, אחד האות ברפיון

 הוא טועה כאחת טעיות ששתי הרגיש לא זה ומדקדק לדקדוקה!? המתנגד
 בעין, שוויה אות אחר כתובה אות בין מבחין שאינו מה אחת, אלו: בדבריו

 לבוא, המקשה הדגש נוהג ושאז לחברתה, אחת עוד דומות אינן וששתיהן
 בהברה אך נכפלת שהיא יחידה אחת אות לבין וכדומה, ברכןם כפפי, כגון
 וכל קצת אלא ומוחלטת גמורה כפילה עוד נכפלת אינה ושהיא בכתב, ולא

 לב משים שאינו מה ושנית, (וכבערבית); זה דין נוהג אין ושבה שהיא,
 מרובות בתבות כפ״ת בג״ד אותיות באות וכתוב גמור נח שוא אחר שאף
 י״אז ד׳, אס׳ שרביט, כ״ב; ל״א, ט״ז! ז׳, מש׳ מןבדים, (כגון רפות מאד

ת,5ע ?לחת׳ כ׳: כ״ה, ש״א ותבגש, ד׳? ח/ ב׳; ה׳. ן ה׳ ט׳, אם׳ אבדן, ח

 Gramm, d. (דלמן 3־3■ אף יש :9• עם ובאחת העי; בתרגום יש 99 אף אכל )1
,jud.—pal. Aram, 'ע״ש). .69 ע
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 9׳ג מ״ב, יחד רצפה, מלבות; ;,ו ז׳׳ שו׳ ברכיהם, ד׳? מ״ז, ירמ׳ לערוד,

לרוב. בהם וכיוצא ב״ז ל׳׳א, ד; י״ח, י׳? א׳, ירם׳ ולנתוץ, לנתוע
 שבגיל שעור בלא כך כל המרובים המקומות מכל להתעלם אפשר וכי

 באות שבה הערבית, מהלשון דעתנו את ולהסיח בהם, רפות באות כפית
 מתקשות אינן אלו ואותיות עכוף, (גומה, נח שוא אחר רפות עצית דח״ס

 ושלא לכן. קודם רפות היו אם (תשדיד) כפלן בדגש באות כשהן בהברה
ל עם להתחשב כ ש , ה ן ו י ג ה ה  בהברה מתקשות כפית שבג״ד דוקא ולהתעקש ו

 השכל כי! לא בהברה!? קודם רכות כשהיו אף כפלן, בדגש דגושות כשהן
 והכנענית, האכדית בלשונות והחקירה הערבית, והלשון העברית הלשון וההגיון,

 עדין היתה כפית כשלבג״ד הלשון, שבקדמות אותנו, ומלמדים מוכיחים כולם
 שבימינו מקום בכל הללו האותיות הכפלו !), קשה הברה אחת, הברה אך

ן כפלן דגש מצוי ת ר ב ה ת לא ו י נ ת ש י על נ ד ; זה י  םםה1שנת ולאחר כלל
ן בין תמיד, הכפלו ),2 רכה הברה עוד אלו לאותיות ת ר ב ה הקשה היתד. ש  

ן בי ן ו ת ר ב ה ש ! היתה כ הרכה
 שאותיות תבות הרבה הרבה של בקריאתן טעינו שנים מאות הרבה

 שקלקלגו מה לתקן השעה באה כבר וכבר - כפלן בדגש בהן מודגשות אלו
 לנו להחזיר הזמן הגיע כבר כבר ומדויקת! מדוקדקת קריאה לנו ולהקנות

 לנדל ושלא לאבותינו שהיתה והנאה, היפה והאמתית, העתיקה הקריאה את
כך! כל אותה ולשבש לסרס ולכער,

 כלל ט1נלן כפ״ת, ד בג״ אותיות של האמתית הבירתן את שנדע וכדי
 לבוא צריך כפלן דגש ואף מקשה, בדגש כבר מודגשות הן אם בידנו; זה

 ואינו האותיות את להכפיל הכפלן הדגש בא אז הדקדוק, כללי פי על בהן,
 ואם לכן; קודם הבורות שהיו מכפי האותיות אותן של הברתן את משנה

 להיות להן אפשר שאי במקום הללו באותיות בא כפלן שדגש רואים אנו
ו אז ואף אותן להכפיל אך הכפלן הדגש בא אז מקשה, בדגש מודגשות נ י א  
ה נ ש ו ך,ג;תן, את מ מ כ ו ו י ה ת ש ו י ו ג . ה דם ו ת הן כך ק ו י ו ג  ה

, אף ו  היאך לראות צריכים אנו הכלל; זהו בלבד. האותיות בכפל אלא עכש
ה התבה היתה ל ח ת . הוא ומה מ  שכשם נדע: זה, דבר ולכשנדע שדשה

 הראשונה שהאות התבה בראש הבאות ןאיתץ, ב^״ל מע׳׳ה השמוש שאותיות
 משנות אינן כפלן, לדגש אותו מהפכות הן ושאז מקשה, בדגש מודגשת שלה

כ־דלת, ב־גן, ה־כסב, ה־בן, ע־$מיד, ם״ןו(ב, (כגון האות אותו של הברתה את

 זו. לתופעה פעם ובנתינת בפרטות זה כל מבורר הדגש' .תורת במאמרי !)
למעלה. המוזכר במאמרי מדובר זה על )2
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 באותיות הבא הכפלן הדגש כך נת?ם/ הבהל, ן־פתח. א־כתב׳ ל־?תח, ל־ן?ש,
 פנים, בשום מקשה בדגש מודגשות להיות צריכות שאינן במקום כפ״ת, בג״ד
ת אך קרויות הללו והאותיות קריאתן, את הוא אף משגה אינו ו ל ו פ  בלבד כ
יותר. ולא

 בבגינים ואף והתפעל) פעל (פעל, הדגושים הבנינים בכל בא כזה ודגש
 ן&פו, סבו, ;המחותן שפך, .יבכר, בבד, (כגון והחסרים ע״ע שבגזרות הרפים

 ?על :והם האלו, במשקלים השקולים הדגושים השמות ובכל התיר>׳ אפל,
 על פעול עבור), ל1?ע (?בן>, פעל (אבר), פעל (אכד>, ?על שבת) סבל, (כגון

 תפוח). <שכול, ?עול ק>,1<כת פעיל (בביר), פעיל צפוי), (קבוץ, לו״י ועל שלמים
 מ?על זכיין), (וברין, לו״י ושל שלמים של פעלון (שבתון), פעלון (שתף), פעל

 פעולה פעולה(חבורה), (כפרה), ?עלה (אשנב>, אפעל (משגב), מ??ל (משאבים),
 (דבשת, פעלת (צפית). לו״י של פעלה (יתעה), ?עלה (צפורה), פעילה (בכורה),
 פעלת (קבעת), פעלת (שבלת>׳ פעלת <אןךת). פעלת <כפ.ךת), פעלת טבעת),
 ?לד. תך■), ידי, פל עת), (לב, פל ?ת), (אף, פל (צפיחית), פעילית (כתנת),
 (מוסך), מועל (מסב), טפל (מסך), מפל סכה), (חפה, פלה (חבה), פלה (ספה).
 <מפץ), מעל מכה) (מתן, כאחד ולו״י פ׳׳ג של מעל (התית) פלית (?!כתה), ?פלה
 ?!פעל משקלי כל ואף מעלה(מנפה), (טפלה), מעלה (מבול)■ מעול (מכיר), מעיל

 ?סבב, ?!ידע; ?:בס, ?ונועץ; מנכר, ?סבן; (?חבר, שונות גורות של ו?פעל
 בו. וכיוצא ננזך כגון מריעים, שמות וקצת מצ?ה) ?חפת, ;?דבא ?נכא, ;?סכך

 ןם?כו, ??בו, התחתתן׳ ש?פך, יב?כר.; כ?בד, היא: האלו התבות של וקריאתן
 ובו׳, צ?פוי ק?בוץ, ר,1נ?ב ג?בן, כ?כר, א?כד, ש?בת, ?כבל, ל׳חחיר, א?תל.

 כן, נשמעים ובכל״ם הא־ההודעה (ואחר ככבר וס, ש??ך ובככר, כ?בד, ולא
 וב׳. נ?בור נ?בן, וב׳ כככככר!) ד,?כןכר ב׳: הטי ה׳ ואף ד׳ זו, קריאה לפי

 לפי t היונים המתרגמים של הקריאה לפי וכי. שפפך ובככר, בבכר, לא ואף
וחבריו. ריכרסון של קריאתם

 בג״ד היכן מהרה לתפוס בדקדוק בקי שאינו למי יהא רך כל קל לא
 כפלן. בדגש מודגשות כשהן רפות הן והיכן מקשה בדגש מודגשות כפ״ת
 שהוזכרו הכפלן הדגש של החדשים הסימנים משלשת אחד את לכשננהיג אבל

 בדגש כן דגושה הב׳ - חב;ית ןכגי הדבר׳ מאד קל יהא )4 (בע׳ למעלה
 שני אף וכך לבד. בכפלן דגושה הבי״ת - שבר כאחד: בפלן ובדגש מקשה

הכפלן. הדגש של האחרים הסימנים
יבוא) זםשך1(



והצעות הערות100

 הסול כי אנו רואים אלה מכל - שייגמר. עד לאמר גורקי, דחסול עד בתענית הרגי - קוראים

 הוא הזאת הרומית המלה שרש בליקוידציה, כן שאין מה כי*ה, עד השחת כלה, גמור. הוא

liquidus, לליקוידציה: שונים מלונים בארו גם בזה והגה וזך, בהיר היה ברור, היה לאמר 

 Weber,((חשבון איזה של הנכונות הוכחת ),Brockhaus( שונות תביעות וברור סדור לידי הבא

 הרכוש, ברור ענין, או עסק איזה של אפי סדור ),Heyse( מסחרי ענין של ס־ור

 של החשבונות סדור ),Littre( וכדומה הקנויים הערך גירות למסירת הקבוע המועד - ובבורסה

 כסף להשיג כדי בזול סחורה מכירת החשבונות, לסדר המעשה ),Gazier( ,וכי חברה איזה

 לכליון, זכר אין אלה ובכל )Larive et Fleury( עסק של החשבונות סדור ),Larousse( מזומן

ולהשחתה. לגמר

שהיא, כמו אף השפות בכל המקובלת הזאת הזרה בטלה להשתמש חפצים אנו אין ואם

 נחפץ לא ואם אכלום/ אכלם, שקבלנו כמו לקוזד, לקוד, - עברית צורה לה לתת אפשר הלא

 סמוכים יש ובספרותנו הצרפה, הציף, צרוף, בשרש לזה להשתמש אולי אפשר הלא זר בשורש נם

 בגדול, קטנים מטבעות* מחליף לאמר מצרף, שהוא כמות ולא—מוצאים אנו ב׳ ד׳ במע״ש לזה,

 בשביל לקבל אפשר ההפעיל ואת יחד. בחשבון באים לאמר ט׳, ו׳ בפאה לסאה, מצטרפים

^ י, הליקוידציה.

הערה
§ךאית של הנקוד על בצדק מעיר למרחשון טי״ב לעם״ ב*לשוננו הר־זהב צבי

פתח: שלנו ׳לפ גם מסגל הוא ת1פךע ומן ילד; למלך, אותן בדמותו נכון, שאינו קךאזת,

 ילד-ילדה, ומן מלכה - מלך מן כמו מעקרה. משובשת פראית הצורה כל קדם פראות. פךאית,

 פרעות, מן עדותנו נרחיק לא הפ׳ לנקוד שנוגע ומה שברץ) ר״ב (מפי פרא-פראה מן ככה

 ונגקד ירמות/ מלך *פךאם : בחיריק הבא השרש מאותו פרטי עצם משם נלמד אלא כדעתו,

 הגם ;בתנ״ך באה שלא תבן, השם נטית על נלמד נינת בן תקני מן ככה פךאות; פראה,

מכרח. לא זה אבל יש, — ועוד פרצי — פךצי - טשע״כ: שוגה מנקד ע״פ ששם שיש,

אלהים רוח אשר איש כזה *הנמצא טעם. כל בלי חולק הוא ״כזה״ המלה על גם

 מקרא לשון גם אכל חכמים, לשון - ״כמותו/ מציע הוא ועוד. מחר״ יום כזה ״והיה בו?״

אלטמן מ. כעורה• לא

 לצערנו, נפלו, אחרונה, להנהת למחברו הבפלף ,הדנש המאמר נתן שלא מפני אן ר ו ק ל
 הבאה הלועזיות-בחוברת האותיות על ממנים כמה נתנו לא תכניות סבות ומפני בו; טעויות כמה

בו. יתוקן שהבל החקונים, לוח יבוא

(מלמטה) 12 שורה 1 עמוד t טעויות תקון
1

15
18
26

12 »

״ 15
(מלמעלה) 12
14 .

 הששים במקום
 התשעים ״
 י?יפךםף •
 י??לה ׳׳
חמש ״

 ההמשים צ״ל
 השמונים ״
 פרםף1ו? •
וגללי*' ״
חמץ ״ m



ר צפרוני א. די

החזה הדגש על
זהב: הר מר של לדעותיו להסכים קשה

 וחולק חזק״ ״דגש המקובל השם את שמבטל רק לא זהב הר מר א)
 אלא הלשון׳ בחוש מחוננים שהיו הססרדים אפילו שלנו, המדקדקים כל על

 בשם זה לדגש שקראו הערבים, המדקדקים את בינה ללמד גם מעיז
 אולם וההגיון, השכל בשם זה במאמרו דוגל זהב הר מר חזק. ז״א תשדיד,

 החיה בשפתם ועוסקים שעסקו הערבים. שהמדקדקים לנו, אומר הפשוט השכל
 הדגש באופי הבחינו מפליאה, בדיקנות מבטאה אפילו תינוק שכל בפיהם,
כהלכה. שפה שום לבטא יודעים שאינם הגלות יהודי מאתנו, יותר שלהם

 מוצלח בלתי שם כפלן, דגש - זהב הר מר מציע חזק דגש במקום
 מראה רק הוא אלא האות, את המכפיל הוא הדגש לא הלא כי לגמרי,

 תמיד, ולא לפעמים שוגים, דקדוקיים גורמים מתוך נכפלה שהאות לפעמים
 אפיי, ויזן אצל הנקרא הדגש וכן הקריאה לתפארת הבא החזק הדגש כי

 על כלל מראה אינו והתפעל. פעל ובפעל אחדים שמות במשקלי בא שהוא
 שהוא בעצמו, אומד זהב הר מר ההברה. חזוק על ורק אך אם כי הכפלה
 כפלן השם למה כן, ואם גמורה הכפלה לא אבל הכפלה על אמנם מראה

 נקרא עליהם המראה והסימן וחדודה ההברה חזוק היא גמורה בלתי הכפלה
חזק. דגש בצדק

 בדגש מודגשות כפ״ת שבג״ד זהב הר של דעתו היא מאד תמוהה ב)
 על חולק הוא בזה #בבת. - רפה נשארת הברתן אבל גכפלות רק חזק

 המדקדקים. כל דעות את ומבטל שנים אלפי במשך אצלנו המקובלת הקריאה
 דגש יכול ״איך שלו הקושיה את יסוד. שום להן אין מביא שהוא הראיות

 וכי זהב) הר של חדושו לפי ומקשה ן (כפל קל וגם חזק גם להיות אחד
 מראה אינו החזק הדגש ברצינות. לקבל אין שליחויות״? שתי אחד מלאך עושה

 כזה, הוא ת בנד בג״ד האותיות וטבע ההברה הזוק על אלא הכפלה על
מתרגום הראיה וכר. פ ב, קשה, באפן מבוטאות הן הברתן שבהתחזק
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 ההברה חזוק את לבטא היה אפשר אי ביונית בי בחשבון, באה אינה השבעים
 הכפלה כלל שם אין בעצם אולם האות. הכפלת ידי על מאשר אהד באפן

 אינה למשל, ספיר, המלה זהב. הר לפי להיות היתד. שצריכה כפי פשוטה
 בהכספלה ואוריגנם ,Sapfeiros אלא Saffeiros השבעים בתרגום מועתקת

 יותר במבטא דקדק והוא מבטאים, שאגו כמו ממש ,Sabbat - שבת מעתיק
השבעים. תרגום מבעלי

 הערבית. מהשפה זהב הר מר שמביא הראיה היא ממתמיהה יותר
 ורפה. קשה הברות שתי בעלי אותיות ואין קל דגש כלל אין בערבית

 אותיות צרף זהב הר מר לעברית. ראיה שום ממנה להביא ואין
 מתקשות ואינן להתקשות יכולות היו שכאלו עצ״ת דח׳׳ט אחדות ערביות

 ואין הערבית בשפה יסוד שום לו אין זה אותיות צרוף אבל דגושות. כשדן
ערבי. מדקדק שום אצל למצאו

 עליו אז אולם האותיות, של החיצונית הצורה לפי דן זהב הר מר
 (ז) בנקודה גם בערבית באה היא כי הר׳, את גם הכפולות בין לחשב היה
 אחת בנקודה רק הוא הערבי בכתיב ות׳ נ׳ בין ההבדל כי ׳הנ׳ את וגם

 נקודה בלי ע׳ בין הערבי בהברון קשר שום שאין היא, האמת ועוד. ועוד
 שונות הברות הן אלה נקודה. עם וד׳ נקודה בלי ד׳ בין או נקודה, עם וע׳
 דמיונן לשניה. עוברת אינה לעולם ואחת מתחלפות ואינן בתכלית מזו זו

ועוד. והת׳ והג׳ הב׳ גם שדומות כמו גרפי רק הוא
 יודעים אנו אין בי בחשבון, כלל באות אינן ובנענית מאכדית הראיות

הברונן• את בדיוק



ותקינה הלשין להרחבת

כנעני יעקב

בתהופת־ההשכלה חדושי־לשון
 ורבי לטורי מוקדש

 לטלואת קלוזנר יוסף ד״ר טרופי
 הספרותית לעבודתו שנת ארבעים

תרצ״ג—חרנ-ג

 נוצת לא שבה היחידה, התקופה היא ההשכלה שתקופת לחשוב, רנילים

 כתבו תקופת־המקרא, אל ככולם, רובם שבו, סופרי־התקופה :חדושי־לשון שום

 מהלך־המחשבה אל להסתגל מחשבותיהם את והכריחו החניך של ובסגנונו בלשונו

 שנוי כל עליהם אסרו כי הדוש, של אפשרות כל ממילא, רחקו, ובזה המקראי,

 לפניהם שסללו הסלולה, הדרך מן ואופן, פעם בשום נטו, ולא שבקלים קל

מחברי־התנ״ך.
 למשל, כמו, רבני בסגנון נם דבריהם את שכתבו הסופרים, אלה ואפילו

 ובאנרוחיו), שלו (בםפרי־המחקר )2 והרנדדוו עברית) שכתב מה (בכל )1 הרמבמ״ן

 ומכא? אחריהם. רדפו ולא חרושים בקשו ולא הקיים הלשוני באוצר הסתפקו וכדומה,

תקופת־המקרא. לאהד שנוצר הלשוני, בחומר ההתענינות חוסר נם מתבאר
 לא רק לא לשון־הקודש, טהרת על שכתבו אלו מטהרי־הלשון, הפורימטים,

 מה אפילו בטלו נם אלא תקופת־המקרא, שלאחר הלשוני לאוצר לבם את שמו

התלמודית־רבנית־אבן־תיבונית. בספרות ומשא מנע מתוך במקרה להם ידוע שהיה

 בן־זאב של דבריו לשמש יבולים זה מוזר לחזיון ונאמנה חיה אילוסטרציה

 נרמני־ מלון—מספרו השלישי החלק את להוציא בן־זאב בשבא השרשים*. ,אוצר בעל

 ולהשתמש, המקראית הלשון את להרחיב הדברים, טבע מחוך היה, וזקוק — עברי

 המקרא, ללשון מחו׳ן אחרים ובטויים במלים נם העשירה, הגרמנית ללשון חרנום לשם

זוז הקדמה להקדים מחוייב עצמו את מצא המאוחרת, הספרות ומן התלמוד מן

•1786 — תקט״ו בשנת וטת 1729 - חם*ט בשנת נולד >1
.1805 - תקס״די בשנת וסת 1725 - תפיזז בשנת נולד )2
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 ואומר הכרתיו, אופן איזה על ),1 הזה בחבור למשתמש אודיע ועתה

 רבות מלות נם אם כי לבדה, עברית לשון צחות לשמור בקשתי לא כי

 הדומים והלשונות המלות יקרים. מחברים ספרי ומשאר מהתלמוד ולשונות

 ונם הזה, האוצר בית תוך אל כנפתי אליה, קרובים או עברית ללשון

 אצלם שאולות והמה בתלמוד הנמצאות הזמת השמות בראתי רבות במקומית

 בין ולהבדיל ורומית. יונית גיפטית, ארמית, לשון מן הלעוזות, מלשונות

 הוא כי דעת למען **  כזה כוכב בסימן ציונים להם הצבתי החול, ובין הקדש

 ואין חדש עשוי אשר חדש משקל או קדש, בהררי יסודתו איננו אשר השם

לבעלי־ הזה החבור הברתי לא כי בזה, וטעמי הקדש. ספרי בכ״ד מציאותו

 הראשון בחלק חלקם ימצאו המה בי מליצה, וכותבי צחות, דוברי לשון

הדיוטות, שטרי הכותבים עם, שהמון אפם עברית, לשון שרשי על המתחקה

 או מלה רק הוא אם כונתם, בהם לגלות ספקם כדי מלות למצוא להם ונוח

חפצם. כדי מבוקשם ימצאו אלה עברי, מהבר בספר זכרו עלה אשר שם

 הנעשים משרשים זכה מליצתו להיות צחות, לדבר ולשונו פיו השומר והיה

 או כתבו אם לזאת לבו ישים לא ואשר מהם. ירחק הקדש לשון טהרת על

 ובספרי בתלמוד נמצאים להיותם אליו, אותו ואסף שפה, בלול יצא אנרתו

).2 המחברים

 אלא אינה החדשה העברית הלשון המשכילים: מראשי אחד של דעתו זוהי

 ההמוני, האדם לאותו לו, איכפת ולא הדיוטות״, שטרי הכותבים עם, ״המון בשביל

 בלול יצא אנרתו או כתבו ״אם בכתבי־הקודש, והבנה ידיעה חוסר מתוך כמובן

 ירחק הקדש לשון טהרת על וכוי צחות לדבר ולשונו פיו ש״ישמור מי אבל שפה״,

 חדושים כמה חדש זה, במלונו בעצמו, שבן־זאב להטעים, צי־יך וזה אם־כי, מהם/

 העריכם ולא אותם בטל עצמו הוא נם אלא עליהם, הודיע שלא רק ולא בלשון
להם. כדאוי

 ״מלונו שם: שאמר ),3 בספרו קלוזנר פדופ> ורבי מורי צדק שלא מכאן

 רואים אנו ).4 שלו״ העברי־הנדמני המלון הפוך אלא אינו בן־זאב של הנרמני־העברי

 ),5 העברי־גרמני במלונו לעצמו שנדר מגדרו, יצא הנרמני־עברי, במלונו שבן־זאב,

 מחברים ספדי ומשאר מהתלמוד ולשונות רבות מלות ״גם זה מלונו לתוך והכנים

במו או זו, עבודתו לצורך ומלים שמות כמה וחדש יצר נם אלא עוד ולא יקרים*.

נ). י ח השרשים (אוצר הנרטני־עברי המלון נ)
הקרטה. ועברית, אשכנזית ח«נ, השישים, אוצר )2
החדשה, העברית הספרות של היסטוריה )3

•161 עם׳ שם *)
שם), (עי׳ והתלמוד המשנה בתקופת שנוצרו פעלים תכופות לעתים מביא הוא כאן אף )6



61ההשכלה בתקופת לשון חרושי

 שאולות והמה בתלמוד הנמצאות הזרות השמות ״בראתי אומר: בעצמו שבן־זאב

 של וחלקית קצרה רשימה גם למסור בידנו ויש וכף. הלעוזות־ מלשונות אצלם
 למשל: אחרים״, יקרים מחברים מ״ספרי שלקח מה או עצמו, חדושיו

 ),7 ך?גת5 ),6 ךן©ן0 ),5 ספרנית ח?ךני, ),4 חךון ),3 הקפנה ),2 הנקה ),1 אךלוג
ט ),10 #זיף ),9 #אור ),8 ?ןגת9 אחת), (במלה ק ועוד. ועוד )12 לת5תך ),11 #

 בך של זו דעה היתד, תקופת־ההשבלה של האחרון הזמן שעד אלא עוד ולא

 באוניברסיטה המזרח ללשונות פרופיסור ),13 הלוי יוסף כמו ואדם רווחת, זאב

 שחי זה, וסיפר ).14 סורסית ״שפה והמדרשים התלמוד המשנה, ללשון קורא שבפריז,

 באותם התחילו שכבר הלשון פורצי־גדר כל עם רב תקופת־ההשכלה, של בסופה
 אודות ״על בפומבי דעתם את ולהציע בעתונים גם קולם את להשמיע הימים

 אלכסנדר והמשורר ראלל ישראל קלר, נפתלי כמו ,05 הקדושה״ לשוננו הרחבת

ואומר: וזמנו, תקיפתו בני ואחרים לנגבנק הלוי

 אשר בעברית איתן לשון ומליציה: הסורסית חפצי אשאלכם זאת עוד

 עד ומסך ערב מכל גדולה בקנאה ותשמר טהרה ביפי שנים אלפי עמדה

 מאמרים והליכת מלים סדר ולעטף זרה בלשון להתבולל תע^ה כיי מותה, יום

מחסורה. את למלאות או בצע בצע למען זאת תעשה הלא כלבבה, לא אשר

 התערבה מיום העברית לה בצעה אשר הבצע מה ואדעה, לי נא הנידו ועתה

 נמלא אשר המחסור ומה שנה? ומאתים אלף בימים עתה ועד בתלמודית

 המלים מרבית הן קרבת! אל הביאו אשר והעצום הרב הערב בכל לה

 נכנס-בא פרנס-בלכל, כמו הקדומה בעברית בםש~ם בדמותם יש התלמודיות

 מן ״השתמש״ הסורפי הפעל האחרונים בעיני ייטב למה ידעתי, ולא ודומיהם
״ ״עבד העברי  יחשב הלחסרוץ ״עצר״׳? העברי הפעל מן ״עכב״ והפעל ב-

).16 וכף רבים? פתרונים לו כי לעברי

 הוא אחד, מצד המתמיהים. מן באמת זה. וחוקר חכם היה מאד משונה איש

 אחרת בלשון וחם, חלי־לה ישתמשו, ושלא הקדש, לשון טהרת על לכתוב דורש

11 1 המקראי בלקסיקון רק מסתפק זה הלוי יוסף אין שני, ומצד המקרא. ללשון מחוק

שם, )s — ד.שק<*ה. עי׳ אויסדכט, ערך שם )2— אוהד ערך ח״ג, השרשים, אוצר )1
 ערך שם )6 - העפליך. ערך שם, )5 לוכטעמאכער. ערך שם, )4- אנגעוועהנוגג. ערך

שם. )7אוהר._
— כלייך. ערך שש, )10 _ ז״ל. איבערבלייב ערך שם, )9געוואנד\יט._ ערך שש, )8

געוואהנהיים. ערך שם, )Scha.—12־Ffot הלועזי: השם מן נגזר זה בלוט:יה:;שם ערך שם, )11
.1917תרע״ז־- בשנה ומת 1827 — הקפ׳יז בשנת נולד )13
2 גל. תרכ״ב, שנת ב״המניד׳/ בעתו״ ״דבר מאמוו עי, )14 2 -1 4.
.16—15 גל/ תרכ׳יא, ב״המגיד״ לגגבנק הלוי אלכסנדר של המאמר שם )15
•116 עם׳ y21 גל. תרכ״ב, שם בעתו״, ,דבר !)6
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 שייצרו היצירות, כל מתנה; הוא אחד תנאי אך ומוזרות. חדשות מלים הרכה ויוצר

 את דורש, ונם מתיר, הוא כלומר; מקראיות׳ יצירות להיות חייבות בלשון, הסופרים

 חייבים כל קודם המקראית. הלשון של הגבולות בתוך אבל הלשונית, ההרחבה

 כמה עד עליהם ולהוסיף בלשון הישנים השמושים את להחיות לדעתו, הסופרים,

 חדושים עצמה ממנה וליצור זו לשון לתוך מודרניים מושנים להכניס ונם שאפשר,

לשוניים.

 ונם המטהרים״ צדקת ,לימין העומד מהלך־מחשבתו, לפי כזה, שאיש כמובן

 הסופר על־ידי שנתחדשה אגכיות, החדשה; למייה מתננד ),1 זה בשם מאמר כתב

 אף־ ,המקראית הלשון רוח לפי זו מלה ננזרה לא שלדעתו מפני ),2ראלל ישראל

 אלא עוד, ולא הרבה, מלים לחדש מאמר, באותו שם מרבה עצמו שהוא על־פי

 חדשים רעיונות לבטא המקרא לשון את ודחק לח־ן הוא כי מאד, משונה שלשונו

זה; כעין משפט למשל להם, מסונלת שאינה

יפול הם כאשר במאמריהם והעובד לרוב נשגב הוא הנביאים חרט

).3 וכו׳ מפח הנקרא הנתעב בטעות

כך; בערך יהיה כיום ללשוננו זה משפט נתרגם אם

שהיא, כמות בלשונם והמשתמש ומליצי נשגב הוא הנביאים סגנון

נהלה. טעות יטעה

 משכו להלן׳ נם עליהם נעמוד שעוד אלו, משונים וצרופים זה משונה סגנון
 )5 ,המגיד• מנליונית ובאחד >4צווייפל הכהן צבי אליעזר הסופר של לבו תשומת את

 הלוי ליוסף לועג והוא הקדש״, לשון תהרם אל ,המטרה! בשם; מאמר הדפים
מלא. בפה

 הלשון את לסבול היה יכול לא והעשיר, היפה הסגנון בעל צווייפל, הסופר

 ,המטהרים״ על להגן כאילו נראה אחד שמצד הלויי, יוסף של והדחוקה המעושה

 שחשד עד זרים, לשוניים וצרופים בחדושי־מלים בלולה שפתו שני ומצד בא, הוא

 להפך; אלא הפוריסטים, - ,המטהרים• לצד וכלל כלל עומד אינו הלוי שיוסף בו,

 נכתבו איראני שדרך מורים, זה, כמאמרו הלוי שבחר והמשונה, הזר המר ,הסננון

 שהם עד הפאריסטין, של שטותן מנעת כמה עד בהם לנו להודות ובא הדברים,

5 4 * 2 1 (מיסקלאנס מוקש צלצול בנות ומלוח פראזין אריגת ורצונם, מדעתם לחדל מוכרחים

•94- 93 עם׳ .18 גל• תרכ״א, שם )1
).2 הערה ,36 עם׳ ,10 גל. תרכ״א. (המגיד לננבק הלוי אלכסנדר לפנינו מעיד כך )2

1-תרנ״ג בשנת ומת 1830—תק*צ בשנת נולד ראלל 893•
•94—93 עם' ,18 גל. תרכ׳׳א, ,המגיד״, המטהרים״, צדקת .לימין הלוי, יוסף י)
•1888תרם״ח- בשנת ומת 1815תקע״ה- בשנת נולד )4
.190-189 עם׳ ,30 גל. תרכ״ד, משנת )5
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 הריר ור,מליצים החכמים כדעת דעתו באמת אבל (בלשונו), האזן חפי שדוקרות

 המקלקל וכל ובו׳ הקדושה שפתנו הרחבת בדבר נרם, ראלל והריר לאנגבאנק

 הנביאים אחר שנתחדשה וברורה, נקיה בלשון להשתמש רוצה שאינו מפני מחשבתו

 שאסף עד צווייפל של דעתו נתקררה ולא ).1 ובו׳ לדעת״ דעתו ומאבד שוטה ועא

5 הוא מאמרו בראש לראוה והציגם הלוי יוסף של מאמרו מפניני כמה

 ולא כושל פתרון נספח, פתתן צל בלי ומחצץ נגדר באופן יבאר

).2 מרוח לכתכון נפרץ ות — שהסרה מוצק,

ת שהסופיקם בלתי־מובנת, אחרת משמעה בלא מסוים׳ באופן יבאר ו - 

בספרות. נפוץ

ומפורט, ארוך במאמר זו בקורת על וענה ברוחו, נפל לא הלוי יוסף אבל

 הסופדים לפני ותסניתו שיטתו את הרצה ושם אחדים בהמשכים ** ב״המגיד שנדפס

העברים.

כי: הלוי יוסף אומר כבר זה, מאמרו בתחילת

 מיסוד לחצבם יחוש אך לו נדרש לכל מלים לחדש מחויב איש כל

 את אצלם להעמיד יזהר ונם העברית לרוח נבונה תמונה להם ולתת הלשון

 את הקוראים יבינו למען לו הנודעות הלשונות באחת (תרגומם) מליצתם

),3 פשרם

וזוהי: פונטית הקדמה בצרוף תכניתו לידי נם מניע הוא מאמרו ובהמשך

 תבונתבם פרי את להביא בהתנדבכם ישראל סופרי אלי שמעו לכן

תשם: לא העברית והשפה והצליחו עשו זאת ספר, על

 בהמצא זרה או משנית במלה תעבדו פן לנפשותיכם השמת א) —

 לא אשר ומליצה אמר נסבת מכל הזהרו ויותר ההוא, בפשר עברית מלה

 עברית מליצה לא וגם לרעיונכם עברית מלה תמצאו לא ואם העברית, כרוח

 לחפצכם תאות אשר ותלמודית משנית מלה ומצאתם למחשבתכם נכונה

 והיה לא. אם משקלה עברי המשקל או לה עברי היסוד אותה וחקרתם

 חק לסל כאזרח אותה והשבתם בה והחזקתם הדבר, כן כי לכם בהודע

 מלה לכם ובניחם אותה ועזבתם עברי יסוד לה ימצא לא ואם ומשפט.

 חקי עפ*י רעיונכם, את לבאר יכשרו אשר העברים השרשים מאחד חדשה

 למבנה והשיק הדרור רב כי הזאת, בדרך צעדכם יצר ואל העברים המשקלים

דבר. מעצור ואין בעברית המלים

שם. )1

94—93 עם׳ 18 גל• תרב״א, ,המגיד* המטהרים* צדקת ״לימין במאמרו המי, יוסף )2
.109 עם׳ ,14 גל• תרב״ה שם. בעתו*, ״דבר *)
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 קרה ואם ד.םורםית, כמשפט בשמות המין את תחליפו אל )3 -

 מין את לכם והעברתם הקדש בכתבי המינים שני לו אשר שם לכם יקרה

 כל להרים לכם כי הסעיפים שתי על בזה תפסהו ואל רוחני למושג הנקבה

הלשון. מן ברכים ופיק מכשול

 מאד רחוקות לעתים אם כי אשר תחת ^ במלת תעבדו אל נ) -

 איש של שדה כמו הסמיכה במקום של והבאתם תשחיתון פן השמח ויותר

איש. שדה תמורת
 ראש על להעלותה ולעתיד לעבר ההופכת הוו אח זכרו ד) -

קדמון יקר אוח הוא הוו ידי על הזמנים הפך כי דרוש׳ לעת מאמריכם

 להעדותה לב תשימו ולא תשנו ואם בו חלק לאחיותיה ואין לבדד. לעברית

 כה אם הקורא. נפש את יחם ללא והיתד. מזה בחה וסר הזה, הכבוד בעדי

 אמרותיכם נגעי אחרי לבקר הבקרת הקיץ וביום בשפתותיה חן והוצק תעשו

 והכרח נכון לשנות אשר יקרכם האדם מקרה כי פניכם, יחודו לא חור

 תהיה ההוא ביום וגאונו. תפארתו היא עוד, בהן ילבט לא למען שגיאותיו

).1 וכו׳ בעתה לתמונת ולא לעינים הבקרת לנו

 הרי רגילים. לפוריסטים ביחם והתקדמות הרחבה ספק, בלי באן, יש

 בשום ישתמשו לא ונם נימה, כמלוא אף הכתוב מן ישנו לא הרגילים הפוריסטים

 בתוך אפילו מלים, לחדש לעצמם ירשו שלא ולא־כל־שכן, במקרא, שאינו בנין,
הפוריסטים אם ותמהני התורה. מן אסור החדוש כי החניך, לשון של גבולותיו

מצוד, נם הרי הלוי, יוסף ולפי לדעתו. יסכימו - לימינם עומד שהוא עצמם,

למשל: כמו חדושים, וכמה כמה הלוכו בדרך חדש ואחרים זה ובמאמר מלים, לחדש

 מודק (ליטעראטור), ן1כהב (אונשטאנדהאפט), של1כ (מטיל), חרט

(באמבאסט), מפח (קונסט), מקר^ת (דרוק), ןה5מח (בשטימט)׳ מךצץ (פרעציז),

ן(פוריסמוז),1ננןי (פדעקווענט). נפרץ (נראמאטיק), מצורף (פאראפראזע), מסיב

ועוד. )2 (עקספאזיציאן) תערוכה (םופיקם), סרח

 לראות כדי )3 המיחדת* ,האכרות הזה המחבר של ספרו את לקרוא רק די

 הודא בספר לקרוא אין כמובן. דרכו, עפ״י לשוניים, חרושים הוא מלא כמה עד

ותרגום. לפירוש להזקק בלא אחת, שורה אף

1 שהיו הלוי, ויוסף בן־זאב הסופרים: שני של הדעות בשתי בחרתי בכוונה

.166 עם׳ ,21 גל. )1
 כרך קלוונר(«השלת* חפרום. שסובר במו הזה, החרוש בעל הוא בן־יהודה שלא מבאן )2

•2 עט׳ המיתית״, «ד,אכרות בספרו הזה, החרוש בעל הוא י הלו •וסף אלא ),540 עם׳ ב״י,
 פרק סיוחדת, פגינגיה תרג״ח, שנת ברייגין, של וממערב* ״ממזרח בירחון נדפס )3

.2 עם׳ בהתחלה, ראשון
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 את להבליט בכדי רעיון, רחוק ונם )1 ומקום זמן רחוק נם מחברו אחד רחוקים

 באמת, היה, כך כי חקופת-ד,השכלה. ברוב שלטת שהיתר, הכללית, מהלך־המחשבה

הדל. בתקופה תופשי־העט רוב של והסבריע הכללי המנהג

 שרצון יראה, בתקופת־ההשכלה, חדושי־לשון זוז בבעיה שמתעמק מי אולם

הזאת. התקופה בכל השני כחוט עובר המילולי, ונם הלשוני נם החרוש,

ב״המאסף* שנדפס קדש*, מקרא ״חברי בשירו ),2 פראנקו־מינדיז דוד כבר

 וכן ).4 עלך* דעתן עלך; ״הדרן כמו: תלמודיות במלים השתמש ),3 תקמ׳׳ה לשנת

 ״וזמן שם: ואמר ),5 במדרש אחת פעם רק שנמצא בפעל שיר, באותו השתמש,

ר ד ג  שם אנו מוצאים וכן ).6 בי השתמשו הכינים ימי בספרות שרק ינצורוי, נ

ת: אחת: חדוש־מלה נם ת מי  שלו. אחד בשיר והבל למותו*. בנמירות לשנה ״יום נ

 להשתמש חשש שלא הראשון, ״שהיד, ):7 עליו שאמר קלוזנר, הפרום. מאד וצדק

ימי״הבינים״. של הספרות מן ואפילו התלמוד, מן במלות בשיריו

 שנם לציין כדי תקמ״ד״ לשנת ב״המאסף* נדפס זה ששיר בכוונה, הדגשתי

 שלא שירים, גם נדפסו כבר להופעתם), השניה (השנה ״המאספים* תקופת בראשית

לשון־המקרא. טהרת על

 ראשוני־ בין מובהקים, וחוקרים סופרים של שלמה שורה לנו יש וכן

 הצרים הגבולות לתוך עצמם את להכניס יכלו, לא נם או רצו, שלא המשכילים,

 של בלשונות נם הספרותית, עבודתם לצורך להשתמש, והתחילו לשון־המקרא, של

 בלשינות נם אלא זו׳ רק ולא ימי־הבינים. של בזו ונם והמדרשים התלמודים המשנה,

 דרכי־ עליהן להוסיף אותן, נם לפרוק ובקשו המקום, לדם היה צר אלו מאוחרות

 זקוקים שיהיו בלא צרכם׳ כל להתבטא שיוכלו כדי חדשות, ומלים חדשות בטו*
להביע, ויכלתם שברצונם לרעיון מסביב לכרכר

 וההולכים ),9 לפין מנדיל מנחם ואת )8 סאטאנוב יצחק את להזכיר לנו די

 בתקופתו (ממו*ם אברמוביץ יעקב ושלום צווייפל הכהן צבי אליעזר :בעקבותידם

8 * 6 5 4 3 2*  שסופרים לראות כדי תקופתנו, בסוף חיו כבר שביניהם שהאחרונים הראשונה),

ופרים. בוקרסם באנדריוגופול, חי ד,לוי ויוסף ווינה, ברלין בקראקא, חי בן־זאב !)
.1792 — תקנ״ב בשנת וסת 1713 - תע׳׳ג בשנת נולד )2
ב׳. עם׳ תשרי, חודש )3
התלמוד. מסכת בגמר שנאסרת תפלה )4
ו חערוה טן עצמה את גדרה שרה )5 ר ר ג נ ל*ב) ויקרא, (מר״ר בזכותה הנשים כל ו
׳)1 עם' לעיל, ;עי׳ זה בפעל לד,ש־.םש לעצמו התיר חלוי יוכף שגם לציין, מעניין )6

.178 עם׳ החדשה*, העברית הספרות של היםםוריה״ בספרו !}
 .1805—הקס״ה בשנת ומת 1732—תצ״ב בשנת נולד )8

.1826 — חקפ״י בשנת ומת 1749—ק״מת בשנת נולר י)
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 הפוריסטים* סופרי־ההשבלה בין מבוטלת, לא אבל מועטת, כמות היו שאמנם אלו,

 נמשכת שהיתר, התפתחות, מכליון. העברית הלשון של התפתחותה את הצילו

 ולשוב אותה להעמיד משום־־מה רצו הפוריסטים !־שחבריהם זמנם׳ עד והולכת

).1 לתקופודהמקרא עד שנה, אלפים כמה אחורנית

 - בן־־יהודה שהופיעו קודם עוד מרובות שנים כי אנו, רואים כ; כי הנה

 שמי על ),3 לבן־־יהודה נם שקדם ),2 שולבוים ומשה - שבדורנו הגדול המחדש

 בשאלת ידועים סופרים דנו כבר שלהם, ובחדושי־מלים בשיטותיהם העברית הספרות

 אז היו גמורים פוריסטים עדיין העברים הסופרים שרוב אף־־על־פי והסגנון. הלשון

 וגם לעצמם שהתירו סופרים, גם אז היו כבר מקראית, עברית ורק אך לכתוב ודרשו

 הכתיבה לצורך והמחקר הקבלה בספרי ובמדרשים, בתלמודים להשתמש לאחרים

הספרותית, עבודתם לצורך מלים לחדש שהתחילו אז, היו וכבר החילונית.

 חרוצים, סופרים של מצדם השונים, המאמצים כל למרות זאת, בל ולמרות

 בלשון החדש הפגנו; השלטת בעד המלחמה היתד, עדיין ובעלי־יהשפעה. אנשי־שם

 דעתם את כפו והם העליונה, על ״המטהרים״ של ידם היתד, עדיין ביותר. קשה

 בין העקשנית, והמלחמה בתקופתי־ההשבלה. הסופרים של רובם על השמרנית

 של סופה עד נטושה היתר, עדיין בעלי־המהלך־החדש, ובין המטהרים־הפוריפט־ם

 תרי״א,—תד״י בשנות ימיו, בסוף ),4 ארטר יצחק הסטיריקון הכופר ההשבלה. תקיפת

 מנדל ומנחם פאטאנוב יצחק של הופעתם לאחר שנה חמשיב־ששים אומרת; זאת

 חדש יחם לדרוש שוב והתחיל הלשונית בשמרנות המלחמה את מחדש פתח ),5 לפין

 שלו ישראל״ לבית וב״הצופה והמקובל. הרגיל מן שונה יחם העברית, ללשון

זה. בענין יפה תיאור מחזיונותיו באחד אנו מוצאים

1 בדמות בחלומו אותה רואה שהוא העברית, השפה בפי שם ארטד יצחק

 העברית הספרות בתולדות *מחקרים קלוזגר הפרוס. של החשוב במאמרו עי׳ )1
 של *היסטוריה החדש בספרו גם ואחייב ),178-163 עם׳ ׳א׳ כרך היהדות (מדעי החדשה״
 סופרים על מדבר הוא שבהם ׳)225 - 199 ; 155 - 144 (עם׳ החדשה״ העברית הספרות
מלותיהם. ומחדושי מיצירותיהם מאלפים קטעים ובהבאת בפרוטרוט באריכות, אלו, יוצרים

.19ו8חרע״ת- בשנת ומת 1835תקצ״ה- בשנת נולד )2
 ועי נכבדה/ *שאלה הראשון מאמרו את פרסם 1879 — תרל״ט בשנת שרק )3
הוד/ בן *אליעזר בחוברתי: ס״/ שנת ירושלים, מפורט/ ביבליוגרפי חומר י ר ח/ ת תי פ  ב

.X—V עם׳
.1851 —תרי*א בשנת ומת ו792תקנ״ב- בשנת נולד )4
והמליצה״ הלשון *מדרכי :הוא הלשון, בשאלת שעוסק סאטאנוב, יצחק של מאמרו )5

פ/ ד  נדפס העם״, *רפואות לכפין• של וספרו תקמ״ח, לשנת ב*הםאסף* הראשונה, בפעם נ
 חרושי־ מלא נם הוא המליטש, המשני סגנונו שמלבד הספר, הוא הרנ״ד, שנת מ׳ולקיב.

פי/ מלים י
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 והיא ),1 שנים* מרוב קומטו ולחייה מזוקן, הלבינו ככסף שערותיה ובו׳ שיבה ,אשת

5 האלו כדברים לו אומרת
ויעשירוה, מעניה יחלצוה אשר המה הם סופריה לשון, וכל שפה כל

 רעיון להם בהודע ויאדירוה. ינדילוה מלים, אוצרה את ימלאו אשר המה הם

 אחת על ויוסיפו בארץ, חדשה להם בהגלות או מלפנים, להם נודע לא אשר

 אהרח ממלה ויבנוה ינזרוה אשר חדשה תיבה יעשו או הוראותיה, את המלות

 לשונם אדמת על ויטעוה נכר עם מלשון ממרחק, יביאוה אשר או בשפתם,

 גם ויעשירוני מלי על מלים ויוסיפו הקדמונים, סופרי נם עשו וכאלה וכו׳

 האחרונים סופרי אך עמי. בפי מדוברת שפה מהיות חדלתי אשר אחרי

>2 הזרים המלים את נם כי מזאת הגדולה והרעה וכו׳ ■יחשוב כן לא לבבם

 ובספרי והמדרשים התלמוד המשנה, בספרי אדמתי על נאחזו כבר אשר

ספרי, קוראי לכל המובנים מלים אחריהם, הבאים המחקר ובעלי הרבנים

 לשון תורת ספרי עשות הרבו וכוי■ בנחלתי מהסתפח יגרשו אלה את נם

 וכתובי ונביאי תורתי בספרי ומשפטי דרכי יהודה לבני בהם ללמד עברית

 לא וחכמי חוקרי ובספרי ורבני, אמוראי תנאי בספרי ומשפטי דרכי ואת

 מלים ומערכות שרשים ספרי עשוח הרבו עמי, לבני להורותם ספר על העלו

 ולא קשודיה, ודרכי הוראותיה לכל קדשי בספרי הכתובה מלה כל לבאר

 בכל הנמצאים המלים כל את נם אוצרם אל לאסוף גבולם אח הרחיבו

).3 וכו׳ וכו׳ ספד־ יתר
 דוד בן מרדכי הסופר בא ,1855תרט״ו- בשנת אחדות, שנים וכעבור

 על נאמנה ״עצה לנו ונותן )4 ישתך בשדה שבלים ״אלמות במאמרו סטרעליסקר,

;הקדושה׳ שפתנו דבר
 המסתעפים חדשים כללים עפ״י ענינים, כמה על חדשות מלים למצוא

 המשנה וספרי קדשנו בספרי לפנינו אשר העקרים והיסודות השרש־ם מן

 צר אשר במקום לעינים לנו שהיו קדמונים מחכמים המחקר וספרי והתלמוד

. ),5 וכו׳ בזמניהם לפניהם מצאו אשר בהמלות הדרך להם
׳“ירחים ״מנד של חוברות בשלש הדבור את ומרחיב הולך שהמחבר ואחרי

 ״קבלת גם אלא הקדש״, לשון שרשי ״הרחבת רק לא לדרוש מסקנה לידי בא הוא

5 * 3 2 1 להם״. הקרובות הלשונות ממלות זרות מלים

מפה עי׳ )1 ה החלוץ*. ב״תולרות ,7 עם׳ ישראל*, לכית ,

כך. )2

24—22 החלוץ*עם׳ ,הולדות ב/תרביד, והיע׳ הרי׳׳ח הוציא׳, ישראל, לבית הצופה )3
וני. ב׳ א; חוברת תרפ״ו, שנת ירחים/ םגד״ >4
.25 עם׳ א׳, הוברח שם, )5
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 העברית הלשון רק שלא מטרליסקר, דוד בן מרדכי מוכיח דבריו בהמשך

ואומר? העשירות, הלשונות לרבות הלשונות, כל של דרכן כך אלא להרחבה, זקוקה

 רוב אשר נחזה, אחד, לצד נטיח בלי המשפט יחרוץ בצדק אם

בד, תרבינה מספר לאין עד אשר שבהן רחבה היותר אף העמים לשונות

 משכנתה אשד, לשאול רבות פעמים תוכרחנה זאת בכל וכו׳ וענפיה סעיפיה

 הלשון במבטא אם להשלמתה, ומלוח שמות איזה אליה, הקרובה ומרעותד,

 ההיא הלשון אל היאות כפי בקצת המבטא בשנוי או לוקחו ממנה אשר

).1 וכו׳ להשתקע אליה באו אשר

 נמצאות הגרמנית בלשון כי ),fldelung 2 הנרמני של מספרו ראיות מביא והוא

 הצרפתית בלשון כי נמצא, Tihbot הצרפתי של ובפפרו *,* זרות מלות אלף ״שמונים

 עד בדברים, ומפליג הולך הוא וכך חדשות*. מלות אלף וחמשה ארבעים ״נוםף

 הגרמנית הלשון על השפיעה העברית הלשון שנם להראות, משונה שאיפה לידי שבא

 ז מעברית לקוחה שהיא (קיץ), Sommer המלה על למשל, ומראה, רבות במלים

 למשל, וכן מזון, על מהעברית: שהיא •Almosen גרמנית: אחרת מלה או ״זמיר״,

Sak, 3 מה וכד שק, :נם־כן שבעברית.(

כמד, ועד עבר*, שפת טוב שוחרי ״אגודת ליםד הזה הסופר מציע אנב

 כעבור, עליו שחזר זה, רעיון בדפוס שמציעים הראשונה הפעם זוהי יודע שאני

 הראשון המציע מי ידע לא כנראה, אף־כי, ד,לוי, יוסף תרכ*א, בשנת שנים, שש
 ברורה׳׳ ״שפה בשם מיוחדת מחלקה עם לשון* ״מרפא חברת בשם חברה לימד

).4 הסופרים* עטי תנובת את לשפוט עבודתה והיחד,

 (מנדלי אברמוביץ יעקב שלום חדש חרכ*ב בשנת שכבר רואים, אנו וכך

 ).5 עבודתו לצורך ועופות חיות של שמות וכמה כמה הטבע* ״תולדות בספרו מו״ם)

 מן כמה היו הטבע*, ״תולדות מספרו הראשון החלק שיצא שאחרי אף־על־פי

 הבאים. בחלקים נם זו בדרך ללכת המשיך בכל־זאת לחדושו, שהתנגדו והחכמים,

מפורשות: הודיע השני לחלק דבר* בה״פתח

 העברית השפה ברוח עשיתים אף יצרהים חדשים, שמות עשיתי אני

 לשון כל שפת על יעלו הם כי חזקה, ותקותי שמותיה, תבנית ובדמות

).3 וכו׳ הקדש לשון שרשי באוצרי לדורות לקבעם ויסכימו

.186 עם׳ ג׳, חוברת שם. )1
2( Verdeutschungs Worterbuch•

 ב ר ג וי ל (י ׳קםו־) Locomotiv( ף ו ו־ת ם ה־כ ל :כמו מלים *חד&״ זה סופר גם )3
Telegraf.( אות מדןנךי-על;ה) וכדומה. הצטיינותי
.94 עם׳ ,18 גל. א. תרב המגיד )4
תרל״ג. בשגת והשלישי־ תרכ*ז בשנת הופיע ספרו של השני החלק )5
.111 עם׳ •)
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 הרבה ועוד חרטו^ן, ע-1ןנ?נ קי?לי, ,,??רוני נתקיימה: מנבואתו וחלק

שלה. נכסי־צאן־ברזל ונעשו העברית בלשון נתקבלו

 שבעים- לפני ההם, הימים סופרי שגם אנו, רואים כאן עד שנאמר מה מכל

 ולהתיר והמדרשים התלמודים לשון על זכית ללמד עוד היו מוכרחים שנה, שמונים

 לשון לכל־הפחות זרה, לשון בה ראו המטהרים הסופרים כי בקהל. לבוא אותה

 ראלל, ישראל הסופר הכריז ולפיכך ממנה, מתרחק יפה שבעל־נפש מקולקלת,

ם ת ת מ  מגליונות שבאחד הבא״, ודור ההולך ,דור במאמרו י) שבדורו האמן ה

 והמדרשים התלמודים כי קין, לאין הלשון נבול ״שהרחיבו הם רק כי ),2 המגיד

 ואילולא להם, )3 נזקקים והמדעי הפשוט שהדבור מלות של ומטמונים אוצרות הם

 וכו' דידקטיים״ סופרים לא אבל — מליצים כלנו משוררים, כלנו היינו זאת

 הקדושה* לשוננו הרחבת אודות על אחדים ,דברים במאמרו לננבנק הלוי ואלכסנדר

 הליכה לא ברחיים דריסה היא ש״מלאכתם לאנשים, זה, ממי! הסופרים את מדמה

 שכבר במה רק להשתמש וגמרו ונמנו יעבורון, בל )4 להם שמו נבול כי בדרך׳

 כלומר: ),5 וכו׳ הצורך״ כפי חדשות ומליצות תיבות להוסיף לא לפניהם, ערוך מצאו

 על־ העברית ללשון והתפתחות קדמה להביא ולהתקדם, ללכת במקום אלו סופרים

לתוכה: חיים רוח הכנסת ידי

 מחו׳ן הקדמונים במקורות הימים משכבר הקיים הלשוני החומר מתוך א)

המקרא. ללשון

 לשונית והבחנה בעל־סננון סיפר שכל חדשים, לשוניים חדושים על־ידי וב)

היחידה״ ,השרידה המקרא מלשון זזים ואינם אחד מקום על עומדים הם לחדש, ישכיל

 לטוב חשבו הם בלשון. אחד דבר עוד לעצמם התירו אלו חדשים וסופרים

 ששני אלא בין־לאומיות, מלים נם העברית הלשון לתוך להכניס לפניהם

 ישראל והסופר העברית. הספרות לתוך לבוא הוכשרו ובזה צורתן, את במקצת

זרות: במלים לשמוש כללים כעין נם נתן זו, בשאלה המדברים ראש ראלל,

בסופה, ה׳ לה הטיל ,ie על החדשות הלשונות ברוב שגומרת תיבה כל א)

ודומיהן. פוטונרפיה אנטרופולוניה, כמו:

 אילומינציון קונסטיטוציון, כצורתן: אותן כתוב •ion על המסיימות אותן ב)

ודומיהן.

רוסי* ,שירי בספרו ועוד וירגיליוס הורציום, טאקיציוס, שירים גם שהרגם הוא «)
תרכ״ז). (אודיסה

.54 עט׳ ו, 3 גל• תרכ״ז, שנת )2
כד. )3
הפוריסטיים. הסופרים )4
.69 עט׳ ,15 גל. תרביא, הסגיר, )5
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 קאסמאפאלי־ מאננעטיסמות, בעברי, מות על יסיימו באשכנזי mus על ג)

אדנות. מלבות, בצורת טיסמות,

 פרוצדורין ליטרטורין במו: ין, עליהן: להוסיף יתכן באשכנזית, ur על ד)

).1 ודומיהן

 המלה את משיריו, באחד שהביא, ),2 שד״ל על גם בזה סומך ראלל, והוא,

).3 ציוויליזציון הזרה:

בן־ של הגדול ומבשרו מקדימו שולבוים, משה שכשבא רואים, אנו ובכן,

עולם יהודה.  הסופרים מבין הראשון הוא ולא מצא, קרקע־בתולה לא הספרות, ל

 ומוכן מוכשר יסור אלא בלשון, החדוש את להתיר שהציעו תקופתו, בני אפילו

 שולבום, של הארובה הלשונית תקופת־יצירתו ובמשך הנועזת. הלשונית לעבודתו מצא

 של מלים אלפים והציע מעצמו מלים מאות חדש תרל״א, בשנת כבר שהתחילה

 ימי־חייו במשך שהוציא ומלוניו, ספריו בעתיניו, וחדשים, קדמונים אחרים, סופרים

הארוכים.

שולבוים: של הלשונית מיצירתו מועטות דוגמאות רק בכאן נביא

 גפרון ),Oekonomie 5 או Wirtschaftlichkeit ב.יתמת ),Oekonom 4 ביתן
6 Ziindholzchen,( 7 דחף Trieb,( ]8 טבעי Naturalist,( ת  )Naturalismus 9 טבעעו

תRomantisch 11 מבדי ),io Roman מבדה לי סלו ,( 12 Terrasse,( עצני ),13 Holzern 
11*  )י Civilisation 16 תגמסת ),Enthusiasmus 15 תלהובה י)Feurstahi 14 פלך$

).117 עט׳ ,2! גל. תרכ״א, (המגייר, גרים״ ״מכגיסץ במאטיו: עי׳ )1
.1866 תרכ״ו בשנת ומת 1800תק״ם- בשנת נולד )2
 של בחדושים גם שהשתמש בתקופת״ההשכלח, הראשון חיה ששד״ל לי, נדמה )3
 בחלק ״חלק שירו (עי חלך למשל בקהל, לבוא אסורים ממש אז שהיו בשירתו, הפייטנים

 .דדם ).,ח י׳, (תהל׳ הלכה = )113 עם׳ א׳, ספר שני, כרך נעים״ ״בנור בספרו יאכלו״,
=122 עט׳ (שם,  שעסק הוא מובן. גם וזה וכדומה. לרכילות, )127 )עמ (שם, .לכל תרדמה.)

 הוא, והנשבחים; הגנוזים הפייטנים של כתבי־היד את יתירה, חבה מתוך ובדק, בחקירתם
 הוא, ליוורנו); דפוס חלקים, (שני וחשוב גדול מבוא עם איטליה נוסח גדול מחזור שהוציא

 כוננת ״אתה - יוסי בן יופי - הפייטנים ראשוני של אחד נשגב לפיוט מדעי פירוש שכתב
 במיטב והשתמש מהש הושפע ראשונה גם הוא - רי׳־־ז)—רי״ב עט׳ ח״ב, (שם חסד* ברב עולם

חדושיהם.
4( -Neues, vclstandiges Deutsch-hebraisbhes Handworterbuch, Zweite, viel

11 ,1904 ,fach vermehte Auflage, 292 שם, )6 — שם. )5 — ב. צד '162 ,עט I, .ב— 
 - שם, )9 - ב. ,355 ,1 הנ״ל, Handw. )8 - .99 ; 23 עט׳ לשילר, ״השודדים״ בספר ך)
-10 עט׳ ״השודדים״, ;1 גל. העת״, ״קול בעתון )10 -95 עם׳ שש, )11. .12( .III Handw, 

1 — ב. ,21  השם ב. ,Handw 1. 201. )14 - .18 עש׳ ״השודדים״, א; ,276 ,1 שם )5
 העת״ ״קול )1$—כ״ב). כ*ב (בראשית פלדש הפרטי: השם דרך על אש,—פלד מן: נגזר הזה
.130 שם )16 — א. ,201 א, ,Handw 172. ;29 ,18 ,17 עט׳ ״השודדים״, ;3 עם׳ ,3 גל.
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צ̂ן ),Emancipation 1 תחדור ק ),Ducen 3 אתה ),Individualisieren 2 אי »

4 Elektrisieren,( 5 בלם Schrauben,( 6 חרר Emancipieren,( 7 לאך Erkunsteln( 

מאד, הרבה ועוד )Agitieren 8 תזןו־ר

 על־ידי לפניו מוכן הכל מצא הלשונית היצירה לעולם בן־יהודה כשנכנס

 ומקיפים יוחד מודרניים בתנאים הזאת היצירה את ופתח הרחיב רק והוא קודמים

 לבנות שולבוים היה מוכרח הבנין אח מצא. יסוד רק הוא שולבוים. כן לא יותר,

 שיטה לו שהיתר. הלוי, ליוסף מחוץ לו, שקדמו אלו, מכל אחד לא אף מתחילתו,

 כמו ומסויימת, מיוחדת שיטה מתוך בלשון החרושים לשאלת ננש ),9 משלו משונה

 הראשון ספדו־תרגומו את כשהוציא ,1871 - א תדלי״ בשנת ועוד שולבוים, כך שעשה

 שנים, שכעבור בחדושי־מלים, דרכו על מיוחדת בהקדמה עמד לשילר, ״השודדים*

 אותה ושכלל הרחיב העברית, בהקדמתו הנדמני־עברי, במלונו ,1904 — תרס״ד בשנת

נמר. לידי והביאה

 בין שקמה הגדולה, המחלוקת על שולבוים מדאה תרל״א, בשנת אז, כבר

שיטוח: שלש בהן מוצא והוא לה״ק״, ״כותבי

 אשי מכל כפשע ימושו ולא עולם, אורח ״ישמרו הראשונה השיטה בעלי

 יד)׳ בו תנע לא (קדש לחרם עברית לשון את שמו וכו׳ המסורת להם הביאה

ובו׳. יפתח• לא עולם אוצר והתמוה צרחה מעינותיה, כל וסברו דרכיה גדרו

 ימצאו אשר ומצוק, צר ובכל תמיד, לחדש ״בקשו השניה השיטה בעלי

 ידם בתנופת להפוך להם מעצור ואין השנויים, אל לעזרה ינוסו הישנה, בדרך

 ברוחה, ולא בריאות בראו המה וכו׳. איתן נהרות פיהם ברוח ולהוביש הררי־עד

 אין קדש שפת ומטבע ישאו, לא עבר חותס והמה ממנה, ולא חדשות מלבם ויבדו
פניהם*. על

 לשוננו, נבול להרהיב לבם אל שמו המה ״גם השלישית השיטה ובעלי

 הסבורים מעינותיה אך מלבם, נוספות עליה שתו לא תמה אך ולהאדירה. להגדילה

 בעצמות נפחו חיים רוח אך ויסקלו, פנו קוצים, בהם עלו אשר דרכיה, אך פתחו,

1ותחי* קמה המתה והלשון היבשות, 0.(
כאן: שולבוים של כוונתו את להבי; כלל קשה לא

שמחזיקים הלשון, מטהרי הפוריסטים, המה הראשונה בעלי־השיטה

­­א ,167 שם, )4 - ב. ,147 שם, )3 _ א. ,280 שם, )2 - א. ,168 שם )1 - ב
 - טלאבת. מנוחה א. ,182 שם, )7 - א. ,168 שם, )6 - א. ,25 11 א, ׳162 שם׳ ן)

א. ,24 שם, )8
63-64 עט׳ לעיל. עי׳ )9
״השוררים״. לספר המעתיק הקדמת !)0



כנעני י.72

 השיטה בעלי הצרים. מגבולותיה לצאת לעצמם מתירים ואין המקראית במסורת

 לתוכה ולקבל ),1 ללשון נרים נם להכדם שהתירו החדשנים, אותם הם השניה

 קוסמופוליטיסמות מגניטיסמות, פתצידורין, ליטרטורין, ציבי׳׳יזציון, כמו: זרות מלים

 השלישית, בעלי־השיטה ורק העברית. הלשון במטבע נטבעו שלא מלים׳ וכדומה

 ותא שולבוים, של בעיניו חן מוצאים הלשון, של היבשות בעצמות רוח־חיים שנפחו

מהם. כאחד להיות זו, לבעלי־שיטה עצמו אח משייך

 מחדשי־הלשון בין הראשון היה שהוא לומר, אפשר >2 שולבוים משה על

 ובעקבותיו העברית. בלשון מלים מחדשים כיצד ולמד וסדר שיטה שיצר האחרונים,

זמננו. בני האחרונים המחדשים וכל בן־יתדה הלכו

יבוא) (סוף

2 גל• תרנ״א, (הטגיר, נרים״ ,טכניסין ראלל ישראל של במאמרו עי׳ «) •)117 עם׳ ,1
 שלם מחקר אתי נמצא הלשוניח. ביצירה וחלקו ופלוניו ספריו עחוניו, חייו, על )2

לדפוס. ומסודר טובן



רבקאי י.

בא״י ילדינו בפי הלשונית הספיציפיות על
ג

)* ההברתי הדבור בתקיפת הלשונית הספיציפיות על
י® בא״י העברי הילד של ההברתי הדבור בתקופת ראשון ספציפיות כגלוי

 ילדים של זו על ספק, בלי העולה, מהירות, בדבורו, הגדולה המהירות את לציין

 .מדבר״, בא״י העבי־י הילד אין בפרט. בחרן־לארץ יהודיים וילדים בבלל אחרים

ם/ ״בולע ממש אלא  לרבות, מקשיב שאתה בשעה הרושם, תמיד לך ויש מלי

בדבורו. ממהר הוא וע*כ יספיק׳• ״לא שמא ודא, שחושש

 אגב עצמם לבין ביניהם י בא׳ הילדים של משיחותיהם שערכתי הסטינונרמות,

 מספר על הראו ),3שבמשחקיהםד המעטות ההפסקות בשעת מספיריהם כן ובמו משחק

5 משתמשים הם שבהן הממוצע, המלים

 96 השיחות בשעת )38 ברגע הממוצע המלים מספר
* . . 1*5 הספורים ״ .

 כדאי בא״י, שלנו הילד אצל מהירות־דבור של הגדול בעודף להוכח וכדי

 מהסטינונרמוח שקבלתי הממוצעים מספרי־המלים עם הנ״ל המספרים את להשוות

 ילדים ושל אחד, מצד וינה) (בברלין גרמניים ילדים של וספוריהם שיחותיהם של
שנין מצד ורומניה) (בפולניה יהודיים

אגל אצל
יהודיים ילדים גרמניים ילדים

8* 65 השיחות בשעת ברגע הממוצע מספר־המלים

8*  99 114 הספורים ״ ״ ״ ״ ״

והלאה, 279 ,עט די, חוב׳ ד׳ כרך ,לשוננו״ ראה *)

ת גם בא״י העברי למשחק משהה בין ההפסקות )3’ ו ט ע ת וגם מ ו ר צ  ק

שלו. הגדולה האקטיביות של בעטים והבל — נמשכות, ובלתי

דוק* ר ו ב ג־ר ו ם ם רגע אלא סתם• - ן ו ע ש ה ע*פ לא כאן ״רגע' *)8

 מרגע פ־־ה־בה להמשך יכול מהפסוקים, הדבור של חלקים מחלקיהם המצטרף כזה. •רגע*

ת ההפסקות השעון. שע״פ ו נ ט ק  תנועה בין גופא המשחק בשעת שבאות אלה ד, א מ ה

ם במהירות, נעשים כשהחלופים למשחק, משחק בין אפילו או לתנועה נ י ם א י ת ח פ  נ

ספוג־הדבור. הרגע מחשבון



רבקאי י.74

 יש בא״י שלנו הילד אצל דבור מהירות של זה נדול לעודף הסבה את

ם דוחפתו פעילותו בנחת, לדבר וסבלנות זמן לו אין הגדולה, בפעילותו לבקש  נ

ת לדינמיות  כידוע, שהוא, למהירות־הדבור, וגם ותנועותיו במעשיו ריכוז וחוסר כללי

 בשל בחק־לארץ, היהודי הילד המדבר. של למעשיו ומקביל ישר ביחס מצא

 מהירות־ לנכי עולה בעצבנותו, קשורה ידועה במדד, שהיא ודינמיותו, עצבנותו

 באי־י העברי הילד אולם והסדר, השקט סמל היא אשר הגרמני, הילד על הדבור

שניהם. על עולה

 שאלה בא״י העברי הילד של וחוסר־רכוזו המרובה פעילותו על השאלה
 של משטחה להוציא רוצה אני כאן מיוחד. ודיון מחקר דורשת והיא היא מורכבת

 את מה במדת ומבררת המבארת דוגמא לשם, אחת נסיונית עובדה אך השאלה אותה

בא״י. העברי הילד אצל מהידות־הדבור

 להתרכז יכול איננו לנושא. מנושא ולקפרן לעבור מרבה בא״י העברי הילד

 הילדים החליפו שעה עד שעה חצי במשך אחד. נושא על רב ומן ולהתעכב

:נושאי־המשחקים את משחקיהם, בשעת בהם שהסתכלתי

גיליהם לפי המשחקים ים הילד׳ מספר

המקומות
15—10 מגיל 7 מגיל - 1 0 4 מגיל - 7 2—4 מגיל

המספר
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של
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1 - 6 4 18 1 -  9 6 29 2 -  9 7 39 2 — 9 6 29 115 מושבים .1

1 - 6 5 67 2 - 1 1 8 118 9 - 1 1 I 8 81 2 - 1 2 9 74 340 קבוצות ♦2

1 מושבות .3 1

1 - 6 ! 4 j  27 1 -  9 6 29 2 -  9 7 85 2 - 1 0 ;  6 ! 3 C 280 ועדים |

 מנושאי המעבד גס ורב הולך במשחק המשתתפים מספר גודל שעם ומעניין,

לשני: אחד משחק

 הוא: המשתתפים גיל' לפי הנושאים, חלופי של מספרם הרי המשתתפים(באופן כשמספר
ההלופץ הגיל החלופין הגיל החלופין הגיל החלופין הגיל הוא הנ»ל) המקומות לכל ממוצע

2 10 -15 3 7 -1 0 2 7 - 4  2 2 - 4  2 -  4

3  » 4 !* 4 ״ 5 ״ 4- 6

3 ״ 5 n 6 ״ 7 ., 6 -  8

4 ״ 7 » 8 * 8 8 - 1 ״ 0

5 ״ 8 n 9 ״ 10 « מעשר יותר

משחקיו(בשיחותיו בשעת ״י בא׳ שלנו הילד של שמהירות־דבורו למעלה, ראינו

בלבד. למראית־עין רק זהו ^ולם ספדדיו בשעת ש מזו קטנה היא משחקיו) בדי



75בא״י ילדינו בפי הלשונית הספיציפיות על

 בשעת הספורים. שבשעת מזו משחק כדי תוך מהירות־הדבור גדולה דבר, של לאמתו

 משפטים, בחצאי בריסוק־מלים, גם אלא במהירות, רק לא הילד מדבר משחקיו

 בדבור וההפסקות תכופות, לדבר נותן איננו המשחק שטף מאי? אלא בקולוח־קריאה.

 המתמיד החלוף האלה ההפסקות לרבוי נורם מבשעת־הספורים. יותר מרובות כאן הן

).38 לעיל. שראינו כפי המשחקים בנושאי

 ונראה באיי העברי הילד של בשפתו אוצר־המלים לשאלת עכשיו נעבור

 יתר כל כמו זו, שאלה אמנם ואיכותית. כמותית מבחינה הזה המלים אוצר מהו

 עדיין דורשת באיי, העברי הילד של במינה המיוחדת התפתחותו על השאלות

 חומר של תוצאותיו כבר אולם זה. בשטח נעשה מאד ומעט יסודית עבודת־חקירה

 ויחד הנ״ל. באוצר־המלים כמותי צמצום על לדבר דומני, מאפשרות, החלקי החקירה

 בראשונה ושפת־הכתב. שפת־הדבור בין להבחין זה כמותי צמצום לגבי יש זה עם

 יותר היא שפת־הכתב בכלל כי מובן, הוא והדבר בהרבה. השניה על הצמצום עולה

 יותר יש כתיבה שבשעת מפני משפת־הדבור, בכמות ונם באיכות גם עשירה

 ההבדל ואותו ובטויים, למלים מתא־מה בחירה ולחפושי לשונית לכקירת אפשרות

 מת־ניל גדול יותר עוד להיות עלול האחרונה של לרעתה הכתב ושפת שפת־הדבור בין

עליה. שעמדנו בדבורו, המהירות בשל שבא׳י העברי הילד אצל
מצטרף, באיי העברי הילד של בשפתו אוצר־המלים על דיוני בשביל החומר

 הילדים של משפת־דבורם זו למברה שערכתי סטינוגרמות, של מאוסף אחד. מצד

 — שני ומצד מבוגרים, לבין וביניהם עצמם לבין ביניהם וספוריהם שיחותיהם בשעת

 חפשיים חבורים נם שבהן בתי־הספר, תלמידי (מחברות עבודות־בכחב של מאוסף

).39לחבריהם מבתבי־הילרים של ומאוסף בחדיסטומטיות) הנלמד קומפוזיציותעל־סמך ונם
אוצר־ של הכמותי הרכבו על כדלקמן התוצאות את נתן הזה בחומר הנתוח

:הילדים בשפת המלים

I הילדים בשפת והחזרות המלים מספר

I הכתב בשפת בשפת־הדבור
I במכתביםהילדים גיל בחבורים בספורים בשיחות

מספר מספר מספר מספר מטפי מספר מספר מספר
החזרות המלים החזרות המלים החזרות המליס החזרות המלים

— — — — 34% 950 30% 731 3 -  4
- - - - 32% 1804 29% 1609 5 -  6

31% 3850 32% 3850 34% 3390 | 32% 2804 •*ן001

31% 4810 30% 4920 34% 4750 31% 4500 9-15

י )39 ב ת כ וביתי־ נכון יותר באופן בא רובם כי ביותר. מאליפים הם הילדים מ
ובסוייו. ועולם־מושגיו הכותב הילד של הפנימי תכנו בטוי לידי אמצעי



רבקאי י.76

 דלה כמותית מבחינה כי המראים דברים, לשני הזאת כטבלה לב לשים כדאי
:שבחוץ־לארץ חברו משפת יותר בא״י העברי הילר של שפתו היא

ם של האבסולוטי שהמספר מה א. י ל מ בהשואה הוא ן ט ק בפיו השנורות ה
ת שמספר מה וב, חו״ל ילדי זה עם ו ר ז ח בהשואה הוא ל נדו המלים אותן על ה
חו*ל. ילדי של זה עם

 שלנו שבטבלה המלים מספרי את להשוות כדאי הראשונה, להנחה שנוגע מה
),41 ואחרים )40 סקיפין שטרן, סיוללי, של מחקירותיהם לנו הידועים המספרים, אל

י שאצל בשעה ד ל הילדים גילי לפי השגורות המלים מספר ל ״ ו ח י
י אצל הרי אחד, הוא לד  קטן, 'ותר אחר, הוא א״י י

ילרי־וזו״ל אצל טספר־הסלים הגיל

1 -2 366
3 1623 הכל סך ,1257 4-
5 -6 2516

 מספר נם הרי )42 הטבעית הלשונית הפרונרסיה חוקי פי על לשפוט ואם
 מספר מאותו קטן יותר מלים) 4920-5500( 9—15 מניל באיי העברי הילד אצל המלים
בחדל. בני־נילו חבריו שאצל המלים

 ובין א*י ילדי בין החזרות אחוז את משוה אני הרי השניה, להנחה שנוגע מה
 בפולניה יהודיים חדל, ילדי (בין אני שאספתי ההסתכלותי החומר לפי בני־נילו חבריו

כזה: ודא וההבדל וברלין), בוינה נרמנים ולא־יהודים, ורומניה,

ילדי-א״י אצל נ!ם!ור־תםלים

741
1609

לא־*הודיים ילדים אצל
החזרות אחוז

יהודיים ילדים אצל
הגיל

24./״ 25% 3 -  4
23״ 23״ 5 -  6
21״ 22״ 7־־ 8
)4319 ״ 20״ 9-15

 :סיוללי °*)

 :שסרן
:סקוסין

Untersuchungen ueber die Kindheit««

»Die Kinder sprache«

»»Unbi‘s Tagabuch 

!G זיין און מענש יונגער ״דער בספרי: עין הנ*ל, של דעותיהם מכל רשימת־טכום 

.114 דף ,1927 ודשא! בז׳וזה, הוצאת ח״א׳ ,,אנטוויגקלונג״
 בהגדלת הפרונרסיה גם ורבה הולכת יותר, גדול הילד של שגילו מה כידוע, )42

הילד. של אוצר-המלים
היהודיים♦ הילדים עם בהשואד. המלים אותן על בחזרות ממעטים הגרמניים הילדים )48

 מכריחה מצדה המהירות מהאחרונים. בדבורם ממהרים פחות הראשונים שהם, זה, מפני
חדשים. בטויים לחפושי זמן אין כי בחזרות, להשתמש
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 העברי הילד בין אוצר־המלים של ההשואה היא ומאליפה מענינת יותר ועוד

 מבחינת—הזאת, השפה של האיכות מבחינת שבחוץ־לארץ בני־גילו חבריו ובין בא״י

5 המלים של האתימולוגית חלוקתן

שונות מלות־הקריאת מלות־הפועל מלות־התואר פעלים שטות־עצם הגיל
2,6% 2 % 5,6 % 9׳8 % 22% 52% 3 ילדי־חו״ל -4
S 3 ״ 5,7״ 3 ״ 1״ 1 35״ 40״ ״ ילדי-א״י

6 ״ 2-5״ 5,5״ 1״ 0 20״ 56״ 5—6 ילדי־־חדל
5,5״ 5,5״ 3 ״ 1״ 2 34״ 40״ m ילדי־־א-י

י־ספק בל מתבאר בחדל חברו י לגבי ד.א״י הילד אצל פעלים של הגדול העודף
 במקצת מתבאר קריאה במלות העודף השני, והעודף הא׳י, הילד של בפעילותו

הא׳׳י. הילד של בעצבנותו ובמקצת )44 עצמה האקטיביות באותה

ל הילד )44 י ע פ . בוחר ה ם י ל ע פ  לפעמים להם יש - גופא שמות־העצם גם ב
הילד. בעיני פעלים של אופי קרובות



ייבין שמואל

הלועזי (טרבסליטרציה) ההעתק! לשאלת
 רשמות העתק בענין ,,מאזנים״ דפי על מקרוב זד, מחדש שנתעוררה השאלה

 נקבע שלא בלבד לא בעצם כי יותר, הרבה היא נרחבה עבר, בשפת הערביים

 כללים ראשי אפילו עדיין נוסחו שלא אלא בעברית, לועזיים להעתקים מסוים כתיב

 מיוחד הדבר ואין שם); זעיר שם זעיר בודדות התחלות אלו אי (מלבד זה בעדן

 לועזיות, משפות ההעתקים שאלת כלל את כולל אלא לעברית״ מערבית להעתקים רק

 באותן אחת בשפה זרה מלה או שם להעתיק מאשר 'ותר קל מה לכאורה,

 אפילו לו שהיה מי לכל נתברר כבר למעשה ואולם אחרת; בשפה נופן האותיות

•כ. כ פשוט הדבר אין כי אלו, הלכות אצל עדן קצת

 דא״ב אותיות שכן שבעולם, השפות לכל המשותף הפוניטי הקשי ראשית,
 )Sound — הנה מחבת (ל״ר הקנאים למסירת לגמרי בלתי־שלם אמצעי אלא אינן

 המשותף הקשי שנית, שונות; בשפות שונה האותיות אותן של מבטאן ודרך המבוטאים,

 הרניל; בכתב התנועות ציון חיסר - במיוחד ולעברית - השמיות השפות של לרבן

 שכן הזה), (בזמן בקולות דלותה והוא בלבד, לעברית כמעט המיוחד הקשי ושלישית,

 שבן במבטאה, נם זה הרי ובזמננו שפתנו; של בכתבה חסרים רבים והנאים קולות

הכתב, מלבד חי מבטא של מסרת לנו אין

 וכבר ידועים, הנאים כננד סימנים חםרים שפות וכמה כמה של בכתבן אמנם

 את לסמן ch האנגלי כותב (ד״מ אחרת או זו בדרך זה חסרון ולשון אומה כל לה מלאה

 המורככת ה״נ• את לסמן - gn כותב והצרפתי בשפתו, מאד התיל ה״צי• הנה

 הרנילה - ה״ש״ את לסמן - sch בלל בדרך כותב והגרמני בשפתו, הרגילה

 אצלנו חסרים רק לא שכן שאת, ביתר הזה העוני בולט אצלנו אבל הוא); בשפתו

ע, נכתבו ששניהם £ במבטא קימים היו שודאי שונים הנאים לציון סימנים

 אפילו הקימים הנאים וכמה כמה לנו חסרים אלא וכדר), צ נכתבו ששניהם ^ ^

וכדו׳). je < ^ & (בנון אחרות שמיות בשפות

 המקובל הכלל את יעבר בל להק להציב עלינו וראשונה בראש והנה

ן ודדא המדעיים׳ ההעתקים בכל כיום ק שאי י ת ע ה ה ל ג ד ה ב אח כ ר ה ות ב י ת ו א
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ל, קו ל - ת . או ל ו ק ל - ת ו  בחוסר ולוקים שניות לידי הדברים מביאים אחר באופן א

 — יקראנו ,והאנגלי ש ch ההרכב את הצרפתי לועזיות-יקרא בשפות — ד״מ בהירות.
 שניי, לקול מתרככות ידועות אותיות אשר יש וכן ח; — יקראנו שהנרמני בשעה צ׳,

 אין שבו — Shepherd ו פ, ל מתרככות Ph שבו Philip כגון מתרככות, שאינן ויש

הערבוביה. ורבתה שןךך. הוא והקרי מתרככות

 קוים בעזרת החסר למלאאת אפשר ידוע לקול מתאימה אות שאין במקום

 את (ראה 5 כאלה בסמנים הלועזים הקולות את להעתיק מציע אני ואת לפי ונקודות.

הבא), בעמוד הטבלה
 ואת ״בם״, להעתיק יש קולות, שני הרכב בעצם שהיא הלטינית, x האות את

m ,1״שצ׳\ אותיות בשתי להעתיק ג״ב יש קולית, שני הרכב היא שאף הרוסית(

התנועות. שאלח היא )Consonnants( הקולות העתק משאלת ערוך לאין קשה

 למסור ואי־האפשרות השניות מסבך לעולם נצא לא זה בענין רדיקלי תקון מבלי

 ב״הד* בזמנו הצעתי כבר כזה תקון דרך הנקוד, עזרת מבלי לועזיים שמות בעברית

 עשר (בננד נוספות אותיות בארבע־עשרה העברי הא״ב את להעשיר והיא: החנוך״,

 במקום השורה בתוך שחכתבנה ה:ע), והשוא החטופות שלש המלאות, התנועות

 בעיות, וכמה כמה ולעולמים בבח׳אחת נפתרות היו בזאת )2לשורה. שמתחת הנקודות

 על ואף הפעוטות על הקריאה הקלת בהן: להתחבט אנו עתידים ועוד שנתחבטנו

 )3 והחסר, המלא הכתיב שאלת העברית, הקריאה ראש־ת את להם הקינים הגדולים,

 כיוצא אחרות ונוספזת לנקוד להזקק מבלי לועזיים ושמות מלים של מדויקת מסירה

 של שלמותן טהרת על גדולה במדד, שומרים היינו ואף הנקוד, למוד שאלת .בו,

 מתוך הנכונה כצורתן שלא מלים ומבטאים קוראים בינינו רבים שבן המלים,

בנקוד. בעדותם
ק יש ראשוני: כלל זה בנידון גם לקבל עלינו מ׳־מ י ת ע ה ת ל ז א ע ל א ה  ל

ך ר ד , כ ו ת ב י ת ך אלא כ ר ד ו כ ת פ ש ב ו - ו א ט ב  ויכתובן פתי מי שכן הוא. מ

שיקספיר. האנגלי מבטאו כדרך השם את מבטא העולם שבל בשעה שקיספיארי. עברית
 בטרם בי שלנו, והמעתיקים המתרגמים של אזנם את להעיר יש אורחא אגב

 משתמשים הם שבהם הלעזים של מבטאם לדרך יפה יחקרו לדפוס דבריהם את ימסרו

 — מן׳הטן מ?נטן;תחת אי כגון ממעשי־תעתועים נמנע ואז פרטיים), בשמות (בעקר

Manhattan island, 1 —מסצ׳יוקה? מורם, (תחת מסחוזט מוךזה, אמנות), נשושי-בהוצאת

 מת ב׳ ב׳ ב^לשוננו״ פרסמתי וכבר לחור, לטפל יש מתות משפות ההעתקים בענין )1
בהערה). 136 ע׳ שם, (עיין העתיקא המצרית לקולות העתקים

י.ת. נליון ד׳ שנה התנוך״, הד״ בפרוטרט וראה )2
 IV !(!Archiv Oriental, ברבעון עתה שכתבתי מה ראה אלה של מקורם בענין )3

7 1 - 7 8 .pp
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)Morse. Massachusets, בהרצאת — והמצאות (ממציאים כן יבטא לא נאור גרמני שגם 

 (תחת הונקור האחים הגדיל: והאחרון גרמנית; ככתב הספר של מקורו שכן אמנות),

 איש מפי עליו שמעתי אבל בעיני, ראיתי לא האחרון זה ;Gauncourt — גונקור

הצרפתי. המקור מן ולא מרוסית בהעתק מקורה בל״ס זו טעות וגם מהימן),

 הערבי הכתיב בדרך ללכת מציע הייתי התנועות בענין לשעה תקון בתור

 כאן נתקל לא הערבי הלעז בהעתקת והנה לקצרות. ארכות תנועות בין המבדיל

 בתוך שתבאנה א״ו״י, בעזרת נעתיק הארכות התנועות שלש את שכן קשיים, בשום

המתאימים. במקומותיהן השורה

 אמות בערבית. מאשר יותר רב בהן התנועות שגוון האירופיות, בשפות כן לא

 להניח, יש ראשית, (י). i ו (ו) u ),1( 6 (א), a תנועות לד׳ רק לנו מצויות הקריאה

 התנועות שאלת נשארת ועדין (*י); eb גם הארכה סימן תשמש הידד כי איפוא,

 מקי־ים בכמה ).diphtongues( והתנועות־־המרכבות וכד׳) ^־רוסית ,eu ,6( המגוונות

 אמות הרכבת ע״י דהיינו הלטיני, בא״ב התנועה את בעברית גם לסמן אפשר

 ),8 7 01 עבור אוי ,au עבור או ),ei (גרמנית ai עבור אי ככתוב יש וכן הקריאה;

 בלא משניות בהם להמלט יהיה שא״א מקרים יהיו וכדד. )io (צרפתית ua עבור וא

 להקרא יכלה נקוד בלא זו והרכבה *יי, אלא להכתב נתן אינו ei* שהרי הנקוד, עזרת

וכדו׳). עירוניים בבליים, דרך (על ii אף

 מלא כתיב פתרון. כל שעה לפי רואה אגי אין הקטנות התנועות לשאלת

 — שנית אותו; סובל שפתנו של דקדוקה א־ין — ראשית הנמנעות. מן הוא מחלט

 בעצם נם ממנו נמלט לא בלעזים מלא בכתיב נתחיל אם שכן בו, יסלד הטעם

 את ,,מכאיבים״ גונאבתי) של אפשרות קימת (ועדין גונבתי גונוב כמו והרכבים השפה,

 וגם שבח היות יוכל שיבח שכן מלא, פתרון אינו הוא אף — ושלישית );8 העין
וכדו״. שבח

 הערבוביה הולכת ולעינינו בימינו כי מועד, בעוד דעתנו עליו שנתן הדבר וכדאי

בימינו. ובמהרה — להמנע אין מתקון וגדלה;
תרצ״ב. תמוז ד אביב. תל

 יש אוי ההגה את רי; ולא ראי גקרא שראי ללמדך כך, תמיד לכתוב יש וכדו׳ או אי, )7
 מלמד הוא שהרי ־וי, לכתוב די בסופה או המלה שבאמצע בעוד המלה, בתחלת רק כך לכתוב

זו. בצורה אף עצמו על
 את ולקרוא הסוביטית מרוסיה איריים בעתונים עין לשים איעץ המלא הכתיב למצדדי )8

!החדש בלבושה לאירית שגכנסו העבריות המלים את



הלשון בועד סוקולוב מסבת
 מסבת ,עדן״ מלון באולמי נערכה חנוכה, של שני ליל שבת, במוצאי

 הסופרים וזקן הציונית ההסתדרות נשיא לכבוד העברית הלשון ועד
 הלשון ועד חברי הסבו ערוכים שולחנות ליד סוקולוב. נחום ה׳ העבדים

 ברכה בדברי המסבה את פתח בירושלים. העברית״ הלשון ,אמוני וחברי
ילין: דוד ה׳ הועד נשיא החשוב לאורח

 אביר את עבודתו במרכז לקבל מתכבד העברית הלשון ,ועד -
 הלשון. לועד חדש אינו סוקולוב נחום ה׳ היהודית? הסוכנות נשיא סופרינו.

 כחבר בעבודתו להשתתף והזמינהו הלשון ועד אליו פנה שנה 20 לפני עוד
 עבודת ותיק. לחבר תמיד חשבו הועד אבל קשה, היה הדבר בחו״ל, היושב
 היתד, שהלשון זמן כל נחוצה. ויותר יותר השנים במשך נעשתה הועד

 בעבודה נחיצות הורגשה לא משכילים. של דבור לשון רק ושמשה בחתוליה
 החברה ללשון המונים, ללשון היתה הלשון נשתנה, המצב אבל מאומצת•
 העברית האוניברסיטה ועד הילדים (מגני הספר בתי לשון החדשה, העברית

 שלמה, בלתי עדיין היא לשוננו הטבע). ומדעי הרוח מדעי מחלקותיה, לכל
 כל התפתחו שבהן שנה, אלפים בה השתמשו שלא לשון מאליו. מובן והדבר

המלולי. אוצרה של יסודית להשלמה זקוקה והטכניקה, והטבע החיים ענפי
 ועדות שיטתית: בדרך הלשון פגימות את ומשלים הולך הלשון ועד

 הסלונים, מלבד מקצוע. לכל מונחים בקביעת טורחות ומומחים בלשנים של
 מלון עכשיו נדפס בהדרגה, ומתפרסמים וההולכים הועד בידי המוכנים
 ז״ל, מזיא מ. א. ד״ר המנוח ונשיאו, הלשון ועד מותיקי אחד של מעזבונו
 פגימות את נכרת במדד, להשלים והבא והרפואה הטבע מדעי את המקיף

המקצוע.
ביותר, הפשוטות המלים את חסרים שאנו ויש לשוננו, צרכי מרובים

 של הטמינים האוצרות את לחשוף נוכל משותפת יצירה פעולת ידי על רק
הרבים. קנין ולעשותם לשוננו

אחד פה החליט הלשון ועד כי זה, במעמד לכם להודיע אני שמח
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 קרובים כי מקוים, אנו הועד. של נכבד לחבר סוקולוב נחום את לבחור
 לתקנת אחד שכם עמנו ויעבוד בארץ החביב אורחנו ישתקע שבהם הימים
ולשכלולה. הלשון

 של סמל משמש סוקולוב נחום מר כי העובדה, את לציין אגו שמחים
 הלשון. ועד ובין הציונית ההסתדרות של העליון הטיסה בין פנימי קשר
 ללשון המיוחדת הציונים הקונגרסים ישיבת את לנהל התפקיד הוטל עליו

 שלטת העברית הלשון תהיה נשיאותו בימי כי מקוים, ואנו העברית,
בקונגרסים.
 מאבות וכאחד המצוינים הסגנון מבעלי כאחד לכלנו סוקולוב ידוע

 וצרופי מבטאים רשומי מלאות תיבות בלונדון בביתו ראיתי העברית. הלשון
 ואחרים. הוא חדש אשר חדושים גם וכן הספרות מן וקבץ שאסף מלים
 האח-ון בזמן עסוק. הוא בהכנתו אשר הגדול המלון לפרסום מצפים ואנו

 מצאנו בהן וגם הלשון בשאלות בודדות הערות הקוראים צבור לפני הביא
הלשון. רוח של עסוקה ותפיסה רב ענין

 הנם גם יזכר הנסים. על לדבר אנו מרבים חנוכה של זה בשבוע
והלשונית. הספרותית המדינית, בעבודתנו להתנוסס זד. באיש נתגלה אשר

 פעלו את ימשיך יחיה, בתיכנו. הנס בעל את לראות אנו שמחים
העברית, ובלשון בספרות במדיניות, עבודתו על וישקוד ימים יאריך המבורך.

ביאליק נ• ח•
הלשון. ועד ערך את טוקולוב נחום למר להסביר צריכים אנו אין

 אנו אין אם ובריא, שלם עם ליצור נפשנו את יש שאם כמונו, יודע הוא
 אחת לשון ליצור חובתנו הרי בארץ, לחיינו אנדרלמוסיה להכניס רוצים

 אחד כל שונות. מארצות לארץ באים אנו הלאומית. לשוננו לכלנו, משותפת
 על זרות. ותרבויות לשונות משילחן פירורים של לקט בתרמילו עמו מביא
 את נביא לא אם להתפירר, הבנין כל סוף ארץ. תבנה לא זו קבצנות יסוד

 ,אם הכתוב: רעיון גם וזהו פעולתנו, כל את ומאחד המלכד הרוחני המלט
 בבל מגדל פה נקים זה מלט בלי בו״. בוניו עמלו שוא בית יבנה לא ה׳

 לאחד לנו יעמוד לא בלבד הארץ כת לעדר. נהיה אנו תחתינו, יפול אשר
אותנו.

 של הטנדנציה אימים עלינו מטילה עמנו בתולדות מסתכלים כשאנו
 היהודים ישבו למשל, המזרח, בארצות שונות. בתקופות המצויה הפרוד
 היו והם לרבבות, הגיע מספרם אבטונומיים, חיים חיו ובטחון, בשלוה

הקהלות ונתפצלו נתפוררו לשונית אחדות מחוסר אבל שכניהם. על מכובדים
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 מצודת את בה נקים לא אם בארץ, לנו צפוי מד. יודע ומי לטמיון. וירדו
העברית. הלשון של הרוח

 כל את לגייס יש בארץ. לשוננו את שתשלים תקיפה יד נחוצה
 הלשונות השתררות את ולעכב המשמר על לעמוד כדי הצבוריים, הכוחות
 שגעשה האנגליזציה, של לתהליך תוקף בכל להתנגד יש בעיקר הזרות.
 פקידי גם הלאימיים. במוסדותינו ואפילו בחברה ידועים בחוגים מדינה למכת

 הזה, הפלילי העון מן נוקו לא האוניברסיטה מורי וגם היהודית הסוכנות
 העברית, ללשון מתנכרים מדעית, או מדינית בעבודה העסוקים אנשים,

 ופרופיסורים מרותה. את עליהם ולקבל אותה ללמוד מתאמצים ואינם
 לעזוב הוכרחו לנדוי, כפרום׳ רבה, בשקידה אותה שלמדו או עברית היודעים

האוניברסיטה. את
«העברית הלשין למען קנאית לפעולה שיתמסרו לאנשים צריכים אנו

 אלא נדיבים, פתחי על לדפוק ההכרח מן הלשון ועד את שנשחרר צריך
בארץ. התרבותיים חיינו במרכז להעמידו

 הלשון לצרכי השנים כל במשך התנכרה הציונית ההסתדרות גם
 הקונגרס מידי לקבל הועד עסקני הצליחו הרבה רוח יגיעת אחרי העברית.

 מחקת שנה כעבור אבל לשנה, לא״י 250 של תקציב המיז הציוני
 לירות. ששים של סך ממנו הצלנו ובקושי הזה התקציב את הסוכנות

 חיים שאלת בשבילה היא הלשון בועד התמיכה כי הבינה, לא ההסתדרות
 בראש מקום לתפוס צריכה העברית הלשון מעלתה הוד וכי כבוד ושאלת

 זכרו החשמונאים: בסגנון להם נקרא אלה חנוכה בימי הלאומי. התקציב
החרפה! את

 אשר המכשולים על הלשין ועד התגבר הכלל מן יוצאת בהתאמצות
 את הועד הרחיב שבהן האחרונות. השנים במשך עבודתו. בדרך קמו

 במדע ובתעשיה, בחקלאות ומונחים מלים אלף 15מ־ למעלה קבע פעולתו
המקופחת. זכותו את לתבוע ממשיך והוא ובאמנות.

 תלונה לך מגישים אנו אלה: כל את שיבין כסיקולוב נשיא לנו ומי
 היחס על המעיד המצב. את לתקן אותך מבקשים ואנו העברית הלשון בשם

 מפעלי כל אל אם כי בלבד, העברית הלשון אל לא המנהיגות של המביש
 הבנץ אבני לבין והכנסת השפעת אתה כי לעדות. לנו הדבר והיה תרבותנו,

בארצו. היושב לעם אחת רוח ליצור וסייעת הרוחני המלט את
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סוש־לוב נחום
 את בונים אנו הקרקע על שלנו. וה״בועז״ ה״יכיף הם והלשון הקרקע

 הראשון מהרגע התוכן. בטוי גם אלא המלט, רק לא היא והלשון עתידנו,
 ולהחיותו, להעשירו הזה האוצר על בהול הייתי הצוונית להסתדרות לכניסתי

 הראשון בקונגרס כבר כי אני. זוכר במדבר. קורא קול היה קולי אבל
 עברית. עצמנו לבין בינינו לדבר בודדות, שבלים סגולה. יחידי נאספו

 הסעודה גמר אחרי המחותנים. מנהג את לי מזכיר הזד, המנהג כי אמרתי,
 המחותנים והם פרפראות אוכלים זוית, לקרן סגולה יחידי מתאספים הכללית

 על שמיהה מאנגליה, שהוא כמדומה זר, איש אז היה בינינו החשובים.
 גמור״. ,זיל מעמד: באותו לו וקראתי לו. מובן היה שלא העברי, הדבור
עברית. לדבר ולמד בעצתי ששמע ואמר, פגשני רבות שנים אחרי

 מפני בגרמניה. המרכזי העתון נוסד הזמן. במשך הדברים נתפתחו
 מיוחדת. לב בתשומת התיחסו ואליהם החוץ, מן אנשים ד,הנועד, אל שנצטרפו

 גם לנו נחוץ כי להרצל, העירותי באידיש. הוספה גם נוסדה זמן לאחר
עברי. בעתון צורך ראו לא התעמולה מבחינת אבל בעברית, עתון

 של בקונגרס קטנים• בחוגים העברית מלחמת את לחמתי הזמן כל
 וציוני הקונגרס, של רשמית כלשון העברית את להנהיג הצעתי המבורג

 כי הרגש, לנו גם היה תמהות, עינים בי נעץ הראשונות השורות מן אחד
 בזמן רק איש. אותנו יבין לא הפועל, בועד או בקונגרס עברית נדבר אם

 עכשיו מבינים הציוני הקונגרס רבעי שלשת אולי הדברים• שונו האחרון
 התקדמות יש כולם. כמעט עברית מבינים הגדול הפועל הועד וחברי עברית,
 ובין התעמולתית, התועלתית, ההשקפה בין התנגדות עדיין קיימת אבל בדבר,

 לא עברית, רק מדבר הקונגרס היה לו כי אני, משער הפנימית. ההכרה
 זהו לנו• הרחוקים החונים את ולקרב השפעתנו את להרחיב יכולים היינו
 עברית. יודעי של בחוג סגורים נשארים היינו אולם הפגנה, השם, קדוש
 אבל בלשונו, שידבר העט את ללמד צריך הספר. לבית הענין כל ממה

 כי תמיד, חשבתי עברית. יודעים אינם שעדיין אלה כלפי סבלנות נחוצה
 לחשוב אין משתתפינו. של הכמות את להקטין עלולה היתה מצומצמת קפדנות

 הבא כדבר רק זאת לראות אפשר לזלזול. או הדעת להיסח הדבר את
 מגדולתה הגרמנית הלשון ירידת - החוץ מן גורמים מאזיורי. ,פורס מתוך
 בגולה. העברית להפצת לנו שסייעו הם - הקטנות המלכיות לשונות ורבוי
בהחלט. מרוצה ואינני טוב, מלהיות רחוק עדיין אכל הוטב, המצב

 באופן רק לא אשתדל כי טבעי, היה הנשיאות את עלי כשקבלתי
את ,לגייר״ אני רוצה ותרבותה• העברית הלשון אל היחס להשבחת רשמי
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 הרבים, החדשים את נשיאותי מתקופת לנכות יש אבל הציונית. ההסתדרות
 ולא ההסתדרות של מצבה לתקנת פעמי לדרך לשום אנוס הייתי שבהם
זה• בכוון לפעול יכולתי

הכרה, לי ויש הסבל, עלי מוטל כאבן כי לי, להאמין יכולים אתם
 מעומק יצאו הן מפי, מלים הוציא ביאליק ג. ח. חובי. את קיימתי לא כי

 מתכווץ לבי מוצק. עברי כסלע תעמוד ישראל שארץ היא, הדבר עיקר לבו.
 הוא העיקר שהרי פגימות. יש העברית באוניברסיטה כי בשמעי, מכאב

, לא בשבילנו ה ט סי ר ב י נ ו . אם ,כ- א ת י ר ב  כשדברו לבי. עד הדבר נגע ע
 על עמו לדבר כשנסיתי סטודנט. בהיותו עוד אותו הכרתי לנדוי. הפרום׳ על

 בנו את לראות שמח היה אביו האמין. לא פקפק, משמוע, סלד הציונות
 לנדוי פרום׳ על עשתה האוניברסיטה פתיחת זכה. לא הוא אכל למוטב, חוזר

 חזר הוא מעכבת• הלשון אמר: אבל, בארץ. להשאר רצה הוא חזק. רושש
 כך וחצי. שנה במשך ביום שעות שמונה עברית ולמד בדבר נמלך לגרמניה,

 דבר כל קל? דבר יש כלום אבל קשה• זה פרופיסור. כל לעשות צריך היה
יקר. הוא הרי קשה שהוא משום

 שנקבע הקטן מתקציבו הלשון לועד והפחיתו שהלכו הדבר גם מחפיר
 הייתי אילו כבוד. שאלת אלא כסף. שאלת זה אין הקונגרס. ידי על

 שאין גזרה וזוהי קשה• המצב אבל הדבר, את ומתקן גוזר הייתי מוסוליגי
 להשתמש רוצה אני אין כן פי על אף בה• לעמוד יכולים הצבור רוב

 המקום את העברית ללשון נתנו לא כי ויודע, מכיר אני ובדחיות. בתירוצים
 התקדמות• שאין לחשוב, היא טעות אבל בגולה. ולא כאן לא לה הראוי
 להקהיל קודם בהם היה אפשר שאי במקומות בי נוכחתי, נסיעותי בשעת
 טפוסים יש עברית. לדבר| בי והפצירו עברים חוגים צמחו בעברית קהלות

 עברית שומעי לועזית, שומעי קהלות ושל עברית שומעי קהלות של מיוחדים
 בתקופת עומדים אנו כי נשכח, אל המשכילים. משרידי עניים, ברובם הם

 סובלים שאינם או כמתים, השובים שהם או מתו, הקודמים הקוראים המעבר.
 אפשר אי בלשון. משבר יש אותה. יודעים ואינם החדשה העברית את

 על להשען צריכים אנו הישן. לסגנון ונשוב אחורנית הגלנל את שנחזיר
 והם זה לדור יותר מתאימים אינם לשבת״ ,משבת הפיליטונים החדש׳ הדור

חדשים. כהירוגליפים בעיניהם
 גם זה במקרה להסתכל ויש ללשון, מיוחדת קנאות זו בשעה נחוצה

 בבלגיה בלאנקברג קטנה בעיר לזה. דומה במצב אחרים, עמים שעושים במה
 השלטון בראש רבות שנים עומד שהיה העיר, לעניני מומחה זקן היה

הזקן בא הפלמנדית הלשון להחיאת התנועה שם כשהתחילה העירוני.
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 למשך ממשרתו להתפטר החליט ולכן צרפתית. רק לדבר ידע הוא במבוכה.
 היה מחובתנו לכהונתו. וחזר פלמנדית לדבר בינתים למד הוא שניפ. שתי

 בגולה הצבוריים מוסדותינו בכל רשמית כלשון העברית הלשון את להנהיג
 גדול צבא לנו קם היד. ואז עברית. יודעים שאינם באנשים לבחור ולא

 בארצות ביחוד להתפשט, שערי לפי הספיק העברי הדבור עברית. היודע
 שההתפתחות ונמצא התפשט, לא העברי הספר אבל החדשות, הלשונות בעלות

דופן. יוצאת היא
 להקדיש מוכן אני ולזה שואף אני לזה - והספרות! הלשון תקנת

חיי. את
 תלויים ישראל בארץ העגינים כל כי לכם, להגיד אני צריך כלום

 במשא רב נצחון נחלתי מדינית מבחינה גם העברית? הלשון של באחדותה
ו חוץ לעניני למיניסטר שהוכחתי לאחר רק צרפת, ממשלת עם ובמתן ב י ר  

לי; אמר הוא חיה. לשון לנו שיש
התג״ך. בלשון יותר מדברים אתם אין אבל תניך, לכם יש -

 המדיני למנהיגה בעברית שעורים ולתת למלמד להיות צריך והייתי
המדינית. בזכותנו שהכיר עד צרפת של

 כבודו עולה היה כמה עד מגיעים, הדברים היכן עד מושג, לכם אין
 היה רע מלאך גם עמנו. כל בפי באמת חיה לשוננו היתד. לו העם. של

 שזכינו לאחר הרבה. מקלקלים בעצמנו אנו אבל אמן. כרחו בעל עונה
 באו המדינות פרלמנטי ובכל בפנים סכסוכים נתעוררו במנדט לשוננו להכרת

 המכריע לכוח אפשרות נתנו זד. ידי ועל לאידיש, לאומית זכות ודרשו מתנגדינו
כאחת. הלשונות שתי זכות את לקפח

 בראש שיעמדו צריך לרפואה. הקודמת הדיאגנוזה על לעמוד צריכים
 ועל קלה תקלה כל על וימחו ישראל. בארץ ביהוד יותרו, שלא קנאים

 הדבור על העברית, הלשון על מגן מלחמת לצאת צריכה מכאן זלזול. כל
והתיאטרון. העתון על העברי,

עברית׳ כולה היא תל־אביב בפעולתנו. רבה התקדמות ספק, בלי יש,
 כל על פה התגברו עברית מדבר־ם אותם לשמוע קודם פללתי שלא אנשים

 עברי, כולו הוא העמק הפועלים. את לשבח להזכיר צריך אני המכשולים.
 נכללת הלשון ידיעת הראויה. בקנאות התרבותית פעולתו את נוהג והוא

החלוצית. ההכשרה בעבודת
 הוא ? חשוב מפעל הוא הלשון שוער להסכמתי, אתם זקוקים כלום

 שתוסד עד המתנתם שלא עשיתם ויפה לשונית, אקדמיה של גרעין הוא
משתומם ובמרץ. בכשרון מזוינים החשובה לעבודה ושנגשתם כזאת אקדמיה
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 לכם שהיו המצומצמים האמצעים באותם להוציא בידכם עלה כיצד אני,
 חלקי את מביא אני גם החיה. העברית ללשון פנה אבני שהם מלונים

 חיי. למפעל חושב הנני בחבורו עסוק שאני המלון את הלשון. לחקירת
 רק זוהי בכך. לעסיק ליחיד אסור נורמלי במצב התחלה. רק זוהי אמנם

 ובלכתי בביתי בשבתי יום, בכל זו בעבודתי עוסק אני ונסיון. הצעה הקדמה,
 ללשונות תרגום טעון והחומר רבות בהוצאות כרוכה כזד, מלון הוצאת בדרך.

שונות.
 אני עומד נתונים, אנו שבו הקשה והמצב בעולם השורר המשבר חרף

בתקופה להקדיש התחיבות של צורה בכל ומתחייב הבטחתי, דברי על תוקף בכל
ושמח מתגאה אני הלשון. וועד העברית הלשון לצרכי כחי את הבאה

הועד. לחבר בי ובחרתם אותי שכבדתם
 הם שלי והמרכז המקור הלשוני, היחוד את מעכב אינו הלשונות רבוי

 בעברית חולם אני ללועזית. העברית לשוני את מתרגם אני העברית, תמיד
יוצרת. בסביבה עברית רעיונותי את לבטא ליכולת שמח ואני עברית, וחושב

 יוכר הלשון ועד עסוק שבו הגדול והמפעל יום יבוא כי בטוח, אני
 ערך את גם יכירו כן הקרקע, ערך את כבר שהכירו כמו האומה. כל ידי על

 העם עברית. בהשכלה היא קשורה שכן קשה. יותר שהיא הכרה הלשין,
וידעו, יכירו לקרקע, זקוקים אנו לשמו אשר הלאומי, ההון הבנת לידי יגיע

תרגומים כי העברית, הלשון עומדת המחשבה ואוצר הלאומי ההון בראש כי
מהותנו. את ומחלישים מזייפים

 חבוק מתיך לא אך ולהמתין, לסבול צריך !יבוא בוא הזה הדבר
 יוצר בינינו בעבודתכם. אשתתף אני נם מעשים. המשך מתוך אלא ידים,
 בעבודת להשתתף אני רוצה עבודה. של קשר אלא כבוד. של קשר לא קשר,

 נסורת רק הן האחרון בזמן שפרסמתי הבלשניות רשימותי הלשון. ועד
עבודתי. משולחן

 הסופד סבלות וסופדים, חכמים תלמידי של בצערם בצערכם, אני יודע
לאומית. שערוריה זוהי מחרפה. יותר הן העברי

החשאיים, הלוחמים על נמנה אני שלי. בתכסיסי יחד, אתכם אלחם אני
 לכם מודה אני לעבוד. כוח לי שיהיה זמן כל במלחמתי, אתמיד אני אבל

 של כאות אלא וכבוד, פרסום לשם לא המעלה תואר את ומקבל לב מקרב
 אשר בכל לכם ולסייע לי שיש מה לכם למסור רוצה אני משותפת. עבודה
ועוזר. פועל חבר של התואר את ברצון מקבל ואני אוכל.
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השלם סירא בץ חכמת ספר
 מיונית מדויק מדעי ותרנום היום עד שנתגלו העב־יים הפרקים כל כולל

 נשות ומבוא קצר פרוש עם ומסודר מונה בעברית. החסרים המקומות של וסורית
תרצ״:. ירושלים ,דרום-. ספרים הוצאת לעם. מהדורה סנל. צבי משה

 שערבו הזה, היקר הספר של ומשובחת נאה עממית להוצאה זכינו סוף סוף
 סגל, צ. מ. מר הלשון. מצד כיתור נדילה ושחשיבותו התקופה להבנת רב כך כל

 הראויה ומשוכללת שלמה עבודה ידו מתחת הוציא הספר של והמסדר העורך
 חשובות בלתי סבות שמשני הזה, המקורי העברי שהספר לקוות׳ יש מעכשיו לתהלד״

 שנעשה הדורית, עול העול. יתוקן ובזה בעם רתכות שרתת לקיין תשה לנו. אבד
 הוצאה נם להוציא עומד ס:ל צ. מר וברוחה. בלשונה עברית זו, עברית ליצירה
 בספר. שהבנים והתקונים הנוסחאות שנויי כל את יברר שבה הזה׳ הספר של מדעית

 עכשי שעד מעלינו החרפה תוסר וכזה לבוא תמהר זו מדעית שהוצאה לקוות, יש
 כארבעים לשני נמצא ממנו היד שכתב הזה, מהספר מדויקת מדעית הוצאה לנו אין

 התרבות עמי כר כמעט מפוארות מדעיות בהוצאות הוציאוהו להמצאו ותיכף שמי*.
 לגד, שנתן העממית ההוצאה על סנל צ. מ. למר תודה נכיר אז עד מאתנו. חוץ

 מפורט, ומבוא וכדוד קצר פרוש ומתוקן. מוגה נוסח מעלות; וכמה בכמה המצמינת
המריבה* את המחזיק מועט באמת שהוא

 משפט להוציא ימהרו ״שלא מבקש. הקוראים אל בדבריו פנל צ. מ. מר והנד.
 להוציא אייה שאזכה עד זו שבמהדורה החדושים שאר כל ועל הגוסחיים התקונים על

 בכל מפורטת תקורה הקורא ימצא ההיא במהדורה ועמלה, המהדורה את נם לאדר
 והוכחות והספרותיות ההיסטוריות הפרשניות, הנוסחיות. הבעיות הספד. של הבעיות

הנוכחית׳־. שבמהדורה וחרוש תקין לכל מספיקות
 כלל בזה אין הרי העממ*ת, למהדורה בנונע אחחת הערות בזה נותן אני אם

 תועלת־מה תביא שאולי תקוה, מתוך הצעה, משום רק אלא משפט, הוצאת משדם
המדעית. להוצאתו בגשתו הנכבד סנל למר
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ם א. ר חכ ס מו ו

מאד♦ חשובים קדומים בימיס בישראל החכמים למעמד בטנע סנל מר דברי
 הסופרים עם והתמזטתם החכמים מעמר מהתפתחות נותן שהוא התמונה היא נכונה

 נם אם כי חכמה רק לא מלמד והוא סופר כבר הוא החכם סירא. בן בתקופת
 המסורת נושאי זקנים של מעמד עוד ישנו כירא בן שבזמן להעיר יש אולם תורד-
אומר: הוא החכמים. ובין ביניהם מבדיל והוא

התרמ׳ט ובמידותיהם חכמים &יחת תמיט אל • • ♦ • 1*9♦ • « *«'** • « # •1

שרים ל?ני להתי^ב לקח תל?וד ?זמנן כי I ♦ " V • V • • ♦ ** • י

 מ^בוהיר״ם ^מעו ?ים1ק יעת1ב׳?? תמאס אל
 ?תגם לה^יב <לך ?עת שכל תפןח »1ap כי

 הזקנים של מהמסורת אולם שרים׳ לפני להתיצב לומדים החכמים מתורת
 דתיות שאלות לפתור לומדים שבתלמוד) לשמעתא שמתאים מה שמועה, או (שמיעה
פתרון). תשובה, (פתנם הצורך בשעת

המחבר שם ב,

 היד בכתב שרשום כפי שמעון, הוא המחבר של ששמו לדעה נוטה סנל מר
 היא זו כתובת אולם ם־רא/ בן שנקרא ישוע בן שמעון דברי הגה ״עד :המקור של
 המתבר. של האמת־ שמו נשכח כבר שאז הנאוגים, מתקופת אולי מעתיק איזה של

 כתבא :לספר הקורא הסורי המתרגם דברי את לבטל הזו הכתובת בכה אין מקום מבל
 זקנו את וקורא ליונית הספר את שתרגם המחבר של נכח־ דברי ואת סירא, בר דיהישע

 ירעשע, בשם נקרא שהנכד העובדה נם במדת־מה מעידה דעתי לפי יהושע. בשם
 שם על הבנים את לקדוא נהנו כבד הזמן באותו כי כך, היה זקנו של שמו שנם

 מה (ראה ובו* שמעון גמליאל, שמעון, הנשיאים שמות שמראים כמו הזקן, אביהם
הי). חוברת תרע״: ב״החנוך• שכחבתי

ת או ח ס ו ם נ שי רו פ ו

א׳) ג׳ (ב״ם מחנות ?*ותן ותאהב ?אות לך החס ?<$שךך ב*י
 מעשיר יותר תאהב :היא הבונה ה*. הוא — מתנות מנותן מפרש: פנל מר

 מוצאים אנו ל*ג ז׳ בכ״ס אמנם מ׳. עם הנפעל כא לא בעברית כי מחטת׳ טחן
שכל תקח ממנו כי כמו תאהב, זה מעשה ידי על שם: הכינה אכל תאהב׳ ממנו כי

אכרונין). מר זד על העירני י״ב. (ת״

ח׳) ז/ (ב-ם ת$קה לא ?אחת כי דו?א להזנות תק^ר אל
 היא (זאת כאחת המלה שמראה כפי מחטאת׳ קצור וזהו חט כתוב: במקור

שם). •החטיך• וראה Peters דעת
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ע גמזלת ת$לה אל י״נ) חי (ב״ס א׳טו י#בינ1 תכקר $ן לז
 אי נחלת על בי תצלח, לתקן ואין *!עצלח״ או ״תצלח״ כתוב היד בכתב

 $על או ובהפעיל לפרק לעבור ההוראה: לצלח יש השני הצד מן לצלות, אפשר
 יצלח פן ו׳: ה/ בעמוס נמצא לאש ובנוגע להעביר. ההוראה את לקבל הוא יכול
 ׳רשע בנחלת אש) תבעיי־(תעביר אל הוא: הפסוק מובן זה לפי יוסף. בית כאש

 אינם שועפרורים הברואים, אצל לראות אפשר היום עד אשו. בשכיב תשרף כי
 הנשמרת לוחשת, נחלת ידי על לשני אחד מאהל אש מעבירים איך אצלם, מצויים
תבכה. שלא כדי באפר, היום כל במשך

ם ל?ניף ?אורב לץ ???י מזות אל ״י) ווי. (ני
 של השני החצי מובן אינו זה פרוש לפי אולם חזיז,—תזות מפרש: סנל מר

 והתפארות, נאוה — הדעת זחיחות מלשון הזה הפועל את לפרש נכון יותר הפסוק.
 שהתפאר ומעשים ברברים לרעה וישתמש לו יארב שהלק סכנה ישנה כאן כי

בהם. לפניו
ד׳) ם; (ב״ם פסיפ*ו$ם פן תתכדד אל <^נות עם

 נראה לנוח. לישון — שהוראתו בארמית, דמך מהפעל תדמך* *אל כתוב בכיי
 (השוה ישון לון, - העכרי הפועל כמקום נקיה לשון לשם פה באה הארמית שהמלה
 הפעל אולם היונית, פי על תתמיד תקן סגל מר תשכבנה!. תשנלנה במקום
 לשער, אפוא קשה ומדרשים. תלמוד במשנה, ואיננו הפיטנים יצירת הוא החמד

 לדמך נם בי תרמך, המלה את להשאיר יותר נראה זו. במלה השתמש סירא שבן
 ההוראה נם העברי לון שלפעל כמו שבק, נוח, - quiescere של ההוראה ישנה

תדמך. של היוני לתרנום שמתאים מה התמדה, של
רי) ם׳, (ב״ם ןאחר ל$נ'ם קר3 תסלף אל ר!סכןר טךם3

 לתסלף בהתאמה מזויף בתור להכיר במובן תן«ף לנקד נכון שיותר נראה
 שבן כמו קודם, במובן לפנים במלה השמוש מפליא הפסוק. של הראשון שבחצי

ט־ו). י*ב כיח; (ו״ בסוף במובן: לאחור במלה משתמש מירא
^ה ?אין י׳) י״א. ם(ב״ם$1תק אל זדים ובלב תחר אל ע

 אולם וצער. לעצב סבה כשאין אפך יחר אל הפסוק: את מפרש סגל מר
ה לנקד נראה נכון יותר הפסוק. חלקי שני בין קשר אין זה לפי ^  עצמה במובן ^י

 בזדים תתחר אל כח לך אין אם הפסוק: בונת חחחר. ולקרוא בב׳) מ׳ (בהתחלפות
נגדך. אותם חקרמם אל מרובים הם ואם

ד׳) י״ב, (ב״ס ה$7 לא $מןה ן$ם ך#ע טו;ה אין
 מגח-לתת מהפועל בינוני בח1לכ לנקד; יש ואולי יוד חסר למנח כתוב בכ״י

שם). ״החנוך״ (ראה מחנה נתון במובן: בערבית מצוי הזה הפועל מנחה.
פ״ז) י״ב, (כ״ס ון!ת אל ההןרב וכל ^טוך ר31ח יוחן $י
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 זה לסי כשישכוהו״? בנחשים המכשף חמלה ימצא .איך מפרש: סגל מר
 בקטעים בתלמוד מצויה שהיא בפי האם, במובן: מי במלה סירא בן כבר משתמש

 אבל מי, מתקנים: ויש מה, נמצא: יד בבתב באמת אולם נדול. הדוש זהו הארמיים.
יוחן. במקום יחון קוראים: הם

י״ח) י״ס (ב״ם יתבלבל לא מזט1ו ןאם יופיע לא ;גמד עת עד
 כשהמוט אבל כשונא׳ יופיע לא וקים עומד שאתה זמן .כל :מפרש סגל מר

ך/ מלהרע יתאפק לא  סגל מר של הנבון פרושו לסי לקרוא ויש פה משובש הכ״י ל
תעמד. עת או תעמד עד

ת כן זר,ן כ;לי3 חול ?מיגלי נ«ג) כ*ה, (ב*ם ?{ו לאיע ן1ל׳ם אי̂
זקן. לרגלי לקרוא ויש למורד העוד הוא מעלה נכון. וכך כמעלה, בכ״י:

 הענו. את לשון אשת מינעת כך הזקן, רגלי את מיגע חול שמעלה כמו המובן,

סו) ל׳, (נ־ס ממך הן־דזק ןק?פון לבך ופיג גפיקך פת
§תה, מן כציו• הזו הצורה את לפרש נכון יותר פתח. — פת מפרש: סנל מר

צוה. מן צו כמי

ג׳) ל.א, (כ*ם ?דיך ןה?ד> ;נוח ואם ביתו ר0לו עני עמל
 (כפי לו* לאנחה ינוח ואט כוחו לחוסר עני .עמל בדרי: של הש:י תוסח

*אש הכוחות, אפיסת עד עובד העני הדעת. על מתקבל יותר נראה שכטר) של תקתו
רעים. עני ימי כל — מנוחה לו אין כ; :ם נח, הוא

איננה היא

נ*ג) ,1י־ וסם אךם ט?ני אי׳טד, אין לימון א6ך9 ה3 ג׳ט אם ד1ןע
 רכה׳ לשון עוד יפה לאשד. אם היא: הבונה הנכון. וזהו יוד בלי אשה ״י:

שם). .החנוך* (יאה אלהים מלאך אלא אדם בן
ל״ג) ל״ם, לב״ס ירע טיב לרעים בן 6לאע8 דגלק לטוב טוב

דע, טובו לרשעים כן פה: לנסח ויש מובן אינו הפסוק של השני החלק
 זה: שלפני בפשוק שאמר כמו לרע, להם נהפך הי של הטוב אומרת זאת

שם). .החניך (יאה יםתוללו לזרים כן יישרו לתמים אדדדתיו
 בו שנפלו רק חבל היפה, בחיצוניותו נם טדב רושם עושה כאמור, הספר,

בנקוד. ביהוד אחדות. דפוס שניאות

צפרוני א• ד״ר
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פרסקי דניאל

עממית עברית נצני
* T •* • : • ־ :I •

 הדבור עממית; עברית לשון לנו תווצר עכשיו בבר כי כמובן, לדרוש, אין

 פה שנולד החדש, הדור אפילו שנה. לחמשים עדיין הגיע לא הנהו. חדש העברי

 או לועזית או אידית המדברים סביבתו, ומאנשי מאבותיו מושפע הוא אף בארץ,

 חיוניות ושם פה נפגוש ואם שפתנו. לתוך זרים ושמושים גסים תרגומים מבניםים

 בלתי ומקורם הם שזמורת־זר בידוע - וחתוליים חריפים בטויים בדמות עממית

 האדון*, עם הברה ״עשית• שמח״, ״חנ בקומקום״, תקשקש ״אל מעין: אמו־ים טהור.

 גרמנית. או אידית הם - טובי לא לו ״נהיה ׳בםדר* ״הבל עליך״, מצפצף ״אני

יסודם. מערבית - ץ1״ז? '׳וםייד ?!זפת ״אני

 תעשה ״אל הדבור: לשון אל חדרו שהן כמו אידיות שמלים אלא עוד ולא

 שפת כי לנו, נדמה אשר יש עלי״. כועס עפעם ״הוא תימנים), בפי (נם קונצים״

בארץ־ישראל. הזה בזמן במלואה נתקיימה פריל יוסף של טמירין״ ״מגלה

רי כוחה אפשר. אי כלום בלא פטור זאת בכל קו מ  ומכה הולך לשוננו של ה

 בארצנו, הזאת בתקופת־המעבר אשר יש הנה תמוה, הדבר שיהא כמה ועד שרשים.

 הלאומית, שפתנו של הגמור לשלטונה לאט־לאט מקומן את מפנות נכריות לשונות עת
ת של רכים נצנים למראה גיל אלי נשתומם רי ב  אם כי זאת אץ עממית. דבורית ע

 השוואות התוליות, תמונות יודעים, בלא מאליהם, יוצרים והמקוריים החדשים החיים

 הצמיחו והידיעה הספר קרקע לא כאן. ונתהוו שנולדו וכנויי־לעג, ניבי־ננאי המוניות,

 סיפוק בהם מצאו ועמי־הארצות פשוטים אנשים דווקא אלא האלה, הגידולים את

הומורי. או רציני מלולי צויך לאיזה

ה משום בהן אין האלה והיצירות ע פ ש ת ה י נ ו נ ג , ס ת י נ ו צ י  אלא ח

 האלה, מטבעות־הדבור לפי־שעה אולם שפתנו. של המיוחדת בעצמיותה כולן טבועות

ד,2ן בבחינת הם הרי החוץ, וקולות ד,אויר חלל פרי  קבל לא שעדיין (טלענג) ג

 אותן מביאים או כלל אותן מביאים שאין או ובעתונים בספ-ים הספרות. הכשר

כפולות. מדכאות של במסגרת

אחר; או זה יחיד בהצלחה פעם מפיו שמפליט מה להביא בזה כונתי אין

 עממי סגנוני צביון כבר לו ויש הרבה ואם מעט אם רבים בפי שנתקבל מה אלא

יבואו בתל־אביב. השמיעה מתוך האלה השמושים את לתפוס בידי עלה שעה לפי
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 בעירם אשר העברי בדבורו העם יצירת מפרי הם נם וילקטו אחרי וימלאו אהי־ים

 שפתנו לבנין האחרון בדור שנוסף החדש, הנדבך לעינינו יקום בינתים ובמקומם.

 נופי מתוך והשוק, הרחוב מחוך כי־אם והנייר, הכתב מתוך לא ומתחיה החיה

המתחדשת. בארצנו החיים
טו א. יים ב

המקום). שם את מלפרש שמשתמט מי עונה (כך בחיפה - איפה?

 המוייה 5 אומר בלשני ומדרש חךןן. למלה (זכר מפלה נחל - חךבון אכל

 נשאל למחרת צמח. מין ),ד ל*ב, (תהלים קיץ״ ״בחרבוני באר ״הרצליה״ בנימנסיה

ת חבריו? עליו קראו ידע. ולא המלה לפירוש במחלקה תלמיד חרבון!) אכל

הצהרים. ארוחת אכל — צהרים אכל

צורך. ללא הטריד המוח, את בלבל — הגרב.ים את בלבל

לנלוג. דרך עניבה - מלוך! דג

הנדול״. ״לדאבוני המקובל הבטוי על לעג - הפןטן לדאבוני

הארץ. תוצרת של לחם — תוצרת לחם

מנו? מה שלומך? מה להניד: תחת — חלו

זמן. הרבה לפני כבר, זה - ?!אד מןמן

״מצב־רוח״. הבטוי על לעג - ריח מצב

מאד. נכון - גדול נכון
לשבת. מקום מצא - התגובות סדר

 הפועל!״ ״קדימה אומרים; וכן ידוע. בננון אמרח־קריאה - £לןה! קךימה,

וכדומה. מכבי!״ ״קדימה,

״וברכה!״), עונה וחברו ״שלום!״ מברך אדם (כלומר: וברכה: - שלום! -

טוב*!). ״וכל עונה וחברו ״שלום!׳ מברך אדם (כלומר: טוב! [כל — שלום! -

ו ב. נ ם: יי כ

במקום: שיקנה! שינאם! שילך! צווי: דרך משפט בתחילת אומרים — ש...

יקנה! ינאם! ילך!

ניעל־נפש). (מעורר ג!ןלי כשרון)׳ (בעל כש־וני אומרים: - י ...

 ילדונת, טפשונת, חביבונת, בחורונת, מעין: לאש־•״ חכה סיום ־- ...ונת
 שכאן פי על אף קטון, התואר מן קטנטץ קטנטונת, מהשפעת: (אולי נהמדונת

השורש). מן האחרונה הנון

ם ג. י ל מ

לעג. בדרך אשתי אישתתי

עברית״). יודע אני (״כערך ״ודאי׳ במקום ענוה דרך - ןעךיד

גנב. - גלח
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 נשים). (בפי ״גבר״ תחת - גךב

התלחש, סוד, דברי ספר - הסתודד

ילדים). (בפי נפיחה הפליט - הפליץ

חרפות. או מכות חלק - הרביץ

נשפים, ערך - התנשף

שהוא, למי ידיד נעשה - התהדר

״זרנ*), של הראשונה האות שים על (בנראה, הזברות אבר - זין

״זרג״). של הראשונה האות שום על (כנראה, נאף — הזדץ זין׳

זרק), 5 משורש (אולי הזכרות אבר - זרג

ג ת נאף. - ז
 בטיבו נתפרסם כבר חושם הנער ילדים. <בפי ביש־נד יצלח, לא — חויטם

כבדות•). שאזניו דן בן ״חושם האגדה: סמך על אולי ספרי־הלמוד. בכל זה

למעלה). חרבון•(עי׳ ״אכל הבטוי סמך על מפלה, נחל מפלה, התחרבן־הנחיל חרבן,

להתראות! קצור: - להת״,

וכדומה. יין ששוחה למי ברכה — !לרויה י ז« 1 ז
גם, בפלירט עסק - מזגזז

תפוחי־זהב. מיץ - מיץ

מעיל. לבוש בלחי מעיל, לבוש - מעול בלתי $עול,

רע. מצב־רוח בעל - מצברח

נפוח•). ״נאד הכתוב סמך על (כנראה, נפיחה - ד גיא

נאדי). סרט נאדי, ספור מעין: הילדים, (בפי ומסריח רע - גאךי

נבזה. - גבז
נבזה. מעשה - נבזות

אחרי?•) נזנב אתה (.למה שהוא מי אחר הולך — בזנב

״נחמד•. למלה וחקוי לעג - נךזצץ נלזמץ,
 המטרה את החטיא אחדות, פעמים פנע ולא קלע :ילדים במשחקי - פגשש

נאץ. נבל, - פזמק
!•)הזה הפרצוף אח נא (״ראה קריאה בדרך נם אדם - פרצוף

פה), הידוע הצמח שם (על בארץ־ישראל שנולד למי כנוי — צבר

ננב. - צלם
ילרים). (בפי שעשועים אקדוחי בשביל אבק־שריפה טבלת - קפצן

— מקושקשים• ״ניירות אומרים: (הילדים פטפטן פטפט, - קשקשן קשקש,

מבולבלים). מעורבבים, ניירות

ה1חך ומסעד. גב בלי נמוכה פפה - ת



ניידויז? ש. ח.

ונמנה נס&ר הבה
V  J * :  J * T T

).1 שבתורה״ האותיות כל סופרים שהיו *סופרים״ הראשונים נקראו ,לפיכך נאמר; לפנים

הפסוקים. ואת )3 המלים את ),2 התיבות את סופרים שהיו סופרים גם היו

 במדרשים התלמודים. בשני מפוזרים זו בעבודה העסיקה על המוכיחים רבים מאמרים

דוגמאות: הנה ובזוהר;

.תורה ספר של אותיות של הציין — ד״נחון״ וא״ו האותיות. לספירת א. .  עי״ן .

 עד משם זזו לא״ מעידים: בר־חנה בר ורבת יוחנן ר« ).4 תהלים (אותיות) של הציץ—ד(״מ)יער״

 מדאתת ).6 סמ״ך כתוב אין כאן ועד (בראשית) הספר מתחלת ).5 ומנאום תורה ספר שהביאו

 מוצא אתה גדולים״ ״מוראים עד גוי״ מקרב גוי לו לקחת מ*מלבוא ).7 סמ״ך אתא אתתא

 תדי״ג בהן היו הלוחות ).9 לך״ *דתן הברכה אותיות כנגד — ק ).8 אותיות ושתים שבעים

).10 לרעך״ ,אשר עד ,אנכי״ מן אותיות כנגד מצות

 *מלאכה״ כנגד ... ? מי כנגד אחת, חסר ארבעים מלאכות אבות התיבות. לספירת ב.

!).אחת חסר ארבעים שבתורה ו״מלאכת״ *מלאכתו״  ״באר״ ארבעים כנגד ארבעים. מקוה מי !

 גדר״,״ בפרשה שכתוב פעם ועשרים תשעה כנגד יום, שלשים גזירות סתם ).12 בתורה שכתוב

 כיון דוד״. *והמלך כתיב פעמים ושתים לחמשים קרוב ).13ל*הזיר״ \זיר״, ,נזרו״, *נזיר״,

ד ימי ״ויקרבו כתיב למות שנטה  *אשרי״ עשרים קרחה: בן יהושע רבי דבי תני ).1!למות״ דו

 רבי למדנו האיך אני תמה רבי: אמר ישעיה. שבספר ״הוי״ עשרים כננד תחלים, בספר כתיב

11 1 ביום ה׳ ב״יענך תיבין שבעין ).15ושתים עשרים אומר ואני כתיב״?! אשרי ״עשרים יהושע

. הלכות ט/ פרק סופרים/ מסכת ראה א׳• ל׳ קדושין )1 ג - ב
רבות. פעמים נשנו אם אף )״Words( התיבות כל להגדיר יש בנתיבות״ )2
אחת. פעם אך נספרת תיבה כל א. ז. /Vocabulary הוראת נתנת ״ל׳-מלים )3
שם. קדושין׳ )4

שם. קדושין/ ב'; מ״ט שבת )5

ו'. י״ז רבה בראשית )6

ג׳♦ ל״ז כי־תשא/ חדש׳ זהר )7

 בין כשושנה רבה. שה״ש י*א; א* רבה דברים ב/ כ״ג רבה ויקרא י״ד׳ מ״ט רבה בראשית )8
ג׳ י״ג אדר׳נ ראה ד׳. וירא תנחומא/ החוחים;

כ׳-א. י׳י׳ח רבה במדבר )9

שם♦ )10

, ב/ מ״ט שבת )11
כ״א• ת י״ רבה במדבר )12

י׳. י׳ רבה במדבר א/ ה׳ נזיר בבלי ה״ג׳ פ״א נזיר ירושלמי )13
ברוח. שליט אדם אין רבה׳ קהלת )14

חנינא רבי בר חמא ,ר בשם לוי ר׳ גם כי אלוי רבי לדברי סעד ויש א׳. מזמור טוב, שוחר )15
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 קלין, שבעץ עד — קלא בתר קלא - קלין וראמת געת למילד זמגא דמטא כיון !).6 צרה״

 מפני בעיניך״ קלה שמע קריאת תהא לא מני: א״ר דנ). צרה״ ביום ה׳ ד,יענך תיבין בחושבן

 דפרשיי תיבין בחושבן רמ״ח, וכלהו !)9שבאדם... איברים רמ״ח כמנץ תיבות רמ״ח בה שיש

 דמראש התיבות אשר ומצאתי ומדתי טרחתי ; כתב שטראשון שמואל ,ור ).19 שמע דקריאת

)20 לאלפים. קרוב דאחריו על יתרים *מיער* עד הספר

שרשים. מאות בחמש התנ״ך שפת מוגבלה )21 רינן של חשבונו לפי המלים. לספירת ג•

 וארמיות עבריות מלים ושתים ארבעים מאות שש אלפים חמשת מגה )Leusden( לויםדץ

2טיללר סןם - בזמני הבלשנים מחשובי התנ״ך;ואחד ספרי וארבעה בעשרים מך—)2  בדברי ת

 אולם ״.5׳642 של מלים במספר להגיד לו שהיה מה כל הגיד העברי *התנ״ך וכתב: לויסדין

 תארים, גם (כולללים ושמות פעלים 1386 ישגם התג״ך ״בשפת ):23כתבו משלגו מדקדקים שני

 לטבוע אפשר אי כי אומרת זאת אין אולם . 6,500 מן הפעל)-יותר ושמות בינוניים מספרים,

 הוא יכול אותיות ושתים עשרים ישנן שלגו שבאלפא־ביתא מכיון בי גדול; יותר מלים מספר

).24מפורסמים בעלי־לשון הוכיחו שכבר כפי רבים, למיליונים להגיע מהן המצרף המלים מספר

 ספר פסיקי חוו פסוקים ושמונים מאות ושמונה אלפים חמשת הפסוקים. לספ-רת ד.

 של הציין - והתגלח ).25 שמנה הימים דברי טמנו חסר שמונה, תהלים עליו יתר תורה;

).28 הזה במזמור יש פסוקים תשעה ).27 דפסוקים חציו עון יכפר רחום והוא ).26 פסוקים

 רבים עמדו כבר שבמספריהם הדיקנות אי עי! א׳). ל״ד רבה (ויקרא ׳-אשרי״ כתיב פעמים כ״ב אמר

הבנתו* לפי איש ותרצו

ב/ קי״ט שמות זהו/ )16

ב׳♦ רמ״ט במדבר שם, )17

/ קדושים תנחומא, )18 ו

ב/ רנ״ב פנחס, מהימנא, רעיא )19

ישראל, אוצר ד׳; ציון ס/ אות גדולים, מערכת חיד״א, ראה ״,א ל' קדושין וחדושים, הגהות )20

*233 עמ' ז/ חלק ;221 עט׳ א׳ חלק

2, 138 עט' 1( Renan, Historic des Langues Semitiques 

.300 .22( Max Muller, Lectures on the Science of Language, p

במבוא. תרג״ו) (וילנא הפעל מסבות וברנוביץ. כהן )23

24) Leibniz, De Arte Combinatoria, tom. II. pp. 387 — 388*

Pott, Etym. Forsh., II s. g.

Jean Paul, Leben Fibels, s. 160 .

Christian D. Ginsburg, The Kabbalah (London, 1920), pp. 15 4 — 6.

שם* )27 שם* )26 א׳. ל/ קדושין )25
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(יענגו): בעניה וסופו (יענך) בעניה ראשו הזה
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 זלגיי _ לחי

 פות — לבוש

 שפיפון - נחש

 ל3א - שבר

משכרתי• -- שכרי

 כל ונד נע היה עור לזה נוסף עקד. נקד, טלוא, חום, ?ויה לצאן: תארים בחמשה גס

 הצרפתי החוקר של מסקנותיו לפי הוא, ע$ךה ושנוי אחדות; פעמים נשתנה בחיים ומצבו ימיו,

בלשון. השמוש ולהךחבת המלים אוצר להעשרת חשוב גורם ),36ט5ב

 כדי עד בו שיטפלו הגדולים, מגדולי גם ולו סופר, שום כה עד זכה לא עוד אצלנו

 רבת להעבודה העת נתכשרה כנראה, עכשיו, אולם בהן. שהשתמש המלים מספר את למנות

 ).8יל״גל כשירי ״הל&ון אברונין של החשוב המאמר הוא לה ופגוי־ךרך הכנה מעין הזאת. הערך

 מא?י — כמוהו עוד היה שלא *נתוח־סופרי כן) לאטר נתונה הרשות (אם הוא הזה המאמר

 זאת עבודתו שמהשפעת לגבאות ויש עמוקה, ובידעגות נפלאה באגנות אותו ומגיד יל״ג את הוא

 נהיה, ואז טליהם. ומנית שלהם הא&ר ספירת לידי עד שלגו העם באבירי ההתענינות תשתלשל

 ונבוא, והתעלנו התרוממנו כי תוכיח הזאת העובדא ישראל. בית הגוים ככל בזה, הפחות לכל

ספרותנו. כבוד ולידי שלגו הגואים של ערכם הכרת לידי שבהם, כטתוקנים

 ובעתיד זו, לעבודה חובבי־סופרים חבר הצטבא כבר סוד: מגלה הוני שורותי בסוף

 על נופל ו״לשון המבטאים המלים, מספר יכיל אשר במקפרון הקטן עולמנו את יפתיעו הקרוב

 ויליג. מיכ״ל אד״ם, המשוררים בהם שהשתמשו לשוף

 י ונמנה נספר הבה

תרצ״ב. טבת, כ״א בלטימור,

והצעה הערה
 חמול—לליקוידציה עברי שם שהוא מי חדש העתוגים באחד כי לי, ספרו זמן איזה לפני

 הקיקיונים החרושים כל כסוף יהיה הזה המוזר החרוש של סופו כי אז חשבתי התחסלות. או

 סופר כי ״הארץ״ מגליונות באחד כך אחר ראיתי והנה אבדו. לילה ובין היו לילה שבין הרבים

 בנקים סניפי חוסלו בגרמניה :ואמר זה משרש פועל גם וחדש עליה ונפל המציאה את ראה אחד

 חסול זה. יוצלח לא שבשם הזרות את לבאר אולי כדאי בלבי ואמרתי בית־־הדין, ידי על רוסים

 שמו נקרא למה אגו^מוצאים: ד ל' תענית בירוש׳ — גמור, חמום, כלה, למלות תרגום הוא

 (דבר׳ הארבה, יחסלנו הכתוב אומר וכן תטו, עד ומשחית מכלה לאמר הכל, את חוסל שהוא חסיל

אנו ד׳ מ׳, ,נדר ,בירוש כספא. וחסיל הירושלמי תרגם ט״ו) ם*ז (ברא׳ הכסף ויתם ל״ח), כ״ח

L‘ Etude experimental de 1‘intelligence, )18־־ 1911י 5 7( 36( Alfred Binet
.1903 ,Paris

יבוא♦ עוד והמשך ׳31—14 עמ׳ ד׳׳ ;250—223 עט' ג׳/ ״לשוננו״ )37
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והצעות הערות100

 הסול כי אנו רואים אלה מכל - שייגמר. עד לאמר גורקי, דחסול עד בתענית הרגי - קוראים

 הוא הזאת הרומית המלה שרש בליקוידציה, כן שאין מה כי*ה, עד השחת כלה, גמור. הוא

liquidus, לליקוידציה: שונים מלונים בארו גם בזה והגה וזך, בהיר היה ברור, היה לאמר 

 Weber,((חשבון איזה של הנכונות הוכחת ),Brockhaus( שונות תביעות וברור סדור לידי הבא
 הרכוש, ברור ענין, או עסק איזה של אפי סדור ),Heyse( מסחרי ענין של ס־ור

 של החשבונות סדור ),Littre( וכדומה הקנויים הערך גירות למסירת הקבוע המועד - ובבורסה

 כסף להשיג כדי בזול סחורה מכירת החשבונות, לסדר המעשה ),Gazier( ,וכי חברה איזה

 לכליון, זכר אין אלה ובכל )Larive et Fleury( עסק של החשבונות סדור ),Larousse( מזומן

ולהשחתה. לגמר

שהיא, כמו אף השפות בכל המקובלת הזאת הזרה בטלה להשתמש חפצים אנו אין ואם

 נחפץ לא ואם אכלום/ אכלם, שקבלנו כמו לקוזד, לקוד, - עברית צורה לה לתת אפשר הלא

 סמוכים יש ובספרותנו הצרפה, הציף, צרוף, בשרש לזה להשתמש אולי אפשר הלא זר בשורש נם

 בגדול, קטנים מטבעות* מחליף לאמר מצרף, שהוא כמות ולא—מוצאים אנו ב׳ ד׳ במע״ש לזה,

 בשביל לקבל אפשר ההפעיל ואת יחד. בחשבון באים לאמר ט׳, ו׳ בפאה לסאה, מצטרפים

^ י, הליקוידציה.

הערה
§ךאית של הנקוד על בצדק מעיר למרחשון טי״ב לעם״ ב*לשוננו הר־זהב צבי

פתח: שלנו ׳לפ גם מסגל הוא ת1פךע ומן ילד; למלך, אותן בדמותו נכון, שאינו קךאזת,

 ילד-ילדה, ומן מלכה - מלך מן כמו מעקרה. משובשת פראית הצורה כל קדם פראות. פךאית,

 פרעות, מן עדותנו נרחיק לא הפ׳ לנקוד שנוגע ומה שברץ) ר״ב (מפי פרא-פראה מן ככה

 ונגקד ירמות/ מלך *פךאם : בחיריק הבא השרש מאותו פרטי עצם משם נלמד אלא כדעתו,

 הגם ;בתנ״ך באה שלא תבן, השם נטית על נלמד נינת בן תקני מן ככה פךאות; פראה,

מכרח. לא זה אבל יש, — ועוד פרצי — פךצי - טשע״כ: שוגה מנקד ע״פ ששם שיש,

אלהים רוח אשר איש כזה *הנמצא טעם. כל בלי חולק הוא ״כזה״ המלה על גם

 מקרא לשון גם אכל חכמים, לשון - ״כמותו/ מציע הוא ועוד. מחר״ יום כזה ״והיה בו?״

אלטמן מ. כעורה• לא

 לצערנו, נפלו, אחרונה, להנהת למחברו הבפלף ,הדנש המאמר נתן שלא מפני אן ר ו ק ל
 הבאה הלועזיות-בחוברת האותיות על ממנים כמה נתנו לא תכניות סבות ומפני בו; טעויות כמה

בו. יתוקן שהבל החקונים, לוח יבוא

(מלמטה) 12 שורה 1 עמוד t טעויות תקון
1

15
18
26

12 »

״ 15
(מלמעלה) 12
14 .

 הששים במקום
 התשעים ״
 י?יפךםף •
 י??לה ׳׳
חמש ״

 ההמשים צ״ל
 השמונים ״
 פרםף1ו? •
וגללי*' ״
חמץ ״ m
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 הגם ;בתנ״ך באה שלא תבן, השם נטית על נלמד נינת בן תקני מן ככה פךאות; פראה,

מכרח. לא זה אבל יש, — ועוד פרצי — פךצי - טשע״כ: שוגה מנקד ע״פ ששם שיש,

אלהים רוח אשר איש כזה *הנמצא טעם. כל בלי חולק הוא ״כזה״ המלה על גם

 מקרא לשון גם אכל חכמים, לשון - ״כמותו/ מציע הוא ועוד. מחר״ יום כזה ״והיה בו?״

אלטמן מ. כעורה• לא

 לצערנו, נפלו, אחרונה, להנהת למחברו הבפלף ,הדנש המאמר נתן שלא מפני אן ר ו ק ל
 הבאה הלועזיות-בחוברת האותיות על ממנים כמה נתנו לא תכניות סבות ומפני בו; טעויות כמה

בו. יתוקן שהבל החקונים, לוח יבוא

(מלמטה) 12 שורה 1 עמוד t טעויות תקון
1

15
18
26

12 »

״ 15
(מלמעלה) 12
14 .

 הששים במקום
 התשעים ״
 י?יפךםף •
 י??לה ׳׳
חמש ״

 ההמשים צ״ל
 השמונים ״
 פרםף1ו? •
וגללי*' ״
חמץ ״ m



לשוננו
העברית הלשון לעניני רבעון

 העברית הלשון ועד ע״י מוצא
בארץ־ישראל ..=

:העורך
צפרוני א״ ד״ר

ב׳ חוב׳ דו ברך

תרצ״ג ניסן תל־אביב.



תל־־אביב -הארץ" דפוס
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בלשק חקירות

•) הלשון בע)ךה טיולים

טרח. סרח, .129

a( עטוס מתמודד פרית, ?ריח-בערבית השליך• טרח, קרח-בערבית)
ד׳). ו׳

b( ויורד. תלוי היה מזה: התפשט. שרח, ?לח-בערבית
c( ,ה שלח, בתגראי סרס, חרש, חתך שרח, בערבית הזק. חבל, סרח  מ

ולהדק. לחבל
d( ,שנח־-צנח. רקח-בערבית בנעז ׳קלקל, הבאש, פלח
e( חלש.1 בערבית - הקריח עבודה. עשה עמל, שוץזי, מרח-בתגראי?

שק-הטרחה. הערבית השוה ת־ק. כנראה היא הגזרה

פרם. .130

a( ,פשה• מן מורחב והוא קלש. במקום מאוחרת כתיבה פלס
b( ,פרש. בערבית קרש, הבדיל-בתגראי בקע, בצע, פלם
c( ,פרש או שמע, על פרס מזה; התחיל. לאש, פלש,-בערבית קלס 

שמע. את
d( ,ולשיש, רש הערבית השוד. הראשונים. הסימנים את הרגיש ■קלס
 ויתכן נדה• פרקה מזה: הראשונים, סימניהן האהבה, או המחלה התחלת

.prelude ומקלס, ,prodromus יפףם השם את הזה מהפעל לבנות
e( בסורית—הודיע גלה, ?ולאש, פךסם-בערבית המורחב השורש מזה 

 דרי באבות נמצא •עוד הפשוט והפעל ).182 (סימן ת׳ק מגזרת כולם רקב.
דיוטגמא. פרם ח׳; פרק ב׳ נוסח נתן,

סמדר. •131
ז :

 החדשה והסורית נצוץ, קתךתא, הסורית עט הזה השם את מחכיר אני

•) הנץ• קריר
.253 עטוי יד׳, כרך .,לשוננו״ ראה •)
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סעל. .132
 רפואה סלעי, בתגראי שעלתא. בסירית הרם־אה. מסמי סם של שם

דבש. של ותוספת עדשים מבשול הנעשה הריאה דלקה נגד

סרגל. .133
a( שרך-בערבית השוה שרטט. ל,3םך סרגל-בסורית שדג-  שרג- סרג-

.238 סימן גם עיין ס״ט). המליצה ספר(ם׳ סרוגי שראןד: סרוג-בערבית שרר-שרכל.
9 )b,כפתילה ומסורגל מתוקן סרגו. שרג-בגעז בערבית קשט, ךנל 

 מסורגלות (שם)! במצוות עצמו ומסרגל מתקן בראשיתו)! לשיה״ש חדש (זהר
 לוטשים, מןוךגץ, הוא: כנראה מזה ט״ז). ז׳ למשלי (מאירי מצרים באטון

 (שיר אותיות זיון סרגל, סלגול, וקל״ז). ק״ו: כהנא דרב (פסיקתא מצחצחים
י״א). א׳ רבה

.0TQJ10? ריבע >m£p!!a עפר .134
a( פרא, פרה-בארמית שינים: אופנים על נשתלשלה סר-בר הגזרה 

 הנץ §לע, בסורית - $רח סירות. הוציא פאר, גם פרי-בסורית סרי-בגעז
דשא. נאות בר, אפר. רביע-בעברית בערבית
b( רוע-בערבית רבע-בתגראי אבר-ובר-עסר. עבר-בערבית -  רפג׳

הזדוג. אערב-ארבע,
c( ךא-באכדית5פאךא-ע בסורית pir’uבארמית זרעית. ע$ר, -בעברית 

 apparu, ילד! ,biru עלמ-באכדית ע?ר. .bum בן־באכדית בר-בעברית
 גדוד רבע, בערבית משפחה! ךביעתא רבע-בסורית בעברית בהמה. שגר

להקה•
d( ןבילא-באכדית בסורית - בר זןבור> eburuפרע הדרומית -בערבית 
תבואה.

e( עוברא-באכדית בארמית — פאלי׳ ubaru - פרח—פרע בערבית — 
קלח. ביר. !ן־עי-באמחרית בר^-בתגראי בגעז ענף. פרעא. בסורית
f( ,דגים. עוברי נ?לא, בסורית שליל! עיבר
g( ת פרע-באכדית בי ר ע ב - ק שער פרע-ע?לה-ו$רה-נפר-ובר, ^

 טעבר׳ •pelt השער׳ עם בהמה עור פך־וה, פרןתא-בערבית בארמית ארוך.
׳ בצמר. מסורבל

h( אלב, בתגראי ארנבת-ובר, עפר, פר, וחיות: בהמות של שמות 
וכדומה. כרעל, פרעל, עובר, עבור. עפר׳ ג׳?ר. בערבית
עפר, בערבית - עפר - בער פאר-בסורית הפעל הוא מהשם נגזר )1
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j( רבוע בשומרונית - עפרא בסורית עפר-גבר בערבית - עפר-אפר - 
 תבואתה׳ האדמה. זרע הוא העפר אם לי נתברר ולא רבוח. פלשתינית בסורית

 יתכן עקר. כל הובררה לא עפר בנפרד הוא יעקב ^עפר ההנחה בסויה. או
).‘339 סימן גם ועיין הוא, אתר הנפרד שמשקלו

עעמם. .135
שאם• בערבית שעם, בסורית שמם. מהעברית מורחב הזה השורש

*־*:־«מעלה. •136
(הגדה טובות מעלות כפה דבר: מדה, הוא: מעלה השם של מובנו

בארבעים נקנית והתורה מעלות... בשלשים נקנית שהמלכות פסח): של
ו׳). תורה זנין (ם׳ דברים ושמונה

עתר. •137
a( התפלל• עתר. בערבית—עתו

lb דברים העתיר רמה. עטר, בתגראי שקר! כזב, עתר, ר-בערבית1עו 
מדמה. מלא ד), כיז, (משלי נעתר כזבים. דבר י״ג), ליה, (יחז׳

c( של שלום ר״ל שלום. עתרת עצם. ממש, עותר, עתרת-בערבית 
substantial, lastingpeace. ממש,

d( .בסורית או ריח; עטר, בסורית קטר, בעברית קתר, בערבית עתר 
ז עשר בעברית עתר.

פאר. .138
a( 1 ד*מ בערבית. ת׳ אל מכוונת פ״א אות שבהם בעברית שרשים כסה

 והיהודים יךבץ מהעברית הארסית התמונה הוא רבע שהשורש גוזרים הנדים חכמי )1

 ון־בע לבהמה רק משמש ן־בץ ימוד. כל לזה ואין בארובה, כסומא אחריהם נמשכים

 וכן בעמידה. אם כי בהרבצת, נעשה לא הבהמות זווג לשני. יוצא ורבע עומד פעל רבץ לאדם.

 קליט (תה• ן;עי אותה. לרבעה וכן לרבעה. בהמה לפני תעמוד לא ואשד. הרובעת: באשה נאמר

 כל אבל מטת. משכן, בית, חניה, מקום רןע, הערבית השוה משכב במשמעותו: להיות יכול ג׳)

 ואף ןבע=ךבץ, הארמי מהשורש ידעו הרומי וגם השבעים שגם ספק אין מסופק. שם המאמר

 קטן. חבל ,funiculus תרנם והרומי סוף, אגמון, ,0X6tvog .רבע* השבעים תרגמו כן טי על

 סוף כאלה. בהוראות רבע שם בעברית בימיהם היה כנראה ? הישרה את לעקם הביאם מה

 נ׳ןקה הערבית עם מתחבר והבל עןןה, העברי י{א=:אבךר.א,1אך והארמית הסורית עם מתחבר

.100 בסימן במקרא ארמיות מלות מציאות אודות דברי ועין הגמל. בראש שמשימים חבל
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 רדף. את׳-$*תיפ' ״*בערבית אפף מחה. קנח. ,8מ־ת׳>מ'־ מן ?עוש׳ מפה״־־בערבית
 דית הבבלית בארמית דאת, מן דפי );207 סימן (עיין ת׳עס פעס-בערבית

את׳ר. פאר-בערבית וגין
 החליט בדעתו, גמר עלי, על-אתר התפאר כבד; הוקיר, אתך,—פאן 0י

to make up one’s mind, decide ויקר. הדר מאהדה,—ת^ארת
c( דברים פאר) עקבותיו, על חזר השבעים-איתתר, תרגום לפי כ׳) כ׳־ד

i. אות ,134 סימן עיין אבל
d( אתר, הערבית דמיון הוא משמעותו הזד״ מהשורש הוא פאחר

).1למטה ההערה עיין אבל נוגה• זיו.

• ז :תותרני. .139

 אינו הריח הוש לו שהסר פי בטעמו. תפל תךירא. הסורית השוה ;)1
 היא תתיני והתמונה פזכב, דמיון היא תותרני התמונה במאכלו. טעם חש

(<מקזמ׳ש). ממש או כ?ר דמיון

עלם. .140
a( ש-עלצ הערבית אל מכוונים עלז-עלס-עלץ השדשים ש- עלז-על אל - 

ש-ערצ-ואל  עלן( גם השוה בדעתו. מטורף היה נעלם־אלש, חז. הסורית ער
שגעון. הדעת, טרוף

b( פרדת במליצה באיוב. י״ג-ט״ו ליט הפסוקים את אבאר ועתה 
 רננים וכנף ונוצה; אברה, החסידה אם להיות; ראוי היה הפסוקים סדר

 וחית תזורה, רגל כי ותשכח תחמם; עפר ועל בציה, לעפר תעזב כי נעלסה:
 את מגדלת גם היא החסידה, עברה אם הוא: הכתוב ושעור תדושה, השדה

וגום׳. ביציה לעפר תעזב כי בדעתה, מטורפת רננים כנף אבל אפרוחיה;
e( לפי ידוע. לעוף מליצי שם רגגים, כנף המלות: את לבאר והנני 

שמוש עבור; ענינו אברה לזה• הכרח ואין היענה. בת הוא העיף המקובל,

 ההשערה ראשית, הרעת. את פניה איננו ופארור פרור בענין עתה עד הנאמר כל !)

 היא רתיחה שענינו מפעל ננזר פרור שהשם שנית, להאמין. קשה הם, אחד ופארור שפרור

 מבשלים. אינם כזה ובכלי קש, מן הנארגת קטנה צלוחית הוא כר בתגראי קלושה. השערה

 אם אבן. הוא הראשון ענינו בערכו, טום־ארנולט של המלון לפי קדרה. קערה, כיר, באכדית

 ימפו דמיון: פנים, אל בכניי לבוא הוא מוכרח אז ונונה, זיו או ארמישות ענינו פארור

 קשה אבד) קרבו, אל (משך אסף של בטיבן לבוא יכול קבץ שהפעל ההשערה וכן ננהם,

 של פירושו גם רומה, גזרוני קשר לו אין וקבץ ספה, מור, מן נלגול הוא אסף כי להאמין.

).322 סימן (ועיין בלשון יסוד לו אין פרור של שחרותו — פארור
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 לנקבה פועל במוני הוא גבה וכדומה. שפרה שמים :דמיון הפעל תחת השם
 אבר-עבר. אודות ילדיו. את גדל גצא-נשא, {?ד׳־־נןה-נשא-בערבית מן

.337 וסימן 134 סימן עיין

בןי. .141 עו
ובתלמוד: מגדלן בשומרונית: ענינו בהתרבות, הב״ף בדגשות ך,3שז

 נבנה היונים לול כי המובנים. שני את כולל turns ברומית וכן יונים. בית
 השורש פרסי. עצם שם הוא שופך או שובך במקרא נצב• בד ראש על לרב
 גדל. גבה, פשק, שקב-באבדית שקף־באמחרית מן גלגול הוא שפך או שבך
גבוה. שער שבג, בערבית מזה

פסם. פוס, .142
 הגדיל הפיס, החליטי ונ*ד). ליג. ב׳)-הםים(שבת ס׳ בראשית (אג׳ פיר א)

$& בסורית ב•). ב* (יומא גורל #.ים, ר); ז׳ תרומ׳ חוס• ב׳י א׳ (תמיד
בערבית גסץ, נפס, מן גלגולים הם ופסס פוס גורל• הגריל.

פ?ו#ם-םפםף, בתלמוד גם מזה באצבעותיו. פשתן ספסף גפש,
פשוסה. או שטוחה יד בעקרה: יד, פסה נפש. בערבית בר פ©ת ל)

גדול. קהל חסון,■ ##א, בסורית קמ״ג). שמואל (ילקוט הרגל כף רגל, פסת
c( ת פס עדא, פסאן במגדעית: פסן. ססן, הם נפץ. נפס. של נלגוגים

 #^ן, פתות. פירור, פסינא. בסורית שבח. שפעת חושביחתא, פיסגיא ידי
הרפואה. לשונות בספרי ערכו עיין תק׳ל). (ה״ג פסנייתא בארמית הגריל.

d( דעתו זהה נתיהר, פאש, בערבית השיה דעתו. דעתו-הגיס הפיס 
נתפאר. פשא, עליו.

e( ,בערבית המורסא. מן המוגלא את עצר ר״ל א, מורם הפיס. או הפס 
to squirt out, ausspritzen. ?ש,

f( ,1ו#שש פש בערבית חמה, שכך רצה, פיס.(
g( עיין ת׳ש מן גלגול הוא פש הערבית) הערביים)• במלונים ערכו

גזלה היא הערבי אצל הגנבה גנב. פש. השוה שסה. העברית אצלי מזה
1 העברי. אצל

וי« .toi8w מהיונית המה ושסך ושוי בענין פייס השורש את גוזרים כלם החנפים )1

 שקועים היו הסורים יונית. בפ״א הזה השורש את כותבים הסורים כי לסמוך. מה על לחם

 נם יונית *'א כתבו הם זה. בענץ ומעו מיונית, תרגום רק הוא ספרותם רוב חיונית: בספרות

 הפעל של שותך• הוא היוני הפעל כי להוסיף ויש שם. בני הם כלם שלדעת אחרים בשרשים

פתה. העברי
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תפזז. .143
 באמצע עבים שגביניו מי אךמץ, הערבי עם המוז השם את מהביר אני

בקצותיהם. וקלושים

פעם. .144
קונם׳ פעם-בסורית )•161 סימן שעס-שגם(ועיין מן גלגול הוא פעם השורש

 התמונה חרדה. אחזתו נזדעזה, רוחו. התפעמה נתבלבל. נטרף, התפעם׳ ורז.
 בתגראי עוד. נתקיימה ולא גתם. או תגם היתה פעם השורש של העקרית

עלה. הלך, סנט. פעם! געה סגימי, צעד; סנם.

Tמסור. .145
 מלאכתו שנגמרה דבר כל ובלשוננו נאמר! תי״ח סימן הרכבי בשו״ת

 כל ומניחין הספינה את כששמלאין מסור. אומרים מתוקן זה על זה והונח
מסורא. אומרין במקומו דבר

 תרגמו שהאחרונים אסר) (בשורש nibg ערך באוצרי הראיתי כבר
 מהערבית תרגום הוא מסור הבסוי והנה מסורת. ידי על צבט הערבית את
,shipshape וט,3טןי

 בימיו עוד חי היה העברי שהדבור נראה פה שהובאו הגאון מדברי
 את קודאין במקומנו הזה! בקובץ ל״ו מתשובה גם לנו יוצא וזה העם• בפי

שילה. העיר ואת שילות העיירות

#דף. .146
 לאדמימות הנוטה שחום אךבש׳ שחור! אשדף-א!־שם-דבש, בערבית

חולי. מחמת שלא איש של פניו השחירו אך§ש. אפל? היה דמש,

ה?הב. .147
 בסורית ענוה. כבוד. יראה, סובה בערבית כענו- התראה ל,ב,3ה ג)

אימה. מבוכה, התפעמות, בל,בהא. נבוך. היה את?ל,בה,
b( ,האכדית השוה כבב. מגזרת בא הבעיר. קלה. ה?הב kibbatu 

 בשר בגאב, בערבית האיר, סי, בער? דלק, אב, בסורית מזה חום. אש.
 בסורית ש^-שאב, בערבית האש. אור חב, בתנראי האש; חום יב,:ה צלוי?

 מין ׳?'בתא, אי שבתא ובארמית אש, שביב בעברית מזה בער. שב-שב,
)•307 סימן (עיין חולי
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התלקח. .148
a( עיין לק<קל מגזרת בא לקה השורש) באים מזה ).268 סימן 
 חלר-חךה חלל-בעברית באמחרית-בגעז וכן קלקל, בתגראי קלה השרשים

 ושומרוגית ותגראי להב-להט-בגעז להג-לעג-בעברית להק-בערבית בסורית
לולת.3 השם גם בא הזאת שפהגזרה ויתכן לבה. בעברית בלבל.

b( כמה הבריק תכלה־אלק׳ אתקהל-בערבית הגלילית בארמית התלקח 
to flash repeatedly• פעמים,

c( אבל נד. העלה 5 השוה העליה. ממושג בא והדלקה הלהבה מושג 
 אות 268 סימן (עיין ושוב רצוא תנועה של ממושג בא הברקה של מושג
ל). אות (שם, החטיפה ממושג בא הלקיחה מושג י״ז>.

d( ואולי האיר. הלל. והעברית בהיר, חיה אל, הערבית גם שייכים פה 
 עם אם כי לב עם שיכות לו אין לבבה שהשם יתכן וכן ונד>ר. אור גם

.pancake צלויה, עוגה ענינו: ויהיה לבה,

קצ. .149
a( שרשר-שרשר. קרקר-בעברית קצץ־כרת-בתגראי בעברית

השורש. מן עקר שרו, קרקר-קעקע-שרש-בגעז בעברית ל)
c( כרכר. גרר-נער-באמחרית בעברית - * ־ *
d( עור. שרם־בתגראי בעברית
e( באכדית - כז קסס-קזקז-בערבית קרר-באמהרית בעברית kasu 

ועקיצה. לכריתה דומת הקור חוש
f( ודקים. ארוכים דברים שמות משתלשלים לרצועות הכריתה מהודאת

 קיר-עור-באכדית סיר-קוץ; עורה; ערע.ךת; הסבור: חבל שר, חום: קור,
karu; כרבך; קוךה-תקרה-באמחרית ערוץ; עו־יתא-בגעז ךה-בארמית1ק 

 בטא־ אפשטיין (עיין קורות קנים עורק. עריאן, בערבית גיד; עור, בתגראי
 קיקנא. וארמית קנקן־בסורית );212 סימן (עיין אנים רמ״ח); ס״ט נאססשריפט

 חנית, קין קנה; קן; כלי; מין קנינה, ק^קן־בערבית מחרשה; סנחז, בתגראי
תרן. עמוד, עארנה, מקל; קך?ה׳ בערבית
g( .כר•1ן קנה-כרה; ברא; קנה

קינה• קן; הבבלית קנ-בארמית קול-בתגראי קרא; ל)

פלל. .150
a( משתנית הטו״ף האחד מצד *קל״. היא פלל של העקרית הגזרה 

קלקל- בערבית קלה-צלת; השוה השריקה. לאות השני ומצד שפתית. לאות
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).66 (סימן וגאל שאל השורש גם שייך פה צלי. פלל-בארמית צלצל;
b( ,פס׳׳ר בזיינו הניע-פלפל קלקל) (הרוח), נשב פלפל, ק׳:)-בתגראי
 to roll• בלצ-גלגל פלבל-פלז-פזל-באכדית בחזקה. הניע אפל; בסורית
 רעד! נ$ל בסורית חגג! התמוסס. התגודד, טפנפל-מפנבל, החדשה בסורית
 יתכן קלקלה. במצב נמצא מנכסיו, ירד העני. התמוסס, ממעמדו. נהרס פלל בתגראי

 השוה התלמודי הפלפול להבנת בחצים. מהקלקול היא נחש, פאל, שהערבית
.discutere, discussio הרומית
c( .שפט-בערבית דן, פלל, קאל-האל; דמה-בערבית חשב, פלל 
 ואךזתבם שופט, חכם, השוה to have power over s• o. השתלט, אקתאל,

שופט, פליל, על• גבר
d( הרומית השוה שאלה. הוא שניהם ענין תפלה-קללה׳ prex, תפלה 

נדה. שמת, החרים, פלל, בתגראי קלל! בהל, התפלל, א?תהל, בערבית וקללה,
e( ם* ?פלז) פליל-טפלפל ס״ט)-בערבית הפליצה curled.
f( פלל מן גלגול הוא מלל שהשורש אצלי רחוק איננו .(*

קשב. .151
 ערך ועיין קשש. הקש־ב-בערבית השוה קש. הוא הזה השורש גזרת

הנגב. לשון במאמרי קשב

קשישים. .152
.splinter, רןשיש-שהןה בקע. ש?ן. קשש-בערבית

I t דראתן. .153

ךאי-ךעי׳ בעברית - ראייא פהסורית נגזר ,Lepra mutilans ראתן,
בהמות. שחין זבל, ער, בערבית בהמה. גללי

־ Tשתם .154
 תפלתי-טרף שתם ערבב. טרף. שמט׳ ח׳)-בערבית ג׳ (איכה שתם

ה׳). ה׳ (ברכות מטורף השוה תפלתי.

שליה. .155
בנים. הוליד ניטל, הערבית עם מחביר אני ושליל יהזשל השמות את

עובר. שליל, ענינו נ״ז) כ״ח (דבר׳ שלןה

Bitten, hietcn, beten ערך ,Kluge ע"י ההוראות השתלשלות דבר על  (!
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שנם. .156
 הפעל הגזרה אבל לנו• ידועה אינה שכם השורש של העקרית ההוראה

 ההוראות להשתלשלות הקשה דעתי. על מתקבלת אינה ש?ם מהשם השכים
 סבל. נשא, ב׳, נד.צ עמד? קם. נהג, הערבי בהשורש מוצא אני הזה בשורש

 פעיל, נאך!צ, שכם. השם מהשנית, השכים; הפעל הוא הראשונה מההוראה
)- ה. (ירמיה משכים הבינוני הוא מזה זרוז. עידוד, אנהאצ, בריא׳ זריז,  ח׳

 במקום היחיד של שמושו דבר על והתאנה. היחום בהוראת ,lusty מיוזן.
 הגלילית הארמית ודקדוק הס״ם סימן בבלית ארמית דקדוק ספרי עיין הרבוי,

 they set out to :לתרגם יש ),ז ג׳ (צפניה השחיתו השכימו רנ׳יה׳ סימן
.corrupt

שליף. 457
a( שלף בערבית לאידה. שק שלף, שליפא-בערבית בארמית—של'ך 

 של שק שלאק, לשמחת! ילקו® שלפה, נעלים! לזריבת עור של§ד״ עור׳
הפתחים. על ׳מחזרי

b( שלאתא-שלסוחתא- שלפווןא-בסורית שלפוחית-שלחופית-בארמית 
שלאפח. המערבית שלופחא-שולפחא-שולבגא-שולבדא-בערבית

c( שלפס-שלבן. המערבית שרבט-בערבית •

שגה. .158
T T

a( עיין שגה-שונ-שגנ) 245 וסימן 182 סימן.(
b( בסורית התהלך. הלך. שאג׳ סגא-בערבית וסורית שגה-בארמית 

 ההוראות השתלשלות דבר על ן.1שגי סוגיתא-בעברית זמר. שר, מני,
).25 (סימן שיר עיין

c( מעשהו התמיד בדבר, שטוף היה בדבר. עקד שאגי, שגה-בערבית 
 מתרגמים השבעים י׳׳ם). ה׳ (משלי תמיד תשגה באהבתה מזה: בשקידה.

 שהוא בעוד ר״ל כיג). ה׳ (משלי ישגה אולתו וברב .aujMte1<j>epop.8vos לנבון
 בראה, שגו בשכר*•• שגו מלים: משחק גמצא ז׳ כ״ח בישעיה באולתו, מתמיד

 הנר, לאור ושגה ו׳: א׳ באדר״ג בחזון. וסועים שכר... בשתית שוקדים ר״ל
 שגע. בתמונת הזה השורש נמצא בסורית בהתמדה. למד הגה׳ שנה, ר״ל

כא.5 הוא לשאג קרוב

?$ה. .159
a( וגבה. גדל שבא, -בערבית‘*5 וארמית שגדי-בסורית
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b( איוב השגיא) הוקיר. כבד. כ״ד)־»שבי, ל״ו
c( איוב לישןיא) איש. על רעה המיט כ״ג)-אעבי. י״ב

ו*שוךה. .160
ריוח. שכר. תשויר. השתכר׳ שוך. המערבית הערבית השוה

שגם* .161
 (סימן שבם ).,י ב״ב לכלים ר«ב״ם (עיין שעם מן גלגול שגם. ־)1

 עשה הרע. ׳8גש הכה-בערבית ?מ.1ג )-באםחרית144 סימן (עיין וסעם )156
 הכיתים ר״ל ביסורין. אותם שגמתי מזה: שגם-ןשם-ןגשם• לאיש-בסורית עול

שם). (שם, ביסורין סשגמין ו׳)ז כ״ו (ב״ר
 משגמן הריני מזה: סכסך. הסית, ט,51ג באמהרית שגם, שגס-בסורית ל)

שם). (ב״ר, באלו אלו
c( בעברית - א-פש$א9ש{ מסכם־בארמית מזה: נשא. סכם, בגעז 

והובלה; משא כלי י.1כן9ם באמהרית .Zapfen, tenon הדלת, ציר שנם.

שוף. .162
a( משח. מרח, סך, שאם. בערבית ש$א.—שף—שף בסורית—שוף

(איוב קעקע עקר, ס״ו); ג׳ (ברא׳ רצץ הלם, שאם, שוף־בערבית ל)
י״ז). ט־

י״א). קל״ט (תה׳ העטה כסה. שן$, שוף־בערבית )0
d( ברא׳ הכיש נשק, ׳נשפ שוף-נשף-בערבית) הזה בפסוק ס״ו). ג׳ 

 שהראיתי התגניש דמיון תגניש קורא שהערבי מד. מלים. משחק לנו יש
עקבו. את תשוך ואתה ראשך את ירצץ הוא ר״ל ).b אות 158 סימן (עיין בישעיה

רצד-צרד. •163
a( הגבהות מענין משתלשל שם בני בלשונות ההבטה ענין רוב 

 בסרוס בערבית התנשא. גבה. ךצך, בסורית עין, בצרות הביט רצד, והרום.
 החלק $ךר. בעמק. גבוה מקום צדארה, בהר, ורם נשא מקום צךד, אותיות:

עליון. היותר $ךךי, דבר. של העליון
b( גם ?ודה אצבע) «וארובה, גבוהה היותר האצבע היא ו?ךנךה). שךךד

דמיונו. בכה יאסטרוב המציא צכד הפעל את האמצעית. האצבע
c( באכדית שדה מזה: צד. מגזרת מורחבים וצדד רצד השרשים 

m o ^ -s a d u ,והביס. עמד ןיךא, הר. שד-צד-צד
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קעקע. .164
a( קול. השמעת בענץ כלם קעקע-קרקר_קרקע. קעכןע-קךקר-בערבית
קרקור. קורקא בסורית

b( .הרם. השמיד׳ שרש, עקר, קפקע־קרקר
c( עית־חוסרה.5קך קער-קרע. בערבית קרקע
d( מכוה• של רושם קעקא, קורקא-בעברית בסורית

קךטע. .165
 התנועע נטרף, תברעצ-ברטע, םרטע-#ךפט-בערבית קרטע-בסורית

 פךעו^-בארמית אולי מזה קפץ• דלג, החמשי, בבנין םרע«, בגעז נה. ולא
בת׳ות׳. פון־תפנא-בערבית

נ*ןד.1ו .166
 מפעלים נגזרים כלם ע?וםה והערבית מילת, אל;ה, הנרדפים השמות

 בזאת. גזרה למצוא ראוי תנוך לשם גם ההקשה פי על שמן. שהוראתם
השמין. שמן, רזמס או מנת מהערבית גוזרו אני כן ועל

צמים. .167
 היא תמונתו המדן. בצע, שואף ?ט, התגרי את מוצא אני הזה בשם

צדיק. אדיר, משקל על

רזיה-רדר. .168
המ״ג). במד• (ספרי לרדות למינים פה פתחון שלאליתן בהבסוי: רדה,

 דעתו על עמד במנהגו, להתנהג התמיד בסורית: כמו הוא רדה של ענינו
 בעקבות, הלך ענינו: אז .אחרי״, היחס מלת עם נקשר כשהפעל במרדו• עמד

 לרדות למינין מקום תתנו אל מעשהו. את חקה מדותיו, אחרי נמשך סלוני,
 (שם, אחריכם לרדד למינין מקום תתנו אל ב׳). ג• יוה״כ (תום׳ אחריכם

 זז אינו לבאר: יתכן ע״ה) במד• (ספרי ומביא מרדד :הגרסה את ג•). ג׳ סרה
 .מגבב הגרסה ומביא. במחלוקת מתמיד הערבי, לאך דמיון או מלהביא!

הראשון. להבאור מתאים ומביא״

ער. •169
וחבול, קפוח ובלמה, עלבון שענינו: בתגראי, פ_יר מן נגזר הזה השם
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ז : *בברה. .170
a( באפיית ארץ. של קטן מרחק קטנה, פדה עגינה ארץ כברת 

bigru-bigruדה קרוב׳ בתגראי הכמות. למדת שם ארגבא, -בםנדעית® 
קסנה. מטבע לבג׳ בערבית קטן. מרחק קטנה,

b( ,או חומר גוש אבן, רסיס חצץ, בןרא, בסורית עפר. גוש ןגב 
 איפת ברקאואת, בערבית סלעים; אדמת גרבי, בתגראי טיט; מבא, טיט;

טיט. אדמת סלעיב, אדמת כן גם ענינו כנראה ארנב השם טיס. אדמת סלעיר,

מג?.ך$ת. .171
a( גסתבך ארתסין, אתפבר-בעדבית סבך, ?כר, קשר, ?כר, בסוריה 
 הבשן גידי ?קוקלות, או פקוקרות בגר-בעברית מסובך, רבןי, בערבית

המסובנים.
b( הצואר אחורי רקבה, בערבית - פרקת-פקרותא מפרקת-בסורית 

קדל. עורף,
c( מךקוב. ןךך-אךכןה-?ךקוב-בתגראי
 פאבורה, ?כךא-ןגךא-בערבית בסורית ־ pirku באכדית ־ ברייי >)1
הבריח. פרכ, באכדית
e( כשבכה. הם כי על כן נקראו כנראה קכךךד>. בסורית ־ כברה

רבך* העברית שייך פה

ן.5ה? .172
a( יחז׳ הצן - הצן) ,מהשורש רב. המון צמ׳1ך בערבית - כ״ד) כ*ג 

 בעד הדרך את חיסם שהוא מפני אורב, ח«ןבא׳ יםהתועו השם גם בא הזה
הדרך. את חסם חצם, העור, האויב.

 מהשורש נגזר הזה השם מנופץ. בלתי אבל מדוקדק פשתן לי?[׳ ל)
).1to be rough המשוש, לחוש קשה היד, חשב׳ הערבי

c( ,הם ענינם לפי פשתן. הוצני בהבטוי ח$-ל?ן-אן?ן-ח׳כן-ה#ן 
$ כי חסן. ןמ גלגולים  גלגולים שהם יתכן אבל חוסן. של קלח הוא ל

ענף. ק^ן, בתגוא. ־ ג?ן מהערבית

שכח-שגח. .173
הביט. ראה, שנח), « שאח ראה; מצא, משכח-משגח, החדשה בסורית

 פוב לדעתי ר^ק. אל בגנוד ,rough, rauh של המושג את לביין מלה בעברית אין •)

בסורית. בן משמש האחרון השם ארוס.=ארוס או אסון, השם את הזה למושג להגיה יהיה
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 אל משתלשל גבהות של המושג גבה. גדל. שקי, או שקח-שקא בערבית
 to overlook, iiberblicken שלמטה, !מה [אל והבטה ראיה של המושג

,sehen מציאה של ולמושג finden שכחה של ולמושג ubersehen. השוה 
 עיניו, אה אקח בל. <ןח בתגראי הנגב). לשון מאמרי (?יין גדל קח׳ בעברית

מבס. קחה׳

מרד. .174
a( טורד, שחין שמרדה; עיין כמד! בערבית - ?כד running, sore.
b( ישעי׳ מרודים עניים 5 אובד לאטד׳ בערבית ן!רוד־) ,ד). ניח
c( כל, הופר מסכנות. דלות ?!רוד׳ destitution. ממי. ׳1אך? השוה,

ז׳). א/ <שם ופרודיה עניה י״ם); ג׳, (איכה ומרודי עניי מנכסיו: ירד

נךציץ. גןייץ, .175

 בן לקויפמן), היובל גס׳ (פחננסקי גרציץ - נ״ב) המליצה (ס׳ גציץ
 עגל גצי ורענן, רך היה ,353 בערבית - גג בסורית הקראים. בלשון פקועה

נגמר. שלא עובר יצ׳:ג נולד, אך שזה

ז־ ז־ ־ ז זזחד-רדה-רדד-ירד-מרד. .176.

והוציא. חלץ לדר. ודה-בסורית י-א). י״ט, (שופטים רדד-ירד )ג
b( ברא׳ רוד) ,מלה - ל«א) ב׳, ירמיה מ׳; כיז to rebel,refuse 

obedience, break away. על ל־. התנפל על, התנגד ולדה, הערבית השוה 
מרד. הוציא. חלץ, חל?. השוה המושגים התפתהות דבר

c( ,הושע ריב דוד) .ריב, עז?׳3 עקר, תלש, חלץ, נ!?, השוה א׳). י׳ב

איש. עם דון
d( ,תה׳ ויד) ,קונן, ג׳). ט״ו, ישעיה ;ל״ז י״א, (שופטים ילדז - ג׳) נ׳׳ה

 המשוררים דברי שנון היה לחי ושבח למת קינה של המושג עיקר על. בכה
 או הזכיר תואלך־תנאזע׳ השוד, ).25 סימן (עיין למאורע הנאותים הקדמונים

 הביא הגיד, ספר. אורד׳ מהקוראן; פרשה קריאת ■וךד, כאחד; חרוזים חבר
 'ו» או עירור נקראה •הקינה מלבן, דברים חדשו כשהמקוגנות בשורה.

אהד). בדרך מפורש (בתלמוד
e( עיין ךךה-ודד) 168 סימן-<

177. . ח פ
a( .}יצא החוצה, יצא בלן, הערבית השוה לגבול. מחוץ יצא הפרי
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ופרסום. גלוי היא הראשונה ההנחה השדה.
b( .בלי ידים. רחב שדה בראז, ופתוחי גלוי מקום בף. השוה ?רזות

■עצים.
c( ,אריז3העם-מ כל על מכובד מפורסם, חסיד. איש פךז-?ךזזן-ברז 

 מתרגמים השבעים שונאו, עם להלחם מהמערכה היוצא האיש הבינים, איש
.Suvaatwv נכון על

פרכס. .178
a( ;איכה צהל שמח, פרכס-סרקס) 1)י״ג רבה אליהו א׳« ב* רבתי 

 ד׳). ם׳ שם, ,,ירוש י״ב« ד' (ב״מ to adonize, smarten up שפר, קשט,
שברכ. הערבית השוה שב- שק-בר ש-בר ברק-ברקו

b( .שכת גרד הקציע, פרכס) .(:הפריד פרכס, זםרך הערוך: בגרסת נ״ג 
 פרכס ו׳)« ב׳ (חול׳ פרפר פרכס, סרך. הר״ח: בגרסת קט״ו.), (שבת לחלקים

 רפרף. רחף. השמיד, הפריד, פרכס בסורית ו׳). ס״ג (ב״ר התאמץ התרוצץ,
 התהפך אבתדכ, בערבית faire des cabrioles תכרכ^ט המערבית בערבית

נח. ולא צד אל מצד
c( הבנת אל נבוא אבת:? בהערבית שנמצאת המושגים מהתפתחות 

 חסרון הוא שניהם ענין כי העמוד. על נשתבר הפעל והבנת ים מ׳טברי השם
צד. אל מצד התהפכות המנוחה,

זקר. •179
 מלן ארג: זקר, זקר-בסורית מזה אסר. קשר, זקק. אחי הוא זקר

 אחד. במשפט נשפטים אחת, באריגה נארגו ר״ל אחת, בזקירה גזקרין
 הוא שרובו זה: במובן פעול בלי גם משמש והפעל לזה• זה כשוים נחשבים

מחתינהו. מהתא בחדא הארמית: השוה נ״ב:). (ערובין to be treated נזקר.

פךקזץ. .180
ברק-בזק, מן מורחב ברקט גבו, על נפל תברקט הערבית השיה

 בזק-ברק אודות אבריו• שנתפזרו מי דמיון הוא גבו על השוכב זרה. פזר,
גבו. על התנפל רת&ךקד. הפעל את לבנות ונוכל בערכו. הנגב לשון עיין

יבוא) (המשך
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*) יל*ג בשירי הלשון
ר**) ו ב מ ל ק ה ז.

 ״לשון הצורה את למנות יש יל״ג על החביבות המליצה צורות בין
 של שיריו כל את מלאה היא עליה, להתעכב האפשרות כאן ואין לשון״ על נופל
 מזכה כמקרא שכמוה לציין רק יש מכה״ק). אותה מכיר קורא כל (אגב, )‘ יל״ג

t יפים לשון על נופל בלשון - הלועזים ואפילו י־ הפרטיים השמות את גם
ב ר ע ב ב ר נעמה זמנוחתם $בתם ע - T » T : T : • T •• ז

ד ובני מ ח ד כל מ מ ח ים) (במצולות מהמה מנעו לא מ

הגלתה, כלה חנקב^מבפלד בת סבלת
ה יט^רי ן ל דחתה; אותם היא גם באה ג

ה פ ל («ם) ...אלה לנךחים עו־פה פנתה אי

♦158-149 ,עם כ״ד׳ *לשוננו* עיין *)
העברה, בדרך ורק הלועזיות בשמות הוראתו על־פי משתמש אני *קלמבור״ בשם **)

ה הלצה, בעיקר הוא הקלמבור שכן ח י ד אצל כן שאין מה תנועה, או אות שנוי בדרך ב
, לא אבל קלמבורי הוא השמוש אופן שרק יל*ג, ו נ כ  כדי לא כלל בו משתמש יל*ג שהרי ת

ח ד ב ר קרובה בלשון רוחו להביע כדי אלא השומע דעת את ל ו ק מ  שאפשר. כמה עד ל
ת דרך זו דרך נקראת ובספרותנו ו ח  ברודי, הוצאת עמנואל מחברות למשל עיין חדור. או צ

 ״וכתב י׳), א/ נחום סבואים*, וכסבאם סבוכים ״ןשיןים עמנואל: דברי (על 11 הערה ד' עמוד
צחות דרך על נסה תחת נשא 15 הערה ו״ עמוד שם וכן ות״. צח דרך על סירים תחת שירים

להיות חדל 12 למרת היתה *והמליצה בה: הרגיש לא שברודי *צחות״ דרך שם יש (אגב
 י״א. ח׳ י׳. בראשית 13 י״ד• א/ ישעי' הכתוב דרך על 12 מציין: ברורי .13 ארח״ לשרה
 שהיא כמו ולנוסחה ארח. לשרה מן צחות ע״ד והוא ארח״ לשירה להיות *חדל צ״ל לדעתי
 לקלמבור קורא 15 עמוד שלו הבדיחה לספר במבואו דרויאנוב א. מר מובן). כל אין עכשיו

יבחר. והבוחר והברות* אותיות *מדרש

וסר כי ושר לדוגמא: )1 מלזתיהו זר ;שר י

ה ילבש זה מ התשיעי) השיר (אדו״מ ו?נטךת. רום ז.ה ן ל

מאד. ויפים רבים וכדומה (שם) עךי ויעד עדים בגדי הסיר ...
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ע̂י על ו תם1ע?מ א?ךיכןה סי תפךק . ל  
ו יה ו?אן («ם) וינקז הזז ךמם הז

ם קו§רד זו ד ך §  הפ?נו אותה ל
ד והיא פ ך פ (תשליך) נהפכה לנו ל

ת ב ונהפכה הפכנו במלת הדוד יש (כאן ר . י ת משמע)
עליה. לעמוד וקל יליג בשירי הגונים מרובת היא הזאת הצורה כאמור,

 והוא הגדול כהו הראה בה שגם לזו, דומה צורה על להתעכב יש זאת תחת
ר. ו ב מ ל ק ה

 נופל ,לשון לה קוראים שאנו המליצה, מצורות אחת הוא הקלמבור
 מה בעין, לפנינו הלשונות ב׳ ישנן לשון על נופל שבלשון אלא ),2לשון״ על

 ״הנופל״, השני החלק את רק לפניך רואה אתה כאן בקלמבור. כן שאין
 השומע. של בזכרונו למצוא מדמה אתה מפיל, אתה שעליה הלשון, את אולם

 הלשונות ב׳ לפניך יש תעקר״ ״עקרון או תהיה״ עזובה ,עזה למשל, באמרך,
והמכשלה באמרך אולם לשון, על נופל לשון וזהו בעין  ידך״, תחת הזאת ,
 המדבר דעת לפי הנמצאת ,והממשלה״ לשון על להפילו מתכוין אתה הרי

קלמבור. קוראים אנו זו ודרך השומע. של במוחו
 השומע אדם השומע. או הקורא בהכרת אפוא תלוי הקלמבור של ערכו

 יודע אינו אם ביעקב״ נחת ״לא מו״ם מנדלי של הספור שם את קורא או
 יכיר בלעם פרשת שלמד מי אולם הפשט, אלא בו ירגיש לא מקורו את

 אות, בשנוי ביעקב״, נחש לא ,כי 5 לשון על נופל לשון כאן יש כי תיכף,
קלמבור. כאן יראה

גבול, תסג ,אל נאמר זה על ;למשל במשנה, גם יש כאלה קלמבורים
 זו. בלשון ממש כתוב שיש חושב בקי שאינו השומע ו׳). ה׳, (פאה עולים״

 כ״ח) כ״ב, (משלי הכתוב מלשון קלמבור אלא כאן אין כי יודע, הבקי אולם
התנועה. בשנוי עולם, גבול תסג אל

 על וכן חיד״א) (למשל הספרדים הרבנים על מאד חביבים הקלמבורים
הקודמים. הדורות בני מהאשכנזים כמה

 לפניו היו שלא לומר, ברצותו לנ״כ) הידוע (הפרוש ה״מצווות״ בעל
 כך: כותב והראב״ע רש״י התרגום, :סמך בני שלשה אלא לקהלת בפירושו

סעד: מיטיבי שלשה אם כי לפני, היה לא כי על יגעתי, מאד הרבה ,אולם
צעד״! מיטיבי ,שלשה הכתוב כאן משובץ יפה כמה עזרא״. ואבן רש״י התרגום,

 כמו ״לשון״. השט את תמיד המזכר י״ח) ״ר1( במדרש מקורו זה שם׳־מכני )2
b״ בבטוי כן n ן ם ו שון״ לקרא צריך אסרוך לש  אחרון, אל בנסמך ן״1״לש ולא בנפרד ̂,

♦8 עם׳ ח״א כ״ב, ב״לשוננו״ קלוזנר הפיופ׳ שקורא כמו
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 הפוריסטיים בשיריו אפילו הרבנים מלשון מעולם נזר שלא שיל״ג, מובן,
 מוצא ואתה כאהד. וקצר חריפות המלאה זו בדרך רחבה ביד השתמש ביותר,

 אות, חלוף תנועה, שגוי ידי על שנוצרו שונים, מסוגים קלמבורים אצלו
ובדומה. וגרעונה אות הוספת

תנועה: חלוף א.
אפיו זעת וכנ?ופי אי׳ט מצח ובקמטי

ה׳) (קוש״י, ךעפיו1ע ריב ץ־אה ,1ע?ע כעם .יקרא

תנועה. בחלוף צ״ד) בקרבי(תהלים שרעפי ברב מן קלמבור שרעפיו ריב
ליטאולה א׳טוב עעטותי .יתפךדו

^ עיט יאכל מחי חרבות אז ך ה״א) (תל-אביב, ו

יאכלו״ גרים מחים ״וחרבות הכתוב: מלשון קלמבור הוא מה״ ״חרבות
תנועה. בשנוי ה׳) (ישעי׳

לסם; נע1וו? ומרעב תפ׳טיט, וערמים
תרומה - ן כ מם ה מעיטר, :חן העני

ח״י) שמעון, בן יוסף (שני ?ואומה :חן לא נך$ה, לא סעיטיר

כ׳) מ׳, יבחר״(ישעי׳ ירקב לא עץ תרומה ״המסכן :הכתוב מן קלמבור
התנועות. בשנוי

התפארת מה הכבוד ?וה־:תן
ח״ה) הכבוד, כל (למי ? אין הכבוד על היותרת אם

הכבד״ על היותרת ״ואת הכתוב מלשון תנועה שנוי ידי על קלמבור
).3יותרת השם הוראת ובשנוי י״ג) ב״ט, (שמות

אחד נגע עוד עברןה לאיטה
ה׳) יוד. של (קוצו :חד וכוללם יכילז הבל - העגון

ל ״הבל מן תנועה בשנוי קלמבור ו ב  מוסף ביד, יחד״(האוחז וכוללם י
השנה). לראש

עמה עלינו נתך ?וריבה מי מכול
ח״ה) רבינוביטש, הירש (לצה״ר-צבי עתה לנו ה:ית מאו:בינו ח ב׳ ו

 בחלוף מ״ז) ט/ מאויביהם״(אסתר ״ןנוח הכתוב: מן קלמבור (שעצים) ונח
בחסר. מלא כתיב

 ארך ״התהלל ומה? בבטוי: רואה אני תנועה, חלוף של ז״א ׳זה מעין קלמבור עקבות )3
 (האריה לשרתך״ ,היטבתי במקום כהלכה שלא כמעט שבא #רמין!״, טוב־כיום הלא — האזנים

 (ירטי׳ לטוב״ שריתיך לא ״אם הכתוב מלשון ק־ר כאן יש כנראה אולם ם״ב). ציד, יודע הטור

י״א). ט״ו
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שנים עשרות שחי מאד טולה ,האני
לזקן) (חייה, י אבירה לא ומעלתו כמון? ??מל נפש

 מורה ??ני.ישראל הבתוג מלשון ק־ר הן ?*ד״ ךה1מ ״האני המלים
 ורק משונה, הוא המשורר אצל ״למורה״ ״מאד״ התאר כ״ו). י״ד, ב׳ (מלכים

הכשירהו. הקלמבור
אות. חלוף ב.

במליצה אפיקוךפות בשיר׳ מ!ת
ח״א) עמל, אני (לטי במחיצה! לדור המשורר עם אטור

ת שנוי ידי על קלמבור ויאמרו: א׳)ן ד׳, ב׳ (מלכים הכתוב מן או
האלהים. איש כסיה מות

ת בנורך, אפוא שא ה ; נ תך מ ק
חלומותיך. בה צר אור, שלמת הא

ל״ה) י״ח, (תהלים ״,זרועות נחושה קשת ,ונחת מן קלמבור קסתך נחת
לסמך• השין בשנוי

 האיבה לשבית נתת כןפהך את
ח״ה) (לצה״ר, לתבה תעשה לד,ר5 5ותבונה!

 שע״פ ר״ת צהר גם בענן״. נתתי קשתי ,את מן בם־ ש׳ בחלוף ק־ר
 עניני. קלמבור והוא לתבה״ תעשה ,צר,ר לכתוב: זכר שבו

 יופיע בהדרו טוב כלו ואל
 ח״ה) טג׳ (לרב עטפן כתנות־אור כל־לב ומזמות

 כתוב מצאו ר״מ של ,בתורתו ג׳) (בראשית כתנות־אור=כתנות־עור
כ׳). ר (כ״ אור״ כתנות

ח״א) אדני, (עדר א» בךזל צאן ירןר;ד, עדר אמנם

ר ד ע ר , ק י  היקר ,אדר הכתוב: מלשון ק־ר - יקר) עדר (במקום ה
י״ג). י״א, (זכריה מעליהם״ יקרתי אשר

נלבךנו ואנחנו נשבר הפך הה
יוד) של (קוצו הולךנו! ?ועמד מאין ;ם ובנבכי

קכ״ד). (תהלים נמלטנו ואנחנו נשבר הפח הכתוב: מלשון ק־ר
הלם חיה בעת מחר אפוא בוא

־ t ־־ •• י י « •• :

 ח״ס שטעון, בן יוסף (שני לתעוךה מוכן הבל דלי'

אשכנזית(ת־ם). בהברה לסעורה״ הרגיל,מוכן הבטוי מן ק־ר לתעודה, מוכן

 אסון וקג־נו בי נבוב איש
ביגונו ןמס תחתיו וברע
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 לפון כאלון נלבב ואיש
חיה) ,99(אסונו על דובב והוא

ו על דובב והוא י״ג): כ״ב, (במדבר הכתוב לעין סי על - אסונו נ ו ת א  
האשכנזית). (בהברה

תשאני כי טבחים ער ולבית
קול או ת״ב) והדיג׳ הקכון (הדג ןקף בסף־לב יךףז על .י̂

האותיות. כל בחלוף כ״א). (ישעי׳ קשב רב קשב והקשיב הכתוב: מלשון
 ו'<״י לגש לב חננת כי והה

(קוש״י) ולעת כעיון ל,אל לך ללק כי

 יצירה ספק כל באין הוא ?) גורדון ידי (על המחודש רגש״ ,לב הצרוף
 ס״ה). כ״ח. (דברים עיגים״ וכליון רגז לב לך ,וגחן הכתוב מן קלמבורית

א פלאם הפקודות) בכית (ירמי׳ לאדון פלח לחלה |

י׳). ז׳, (יחז׳ הזדון״ פרח המטה ,צץ הכתוב מן ק־ר

ותנועה. אות חלוף ג.
 לטין להומור גבולים הוי

 גטין ללסל חיל ואנשי
שוחט. עקב קך;ה לפילי

ב״ג) (ישעיה, שוחד עקב=שולט עקב

ת1ל ובלהות בם ;בא ולעד ;ךאה
ב׳) ים, (במצולות חישבת לשבר לאנ;ה, סערה ובמו

 מענין י״א). נ׳יד, (ישעי׳ סוערה עניה מן ק־ר הוא לאנ;ה סערה
 שהיה סערה״ ,אניד, הניב מן ק־ר סערה״ ,עניה בבטוי ראה ששטינברג

למקורו. הבטוי את הק־ר ע״י השיב שיל״ג נמצא בלשון. רגיל

נוספת. אות ד.
;הימו דומם אהובים הורים או

הרביעי) השיר (אדו״ם׳ ;(קן מטר לניאךם ולאידו

,אד״ שנה המשורר לאדו״. מטר ,יזקו נאמר: כ״ז) ל״ו, (איוב בכתוב
 יעמוד זה שבקלמבור היופי על הדמעות! נאד ר״ל מיגאדו״, והוסיף ל״איד״
בעצמו. הטעם בעל הקורא

כולבת ד,;ד פתול הפנקס
שמעון) בן יוסף (שני משתנים ומעשים נפתחים ולפוים

 נפתחים ספרים דרר,״ש)« לא׳ מוסף קליד, מאז״, (,אפד הפיוט מן קלמבור
לתנים• ומעשים
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גולה ארגה וךחבה טובה ארץ אל
(תשליך) יושביה מאכלת א.ךץ

ל״ב). י״ג, (במדבר יושביה אוכלת מארץ ק־ר יושביה מאכלת ארץ
 בבית דויו ערש על המשורר שכתבו הנפלא הקלמבור שייך זה לסוג

 חרוז. ובלא משקל בלא הכתוב מותי״ מר אנכי, ״נבון השיר: של השני
 ע©ק את ימדז מי ♦♦♦

 מותי טרי לדור ויספר טסאובי
י סלוי בקבר היסןר ד ו ס י ץ ו ך א ז ? ו ב ס כ  ו

 הכתיב שם אולם י״ג), (י״ז, בירמיהו פסוק הן האחרונות הסלים שלש
 הכתיב אותו אולם קיטל), יד: כתבי בהרבה (ובן ״וסודי״ והקרי ,וסודי״
 לו נגנז בזמנו הענתותי הנביא בדברי ובאור מקום לו היה שלא ״יסודי״

ת למשורר. מ ש נ י ש ת ו ת נ ע  אנחתו את בו להביע - לדבריו - פעסתו, ה
האחרונה!

מחלפת. ואחת חסרה אחת אות ה.
 ויפוזו ו^תרן^קון בזזבלים החובלים

מל אצים ה׳טטים וותפזו ים ך! ו

לרה״ש). (מוסף תקף״ ״ונתנה בתפלת .יחפזוך ״טלאכים מלחים׳

נרדפים. בשמות ו.
סרוחות יכולות הצעקה ואחרי

אלני! בבגדים לא
אריווכות פאות דים3ד>? ןאחרי

ה׳) את לבקש (ההולך אלני ב^ץרה לא

 רמז כאן אין שכן הקלמבורים, כל מכלל יוצא בשערה״ ״לא הקלמבור
 לה נרדפת למלה רמז אלא הקלמבורים כל כדרך אחר במקור דומה למלה

ח ״לא במלכים ו ר  יעיד הקלמבור עיקר ושזהו י״א). י״ט, א׳ (מלכים ה׳ ב
ה, להיות צריך הענין לפי שהיה ״שערה״ השם של המיוחד הנקוד ר  כמו ^
 אמנם נמצא ל#ןר ?וערה (הנקוד ת1ץר1ק או £ץר או השערה״, אל ״קולע

 ספק אין אבל מפיק, בלא לבן״ הפך לא ״ושערה ד׳) (י״ג, בויקרא פעם
 ״הפך״). בזכר בא שהפעל ועוד כ׳) י', (ויקרא שכתוב כמו ״ו׳סערה׳׳ שעיקרו

 ״הרוח״ את כלומר, הסערה, את מזכיר שהוא מפני ץךה1ק השם ונבחר
במקור. הנזכר

דב׳מיךא בחא כוןב: ספר גם כי
ם עוקר הוא *טם י ר ו שטעון) בן יוסף (שני בסברא ך!נן1וט ט
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 בסברא בזו זו וטוחנן הרים עוקר המליצה מן קלמבור טורים, עוקר
הלבנון). ארזי לת״ב, (קינות

הצלצול. בשווי ז.
ה כל הסאה ןאחרי מ ש ה נ כ ה׳) את לבקש (ההולך ז

י״ב). י״ט, א־ (מלבים דקה״ דממה ,קול לכתוב המשורר רומז כאן
השוות. הנקודות בל־קול) המלה (מלבד בצלצול אפוא הוא הקלמבור

המלים. חלוק ידי על ח.
ח״א) אביו, טות על (קינה י;ןןק אב 1לם ל?י

 בו השתמשו (וכבר יזעק* למואב ,לבי ט״ו) (ישעי׳ הכתוב מן ק־ר
שקדמוהו). רבים

T9: לקץ עם־רם בן אתה כן
חי .ילכו פניך הני לנו ו

עמרם. מבן ק־ר מונטיפיורי) (משה עם־רם בן
^י ?מונים אדר ו

)115 ח״ו העבור, (סוד נים1אדך?מ ?(?יאים

 השם נמצא בכתוב יסודו? הזכרון בטעות אדרכמונים שהשם מענין
 בהוספת דרכון Sapetxo? מן והוא ז׳) כ״ט, דהי״א כ״ז? ח׳, (עזרא אדרכנים

 פעם שם אותו א ז* ה׳), ז׳, נחמיה ס״ט? ב׳, (עזרא דרכמנים השם וכן א-.
 במקורות, נמצא לא ,אדרכמונים״ ההוספות בשתי מ׳. בהוספת ופעם א׳ בהוספת

באמצע. הטעות יד שם גם אך ),477 (עמוד אדרכמון מביא פין גם

ש ח. ו ד , ה ם י ל ם מ י נ י נ ם ב י ל ק ש מ ו

 בגבולות שגם לראות, אפשר הנה עד שהבאתי הרבות הדוגמות מן
 אוצר פנימית: היא שהרחבה אלא להרחבה יל״ג שאף המקרא של הצרים
 כמעט הוא הצרוף הדשה, אינה המלה מתעמק, כאילו אלא מתרחב אינו המלים

 גונים וגם המלים לאותן חדש תוכן גם יש בן פי על ואף שהיה אותו
 האסימונים הלשון. בעורקי הדם מחזור נתחדש הצרופים. לאותם אחרים

 עוברים גדולין קנטרין סלעים, נוצצים, חדשים למטבעות וגעשו הותכו הישגים
 מרובות יותר היו הלשון מן תביעותיו בזה. הסתפק לא הוא אולם לסוחר.

 מחדש גם אותו מוצא אתה כן ועל יותר לו נענתה הלשון ואף קודמיו משל
 אמנם שאינם חדושיו את הקורא לפני להעביר רוצה ואני שם, זעיר שם זעיר

ביותר. מרובים
חי) (טלחטות רצח מלאו וימינם היחלצו אלה בל
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 (במדבר חושים ה^לצו בנפעל} רק במקרא בא זד. ובמובן זה שרש
 ב״נחלצו״ להשתמש חשש לעבר זקוק שהיה המשורר אולם צווי. - ),ג ל״א,
 וחדש אחד. שענינו נחלץ׳, מצרה ,צדיק עם אותו לערבב שלא נפעל). (עבר

מביאו. ואינו זה בחדוש הרגיש לא יהודה בן ההתפעל. את
תד) (מלחמות הגעילוהו לא ורחם עד ומוךעי

התכה, הפלטה. במובן בתלמוד וכן במקרא נמצא געל מן הפעיל
 כפעל בו משתמש המשורר פסח« לשם כלים הגעלת יגעיל״, ולא עבר ,שורך

איננו. בב״י נפש. נעל השם מן וגזר
אח) (הוי יאגח וכל.ה, גדל כי נפעו עבר אל מי

 (נחום לשברך״ כהה ,אין הכתוב פי על מיצר, יהיה ן?ל.ה=יצטער,
 אחר ענינו ד׳) מ״ב, (ישעי׳ ירוץ״ ולא יכהה ״לא רש״י. פרוש לפי י״ט) גי,

איננו). יהודה (בבן
>4 ו.קךב מב?זנה הטהצכת היא לעינ;ם הארץ זאת וחרא

והברזל) השדח עצי ומסרב מגךןן אבי הבךזל את

 מגדעת, את המובן ט׳) נ״א. (ישעי׳ רהב המחצבת הוא את במקרא
 מוציאה הארץ חדש, מובן זה להפעיל נתן המשורר הרהב, את מכריחה
ב את מקרבה צ ח מ ב היא ולכן הברזל. ה צ ח מ הובא). לא (בב״י ת ה

ןנינ;ם ולמראה (צוד אזן למעמע לא
והשלו) (הארנבת ;ריח ולמרחוק ;הטס אם כי

,אחטסלך״ ז ט׳) ומ״ח, בישעי׳ במקרא. אין בחטם הריח במובן ,חטם״
 תנועה עשה ז אחר במובן וגם יהודה. בבן גם מובא זה חדיש אחר. המובן
יל״ג. בשם יהודה בן אצל מובא באף,

העינים תקרץ אער ;ע
נערות) (העשה העפתים ותעקם תהמם ובך?רה

ביאליק פי על קוראים שאנו מה זה בפעל למסור יל״ג חשב כנראה
א*פף.

דומךה... ;?;ה עולם, ער האתה
ת מר אתה או בתה) על מבכה (אס עדךת אותה $

הנסתרים בגופים רק לרב השלמים ע״ד באים (כפולים)[ ע״ע פעלי

 על וסמך וקךןה) (במקום וקרב של הבנוי את הסשורר קצר חרב אל החרוז בשביל )4
 ,כל למשל בטקרא, גם מוצא אתה ודוגמתו עטו״■. ואחר עצמו ,המושך בטנה מלת של הבנוי
 טשטש ןש?י של והבנוי חפצי״ תם׳,וכל חפץ״ ,וכל כ״נ) (שטו״ב יצמית לא כי חפץ וכל ישעי

למעלה. השירה, על החרוז השפעת לפרק זו חנטה להוסיף ויש לשניהם.
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 זבמענה מזנז כמו!ממתי, מעסות דוגמאות במקרא יש אחרים בגושים שדד־-דדו.
 (לשם יל״ג של חדושו זהו שדוני) (הקש שדות במקום ןשךךת קצצת. צללנו,
ההרוז).
 5תנהומים במובן תנחום השם את לצין יש בשמות החרושים מן

)141 (וי״א קוננו נפש מרי און תנחום

 גם תנחום בשם משתמש והמשורר תנחומות או תנחומים יש במקרא
הכללי. במובן וגם פרטי כשם

ט׳). ה׳(דהי״אכ״ח, דורש לבבות כל כי בנפרד, רק נמצא ״לבבות׳׳ השם
 לא ובנטיה בסמיכות מכה״ק). לא אך המדרש מן דוגמאות מביא יהודה (בן

 מהשביל אדם. בני לבות לבות: מן באות ברבוי והנטיה הסמיכות נמצא,
 לבבות בשם משתמש יל״ג בן־יהודה!). אצל חסרות אלו תמונות (גם לבותם

 אוזיטו לבבות עם לבבותימו ״נחד :אחד בפסוק ושניהם בנסמך וגם בבנוי גם
לת״ב). (קינה

דכים״ נהרות ״ישאו ובבנוי ביהוד רק בכה״ק נמצא דבי השם
 ושפכם הים למי הקורא ״דכיות״: (יש מציגו לא הרבוי ג׳). צ״ג, (תהלים
 חכמות. ע״ם דמה מן כנראה ליו*כ), שחרית עליות. בשמי (האדיר בדכיות

 ).937 (ח״ב יהודה, בן ובן תניות״. צול ״טבע דרה״ש): לא' (מוסף באנסיכה וכן
 בסמיכותו הזכרי הרבוי תמונת חדש יל״ג ״דקיות״. זקש: רי״מ של במחזורו

יפה) עשה הבל יאת >5בע;ם־רודו ותנשאו הים .י.יכ ך

 עאה עוד ושאריו אחיו «ןה ו קרובים במובן שארים הוא מחדש רבוי
 וצ״ע. שארי־בשר. משתמשים כמדומה אנו גם דוד). (מלחמות ותנוררו״

יובש) (שני השטף ת1ע1אןר תשברנה לא

ת נמצא במקרא ו ע ו ר  משקל חדש המשורר כ״ב. י״א, (דניאל השטף ז
ו גם אצלו יש וכן ברה״מ). השוא מניעת לשם אןרועוח ר  אזרועיו עים׳, אז

זרועים. רק במקרא וברזילי). (דוד לאבל ן&זו
 ושבמלונינו בה להשתמש מרבה שהוא יל״ג) ידי על (לא מחודשה תמונה

לצרה (אח ורוח?״ לנו הבוכב זה ״מי זרוח: הפעול זהו לה זכר כמעט אין

 שבא פחד״ ירכי הבטוי על מגן הוא גורדו!) (למיכל רפיא שבאגרת הדבר מיונין )5
ר ו ת י  פלטת ולא הדפום טעות לא אינגו )22 (ח״א. פחד״ ,דכי לשונו: וזה ברבוי. ולא ב
 א׳ פעם רק גטצאה הזאת המלח ובמשפט. כתבתיו בדין וגם ו כתבתי בכוגה כי קולמוסי.
א ולא הקבוץ שם והוא יןני) עני הלי תלי פעי(במו ע״ט מגל״ה והוא ביחיד צ״ג) (תהלים ב  י
ו  המתנשאים גלים המון אם כי עצמו, בפני וגל גל כל לא שהוראתו לפי א.)׳—שלי (הפזור י ברב

(בראנדוגג). בים
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 פעם עמדתי זאת תמונה על אלוה). (סוד זרזס״ עליו הקהר זיקות ״אזר יולד)׳
 תרפ״ה). כ״ה, (,החנון״ ביאליק״ בשירי במאמרי,הלשון

(תל-אביב) עין $תעזפת באקר נצל יוצר
 בו עיניך ,התעיף הכתוב סי על (?)יל״ג ידי על הוא מחודש זה שם

 ?יעיף־עון* מחודש צרוף לו יש וכן ).,ה כיה, (משלי ואיננו״
עין אזי הם לולא פי אפוא דע

ורוכבו) (סוס אין ומציל ופרק רמס עבר׳

 !)•ראה לא יל״ג (את מקורו את ציון בלי ״מעוף״ שם מביא יהודה בן
 בקל עין עם בקשר עוף הפעל של השמוש פי על הם הללו הבטויים

מדעתו. המשורר שמשתמש
 לבשו נאות גהדו־ים ויערים

פו ריי׳ט ^ עין בם רנעוף אןי ג

(שם). במשלי התעוף הכתיב פי על אולי
ר אל ה קי ג ו ד יפה) עמה הכל (את ירךגוז (חד בה ה

דוגר. סירת לומר רגילים אנו שהרי מחודש, צרוף זה הרי לכאורה
 לחגית סירה התמונה כי נמצא במקורות העיון אחרי אולם סירה, פשוט: או

 במקרא אולם זה. למושג בפינו שנתחדשה היא ודוקא לפנים היתר. לא קטנה
 סירות של והיחיד ב׳) ד', (עמוס דוגה״ ובסירות בצנות אתכם ,ונשא כתוב
 הדוגית של הקדמונה תבניתה היתד. שזו ספק כל ואין הכל. לדעת ״סיר״ הוא

 במקרא סירות הוא ,סיר* ורמי. )6סיר מעין אלא היתה לא שכן לפנים,
 ובמדים בסירות ויבשלו ג׳), כ*ז, (שמות לדשנו סירותיו ועשית מקוטן בכל

 ,סירים״ ואין ,סירים״ לאמר בפינו ששומה כמו ולא י״ג) ל״ה, (דהי״ב ובצלחות
 ,סירה״, הוא שלו ביחיד השם שדוקא הסיר), תחת הסירים (קול קוצים אלא

 הירושלמי (בשם פין מביא וכן ).׳א מ״ט, (סנהדרין וסירה!״ ,בור הזכר
 ולא ונשים״. «אבות כמו הלשון מסודות אחד וזהו המערה• בסירה א׳) סאה
 בדוגית ,ובנתכון למעלה: המובא בפסוק רש״י אלא דוגה סיר לקרוא חרש יל״ג

 סיר לה קורא היא שקטנה ולפי דגים ציידי של קטנה ספינה היא צידין״
 זבסיר לחגים, קרא לבך־גים, ״לאהז הקליד: משמש וכן בב״ב״. דוגית לה וקורא
לפורים). קרובץ ורבן, ןךגים״(אמל נבלע תגים

השמיני) השיר (אדו״ם פסד רגלי באבק תאבק תקוה

 במשנה בא באבק התכסות למושג התגוששות. ענין רוא ד.אבק במקרא
לנפעל. גם זה מושג הוסיף יל״ג ד׳)• א,׳ (אבות בעפר התאבק

ת קטנות בסטינות דונה בסירות ואחריתכן ע״ג. ב״ב הרשב״ם וכן )6 ו ר ד ק כ  
דונה. הקרויות
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המצח מק?*טי נוה ומעןתת
ים) (במצולות)אלןןך ופחד רוח ש?לות ןציצו

 עקמימות - יל״ג אצל ז ץ(ל ענינו כ״ט) ג׳ (איכה במקרא עותה השם
הגוף. וכסיוות

התשיעי) השיר (אדו״ם $!פש נכ$שה .יכעתך חללה איך
דוד) לטלחטות נכפשו עפר3 הלבנות ותיו1ש<ןר ןם

 פין ט״ז). ג*. (איבה באטד הכפישני בהפעילן רק זה שורש בא במקרא
 הקליד(ע״ש). מן פעול ושל המדרש מן הפעל של דוגמאות מביאים יהודה ובן

יהודה) בן אצל גם מובאה א* (דוגמה הנפעל תמונת את חדש יל״ג
 יל״גן משתמש ה׳) ק״א, (תהלים רעהו בסתר ״מלשני הכתוב פי על

 הובאה לא זו תמונה החמשי). השיר (אדו״ם יפח״ז ח$ם בך ומלשן ?ר ״כי
יהודה. בן אצל

)9 (מלהטות שגרה אותו ביתה סף על יכעכלה

 ילד. במובן שגר פעל המשורר חדש אלפיך שגר השם מן
)17 דוד (מלהטות עיךהו1ה? ללב חכמים לחרשים

)21 (שם .יתלחצו (חד האךץ כל אדון על
ע אליבים בךמי שערו ן3ל אוה עוד י ץב ח׳) (שם ה
אארח. תם׳ )35 ושם אתך אלה אני גם
הי״ב) השיר (אח״ם אלוה כל־סוד יןריח שדי נר

 אחר. ענינו ״משיזריהו״ הפגים במשנה! זרח. מן הפעיל אין במקרא
 את הוצא (פ״י) לרוצחים שמש הזלה ״) (מכות התלמוד מן מביא בן־יהודה

 דשבועות; א׳ יוצר (קליד. רמים מאורות הטזן־יח בפיוט גם וכן שיזרח. השמש
 הנר אור: הפץ = חדשה הוראה זה להפעיל נתן יל״ג אולם הנ״ל). אשר׳
 מפיץ הוא אלא זורח, עצמו הסוד את עושה הוא אין אלוה: סוד את מזריח

סוד. מהיות שיחדל עד אור עליו
דריספק) (אשקא אכלנו את לולב :חמיץ עתה

 דוגמא אין גרזו׳־ילין יהודה, בן (בפין, חמץ שהוא הודיע סחמיץ

זה). לשמוש
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הכפלן הךג#
(סוף)

 האותיות חמש יוצאות פסלן דגש המקבלות האלפבית אותיות מבל
 דגושה שהריש במקרא מקומות מקצת חוץ אותו, מקבלות שאינן אהחע״ר

 (יחז׳ ערך*) כלת לא הם* ואלו בו, דגושה האלף שאף אחד וממקום זה בדגש
 כ״ב), כ״ב, (ירמ׳ הךעה־רוח ב׳), ה׳, עלא׳פי(שה״ש ה׳), ג׳, (מש׳ לערך ד>), ט״ז,

 ל״ט, לים(איוב ד»3ך.'א כ״א), י״א, (שם לע לא־ינקה ׳),א ו׳״ט (מש־ מההיכל
ב ר ב - !).כ״א ל״ג, (איוב ראי י׳)! כ״ו, (דה״ב לב מקנה הספרים), ט׳

 אך (לא קבע של בדרך בדבור הכפלו הנקוד, התקנת לפני לפנים,
 כפלן, דגש מקבלות אחרות שאותיות מקום בכל אהחע״ר, אותיות אף בערי)

 תשלום קבלו ה״ח) אף (ופעמים אעיר ואותיות הכפלתן פסקה לבסוף ואך
 במקרא לנו שנשתמרו האחת, והאלף הרישין מקצת חוץ ההכפלה. במקום דגש

 אף מעידים כך, על שמעידות למעלה, ושהובאו שבהן הכפלן בדגש
 נוהג התחיל שלבסוף מקים, בכל כפולה § אות באה שבהם היוניים, התרגומים

 Xappau - (=חךן> חרן ,Sappa - (=ערה> עלה כגון לדגש, תשלום בהם
ש בהן שבאה המועטות התבות הן ועדות וכדומה• ה די ל ו פ  הריש במקום כ

הכתובות אל^מרנה תל של העבריות־הכנעניות באגרות היום, שבכתבנו האחת

 אותיות טחפרון רפות, הן באות ואילך מבאן המובאות הדגושות והאלפין הרישץ כל י)

ת. - בדפוס. אלו דגושות ערכ המ

 שער (הרקטה, ח ׳ג ג בן שאף מצאתי כפלן, שהוא שב״ראו״ הדגש על שעמדתי אחר !)

 ראיתי כך ואחר ןעל. טבנין עבר שהוא מפני כלו׳ ההקשה״, ״מפני הוא זה שדגש אומר, כ״ב)

 שבשאר הנקרה כשם מפיק, בשם זו לנקדה קורא הוא אך כך. סבור )41 ע׳ ,Lgb• 1(. קניג שאף

 Hebr(. רגשפ_רקר5ו !אחד בנושא כן יש הפכים שגי !דעתו סותר וזה — להלן) (עין האלפין

,n ,10 § Gramm( ,בא והוא מפיק, דגש הוא האלפין, שבשאר כרגש זו, שבאלף שהדגש אומר 

 בחולמי בן נשלם לא והקבוץ זה, דגש הוא גמור שכפלן נותנת הדעת אבל האות! את להפיק כדי

הקדמונית. מהקריאה שיור וזה תמיד, כדרכו
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 ועל וכדו׳. ע״ע) מגזרת הגזור (הרי. חרר כגון האמורים, של היתדות בכתב
הערבית. והלשון האשורית הלשון אף מוכיחות זה

 כ/מ״ג)׳ הךויכהז(שו׳ אחרים: במקומות אף ובאלסין ברישין באים דגשים
 ’האשורי) בנקוד - ט׳ ל״ב, (יחז׳ שברף האשורי), בנקוד - כ״א ל״ח, ךדימישע׳9ך

 רע(שם ?!או$ה האשורי), בג׳ - ל״א כ״ג, ועאמי(ירם׳ י״ג), א׳, (חגי במלאכות
 גינצברג), לפי ישן, אחד ודפוס כת״י בכ״ז - י״ג ג/ יא#(חבק׳ ם?מ9 י״ב), ל״ס,

 - כ״ב כ׳, (מש׳ רע אשלמה ו׳), ט׳, (עז׳ לא׳& למעלה ה׳), נ״ב, רע(תהל׳ אהבות
 הדגש״ ,תורת ובמאמרי בדעותיהם, בהם חלוקים והמדקדקים - ספרים) בקצת

 (שמ״א הרעמה בתבות אף יש ודגשים הם. מקשים דגשים שכלם הוכחתי
 ל״ג), ו׳, מל״ב כ״ה, י״ז, כ״ד, י׳, (שמ״א הראיתם י׳), י״ד, (מש• מלת ו׳), א>,

מ״ג, (ברא׳ ויביאו ע״א)׳ כ״ד צחות ראב״ע, של לפ״ד - א׳ מ״ב, (ברא׳ תתראי
* T *  *

 במי י״א, י״ב, בלמש-דב׳ של ולפ״ד י״ז. כ״ג, (ויק׳ תביאו י״ח), ח׳, עז׳ כ״ו,
 רמזנים אלו שדגשים הוכחתי למעלה המזכר ובמאמרי - שבויקרא) זה פסוק

הם. (דיאקריטיים)
 כשאר תנועות, שתי בין להכפל רגילות אינן אההע״ר שאותיות מה על
ה נ שפי עוד אמר האותיות,  שזר. ),20 תרס״ה, קרקוי, עבר, שפת (דקדוק וז

 ואות נשימה״, כעין הגרון של פתיחה איזו ״מצינות הגרון שאותיות מפני
 חיי בימי לפנים, אבל התבה. באמצע ורפה רכה תמיד שהברתה מפני - הריש

 הם עדים בהברה. תמיד כפולה כנראה, הדיש, היתה האמה, של בפיה הלשון
נח. שוא אחר הבאה בריש הדגש נשתיר שבהם למעלה, שהזכרו המועטים המקומות

 וכדרכן בהברה, לפנים כפולות ועין חית אותיות אף היו ספק, ובלא
לדגש. תשלום אף כמעט בהן נוהג אין זה ומשום וכושית, בערבית אף

 משאר שלהן ההברה בכפילות נבדלו לא האלו הגרוניות והאותיות
 (כמת רכה והברד, קשה הברה כפולה, הברה היתה שלכלן האלפבית, אותיות

הדגש״). ״תורת במאמרי שהוכחתי
ם?ח; ג) מטעים; ב) משלים; א) יש: כפלנים דגשים מיני וארבעה

המן. או in? )וד
ומשלימה, בא והוא אות חסרון על המראה הכפלן הוא המשלים, א)

 הוא המטעים, ב) כלתיני. נת;ת, לחמו, מן במקום כרתי׳ נמתי, מלחמו, כמן
ם הבא הכפלן הדגש י ל ע פ  כה על להורות והתפעל, פעל פעל, במיני ב

ן ו רצ ק ה חז ה ו ל ע פ ה על ואף ה ת ר ז , ח ה ת ו ר י ד ת , ו ת ו מ ש ב  באלו ו
ת התרגלות של ח כ על מראים שרבם ו נ מ א ן ו ו  שכור גנב, ?ריק, תדירה(כג

 אלא הגורמים, אותם בהם שאין בשמות הבא הוא הסגרן, ג) ודומיהם).
הפתוח, (,הברד.״) הגזר את וסוגר הוא ובא בהם, מצויה קצרה שתנועה מיני
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 אוזת תבה המצרף הצרפן, ד) בזה. וכיוצא ?פיתית קבעת, כתנת, כגון
 אע£ה־לו(שם כי), שם, (שם מה־ול׳יי ),1כ״ ל״ו, (ברא׳ מה־בצע כגון לחברתה,

כ״א-ב״ו). ב״ז, (שם ן^ה־נא י״ח), ב׳,
 הראשון ,דחיק״. בשם שבעברית הדקדוק בספרי קרוי הצרפן הדגש

ר (בן הקדמונים ).97 (ע׳ הקורא הוריות בעל הוא זה בשם שהשתמש ש  א
שה ר׳ <29§ הטעמים, בדקדוקי ן מ ד ק נ ם בן ר״י של בשמו ה ע ל  מספרו ב

 במכלול, ק ד״ ר < המערכת במסרת הביא חיים בן יעקב ושר׳ המקרא, טעמי
, אהו״י; שער ש מ ל  את קראו )97 בע׳ הקורא, הוריות בעל ואף א׳. מקיא, ב

 (ברא׳ *וי nbty (כגון בכה או בפעל שרשית הא ושיש מקף שבלא הדחיק
 מרחיק, אתי ־)*ב ״ז,ט דב׳ פסח׳ ןזבחת ,חכ״ ל״א, דב׳ ם׳3 ואעירה י״א, א׳,

יע ראב ך מרחיק דייתי קורא: קצ״ה) חיוג׳. ר״י של הנקוד ס׳ (בתרגום ו ב ) 
, ה ד ו ה ה ).445 מלון, י ש מ י ו ל צ נ י ב ו ר  והם ).917 (שם, מרחיק קוראו פ

 בין תנועה יש ובו לטעם; טעם קרוב שבדחיק הדחיק: ובין בינו הבדילו
הטעמים.

 D. conjunctivum הצרפן הדגש את קוראים הנוצרים המדקדקים
יפה). צלצול על (המראה D. euphonicum ואף המחבר), (המצרף,

ש בא שהוא מפני הדחיק, הצרפן, זה, דגש א ר המקשה, בדגש התבה, ב
 מרבות תבות יש במקרא קלה. לא מבוכה הדורות שבכל המדקדקים לכל גרם

 מקשים, דגשים אלא אינם דבר של ולאמתו דגשים, מצויים שבראשיהן מאוד
 בלבד כפ״ת בג״ד אך (ולא האותיות את בהם להדגיש נוהגים היו שהסופרים

ע אך לא ),1 האותיות שאר אף אלא צ מ א  המדקדקים, של כדעתם התבה, ב
 שבמקרא המקומות ובאותם זו, דרך פסקה לבסוף ושאך בראשה, אף אלא

 - טיבם את בנראה, כבר, ידעו לא האחרונים שהמעתיקים מפני עדין, נשתירו
 הם דהיקים כלם וכמעט בדעותיהם, הם וחלוקים בהם, מתלבטים והמדקדקים

 טעו קומו ל״א), י״ב, שמות י״ד; י״ט, ?אי(כרא׳ קומו בתבות דגשים יש להם!
 רפה), דפ״י ובו׳ בת״י בח׳ < ישנים דפוסים ובה׳ כת״י בכ״ג - כ״ד ב׳, (דב׳

׳ ח׳, שיא ב׳< י״ט, (ברא׳ לא תאטרי ו ב - ט י  וייאסרו כן), רפה דפיי וג׳ כת״י י
 (תהל׳צ״ד, יה תנטרנו כן), רפה ספרים בקצת - י״ג ו׳, אס׳ יט< י״ח, (שו׳ לו

 דפ״י), וב׳ ביריחו - ט״ו י״ב, אר(שמות1ע תשביתו רפה), דפ״י וד׳ כת״י בה׳ - י״ב
 בת״י בו׳ - ל׳ מ״ט, נדו(<דמ׳ נסו ישן), אחד בדפוס - ו׳ ט״ו, (ש״א ךדו סרו
 מעט(תהל׳ חפךהו1וו דש״י), וב׳ כת״י בח׳ - י׳ ח׳, (הושע ?ועט תחלו דפ״י), וב׳
מד׳ חוץ הספרים, בכל - ט׳ (כ׳, קטנו ואנחנו אחד), ודפ״י כת״י בח׳ - ו׳ ח׳,

הדגש״. ,תורת במאמרי באריכות מברר זה כל !)



131הכפלן הדגש

 (שמות ל' יאמינו לא מישראלי: ארץ ובנקוד רפה). שבהם אחד ודפ״י כת״י
 אומר ו״קמנו• ,מעט״ ,שאר״. ,יה״, ,צאו״, שבתבות הדגש על י״א). ד׳,

ט י פ ו ר ן פ ר ו  דחיק. מטבת הנא כפלן דגש שהוא ל״א), ם׳ אפד, (מעשה ד
 המובאים המקומות ושבשני זה (שבמקום ו,יה״ ו,לו״ ,לא״ שב,צאו״, הדגש על

ש שהוא כ״ב), יסוד ד, שער הנקוד, (יסוד רז״ה אומר להלן) . דג שה ק מ  
 ו,לו״ ,לא״ ו,סעו״. שב״צאו״ זה על שם). (עין מהמסורה עור נראה ושכך
ר ש. אומר ק ס נ י  הדגש על רמזן(דיאקריטי). שהוא )110-109 לנה״א, (מבוא פ

 מפני בא שהוא )1325 וע׳ 1364 ע׳ (אגרות, ל ד״ ש משער ו,סעו״ שב״צאו״
 האות כשתהא להבלע עוד יכול והשורק גרונית. אות ישנה השוא שאחר

 בתבות הדגש את מבטל גרונית אות שאחריו שהשוא סי על אף רפה, השוויה
 דעתו, לסי והדגש, לעיון... בצדך זה דבר ושיר ודומותיהן, עי9ו ושאו■ תקחו׳

 (שם, אומר הוא המקומות) (בכל שב,יד,״ זה ועל דחיק! מסבת הבא כפלן
 הגויה תהא ושלא נבלעת, היוד תהא שלא כדי בא שהוא )1324 וע׳ 1304 ע׳

- י״ב), צ״ד, לתהלים (בפרושו זיליץ׳ ואף דעתו! לפי הוא, כאלף,וכםלן ׳ ז ג  
ץ י ו 2 (§ ק ה ),20, ד ט י ו.ק )b ,40 (§ ש  הוא זה שדגש סבורים )54 ע׳ ,1( ג נ
 שהזכרו המקומות בכל בא שדגש זה על עמדו האחרונים המדקדקים לב כפלן!

, של בדרך בא שאינו פי על שאף וגמרו, ונמנו ,ו״ תנועת אחר למעלה ע ב ק  
ום פ׳ של במאמרו (עין דחיק מסבה הבא גמור כפלן הוא כן פי על אף י ר פרטו  
וב־ 31 — 17 ע׳ ׳Zeitschrift f. d. alttestamentl. Wissensch, 1883. ב־

.Grundriss d. vergl. Gramm, d. sem. Spr של , ן קלמ . ו ר  174 ע׳ ,1 ב
הנוצרים). ושל שלנו הדקדוק ובספרי

: תגועת אחר אף מקומות בקצת מצוי זד. דגש אבל י  ;ה כןראתי -
 (קי״ח׳ ;ה ו?ל$י בהם), רפה שהיוד דס״י, וד׳ כת״י מג׳ חוץ - ה׳ קי״ח, (תהל׳

 ואף הספרים בכל - ט׳ ל״ח, (ברא׳ לו לא '3 דם«י), וד׳ כת״י מה׳ חוץ - י״ח
 לו, לא :האשורי ובנקיד רפה• שהלמד דפ״י וז׳ כת״י מט׳ חוץ נפתלי, בן בשל

 - ז• ט״ז, (ש״א לא 'u,( 3 ,10 § ברגשטרסר, של בדקדוקו עין ב«לו״. הדגש
 הדגש בהם שאף המדקדקים י״א)-ואומרים ט״ו. (שמות בנ)כה מי נפתלי, בן לפי

דחקן.
 אי פנים שבשום ובמקומות אחרות, תנועות אחד אף מצוי זה ודגש

 ב׳׳ (חבק׳ לו לא המרבד׳ כגון דחיק, מסבת הבא כפלן שהוא להחליט אפשר
 (דב׳ לא לו שחת רפה), ב״נ ובשל הספרים וברב ;דפ״י וב׳ כת״י בי׳ - ו׳

 1 כך) האשורי בנקוד (אף ,לא^ משה רפה), דפ״י וח׳ כת״י מי״ח חוץ - ה׳ ל״ב,
 נשאו(במד׳ $בליף ׳),ג ב״ז, (שמות פיותיו [עשית ל״א), ,טמ״ ?ן?רו(ברא׳ שטה
ואשיבה ו׳), א׳, צרתה(ש״א וכוסתה י״ט), (ל״ב, נחלתנו באה כי מ״ט), ל״א.
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 (ייק׳ $^ד• איננה כיט)ז כ״ה, (שמות ?ןעלתיו ועשית כ׳׳ו), ,,א (ישע׳ 'שופטיך
, ב״ה), ליב, (במד׳ ועבדיך כ״ו), י״א, ב « ל ) ך י ד ב ע  .?ןה5טי ועשית כ׳׳ז), ו
ה ככה ב׳), ד/ (יחז׳ טזזנות עליה ח׳), כ״ב, (דב׳ ^  $אלם כשכה ,ה׳) ,,א (איוב ;

 נתת י״א), ט״ו, (דב* נ.?ןי5ל< לאחיך א׳)׳ (ט״ו, לה׳ אשירה י״א), טיו. (שמות
 י״ט. (ויק׳ מאלל׳יף ויראת ו׳). ם׳, (תהל׳ ליראיך נתתה ל״ד), ח׳, (מליאלאבותם

בהבה ואף מאוד. הרבה בהם וכיוצא כ״ז) ל״ב, (דב׳ אשביתה יד),
י של (כעדותו הספרים ברב בא )׳י א׳, חןמה(שמות1נך ״ ב ה ן י ד ק נ  במקום ה

 כת״י). ג׳-בי״ב י»ט, (תהל׳ ללולה ןלולה בתבות אף בא ודגש בנון. דנש זה!)
ר אחר אף פעמים בא שהדגש אלא עוד, ולא ז ור? ג  לא־לו משכנות סג

׳ ,,א (חב׳ ח ב - ׳  האשוריז ובנקוד רפה. ב״ג ולפי הספרים וברב ;דפ״י וד׳ כת״י ו
 לא־לו ריב על ),u ,10 § ברגשטרסר, של בדקדוקו עין ב,לו«, הדגש לאילו׳

 למעלה, המזכר בדק׳ עין לאילו׳ האשורי: ובנקוד רפה. ב״נ לפי ייז. כ*ו, (מש׳
י ב׳, מל״א ה׳ו י״ב, שו׳ י״דז ה׳, (יהו׳ לא ויאמר שם), פ ל - ׳  ובמל״א ב״נ< ל
ב״נ י״א, םי ד ו׳, (ישע׳ זרע אשר), ובן כ״ב-ל קו בנ ״ג-  ).2הישראלי ארץ י
 כ״ו). כ״ו, (שמות האחד המשכן צלע הא} באות אף יהב״י של הקורא עין ובם׳

 את מסבירים והמדקדקים פנים. בכמה התבה בראש בא שהדגש אנו, ורואים
 הבאים הם כפלנים דגשים כלם כאלו: פלפול של בסברות האלו הדגשים

 המתוגות התבות בראשי אף המדיקים בספרים נהוג והדחיק דחיק, מסבת
 (רד״ק, ובסגול גדול) קמץ (כלו׳ גדול בפתח המסימות תבות שאחר במתגים
 מק״א, בלמש, ר״א לי׳א; פ׳ אפד, מעשה דורן, פרופיט ע״א: ע״ט דף מכלול,

 ובדב׳ י״ד י״ט, ובויק׳ VIII ע׳ הקורא, לעין בהקדמה הנקדן, יהב׳׳י ב׳! שער
 ע״בז נ״ד ודף ע״א מ׳׳ז דף ב־, פ׳ ד׳, שער הטעמים, משפטי רו״ה, י״א; ט״ו,

 רז״ה, של הנקוד ביסוד ועין המדקדקים. בל ושאר תקפ״ט; בכוה׳ע, שד״ל,
 זה ומשום אחריו. והמתג בראשן ששוא בתבות ואף כ״ח)! אות הדגש, שער

 יעקב אלד. והתבות ודומותיהן, סירתיו ועשית קברו, שמה התכות דגושות
 מוסיף (שם) ודורן בהן. וכיוצא באלם כמוכה לה׳, אשירה והתבות וכדומה,

 (תהל׳ בזרוע גאלת ט״ו), ל״ב, (דב׳ כשית עבית שבתבות הדגשים את עוד
2 1 שבידמו אלו ואף 5 ב׳) ד׳, (איוב תלאה ואליך ב׳) ד׳, (יחד מחנות עליה טז). ע״ז,

 והנמשכים רפ״ו ש״כטס״ג מעיר: ורו"־ נתהכמה״. במקצתם — נתחכטה «הבה וז״ל: )1

 במקרא וכן ותושר, מתונה הנון אחרונים וקרטונים רע״ח של ובמסיג ורפה מתונה הנון אחריו

מתג. ובלא ברנש כת״י ושני ובטתג ברגש דפ״י וג׳ כת״י ז׳ מביא וגינצי ובו׳. כת״י״

 Zeitschr• f. d. alttestamentl. Wissensch, 1901־.2 ה ל 1ך כ פ׳ של במאמרו עין )2
ואילך. 302 טעם׳
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 באבנים וסקלת א), (ט״ו, גאה גאד, י״ג) גאלת(ט״ו. זו עם ט״ז), ט״יו, (שמות באבן
 בזרוע גאלת מוסיף ובלמש כ״ז)°, כ״ח, האפוד(שניות בתפות שתי י״א)*, י״ג, (דב׳

 (ש״א ת$1ע שפתיה י״ד), ל״ד. ,(ישע לילית הרגיעה ב&ית, עבית ט״ז), ע״ז, (תהל׳
 גדבריא גאה׳ גאה גאלת, זו עם כאבן, וידמו ב) ד׳, (איוב דבר הגסה י״ג), א',

 י״א) כחכמת־אלהין(י,׳, וחכמה ז), (ג׳ פסנטרין שבכא וג׳), ב׳ ג׳׳ (דג׳ דתכריא
 שב״לא״ הדגש על דחקנים! כטלנים דעתם, לפי הם, האלו הדגשים כל וכדומה.

 להדגישן: אלו תבות להם בררו שהנקדנים מפני כך שבא אומרים׳ ו״לו״
ת א - ו ל  )mm הערה, ,88 ע׳ ,Lgb(. ם ו י ג ז ג ו ״לו״! את - ואלו ״לא״, א

כפלן הדגש שהרי ,wajjomello היא: לא״ ״ויאמר של שההריאה מלמדנו,
 העין בהבלעת קדש״ ״זרע אף לקרות צריכים וכך ריש! אות את אף ומבליע

 אומר לאמר״ שב״משה הדגש על )!q .8 § וליאנדר, (בויאר הקוף ובהכפלת
 לזו זו אלו תבות שתי לחבר שלא כדי בא שהוא )60-58 ע׳ ,1( ג י נ ק

 !כאחת והכפלה (הפרדה דחקן כפלן הוא והדגש - הלמד את כראוי ושיר,ברו
 ל״א) דורן(פ עוד אמרו שעליו ללילה״, שב״לילה הדגש על דסתרי״!) ״תרתי
 את ולהבור להפריד בא הוא שאף קניג אומר דחקן, שהוא ב׳) (שער ובלמש
תר-ודתקן חזקה בהברה למדין׳ ב׳ אתר הבאר, הלמד, הוא! יו

 שום להם ואין מאוד, הם דחוקים הדחיק בענין האלו הישובים כל אבל
ר לא יסוד ו ב ד י ב ח  כך כל מרבות פנים שיהיו הדקדוק! בחכמת ולא ה

 אהר אף דחיק שיבוא כלל. הדעת על עולה אין דחיק מסבת הבא לדגש
 שכן ומכל בעצמה, בה שמתג אות של כחד, ושיהא לי) לא לא׳ 1(ל חולם

 שתי את לחבר בשוא, עור שוויה והיא שלאחריה באות שד,מתג אות של
 המוח ואין פנים! בשום לקבל אפשר אי אות, בהן ולהכפיל לזו זו התבות

ת תבות להדביק אפשר כיצד כלל תופס ו כ ר ת א ו ק ס פ מ ד ו ו ן ע ו י ג ה  ב
ת ו י ת ו א ש ת ו ו י ש ו מ ד ש ו ן ע ה  שתים שתים מכל ולעשות בזו, זו ב

 שכל להחליט אפשר היאך בהן! אות עוד ולהכפיל אחת תבה כאלו תבות
 מעקה, ועשית נשאו, עבדיך קברו, שמה לאמר, משה התבות: מזוגות אחד

 לה׳, אשירה יעקב, אלה שופטיך, ואשיבה צרתה, וכעסתה סירתיו, ועשית
 קערותיו, ועשית מאנוש, אשביתה לעניך, לאחיך מאלהיך, ויראת באלם, כמוכה

 זו ורחוקות לעצמן בדלות שתים כלומר גמור זוג לא הוא נתחכמה, הבה
 חריש את להבליע להרשות אפשר וכיצד מחלטת!? יחידה דוקא אלא מזו,

 וכיצד ז לו״! לא ב״ריב הבית ואת קדש״ ב״זרע העין את לא״, ב״ויאמר
ל ו כ ן שש להבור עצמו, את שידחוק מה כבל אדם, י י ד מ ת ל ו פ ו צ ר

בלל! דגש ןן אין בספריגו ** —
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 במלות אחת, ונעשות דבוקות ושהן לזו זו רתוט־ת מלים בשתי כלומר אחת, במלה
 אינם דחיק של אלו שכללים נית;ת והדעת מחיב השכל ז ללילה״! ,ולילה
 ומבטלים, בטלים זה בנדון המדקדקים של ושדבריהם וכלל כלל אמחים

ם קשה, ושדבור ג מ ג ה מ נ ג מ  מתנגד דחיק, של כזו תורה סי שעל כזה, ו
 ולעולם קים היה לא ומעולם הלשון, של ולנויה לדקדוקה לרוחה, גמור נגוד
 קשיות, כן ואין - מקשים דגשים אלא אינם האלו הדגשים כל !קים יהא לא

 ואין וישר, פשוט והכל בדקדוק, ולא בקריאת לא דחק ואין סתירות ואין
 גרונית אות אחר אף זה דגש שבא ומה רבים!.״ חשבונות לבקש צרך

י פסק הה הוא במקרא העקר לחוש: אין לה משרתת שנגינה שבתבה נ ו י ג ה  ה
מרביל). אריכות שטעון זה ענין לברר המקום כן (אין הנגיגי ולא

 דגש כלל שאין כ״ח) יסוד ד׳, שער הנקוד, (יסוד רז״ה אמר ויפה
 הדגש את אך ומקים האלו הדגשים בכל כופר הוא אבל - מתג מסבת

ו סירתיו״, שב״ועשית ל א ב  מצויים, דבר, של לאמתו אלו, דגשים דק: לא ו
 המדקדקים), של (כדעתם הם כפלנים דגשים ולא הם מתג מסכת דגשים לא אבל
 צאו, שבק־מו הדגשים על הוא אף שאמר וכמה הם, מקשים דגשים אלא

 יראה־יה לא ית, תיסרנו יה, יסרני יה, קראתי לא, ויאמרו לו, ויאמרו
 שום להם ואין מהמסורה, עוד נראה ושכך קערותיו, ועשית י׳), צ״ד, (תהל׳

ובמתג! הכפלן בדגש מגע
 מס־מת שלפניה ושהתבה בראשה, בטעם מטעמת בתבה הבא דגש ויש

 היא שלפניה והתנועה כחובה) להיות לה שאפשר במקים או (כתובה, בהא
 בה בא שהוא משרת, בטעם לה היא ומחברת גדול), קמץ (כלו• גדול פתח

ה ל ע מ צם שהוא (בין ל ע ג מפני ובין מ ו ס נ , ש  לי קשית כגון לאחור)
 כ״ז), ל׳׳א, כ״ו< (כ״א, לי הגךת ט׳), (כ׳, לנו קשית ).חי״ י״ב. (ברא׳

 ל׳), (ל״ב, גה למה ),הכ״ (כ״ז. לי הג־שה כ״ג) (כ״א, בה גרתה ך), (כ׳, ואת
 לי וצורה ׳),ד (כ״ז, לי הביאה י״א), (כ״ג, לך נתתיה ׳)ט ,ג״כ( לי ןתעה
 לי הש^עה זד׳) ע*ה, (תהל* ?לה עטוךיה ).גי״ (ל״א, שם משקה ג׳), (כ״ז,

 (איכה מ;ים ירדה כ*ה), ל״א, (ירט׳ לי ץך^ה ל*ג), כ״ה, כ״ג: כ״א, (ברא׳
 מסלה־לב י׳), מ׳, (ישעי׳ לי משלה כ״ח), ט״ו, (ויק׳ לה ןם?ךה ט״ן), א/

 ואף בהן. וכיוצא י״ז) (ט״ו, ואס^ה־שם שי), מנחת פי על י*ב. י״ג, (מש׳
 (ברא׳ לך חללה כגון המפעמת, התנועה לפני בשוא פיתחת השניה כשהתבה

 כגון למטה, הוא הראשונה שבתבה כשהטעם אף ופעמים וכדו׳. כ׳ה) י״ח,
 לאש מחצת ),בי״ ל״ט, (ירם׳ לע ?אומה ברישין: ואף כ׳). (י״ט, נא אטלטה
 ה׳), נ״ב, (תהל׳ לע אהלת ישן), אחד ודפוס כת״י בכ״ז - י״ג ג׳, (חבקוק
בק״ם). - כ׳יב כ׳, (מש׳ אשלמה־לע ו׳), ׳,n (עז׳ לאש למעלה
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 הבא הוא כפלן שדגש והחדשים, הישנים המדקדקים׳ כל אומרים זה דגש על
ץ ו דחיק. מסבת  אף שסבור ).213-210 ע׳ ׳Metrische Studien, I, 1901( ר פ

 כל של הראשונה בה שבת שהטעם אומר האות, את מכפיל זה שדגש הוא
לי, יתננה לף. חללה לי, עשית וצ״ל: למטה, יורד הללו התבות מזוגות אחד

T ־ T  * T * T| : ־.־ 5 • יW * T

 של דרכה אף היא וכך שלנו, כבנקודנו לי ענננה לך, חללה לי׳ עשית ולא
ה ה׳ לו). קלתלו(אמרתי כגון הסורי, שבדיאלקט החדשה הערבית הלשון ט ך ן  

\ .Grundz. d. hebr. Akzent u 1897 (בס׳  okallehre, ר ס ר ט ש ג ר ב ו )56 ע׳ 
§) 10, 0—t( ,חבור של דגש הוא זה שדגש אומרים )D. Conjunctivum,( 

 הללו ד׳תבות זוגות של הראשונות שבתבות שהתנועה להראות אך בא והוא
 ברתך,4מה־מ? מהתה, (כגון ״טח״ תבת שאחר הדגש ואך בהברה׳ מתקצרת

 ן כפל בלבד הוא אך וכדומה) ה׳ כ״ד, במד׳ מה־סבי, טין, כ״ט, ברא׳
דוא. גמור

 עליהם ושאומרים למעלה, שנמנו הדגשים אותם שכל נקבל, לכשאך
 שבצורות הדגשים ושאף מקשים, דגשים אלא אינם הם, דחקנים שכפלנים

 o, i, u תנועות אחר שבאים ודומותיהן, לא״ ו,לו יה״ ו,קראתי צאו״ ,קומו
 תנועת נשתנית מר, הקושיה: תתעורר ממילא הרי, הם, אף מקשים הארכות,

a נקרא למה הארכות? אלו אחיותיה משל ק״ג) גדול, פתח (כלו׳ הארכה 
 תתקים ולמה בזה? וכיוצא רצופות, למדין בארבע י|ד> (חללה חללללך בקשי

 יש אם (בפתח), בקצרה תשתנה ולא בעינה הגדול) (הפתח הארכה התנועה
 שבודי ה־שר השכל אותנו מורה כן אף הרי בהברה? וכפילות רהיטות כן

 בהברה היא ולכשארכה בהברה, אף היא ארכה בכתב, ארכה שהיא התנועה,
 לא ואינו מקשה, אלא אינו הוא אף זד, ודגש בדבור, להכפל לה אפשר אי

כלל! מחבר ולא כפלן
ן י ע כ . אף אומר אלו דברי ו ד׳, שער הנקוד, (יסוד אומר הוא רז״ה

 ה׳), (ס״א׳ פלה כנפיך גי), סוף (תהל׳ פלה ברכתך שבצורות שהדגש ל״א), יסוד
 וביסוד ט״ז ביסוד בספרו שנתפרש כפי מקשה, הוא ג׳) (פ׳, לני לייפותה

 זו דעתם ושמפני המדקדקים, שסבורים כפי כפלן, ולא זה, שבשער כ״ב
 (עיין כפלן הוא ה׳) (פ״ד, פלה והללוך שבתבות הדגש אבל בכתב. ,ירוהו£

 שכיוצא וכל זה, דגש אף דעתי ולפי לשעורין, דבריו את נתן והוא - שם)
 עומדת במקומה והנגינה הוא, מקשת גדול, פתח אחר הבא דגש כל כלומר בו,

 הקושיה, ואת המסורה. הקריאה את שסותר םי.ך׳ של כחלומו נסוגה, ואינה
 ושאינו וכדומה, ב׳) ט״ז, (דב׳ פ&ח [זבסת בצורת במקומו עומד שהטעם מה

 - ״,9״ אחר בא שדגש מה חוץ לעתיד, מהפך בעבר כדרכו למטה, יורד
אנוסים הרי וכזה נקוד. של דיקנות דבר, של לאמתו פן, שאין לתרץ: אפשר
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אפשר דעוזם, לפי אף, הרי לתרץ. דחקן, לכפלן זה דגש המקבלים אלו, אף
מקימות ובכמה כהלכה? רפה), (בפא פסח ״כהת כן: נאמר לא למה להקשות:

 בה (והפרתה כ״ו). (ל״ו, בו ומשחת ה׳), כ״ט■ (שמות לו ואפךת כראוי: בא
 והפוך וכדומה. י״א), (כ״א. בד, וחשקת כיה), (ז׳, לך ולקחת י״ד), כ״ג, (דב׳

 במקום אף הכלל, לפי לא למעלה, בטעם בא לעתיד מהפך שעבר יש הדבר,
 ואכלתי כגון המדקדקים, של דעתם לפי אפילו דחיק, שיהא שם אפשר שאי

 ואמרתי מי), (ל״ב, ואמרתי ).חכי ב־, (דב׳ ואכלתי ).טי״ י׳ (ויק׳ חטאת
ןנתתי י״ב), אי׳ שר טיז: ט״ו, (יהי׳ לי ונתתי ט׳>. ל׳, (מש׳ ותפשתי וגי'
ונתת) (ואף ונתתי ותמיד - ח׳) (ל״ב, חשך ונתתי וט״ז), י״ד ל׳, (יחז׳ אש

 ל״ד. ייד. ריק׳ כיג! כ״א, ייח: ל׳, (שמות מפסקת נגינה כשיש אף למטה
רבה). ו ועוד

 שבאות אחיות, בתבות אף נשמט הוא, שדחקן עליו שאומרים זה, ודגש
 הן אף צריכות המדקדקים של דעתם ושלפי בקמץ, המס־מות תבות אחר

 כן יש שי ובמנחת בק״ס טיז. ס״ו, (מש׳ בי ומהומה כגון בדחיק, להדחק
 (מל״ב מלת בואה דחיק), כן יש ובמ״ש ובק׳׳ם י״ז. (ט״ו, שם ןאך,בה דחיק),

 1ולךבכןה־ב ),בל״ ט״ן, (ויק׳ לטמאה־בה וכדו׳, א׳) י״ז, (מש׳ בה ןשלוה א׳), ן׳,
 דחיק, מיש, פי על כזה, פעל בשם בא [בקים ה׳ כיב. יהו׳ כיב? י״א, (דב׳

זד,]). דגש לבטל שראוי :אומר ,49 ע׳ באגרותיו, ושדיל,
 של הדח־ק את לפחות, לבטל, רוצח ב׳) הדגש, תבת (צה״ת, ה ז״ ר ו

ב אף נגרר ואחייו לאחור, נסוג א ז ־ ן  שהשיג הד,שגית די). מיג, § (תל׳ע ב
 דחק של הדגשים ומיב כלל. האמת בפני עימדית אינן (שם) המעיר עליו

 בשם ),101 ע׳ חקפ״ט, (בכוה״ע, מונה ששד״ל לאח-ר, הנסוגות שבתבות
 מכל כאלו. דגשים וכלל כלל אינם עוד, מוסיף הוא ושעליהם שי, מנחת

 אנו חיבים ובטעמה׳ הלשון ברוח הדיוק ומתוך למעלה האמורים הדברים
 מתקופה שנשתירו פשוטים מקשים אלא אינם האלו הדגשים שכל להחליט,

קדמונית.
 כפלנים אינם להם והקודמים אלו שדגשים מוכיחה, הערבית הלשון ואף

 גורמת התבה בסוף ארכה תנועה אין בד, אף שהדי הם, מקשים אלא דחקגים
שלאחריה. התבה בראש אות הכפלת לידי

 בתבות גדול פתח אחר הבא דגש לקכל אני נוטה כן, פי על אף אבל,
מק זעירות  כ״ו)ז (כ״ז, ושקה־לי וכ״ו), כ״א כ״ז, (ברא׳ גשה־נא כגון ת, פו ו

 כפלן לדגש א׳), ד׳׳ (רות שבה־פה ל׳), (ל״ב, סג/דה־נא ׳),א (ל׳, הבה־לי
 להחשב, יכולות דבר. של לאמתו האלו׳ והתבית הואיל דחיק, מסבת הבא
נשתנה לא הגדול והפתח אחת. לתבה לזו, זו חבורן מצד ובין קצרן מצד בין
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א ה ר ב ה ב ש פי על אף לפתח, כן ה הו נ ת ש ת מפני לזה. מ ו ל י ג ר  
ה ב י ת כ כזו. בצורה זו תכה של ה

,מה״ שאחר מה זה רק אינו ספק. בלא דהיק, מסבת הבא כפלן ודגש
 שדחוק ספק של ספק שום אין ושבזה - וכדו׳ בי19מה־ מה־ןצע, כגון בלבד,

ב אף שהרי הוא, י ת כ גי (ישע׳ מלכם ב׳), ד, (שמוח ם$ה עלו: מעיד ה
אחר שבא זה אף אלא - המשנה בלשון ו?!הי מהו ),׳ו חי. (יחז׳ מהם ט״ו),

 מקף אחריו כשאין ובין במקומו והמעט מקף אחריו כשיש בין סגול, כל
 אלה־לך מ״א), (ל״א, זד׳־לי י״ח), ,,ב (ברא׳ אע^ה־לו כגון לאחור, נסוג והטעם

ט״ו), י״א, (במד׳ לי עק)ה י׳יא), (א/ ?וי ת עין ג׳), (י״א, נ?גה־לנו הי), (ל״ג,
ל״ב) ט׳׳ו, (מש׳ לב קנה כ״ד), מ״ד, (ישעי בל ע׳|ת ט״ו), (כ״ג, כה א?ןךה

 (מש׳ מ<ננה־רןי כ״ב), כ״ב, (ירמי תרעה־חח שברישין: זה ואף וכדומיהם,
 הספדים), ט׳-ברב ל״ט, (איוב רים ה3ך\א כ״א), (י״א, רע לא־ינקה א׳), ט״ו,

 ת ו ר ש כ מ שהן קצרות, תנועות אחר כלומר י׳), כ״ו, (דה״ב מקנה־רב
ולהכפל. להדחק

 :58 § שד״ל, של Prologomeni בס׳ (עין באיטלקית אף נוהג וזה
- ).1305 ע׳ ובאגרותיו

״נהה״, ובצורות ״אה״ בתבת התכה: בסוף אף הכפלן הדגש בא פעמים
 במקום בתנועה נסודמו הלשון שבילדות מפני הוא, והטעם *). וכדו׳ ״כרת״
 החסרה האות את להשלים הדגש בהן נשתיר התנועה ולכשנשמטת השוא,

 - ו״כלה״ ״נתה״ ושל ׳.א(חי״ ודתה ״את״ של הקדמונית הצורה שבשרש.
 כל נסתימו ״הי״ ובסיום מקשה, זה, לפי היה, (והדגש ו״ככתתי״ ״נתנתי״
 כאלו: צורות כמה עדין נשתמרו ובמקרא בעבר, נקבה של שני בגוף הפעלים

 אכמיל). מקומות. בהרבה - ובכתיב !וכדומותיהן י״ג, ד׳, מיכה והדזכההי׳
 בכתב אך ובסורית היום עד ובדבור, בכתב בערבית, שנשתירה אנתי׳ צורת
 בעברית כך אחד נטמעת לא?ת. נתקצרה ובארמית את) היא (והקריאה בלבד
 י״ד, מל״א ב׳< י״ז, שו׳ בכתיב: במקרא מקומות בשבעה (שנשתמרה באתי

 ,כלו י״ג), ל״ו, יחז׳ ל׳; די, ירמ׳ א׳! ,׳ח שם וכ״ג; ט״ז ד׳, מל״ב ב׳:
 נשתירה׳ ״את״, ונעשית זו צורה כך אחר ולכשנתקצרד. תו. אות בהכפלת

בהכפלה. זה, לפי
נשמט ע״ע ובפעלי מאד מרבים ובשמות הדגש גשתיר באלו אך אבל

,הוא מקשה דגש זה שדגש )45 ע׳ תרצ׳ב, בבלית, ארמית (דקדוק לו!ם ק. של דעתו *)
 מדברי שמוכח וכמה כלל להתקבל יכולה איגה עקר, כל התבה בסוף בא איגו כפלן ודגש

להלן. הבאים



13aהר־זהב צבי

 בז, ד,3 אם, כגון האוח, את בהם מלהכפיל פסקו שבדבור מפני הדגש׳
 ב6ה אפב, נסב, &ב, א&ב, סב, בהם, וכיוצא ף1ר עז, לב, בל, גב, בת,

 וכד, אקזבב סבב, פ,1י עזי לב, גל• ןב, בת, בז, בד, אם, ןמ שהם וכדומה,
).הדגש נשמט אלו בכל בהם׳ נכפלו שהאותיות !

 לנו שנראות תנועות, אחר הכפלן הדגש בא במקרא מקומות בכמה
 ויוד וו ואותיות הן, וקצרות כלל ארכות אינן דבר של ולאמתו הן, שארכות

 כגון אינן, כאלו והן קריאה אמות להיות אך מאחר בזמן נתוספו שם הבאות
 יחז׳כ״ג׳מ״א; נ״א< ייה, (שו׳ כבזךה ף) כיב, איוב כיה! ב׳׳ (ברא׳ לרומים

=׳ י״ט ייז, דה׳א «ג־ וי, אם׳ וכיג; כ״א ז׳, (שיב ןתלה י״ך), מיה, תהל׳
תל בכתבי ךמ^ק=דבק$, י׳ טיז, (מליב ק$9די ייא), כ״ט, דר,״א ןדלה,

 י״א, (ירט* ך,מולה ה>), (ה׳, מעזוכה ד׳), גיא, (ישע׳ לאיטי וימיפק), = עמתה
 י״ח), כ׳׳ ויחז׳ בח;.?ןי ל״ב) ל׳א, (ירם' כולם כיד), א׳׳ יהז׳ המלה, ט״ז

ס״ג), (ע׳יח, הוללי ׳־)ה (קיב, הופה ב׳), (פ״א, עוזנו כיט), סיח׳ (תהל׳ עוזה
ב׳), מ״ג, ז ה׳ ל״א׳ תהל, ;ל״ט טיז׳ ירם׳ מעזי, == ל־׳ג כיב׳ (שיב מעוזי
 כיד יחז׳ מןןזם< לים (ליז׳ עוזם9 ׳ט׳) ניב׳ תהל' «׳ט י״ז, (ישע׳ מעוזי
-ליח! (יוזז׳ זוגה ח׳), י׳׳ (ק־,׳ גומץ ),טיי י״א׳ (דג׳ למעוזי כיה), ז  והמיתץ טי
בקזעיפי הספרים), ברב - ל״ה י״ז׳ (שיא איו ),2 הספרים ברב - ב׳ כ׳. (

 כפלן בדגש שיש המרבים פרטיהם ופרטי ופרטיהם הכללים כל על
1 - לדבר. המקום כן אין

,3ל או לב עם), (בטשטע את כאלו: תבות נבטה הכפלן הדגש מצוי הבבלי בנקוד )1
•60 ע׳ טגל, ט״צ העברית, הפוניטיקת יסודי בם׳ עין (עת). עת או עת ׳םר (לב),

 השפיות ללשונות אך סוחרת סנלה אינה התבה בסוף אות הכפלת של זו תופעה
Fall, Gewinn, Beginn, Stamm, לפשל: בגרטגית. האריות. בלשונות אף היא ומצויה

schnell, Schritt, Fuss, Mass, Angriff.
•288 בעם׳ ה/ *רשמותי, נחותי, אותיות במקום הבורות *אותיות במאמרי עין )2
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הכפלך ל״דגש תוספת
את מבטל שאני מה א) השגות! קצת מאמרי על השיג צפדמי א. הד־ר

בשם אותו אני שקה־א מה ב) כך; בל רב זמן כבר שמקובל חזק/ ״דנש השם

ג ש״לא בשעה בה בפלך, ״דגש ד ה רק הוא אלא האות, אח המכפיל הוא ש ה א ר מ  

 ללמד נם ״מעיז שאני מה נ) ובו״; תמיד ולא לפעמים ,,ובו נכפלה שהאות לפעמים

 שלפי מה ד) חזק״; ז״א תשדיר בשם זה לדגש שקראו הערבים, המדקדקים את בינה

 באותיות בא כשהוא אפילו בלבד, האות הכפלת על אך מראה הכפלן התש דעתי

 משתירוח רפות, לכן קודם היו כפ״ת בג״ד ואם ההכרה, שנוי על ולא כפ״ת, בניד

 וכנענית׳ מאכדית ראיותי ה) בהן; בא הכפלן כשהדגש אפילו בקריאה, רפות

כלל, ראיות אינן הערבית ומהלשון מהתרגומים

הם, מופרכים האלו הערעורים כל אבל

אם דורות כמה מקובלים לבשהם אפילו מונחים העקר הוא השם לא א)

ובכל כלל, קדושים אינם מונחים לבטלם. הראוי מן הולמים, שאינם לבסוף רואים
 ״דנש זה, ושם בהם, וחלופים שנויים נעשים המקצועות ובכל הדורות ובכל הלשינות

 נתן כן לפני שנה מאות וכארבע לעולם, יצא שגה תק״ל לפני אך הרי נופו, חזקי,

 לא אעפ״ב ׳מאד״) כבד ו״דנש שבכבדים* ה״כבד (ואף כבד• ״דנש שם חיוני) (ע־י לו

 חזקי, ״דנש השם מפני שמו אח ובטלו אחריו, והננררים חיוני אחר הבאים חששו

לו, הם שנתנו

ם ״ףק מראה זה שדגש אומר, צפרוני ד׳ר ב) י מ ע פ  לפעמים נכפלה, שהאות ל

 שמוח במשקלי בא שהוא הדגש וכן הקריאה לתפארת הבא הדה״ח כי תמיד, ולא

 5 ואומר ומוסיף וכי•. הכפלה על כלל מראה איננו והתפעל, פעל ובפעל, אחדים

 דעתם אח מקבל הוא ההברה־, חזוק על אלא הכפלה על מראה אינו ״הדה־ח

 ובשמות הדנושים אבלבבנינים ישנו, כזה דנש ז למחצה אך אבל המדקדקים, כל של

 של ודבורם קריאתם את ומבטל הערבי, לדקדוק אף מתנגד וזה - איינו הדנושים

 היתדות כתב של לכתיב אף מכוון ואינו (אתיופית) וכושית ערבית והמדברים הקוראים כל

י כזו דנושה אות (שמוסר והכנענית האכדית שבלשונות ת ש !דומות) אותיות ב
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 דנש אינו הקריאה״ לתפארת ״דגש אותו קוראים המדקדקים שרום הדגש

 התקנת לפני עוד שהותקן, הוא דנש אלא האות, את כלל מכפיל ואינו כלל כפלן

ל כדי הנקוד ק ה ת ל ה א א י ר ק  שנדגשו החבות באותן למתקשים ולהראות ה

ה להקרא♦ להן אפשר שהיה אחרת, בדרך ולא וכך כך היא שקריאתן בו, ח מ ש  

 מבת־ך, ו״דנש דאיקריטי״ ״דנש זה משום וקראו זה על שעמד ראשון ד היה ר ק נס י פ

רמזך. ״דנש בשם לד,קרא לו ראוי דעתי ולפי

 אך הרי אני הערבים? המדקדקים את בינה ש״אלמד אני ומה אני מי נ)

 ומתמיהה שלהם. לדנש שנחנו בשם כך כל דיקו לא הם שאף הדבר שמתמיה אומר,

 לדנשם קוראים והערבים הדרך! מאוד רחוקה בינה למוד כדי עד הדיוק העדר על

. ידיו על שמתחזקת מפני לא ספק, שום בלא ״תשדיד״, ד י נ ה  שהוא האות של ה

 בה שמתוספים מפני אלא יותר, מתקשה, כלוי מתחזקת, אינה היא שהרי בה, בא

, ח כ ק ז ו ח ה, ל י פ כ ה ל כדי עד כביכול, ו

ל אך זה דגש ואם ה)—ד י פ כ ת מ ת א ו א כלל, ההברה את מחזק ואינו ה

 כשהן כפ״ח בדד שאף מובן, מאליו הדי כלל, פקפוק שום בלא בידי׳ שמוחזק כפי

 עקר, כל בהדתן זה ידי על מתקשות ואינן אז הן מוכפלות אך זה, בדנש תושות

 רכות — בנ״ד שאף ואפשר - כפית אותיות עדין היו הקדמונית השמית בלשון

, ד י מ  התחילו שני) בית חרבן לפני העשירית (במאה יותר מאוחרת בתקופה ת

 התחילו החרבן לפני כנראה החמישית, במאה קשה, בהברה אלו אותיות להבור
 שוב התחילו כך אחר רב. זמן שלטה הרכה, זו, והברה בהברה, אותן מרכבים

 קבלת את לנו מסרו הטברינים המסורה וחכמי בהברה כפ״ת בגיד אותיות מקשים

 שכשם כן, צווחת האמת והרי דור, מדור שקבלו האלו האותיות רכוך של הכללים

 ואת הבפילן אך הדגש אלו׳ לאותיות היתד. בלבד קשה הברה שאך שבתקופה

 אך להן, היתד, בלבד רכה הברה שאך בתקופה אף כך שנה, לא הבדחן

 אחד תפקיד אך היה שנים ולבשאלפי נתקשיח. ולא נשתנית לא והכרתן הכפילן

 לכשנצטרפו כך, אחר פתאום לו נתוסף כיצד הכפלה, תפקיד אך זה, לדגש בלבד

 ההברה!? שנוי של שני תפקיד עוד כאחת, והרכה הקשה אלו, לאותיות ההברות שתי

 הכפלו אך האותיות הרי ),1 הקשה ההברה נשתמרה שבה האכדית ובלשון !אחמהה

 קשות בדך אותיות שבהן והכושית, הערבית הלשונות אף וכך נשתנית. לא והכרתן

7*  ),2 רכה פא ולאות כפולה. הברה יש דית ולאותיות רכה, הכרה להן ואין

מלון יהודה׳ (בן כפולה הברה ב״ת לאותיות היתה האשורית בלשון שאף סבורים, יש 0

).285 7 ל״ב׳ כרך השלח׳ ; 658 7

 כפ״ת בג״ד אותיות לכל קדם בימי ובל״ם׳ היתה׳ אלו בלשונות שאף מוכיח׳ זה )2

קשה. הברה אף לפנים היתה הערבית פא שלאות הוא׳ אף אומר שם) (במלונו׳ ב״י כפולה. הברה
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 בלשוננו שאף מעידות הניתן, את משנה ואינו בלבד מכפילן אך שבהן ושהתשדיד

 ידי ועל האותיות״, של החיצונית הצורה לפי ,דן שאני ואומר מלגלג צ. ד׳ד כך.

 עלולה האותיות של החיצונה שצורתן להשיב יש זה על זו. מסקנה לי יצאה בך

 ו״קשר־, זה.״ מכלל יצא כבר שכבד מי אח ולא רבן בית של תינוקות להכשיל

 על אף נקודה, שאינה לע׳ הנקודה ע׳ בין אף ויש יש גרדי, של קשר עוד ודוקא

 שבעברית ובשם באלפבית, הן אחת אות סו׳ם, שהרי, מזו, זו בהברחן הן ששונות פי

 שאינה לדלת הנקודה הדלת בין גרדי ,קשר״ יש וכך כפולה, עין לפנים היתד.

 שממעל זו ונקודה עצ״ת, דח״ט של האותיות שאר בין אף יש שקשר כשם נקודה,

א אלו לאותיות א הו ש הו ג ד ה ה ש ק מ  לא זה דגש בא ושלפנים שלנו, (הקל) ה

ר אף אלא בלבד כפ״ת בבג״ד אך א ש ל ב ת כ ו י ת ו , א ת י ב פ ל א  אחת שלכל ה

)3 רכה והברה קשה הברה היתד, מהן

ד תפקיד קביעות דבר על זו ודעתי ח  ומאוששת היא ישרה הכפלן, לדגש א

 צריכה ובסורית) בארמית (ואף העברית בלשון מלים אלפי של וקריאתן צרכה; כל

3 פיה! על להשתנות

כפולה. חברה מעולם היתה לא לי, כמדומה שלהן, והא, מאלף חוץ )3
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הראובני*) דוד של לשובו
(סוף)

 נתנים הדברים שהוא. כל נתוח לנו מאפשרות לעיל שהובאו הדוגמאות
סוגים: לשלשה סכימטית, בצורה להחלק,

ש א) ו מ ש ׳ ה י ק ו ד ק ד ה
ן ב) י נ , ב ט פ ש מ ה
ם ג) ז י ר ב ר • ב י ט נ מ ס

 הלוף א) שלעיל: המבחר מתוך לצין, יש הדקדוקי לשמוש בנוגע
ד משתמש הראובני שדוד לאמר אפשר ול׳. ב׳ השמוש אותיות י מ  בב׳ ת
: תחלה (אלך ב׳ במקום בל׳ קרובות ולעתים ל/ במקום א מ ו ר  עם אלך ב

; האיש זה א מ ו ר ; שהולכת ספינה ב א מ ו ר : ללכת ב א מ ו ר תדריכגי ב
; א מ ו ר ; ב י ת י ב ב י ת כ ל ה ; בטחון לי תכתב ו ך ר ד : אותם שלחתי ב א מ ו ר ב  

; וחזרנו ת י ב ; הגענו ב ת י ב ; עמדתי ואני ב ה א י ר ד נ ס י ל א  כתב וכי ל
, א ב הלכנו ה; ל י או ט ב המלך ן י ד מ  (שאלו היחס מלות חלוף ב) וכו׳)• ל

ו שאלו החשמן; (-מן) אל ת ו לי מבשל והיה שילך; (־ממנו) א  (-לי, א
ו מצטער ואני דוקט; עשרה עבד־אלוהב (-ל...) את נתתי בשבילי); נ מ מ  
לי תגרום יאמר...; למה (-עליו) ך בקשנו רעה; (-לי) ע י ל  (-לך, א
לי תקנו בית; בשבילך)  (-למעני) לי שיקבל עד מטה; בשבילי) (-לי, א

ו ותמתין המכתבים; כל ת ו ד אל המלך אל כתב כתבתי (-לו); א על י -) 

ם ושאל אחד; גלח ידי) ה  (-תשיא... עם אותה תנשא לא מדוע (-אותם); ל
­על אינו, הלשון, ידיעת חסר מתוך הבא זה חלוף וכו׳...)• הבחור, זה אל)

 חסר ג) (האקוזטיב). הפעול ויחם (הדטיב) שאליו היחס חלוף אלא רוב, ,ם
 צרך ללא זו במלת־שמוש והשמוש הפעול, יחם סמון לשם ב,את״ שמוש

ם משתמש הראובני דוד שאין לאמר, אפשר נומינטיביים• במשפטים ל ו ע ל  
(מכרתי צרך שום ללא בה ישתמש ולעתים לצרכה, את השמוש במלת

זה. בכרך א׳ חוברת ראה *)
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; אלי שכרו העבד; ת י ב ; שלחתי ה ס ו נ א ק נתן... ה ו ל ח  והוציא שלי. ה
ת המצה; א ת באים; היו האנוסים... כל ו א  אלי; שלח מהעיר ההגמון ו

ת א  משמש לעתים וכו׳...). מחשבות לבי אל ונתנו באו; הגדולים האנוסים ו
 יש כאן הידיעה. בה״ה נכון בלתי שמוש ד) מ... ל...״ ב..״ במקום את

 תחסר תאר, שם עם עצם שם שיש במקרים )1 שגיאה: סוגי כמה למנות
; (למלך התאר בשם הידיעה היא י ד ו ה ; השפחה את נתן י ה ר ו ח  להחזיר ש
ם האנוסים את י ד ו ה  ה״א ניספת מספר, שם עם עצם שם בבוא )2 וכד). י

ם (מן העצם לשם ולא הסדורי, או המוחלט המספר, לשם הידיעה י נ ש ה  
ם שבטים; י ע ב ש ה ; ו ם י נ ק י ז נ ש  משרתי; הג׳ ראשים; הד׳ אריות; ה

י אלי ובא ש י ל ש  גם עצם לשם נוספת הידיעה ה״ה )3 וכד). משרת; ה
 (לסומך), ידיעה ה״א המצריך עצם לשם נסמך שהוא בין בסמיכות, בבואו

ך (שלך פרטי עצם לשם נסמך שהוא בין ל מ ת ה פורטוגאל; ה ש ק  המלך ב
ך מאת חיל יוסף; ל מ , ה ת פ ר  בשמות־ גם באה הידיעה ה״ה )4 וכד)• צ
ה מה יפר, נערה (עם בסופם כגויים להם שיש עצם י ת ו ח פ ה״א )5 ן). ש

ר בנסמך וגם סומך עצם בשם באה הידיעה ספ ר (ה ק ש  חסר )6 וכד). ה
ר (ו לביא צריכת שהיא במקום ה־דיער, היא ו י פ י פ  לו; היה גדול כעס א

 לרוב המצויה זו׳ שגיאה נפרד. היד, כאלו נסמך עצם בשם שמוש ה) וכד).
ם המספר לשם ביחס בהחלט עקבית היא בספר, י נ הש ם מלכים; ( י נ ש  

ם עבדים; י נ ם בתים; ש י נ ם י סוסים ש י נ ם סוסים; שנים חדשים, ש י ת ב  
ל השם מעצים; ו ד ג ה וכד). היה; מ
של מן השמוש מלות החלפת )1 : ו) ה הוא הבית (וזה ו ש א אחת; מ

ל השם ו ד ג ה  בין על, במקום במן השמוש >2 זהב); מן צמידים היה; מ
 (ואני כנויי־גוף עם או עצם לשם נוספת מ״ם, השמוש באית בין ן, מ במלה

; מצטער ו נ מ ץ אליהם שאל מ ר א . מן שאל... כן ואחר הזאת; מ ( ארצי
 ובי״ת ד ״ מ ל היחס אותיות או ל א במקום ל ע במלת־היחם השמוש ז)

לי תגרום המקוה; על מים (שבא! וכד). הדרך, על לסטים ובאו רעה; ע
, במקום בלמ״ד השמוש ח) ל י ב ש ן ב ע מ  י הנגיד ליד הכתב לי (תן ל

ך אקבל המכתבים; כל לי שיקבל עד וכד). מהאפיפיור; ל
אן פה, במקום בד,נד, השמוש ט)  תעמד הנה; המלך בני (בהיות כ

ה ­וכוס ותמתין, הנ
ד היחס במלות השמוש י) ע , במקום ב י י אחר נ ע  ובמלת ן ב

ר היחס ו ב ע י במקום ב ג פ ד (תלכו מ ע ד העבד; ב ע  אני כי אהבתי; ב
ר יודע ו ב ע ד שלחתי שכעס; דה ב ע ד אותו... תפסו הסופר; ב ע  הנגף; ב

ר גדול צער לקחתי ו ב ע וכד). זה, ב
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, המספר שם )1 י״א); ת אחד ח  אז (והיה העצם שם לםגי בא א
י א׳ ברומא ד ו ה  המספר שם )2 וכד). שעה; א׳ כמו דברתי... ואני ממזר; י
.  נהר (ויש הידיעה ה״א בתם שאין עצם שמות עם ובא מיותר אחת, אחד
; ; חמר לי ונתן אחד ד בית תוך בעזה והגעתי אחד ח  אז והיה גדול; א
; א׳ ברומא י ד ו ה ד גלח יד אל י ח  כי... לי אמיו זקנים והשבעים אנוס; א
; סמן אמצא ד ח ).,וכי א

ן החלפת י״ב) י מ ם לזכר ומגקבה לנקבה מזכר עצם. בשמות ה י נ (ש  
; שעות; ה ר ב ע הש ל י ל ; פתה הפעם; בזד. ה ת ר ח ; בית א ת ר ח ת א א ז  ב

ת הלילה השבוע(ה); א ז ; ה ת כ ר ו ב א אשר בבית־הכנסת מ  וכל בביתי; הי
; הבתים ת ו ח ו ת ; ישן היה אשר המטר. פ ת בו ו א ; נפשה כ ב ו ט  מדבר ב ה

; ת א ז ; ונכנסתי לירושלים חגעתי ה ו כ ו ת ; הגעתי מדינת ובכל ב וכד). בו
 ללוות ביחידות הבא תאר שם )2 שמית־עצם, של מוטעה רבוי )1 י״ג);

 מתוך יחיד של מוטעה צורה )3 קבוצ־, ברבוי בפרט ברבוי, הכא שם־־עצם
אל (המקום הרבים ן ה מ , ה ז ; מחמקנה אלה!), (=ה ל א ; המים ה ב ו ר ק ה  

ת ו צ י ; ב ת ו צ י ל ב כ ם ב י נ ; ש ם ו ם ושמו י י ל ז ר ב וכד). ברגלו; ה
ד ממתין עצם(אני בשמות בכגויים מספיק בלתי שמוש י״ד) ב ע ; ה ך ל ש

ם לו יש אחד איש עם י ר ב ; הזקן העבד במצרים; שחבריו) (= ח י ל  ורציתי ש
ו לתת י ל ב א ר ח ; ב ו ל ק נתן... ש ו ל ח ; ה י ל וכד). ש

ך במלה השמוש ט׳ו) ך (תשוב ש... כי, במקום אי  שלך הזקנה אי
ך בברור תדע מתה; ך אומרים הם מחר; ביום נוסעים אנחנו אי  אתה אי
ך לי אמר נביא; ך בלילה, חלם הוא אי ונד). עושה; היה הוא אי

ם דיוק חוסר ט״ז) י נ מ ז ם ב י נ י ג ב ב ו נהר.. הפועל(ויש בשמוש ו בע ט י  
ב ואמת תלך... אם בו; כ =ע ד לי טוב ואין ;תתעכב)( מ ע א  (=לעמד); ש

י ת א צ י ס הייתי החם מהשמן ו נ ו = ;אותה א ש נ ת ;במטה כ וכד)• ;תשיא) (
ש לא י״ז)  מלך יש לא כי איש! בהם יש (לא אין במקום י

וכד). בישראל,
 הן שבהן העקביות אבל ידיעה, חוסר על מראות השגיאות כל כמעט

 ראשי־ אלא כוללת אינה שהבאנו הרשימה השמוש• מלות על המתיחסות אלה
להסתכלות. חומר די ימצא בלבד, שלנו ב,מבחר״ אפילו והמעין, פרקים,

ן ב. י נ . ב ט פ ש מ  על אינם, במבחר שהבאתי שהקטעים הזכרתי. כבר ה
 מכיון למטרתנו׳ מספיקים אלה קטעים גם אבל שלמים. משפטים רוב. פי

 לא כדוגמא, שבמבחר ומשפט משפט כל כמעט לקחת אפשר זה שבנידון
באורנו. אגב להלן, מתם ונצטט בודדים משפטים על כאן נחזור

ם ג. ז י ר ב ר טי, ב המבחר מן מעטות בדוגמאות כאן אסתפק $מנ
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 ברבריזם, בגדר הן המלים שרוב ודאי, יראה מדויק סמנטי■ גתוח שלמעלה.
 מוטב המאוחרת, העברית בספרות מרובים הללו שהברבריזמים מכיון אבל

ספק. לגדר מחוץ שהם דברים רק לקחת על־כן
י חולה< ועמדתי נ ד י מ ע ה . וכוי. במטה עמד בביתו, ל הה ש - ד מ ע

ד מ ו ממונה. - על ע
ד מ קום• - מן ע
ק ע כעם. - על צ
ר שלח ו ח א בחזרה. שלח - ל
ח ק ם ל ע התרגז. - כ
ג ה (אשה). עם משא־ומתן (למישהו) היה - (אשה) עם נ

שה ת ע י ר ה ב ל י מול. - מ
שה ילד. - בן ע
ן ת ת נ ו א כ הכה. - ה
ר ת חז ד דת. המיר - ב
טן אל. פתה - עם ש
ה ת (למישהו) הי ו ב ש ח ת מ ו ל ו ד הצטער. (למשהו), דאג - ג
ה כ בדלת. דפק - בדלת ה

ה ב ר א ה ל פ מאד. הרבה - נ
שה ה ע ל י ח מחל• - מ

ה נ ש ת ה ר ח א הבאה. השנה - ה
ה א מישהו)• (בשביל מצא - מישהי)1(־ ר
ך ל ך ה פ ה הפוך. בסדר באי־סדר, המצא - נ
ה י (למישהו) הי ל ו ל ח ו ד מאד. חולד, היה - ג

 שהלשון א) הכרה. לידי איתנו מביאים השגיאות סוגי שלשת כל
 אחרת׳ שלשון ב) הראובני, דוד של הטבעית לשוני תה ה לא העברית
דבריו. של ביסודם נמצאת העברית, הלשון מחוקי שונים שחוקיה

 שעל־פיה הראובני של הטבעית לשונו היתד, מה לפיכך, לברר, עלינו
בפיו• אשר המתורגמת, זו, עברית יצאה

 דבר הלא הערבית. הלשון עם בד,שואה להיות צריך הראשון הנסיון
 בלשון שידיעותיו הרושם מתקבל עצמו שמדברי אף־על־פי ערבית, הראובני

 בא לדבריו, אבל, הערבי. הכתב את ידע לא וגם יסודיות היו לא זו
 ידיעה שחיב מה למושלמי. התחפש ובארץ־ישראל במצרים ערבית. ממדינה
 בן אמנם מצרים, יליד היה שהראובני לסברה נטה נויבויאר גם בלשון.

אשכנזית. למשפחה
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ערבי, ממקור היותן לגמרי מוכיחות אינן הראובני של שגיאותיו והנה,
 הרינו ערב, לשון ברוח לגמרי שאינו השמוש, במלות המוטעה מהשמוש חוץ

נכוחות: ראיות כמה עוד מוצאים
 שבעברית המין אותו בנות בערבית הן במינן, שגה שהראובני המלים א)

, (בית, וכי׳)• פתח לילה
 בערבית הידיעה סמן חוקי הידיעה. בה״א לטעות היד, צריך לא ב)

שבעברית. לאלה דומים כלל. בדרך ד,פ, (אל־)
 הלשון ברוח אינו והקשור) (היחס השמוש במלות המוטעה שמושו ג)
העברית. מן בכך השונה הערבית.
 ודאי כערביזם הסמנטיים. בברבריזמים ערביזמים מוצאים אנו אין ד)

 ללשון טפיסיית אינן הללו וגם הספר, בכל מלים שתי רק לקבוע אפשר
ה המלה מתורגמת: נ י ד ר במשמע מ ת והמלה עי שמן• במשמע זי

 ובפרט התלמוד, מימי עוד זה. במובן העברית בספרות רגילה הראשונה
ת גם הערבית. ההשפעה מימי ן קצור להיות יכול זי  ויכול זית, משמ

הערביות. המדינות באחת בו דבקת זו שמלה להיות
 לחשוב עלינו ההכרח מן הראובגי. של לשונו היתד, לא אפוא, הערב-־ת,

 של לשונו נמנית האירופיות בלשונית העיקריות הקבוצות משלש איזו על
הסלבית. ג) או הגרמנית ב) הרומנית, א) :הראובני

הרומניות. הלשונית באחת כל ראשית לנסות נוטים אנו סברה מתוך
 את תולים אנו אמנם אם - מאיטלקית רבות במלים שהשתמש העובדה מתוך
 למען ואולם, גלית. פורט שהבין שנראה ומתוך - באיטליה בשהותו הדבר

 להשוות ננסה לחוד. הלשונות אחת לכל ספרו ן סגנ את להשוות נצטרך לא
 הלשונות אחז כל לחוקי דלעיל, ושבוש־ו שגיאיתיו סדר לפי הראובני, סגגין את

).7לגמרי אכטומטי באופן מסקנה לידי נגיע כזה באפן האלה.

הדקדוקי השמוש
ף א) ו ם חל ח י ה ־ ת ו י ת ו י״ת א . ב ד י למ  בכל אפשרי זה חלוף ו
וננסה למעלה שהבאנו הדוגמאות מן בכמה נשתמש הזודו־אירופיות. הלשונות

 במקצוע הטרעית הספרות הרביים. פרט־ על לעטור יכול אינני טכניות, סבות משום )7

 וספרי אטיטולוניים מלונות בלי בארץ־ישראל. נמצאת שאינה כטעם ההודו־אירופיות הלשונות

 ביותר רחוקה אינה התקופה אבל, בודאות. אלו בשאלות לדבר איו בני־סטכא׳ היסטורי דקרוק

 בצורות דוגסאות הבאתי אמנם כבירים. שנויים בהם חלו שלא בענינים הם הדברים ועיקרי

 לעניגים ביתם נכר אינו שהשנוי או בלשון, שנוי חל שלא במקרים רק אבל מודרניות, לשון

בכ״מי ׳1924 פאריש fl, Meillet ef M״ Cohen, Les langus de monde וראה — אלו.
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: אלך לתרגמן. ומא ר  אינו per Roma (איטלקית j’irai d Rome צרפתית ב
 pojade do פולנית אבל .noefly b Phm רוסית הזה) במקרה לגמרי, ספוסי

Rzyma, גרמנית nach Rom או) gen, אנגלית אבל ן), יי ק באידיש מכאן 
Rome 1ס will go t. — י ת כ ל ה י ו ת י ב  רוסית ,d 1 a maison בצרפתית ב

aomoh = ) b aom,( פולנית אבל do domu, גרמנית nach Hause או 
, (במובן נם in. ברוסית) כמו נכ  das H, שמוש. מלת כאן אין באנגלית 

תב ך כ ל מ ה ה ל י ו א ט  ),per כאן גם (איטלקית cerire d T. צרפתית ב
nac גרמנית h או g e n, אנגלית to, רוסית m-icaTbB, פולנית אבל do.

 שכמעט לב לשים עלינו מספיק. אינו הבידדים המשפטים תדגים אולם,
 צרפתית אלה, יחס מלות שתי בין לפר. הד,ח אפשרית האלה הלשונות בכל

d ר הליכה על הוא כשהמדובר י ע  הליכה על כמשדברים en נעשה ל
 dans. עם אפילו אלא en עם רק לא מתחלפת d שמלה ועתים לארץ,
 דוגמאות אלא אינן ודדוסית והפילנית דיאלקטי, בעיקר דוא ההבדל בסלבית
 עם ,zu עם .an עם מתחלף in כאן בגרמנית וכללי יסודי היא החליף בודדות.

anjemden—zu jem. ;in dieser Stunde ;zu dieser Stunde) nach .(וכד
ף ב) ו ־ חל ת ו ל זרה, לשון כל בהשפעת להיות יכול בעברית ד.יחס מ

 לכל לדוגמא שהבאנו המשפטים את לתרגם כאן גם ננסה הקבוצות• מאחת
הקבוצות. אחת

י ת ת  בנרמנית, מלבר לשון בשום להיות יכול אינו ל..., במקום את נ
 שבלשון עד זשיב). (אק ihn עם (דטיב) ihm מעורבבים שלה שבדיאליקסים

ת גם ihm לאחד: נעשו היהודים ר ל וגם לא א ש - . . .  מלבד החלופים, ל
מרומנית• וגם מסלבית גם לבא יכולים סתם, סרוסים שהם אלה

. שמוש חוסר ג)  בסלבית הקבוצות. אחת מכל לבא יכולה זו שגיאה באת
 סמן משזנה בגרמנית ברומנית. הדבר אותו לאקווטיב, מיוחד סמן שום אין

ר הידיעה כ ז ד ב ב ל  ב..., במקום באת השמוש אבל ),den^ der (מן ב
 רק המשתנה הידיעה סמן נטית משום מגרמנית, רק להיות יכול - מ... ל...,
 נומינטיבי, משפט בדאש ,את״ מתבאר גם כך היחסים. לשאר מנומינטיב מעט

,הזה״. במקום כנראה, שבא,
 יכול העצם בשם הידיעה א ה• העדר )1 הידיעה: ה״א בשמוש שגיאות

 כלל, נוהג הידיעה סמן אין בסלבית האמירות. הלשונות אחת בכל להיות
 התאר בשם או העצם בשם או אחת, פעם רק יבא וברומנית בגרמנית
 בשם והעדרו במספר הידיעה בה״א הדין היא )2 בשניהם? לא אבל המלוהו
 או מגרמנית תרגום להיות יכול נסמך עצם בשם הידיעה ה״א )3 העצם?

della, de, du( מן בלי המשפט יתואר לא ברומנית מרומגית. ולא מסלבית



א^כלי א. ז. ד״ר148

,dal, dalla (בשם כנויית אלאנטיה מין אין בסלבית הסומך. השם לפני וכר 
 סמוך אין כאמור, בסלבית, אבל רגילות. הדרכים שתי בגרמנית הסומך.
 לשון, בשום הגוף כנויי עם יתואר לא סמן־הידיעה )4 בכלל; בנמצא, ידיעה

וף שם עם יהד אלא ג וכר). 10s loros, les leurs, die ihrigen( ה
 למספרים ביחס בפרט נפרד, היד. כאלו נסמך עצם בשם שמוש ד)

 למספר היות בגלל הדבר, יתכן לא בסלביות אבל הלשונות. כל ברוח הוא
 המספר היות בגלל וגם בעלי-ח״, על בהתיהסו מיוחדת צירה למשל, שנים,

לא. לגמרי וברומנית בגרמנית. מאשר יותר נטיה לשנויי נתון
. ה) ת פ ל ח ל מן ה  ההודו־ הלשונות כל תולדת להיות יכולה וש
 עם אלה, מושגים לשני בהן משמשת אחת מלה כלל, דרך בהיות, אירופיות

בלבד. נטיה שנויי
 יכול הוא אבל הזרות. בלשונות יבואר אמנם אם ל, א ־ ל ע ההלוף ו)

גמור. עברי תחומין ערוב להיות
 הוא אפשרי אבל ברומנית, יתואר לא מ במקום בלמד השמוש ז)

 בלשון לגמרי רגילה זו צורה בסלבית. גם ובמקצת בגרמג־ת דיאלקטית בצורה
קדמונים. מדורות עוד היהודית־האשכנזיח

הלשונות. אחת בכל יתואר ן, א כ ה, ם במקום הנה ח)
ד במלה המוטעה השמוש ט) ע  על־פי גם בנקל מתישב אינו ב
הזרות. הלשונות
ד המספר שם י) ח הלשונות. לכל טבעי הוא העצם שם לפני א

ד המספר ח  העצם שם של חסר־הידיעה את לסמן בכדי צרך ללא א
 א, אידיש ,3. אנגלית וכדר, uno, un, ein(, והרומנית הגרמנית ברוח הוא
דיאלקטית). גרמנית גם כך

ה המין. החלפת י״א) ע  דסלביות- הלשונות בחלק זכר ממין היא ש
. לד י ם הלשונות; בכל נקכה - ל ע  בגרמנית, בינוני בסלבית. זכר - פ
ח ת ) (במובן פ  ברומנית, נקבה - ת י ב הלשונות. בכל נקבר. - דלה
ע בגרמנית; בינוני ו ב  הלשונות בחלק וגם וברומנית, בגרמנית נקכה - ש

ת ;הסלביות ס נ כ ־ ׳ ת י  נקבה - ר ב ד מ הלשונות; בכל נקבה - ב
ה ;ובסלבית בגרמנית נ י ד  אבל, בסלבית. רק בינוני) (או ר כ ז - ר) י ע (־ מ

 להעיר אולי כדאי כאן הלשונות. בכל בינוני) (או זכר ץ, ר א - ה נ י ד מ
 כלל דרך מתאימות נקבה ופעמים זכר פעמים בספר, מתחלף שמינן שהמלים

. הוא מינן שבגרמנית למלים י נ ו נ י ם בדיאלקטים בכלל, ב י ר ב ו ד מ ה  
בדבר. להכריע קשר. ועל־כן חלופי־מץ, כמר. יש שבגרמנית
ד י״ב) י ח י ו ה ם א י ב ר . ה ם י ע ט ו מ ל ה א ה במקום - ה ז ה
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 שאין משום לגרמנית, ביותר קרוב הדבר הלשונות. מכל תרגום להיות יוכל
- - d i e s e r( ורבים יחיד בין תנועות שנויי שם  d i e s e.( - ת ו צ י ב  
ת. ו צ י ב - ה צ י ב הרגיל המשקל מתוך שגיאה. היא

 מכל תרגום להיית יכול ך י א במלה והמוטעה המופלג השמוש טיו)
וכו׳). Comme jak-o, wie( הלשונות

ש י״ז) י א הלשונות. מכל מתורגם להיות יוכל ל
מבלי תרוצה. את למצא יכולה לחוד ושגיאה שגיאה כל כאמור,

 מעידות הן יחד כולן בבוא אבל הודו־אירופית, מלשון תרגום על שנחשב
 שגיאות אינן האלה היסודיות השגיאות כל שראינו, וכמו בעברית. זרותן על

מהן. בחלק או שהזכרנו הלשונות
למעלה. הבאנו מהם שחלק הסמנטיים, בברבריזמים יותר יתברר הדבר

ד מ  אבל )stehen, stac( וסלבי גרמני שמוש הוא - ה ה ש במובן ע
).Stationner( רומני גם להיות יכול

בלבד גרמני שמוש הוא - משהו על ממונה היות - ל ע ד b ע
)f ib e r  etwas b e s t e l l t  sein.(

ד מ  גם )aufstehen von( בעיקר גרמני שמוש קום, - מן ע
ברומנית! כן לא עמד. הפעל הרחבת על־ידי נוצר ם ו ק הפעל בסלבית

ק ע )•schreien auf jem(. גרמני שמוש הוא ם. ע כ - ל ע צ
ח ל ר ש ו ח א )schicken גרמני שמוש הוא בחזרה שלח - ל
z u r u c k( סלבי וגם )n az ad,( ר שהמלה ו ח א שם נשתמרה ל

לגמרי.
ח ק  pris de פסיבית (בצורה ודומני סלבי שמוש היא - ס ע כ ל

colere, zlosc (kogo) bierze.(
 עם, אהבים של ומתן משא (למישהו) היה - ה) ש (א ם ע ג ה נ
 ובסלבית ברומנית גם במקצת ,sich herumfuhren גרמני שמוש (אשה)

פחות. נפוצות בצורות אבל
ת עשה י ר לה ב י  מדברים כך עשה, המלה רק מתורגמת כאן - מ

ים״ ללשונותיהם} היהודים וש ־ *ע ת י ר ה. ל מי ב
הלשונות. בכל אפשרי וולגריזם - ן ב עשה
ן ת ת נ ו א כ בגרמנית בעיקר טבעי הלשונות, בכל אפשרי הכה, - ה

Schlage geben(.(
ר חזר י מ ה - ת ד -גרמני שמוש מזכיר דת. ב ™ )-vieder kehren 

 ברומנית, גם אפשר )sich bekehren חדשה דת קבל zuruck-kehren או
טבעי. פחות בשמוש אבל
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ה ) הי ו ה יש מ ל ת ( ו ב ש ח ת מ ו ל ו ד  sich grosse( גרמני שמיש - ג
Gedanken machen(

ה ב ר א ה ל פ א׳ הלשונות, בכל אפשרי שמוש - נ ר א-נו ל פ  בשמוש נ
תאר־הפעל. של

ה נ ש ר ה ח א ה ה - ה ת נ , ש ה א ב )das andere Jahr( גרמני שמוש ה
כ א ר - גרמני. שמוש א, צ ה

ך ל ך - ה פ ה )ging... verkehrt( גרמני שמוש נ
ה ) הי ו ה ש י מ ל י ( ל ו ל ח ו ד הלשונות. בבל אפשרי שמוש - ג
 בספרו המשפט בנין הראובני. אצל המשפט בבנין גם לדון המקום כאן

 בין שגיאות גו שיש בין העברית ללשון בהחלט הוא זר הראובני של
 משפטים נבחר כאן ההבנה, את מקשה הדברים סגנון שלפעמים עד בו, שאין

).8 באחרות מתישב ואינו אחת לשון על בעיקר מראה שסגנונם אחדים,
ו ו צ ו ך לי י ל ה א ל ח א ת מ ו ר י ב נ פ . ל . . י ר ו י פ י פ א ה
י הצורה נ פ  וברומנית בסלבית זה, במובן מצויה שאינה כמעט ל

ך יתכן לא ברומניה אבל אפשרי. הדבר ל שר בלי א  זה. לפני (ש...) א
 und sie befahlen בערך; בגרמנית, לגמרי נכון הוא המשפט זה לעומת

...mir, ich soil zuerst in (= nach) Rom gehen, vor dem Papst•
י ת כ ל ה ו ת , י ב . ב . . ם כי החשמן י נ מ ש ח ם ה י ר ח א ם ה י א  ב

י נ פ ן ל מ ש ח . ה und ich ging in das Haus des :בערך בביתו*
denn die andren Kardinale kommen vor dem Kardinal ,״•Kardinals 

.in sein Haus
ברומנית• גם יתואר הזה הדבר

י ת ע ג ה ו ה , ז ת תוך בע י ד ב ח ל* א ו ד  יתואר לא המשפט - ג
ich kam an in בערך; בגרמנית, אבל בסלבית, ולא ברומנית לא כצורתו

.Gasa in ein grosses Haus
י נ א ו י ״ ת ד מ ה ע א י ר ד נ ס י ל א . ל . .  יתואר המשפט בנין - עדי

״ לפעל אין שברומנית מכיון אבל וברומנית, בגרמנית ד מ ע  המובן ,
, ״ ה ה ש  בי״ת, במקום לבוא יכולה הזה, במקרה היחס, למיד אין ובסלבית ,

ich stand zu Alexandria bis... בערך; בלבד, בגרמנית הדבר יתואר
ם י ר צ ו נ ה ו ו , י ם ה י ק ע ו ה עלי... צ ף שז ס ו ב י נ ם ג ח ן ל י י  ו

י ש נ א . ל ״ ה נ י פ ס בגרמנית יתוארו כצורתם, אלת, משפט קטעי גש ה

 ראשי את להכניס שלא בכדי רבים. פרמים על לעשור ולא לכלל הוכרחתי כאן גם )8

 אלא נתחדשו שלא כאלו הן בדוגטאות, משתמש אני שבהן המודרניות הצורות מפקוח. בין

לכאן. שינות להם שאין כתיב. בעניני בעיקר תוקנו,
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und die Christen hoben auf mich geschrien..., dass { בערך בלבד.  
dieser Joseph Brot und Wein der S c h i f f s m a n n s c h a f t  gestohlen.
,... י ת ס ע כ ן עם ו י יל... יק מ דו ת י צ ר ת ו ת ו ל י ל ב א ר ח ב  

ק שלו... ז ח ל ר׳ בי... ו א י נ א ד ל תני ו בי ״ ד, ת... שו שוב הוא - לע  
und ich zanckte mit : בערך בגרמנית, אלא בצורתו יתואר שלא משפט  
D. M.... und ich wollte ihm g e b e n  mit seinem Schwert... und 

R* D. hielt mich fest und liess mich nicht tun...
 על הראובני, דוד של המיוחד העברי סגנונו מאליה• מוסקת המסקנה

 לראות שאין הדקדוקיות, ושגיאותיו הברבריים שבושיו על הזר, משפטיו בנין
 היות על גמורה בודאות מראים עקביותם ובגלל התמדתם בגלל מקרה בהם

אותנו מעמידה מיוחדת הסתכלות עברית. ולא אחרת לשין הטבעית לשונו
הודו־ לשון צורות של חותם עליה נושאת שלשונו העובדה על

 לבחור עלינו יהודים, המאוכלסות המדינות את בחשבון בהביאנו אירופיות.
 גרמנית. בין יתר: בדיוק הרומניות, או הסלביות הגרמניות, מלשינות באחת
 או בולגרית הדרומיות, הלשונות ולא פולנית (לא הסלביות הלשונות אחת

 לשוניות, צורות הרבה בהיות ספרדית־פורטיגלית• איטלקית, או סדבית)
 מבחינה קשה, ההודו־אירופיות, הלשונות לכל משותפות המשפט, צורת בעיקר

 אם ההגיונית. ההסקה עזרת בלי מוחלטת אמת על הדבר את להעמיד זו,
ת לזכות הן הרי השגיאות, רוב על הדברים את נעמיד י נ מ ר ג ת ה י ב ל ס ה  ו

נמצאו לא הט״ז שבמאה בחשבון להביא צריך אחר, מצד לרומנית. ולא
להוכיח כאלו באים בספר רבים משפטים סלבית. מדברים יהודים ישובי

 ,תעשה (כגון היהודים מדיאלקשי אהד היתד, הראובני בפי המדוברת שהלשון
ה מחילה״ לך ,אתן ברית־מילה״. לי י ה ה לי י פ ו , ב ״ ו נ לא ממ ו ה , י  ה
ו ם ל ו ת ש ו נ מ ח ל ר ם ע ו , ש ״ י ד ו ה  שמלים וכו׳) מחילה״ אלי ,שאלו י

 בעיקר. ורוח דת מושגי של טכניים, שמות בו, משמשות בודדות עבריות
 משתמש הוא אשכנזי. יהודי הראובני דוד היות לנו מוכיח אחד פרס עוד

פעמים: אצלו החוזר אחד חרוז בפתגם בספרו
י כ ס , ע כ ק - ה ל ס ״ מ ת ע ד . החרוז )•9ה ת ע ד - ס ע  אפשרי כ

אשכנזי. יהודי בפי רק

•184 יע׳ 149 ע׳ «)
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הנתוח במונחי מושגים בירור
.vena= עורק ,arteria=וריד

 בין ביותר הבחינו לא )1הרוי של תקיפתו עד הקדמונים מהימים
 מושג עוד היה שלא מפני שונים, דם מזרקי בתור ורידים ובין עורקים

 ,הדופק קוראים: אנו למשל איבן־סינא של בקנון הדם. מחזור ע״ד ברור
 ).2*  בנשימה״ רוח להנהיג והתפשטות מהתקבצות מחברת הרוח, מכלי תנועה הוא
 זה ומטעם רוח אלא דם מכיל הדופק אין ההם בימים המלומדים הבנת לפי

 בעובדה, סמוכים מצאו זו שלדעתם אפשר הנשימה. עם הדופק דפיקת את קשרו
 כלומר, ריק, היה שהדופק מצאו אדם של או בהמה של מת גוף נתוח שבשעת

 האלה הדברים מתוך ).vena( העורקים את מלא שהדם בזמן ),3חלול צמר
 שטת והיא מזרקי־דם של אחת שטה רק ישנה שלדעתם להסיק, אפשר

 הדופקים מזרקי־הדם דם. בתוכם האוצרים ),venae( ״וימת״ ,העורקים״
החיה. הרוח את מכילים )arteriae( ארטריות נקראים שבלע״ז

 צורך מורגש היה הרפואית, ביחוד העברית, השפה התחדשות עם
 ).arteria( וארטי־מי ,vena !ינה׳ הלועזיות למלים המתאימים המונחים בקביעת
 ו,עורק״, ,וריד״ העברים המונחים דבר את ודרש שחקר טרם )4 קצנלסון
ואת ״עורק״ בשם הארטרהז את כנה בלשנית, או הסטורית מבט מנקודת

 בשנת )De motu Cordis( הדם תנועת עיד בספרו )w. Harvey( הרוי ויליאם !)
הדם. שחזור ע״ד ידיעותינו את בסס 1628

א/ נ׳ ,ב א׳ קאנון, )2
המות. אחרי אותו ועוזבת זה בצנור נמצאת החיה הרוח ששיערו כפי )8
 הדם ,עורקי :אושר 23 יף הרפואה* וחכמת ,התלמוד בספרו ל. י. ן ו ם ל נ צ ק )4
arteriae בשם הנקראים לצנורים יחד יתאחדו הדם.,. נימי הלב, מן היוצאים והקטנים הגדולים 
״.venae *ורידים״
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 )5 כמעט החדשה בספרותנו האלה המונחים נתקבלו מאז ״וריד״׳ בשם הדני*׳
).6ערעור כל מבלי

 לשונית מבט מנקודת רק לא בהחלט נכונה אינה זו הנחה לדעתי
 ב״עורקים״, הדם זורם הקדמונים של דעתם לפי היסטורית. גם אלא
 ושגקראים לעור מבעד כחלחל בצבע שנראים השטחיים מזרקי־הדם הם אלה

 הארטריות ההם בימים מקובל שהיה מה שלפי אלא עוד ולא ,וינות״, ז בלע״
 עורקים גידים, כמו שונים שמות להם יחסו זו מסבה החיה. הרוח את הכילו

 משתמש איבן־סינא של המתרגם שריין• או וריד דופקים, סתם או דופקים
 או שדיינים דופקים, עורקים, לורידים קורא הוא בערבוביה. ורידים במלת

).7 ורידים

 בספרותנו הראשונה בפעם באה וריד שהמלה המקומות את נחקור אם
ל״ארטריה״. אלא ל״וינה״ היתד, לא שהכוונה לדעת נוכח

 שחיטתו בבהמה ושנים בעוף אחד ״השוחט ז קוראים אנו )9 8במשגה
 הוורידיך. את שישחט עד אומר יהודה ר׳ כמוהו, אחד של ורובו כשרה

 ירמיהו רב אמר חסדא, רב ,אמר האלה: הדברים את מוצאים אנו )9 בתלמוד
 אמר נמי, איתמר מכלי. לתוך הוורידין את שיתן צריך השוחט פפא, בר
 אסי ר׳ מניה בעא כלי, אויר שיראו צריך וורידין יוחנן ר׳ אמר אסי ר׳

 1)10 ז מהו לאויר דם הגיע שלא עד מזרק שולי ונפחת מקכל היה יוחנן, מרי

פיה צירף פסולין• לה ושבחוצה שבתוכה מים הזינוק תחת שמונחת ,חבית

 שבמקום אלא וריד, בשם הוינה את טכנים אננלי־עברי בטלון וחבריו ן ט פ ו א ק )5
 ארטריה* או הדופק גיד ,עורק, בשם הארטריה ואת גידי*. עורק, ״וריד׳ כותבים 317 דף אחר

 קורא המדרשית והספרות ירושלמי בבלי, ולתלמוד לת־־גומים במלוגו )M. lastrov( רוב. סט י
 ,jugular vein מוסיף הוא ואח*כ הגדול הדם מזרק the large blood cessel הוריד את

ר זו, לדעה מספיקה ראיה כל מביא איגו אולם ז ע י י אל ־ ן אחד וריד כותב: ודה ה ב
י הצואר. מעורקי  הדעות את לתת לנחוץ מוצא ואיגו האלה המונחים את טקבל א. מלח
מונחים. בהרבה לעשות שנוהג כפי להעיר, הפחות לכל או השונות

ס א. ר נ ל ק ») ו ר ג  ,וריר״ ובמלה vein ל,עורק״ קוראים השלם* ב״מלון ד, ם. ו
neck vein•

אי. ייא, ג׳, קנון, )7
א׳. ב׳ חולץ )8
ע״א. כ*ה, זבחים )9
 שרירים בדפניהם -שםכיליםג»603לוורידץ- היא הכוונה - מזרק שולי נפתחו !)0

לאוירי. דם יגיע ,שלא כך לידי עד להתכוץ יכולים ולכן — vena - מהעורקים יותר
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 מיניה בעא .חבית כשריף... לה ושבחוצה פסולין שבתוכה מים לזינוק
).״ זינוק״ בלא לו אפשר שאי במזרק מודד. אתה אי מזרק, ליה יפשט

 שוחטים היו כאשר מזנק היה שהדם למדים אנו הזה הקטע מתוך
 ידוע הפיסיולוגי מהמדע הדם. ממזרקי נתז היה שהדם כלומר הוורידין, את

של הגדול הלחץ מסבת ב״ארטריות״, רק מצוי הדם שזנוק לנו,
 אצל מגיע, הארטריה מן מזנק הדם שבה הלחץ מדת הדם, על הלב פעולת

 מילימטרים 120 בן כספית עמוד של ללחץ בינוני באופן בריא, אדם
בכחו שאין עד קטן, כה הוא בוינה הדם לחץ השני הצד מן מעוקבים.

לאם. לאט לקלח אלא לזנק
 או הקנה את לשחוט צריך אם בוכוח, בתלמוד אחר במקום

 שישחום עד יהודה ר׳ .אומר שחיטה, חובת ידי לצאת כדי הושם, את
 כן אם הוורידין ), * * * *12*  לוורידיף סמוך דושס משום הוורידין ואת הושט את
 הושט, יד על עמוקים די אלא לשטחיים דומים או שטחיים דם מזרקי היו לא

 הדם מזרקי נמצאים ששם השדרה, לעמוד סמוך הגרגרת מאחורי שנמצא
הראשיים.

הוא ״הוורידיף הוורידין. הם מה מבאר למשניות בפרושו הרמב״ם
י).8 הריאה״ קנה צידי שני על בצואר ונמשכים דופקים עורקים שני ״הן אומר

 מזרקי־הדם שני אל ב״וורידיך התכוון שהרמב״ם לנו, מתברר הזה מההאור
 ולא ,מזרקי־הראש״, או carotids בשם הנתוח בתורת הידועים הראש של

הנה. עד סברו שרבים כפי ׳jugular veins לעורקים
,וקב־ ,ברטנורה״ המשנה, למפרשי ברורה די היתד. לא הורידין מהות

 ישראל״ ,זרע הקנה. צדי שני שעל חוטים כמין הם שהורידין אומרים )w ונקי
 המטרה אל הרמב״ם קלע לדעתי בעוף. המפרקת שעל דם גידי מבאר

 סתם: דם מזרק בתור וריד במלת משתמש הקאנון של המתרגם בבאורו.
 הורידי השריין שריגי והשני הקנה, מהם אחד מחלקים, מחוברת ,הריאה

 לא וריד שהמונח רואים, אנו זה מתוך ),lfi השרייני״ הווריד שריגי והשלישי
למתרגם. ברור היה וריד שהמושג נניח גם אם קבוע, היה

וריד המלה את מבאר אלמוחיט״ ,קטר הערבי המלון מחבר

ע״ב. כיה, זבחים י!)
ע״א. כ״ח, חולץ )12
כ״ז. דף ב׳ פרק חולין למשניות, בפרושו הרמב״ם !)3
ח׳. פיק ברכות למשניות, פרושם !)4
שם. שם, !)5
א/ י״א« ג׳, קאנון !)6
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הוא ,הוריד 1*{ 0.ע«ע (> jfcj .j^Ji ^,געהאלה*וע גמלים
).” ורידים״ שני והם הוריד חבל ונקרא בצואר, דם מזרק או עורק

J 01̂ גדלקמן מתאי י-יא י׳עירק שאת בעוד ?■•׳-ס J»J1 O״ 5
\1 d j j^^ ו)f הם בגוף ועורקים העץ מן מקורו .העורק 0

בין מחלט הבדל אין האלה הביאורים לפי בהם״, זורם הדם אשר מזרקי־דם
 אלא המושג, אותו להביע משמשים ושניהם והוריד 3׳_& העורק

 הקדמונים הערבים השתמשו לדעתי בצואר, ונמצאים שנים הם שהורידים
בתקופה שחי שהרמב״ם, כפי carotid הראש ורידי אל ביחס במלת
 .ארטריה- הכללי המושג ובשביל אותה, הבין הערבית, הרפואה של הזוהר

arteriaהעברית לשפה שנכנסה שריין במלת הערבים השתמשו ״
איבן־סינא. של הקנון ספר מתרגם ע״י

 Schlagadern בתור וורידין המלה את מבאר הארמי במלונו )18*  ב־לטן
des Halsesלדעתו מצטרף הוא בזה בצואר. דופקים מזרקי־דם כלומר ׳ 

הרמב*ם. של
 הוורידים שני את מכנה )19ובתלמוד בתנ״ך הרפואה בספרו פרויס,

 של ארטריות ז״א ׳die Karotiden אלא jugular vein בתור לא שבצואר
 »Esist nicht klar wieso Kazenelson אומר: הוא וריד למלת ובהערתו הראש.

»die «varidin» fur Venen halten kann• פרויס של דעתו גם כן אם 
 וגם רש״י גם )20דבריו לפי .ארטריות״. אלא .וינות״ אינן שהורידים היא,
 ולא ל״וינה״ בעקרה מכוונת הערבית שהמלה העירו, בן־לברט דונש

ל,ארטריד,״•
 הנכון מן אין המומחים דעות שלרב למדים, אנו האלה ההוכחות מכל

 ,ורדיף במונח להשתמש וצריך ,עורקים״. אלא ,ורידין״ בשם ,לוינות״ לקרוא
 אלא השתמשו שהערבים כפי הראש, של לאלה רק לא ל״ארטריות״,

הארטריות. שטת לכל
 דם ממזרקי נתז שהיה הורד הדם לצבע וריד המלה את ליחס יש

 שאוצר מפני ורוד צבע לו יש ב.ארטריות״ הדם השחיטה, בשעת אלה
באפן מכיל, ב,וינות״ הנוזל שהדם בעוד חמצן, של גדושה כמות

•3268 דף אלטוהים קטר »)
 חמאת ,Dalman, Rramaeisch—Neuhebraisches, Handworterbuch דלטן, )18

.122 יף .1922 שנת קאופמן
- Preuss J. Biblisch פרוים, )19  Talmudische Medlzin ברלין שניה, הוצאה 

•117 דף ,1921
בהערה. שם - פרויס )20
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 כמות מחזיק בוינות הדם השני הצד מן חמצן. של קטנה כמות יחסי,
 של האדומים שבכדורים ההמוגלובין הרכב הפחמן, דו־חחסצת של גדולה

זהו כחלחל, או כהה שחרחר צבע לדם נותן הפחמן דו־תחמצת עם הדם
עם ההמוגלובין הרכב השני, הצד מן ב״וינות״. עפ״ר שנמצא הדם צבע

,וריד״ שהשם ומכאן ),21ורד או בהיר אדום שצבעה תרכבת יוצר חמצן
,ארטריה״. למלה מתאים

 ראשית- ״עורקים״, - ל״וינות״ לקרא שעלינו לומר, יש מסקנה בתור
 בשעה אלה, דם במזרקי רק הדם זורם הקדמונים שלדעת מפני

 גדולה יותר היא העורקים שנית-הסתעפות חיה, רוח רק נמצאת שבארטריות
 אלה, דם מזרקי אל ,עורק״ השם מתאים יותר ולכן הארטריות של מזו

בערבית ושנקראים הענפים מרובי שהם העץ שריגי אל בהרבה שדומים
.sj^ .בספרות אחדות פעמים רק נזכרים הורידים - שלישית ״עורקים״ 

 הדם נשחטים הורידין שכאשר נאמר אלה ובמקומות והתלמודית המשנית
 ידוע לחץ תחת שנמצא ארטריות של הדם רק נתז, כלומר ,מזנק״,

 רביעית-מפרשי מאד. נמוך הוא שהלחץ במקום ש״בוינות״ הדם ולא מזנק
 ,ארסריות״׳ ז״א בצואר, דופקים דם מזרקי הם שהורידים מסכימים המשנה
הזורם הדם שצבע מפני ל,ארטריה״ וריד המלה את ליחס יש - חמישית

 ל,וינה״-,עורק• לקרוא נכון יותר אלה מטעמים ורוד. היא הארטריות בכל
הנה. עד מקובל שהיה ממה להפך ו,לארטריה״-וריד,
ירושלים. שטראום, של בית־הבריאות

׳1921 שגת שביעית, טחדורה  Howk. Practical Physiological chemistry 21) הוק
דף 258•
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הרתמה כלי מונחי

Harness; harnachement; Geschirr; sbruya. ךחמה .1
 ולמשוך הרוכב את לשאת וכו׳ הסוס להכשרת המשמשים המכשירים כל

 לקשירתו, וגם מחום מקור, מעקיצות, לשמרו להשקיטו, לזרזו, לכוונו, בקרנות,
וכו׳ וכו׳ השוט הכרים, הטפטים, (צוארון), הסמלון המושכות, הרסן, המתג, כגון

(Trappings) — ; Feingeschirr — ; ♦2
לבלום״). עדיו ורסן מהודרת(,במתג רתמה בכלל לרכיבה, הטוב הסום רתמת

 עדה=אכף כיום (בערבית הלאה ראה אברוקלים. = עירוני סוס עדי -
)•Belot של צרפתי־ערבי מלון ראה הסוס<

I

ף כ א ם ה י כ י ל ה ן ו ל
,2 חלק ׳II כרך פלחה״ אל ,כתב עאום: אל אבן של ספרו לפי א.

.1867 פריז j. j. Clement-Mullet של בתרגומו 43-32 צד
 בערבית המונחים הנ״ל; הספר לפי הם ורצועותיו האוכף של הציורים

 נוספו ואנגלית גרמנית רוסית, בעברית, המונחים הנ״ל, לפי הם ובצרפתית
מלונים*). ולפי המקצועית הספרות לפי המחבר על־ידי

האות ראש על בפסיק נסמן הרך המבטא לטיניות; באותיות נמסרה הרוסית  (*

shtsh=m; tsh=(̂״ )q ;  sh=u1; j=>K; oglobl’airzorjioS.nsi; bol’ = 60J1b :מימינו 
♦z=3; (kol’esso=k0J1eco) ss = קולות שני בין  C; ts=u; ya= 51; yu=!o; yc^e’
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ף .1 כ ו א ו ה י ר ז י ב א ת ו י ב ר ע ת ב י ת פ ר צ ו

<UU2J| *2
•  j > j l !  « •3

ג«> •5

(םרג*>
 אלמקדסה) (אלקרבוס
 אלמוחרה) (אלקרבום

 סרג׳) אס (בחר
דף) (חוה,

La selle 
Le pommeau

Le trousquin
Fond de selle
Un panneau de la selle
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La housse (טראג־ה)
L^trier (רבאב) ל•
Anneau qui recoit le pied אר־רכאב) (חלק *-,13 jJi y U- •8
La boucle (אבדם) rtJJ1 •9
L’ardillon de la boucle סכה) (שוך, d^- .10
Courroie de Tetrier, etrivi£re (זחמה) j  •11

Le mors (אללג׳אם־אלפך) d ll_fUl| •12״
Canon de mors (שבימה) •13

Lame d’attache du No. 15 (פאס) t/׳l» •14
Anneau-gourmette חכמה) ־־־ אלפך (חלק ŷ >~ •1*1

La bride (לג׳ם)
Les renes (ענאן) ot► •״
Teti£re (עתאר) JS* •18

Muserolle (צמצאד) *1®
Bande du poitrail (לבב) 20. J״

Croupi6re (תפר) J£ •21

La sangle וחזאם) fij*21• ־
Eperon (מהמאז) ,22

הציור לכל מתיהם והוא הסר ו המפפר . בציור, למספרים מתאימים המספרים הערה.
הימני. העליון

 למעל משתנים, כיום במלונים החרגומים וערבי. עברי בכתיב בערבית השטות נתנו כאן
panneau — ;לבארה housse — ;של צרפתי־ערבי מלון (השוה מונחים הרבה עוד וכן ג׳ל 

Belot, .(בירות

 (במקום ואנגלית צרפתית גרמנית. רוסית, בעברית, ואביזריו האוכף .2
 מתאימים 23 עד 1 ממספר התל הערביים המספרים ארוך). קו בא חסר תרגום

עאום). אל אבן של הזמן (לסי א׳ בציור למספרים

Saddle; selle: Sattel; s’edlo סורגי־ אכף, .1
גמל. או חמור על לרוכב המושב - $בף• א)
סיס• על לרוכב המושב - סורג. נ)

 המדוברת בשפה וסרגות״. אוכפות בו שעושים אומנות ,בלי : 1 ל״א ביעה רש״י, לפי הערה.
 גדול, למושב - אכף לחניה ואפשר לחמור ובין לסוס בין אוכפים, תם לרוכבים המושבים הל

הבית״). בעל של קנון(*איבוף למושב — איבון*
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שיש פיל - מסרג (פיל הבהמה גב על (האוכף) הסורג שים - סרג. ג)
ר.אכף עליו >.

Pommel, front2. ,־־‘# מ#ען מקדם, מ׳אען קךמית, ק#ת האכף, ר3ג גבר•'?
arch; pommeau; Sattelknopf; shishka.

Cantle, rear ;arch; trousquin;-3. ־ עד.9מ אחורית, ק#ת אחורי, מעען  
Hinterende, Hinterzwiesel; zadn’aya luka.

Seat; fond de selle; Sitz; s’id’enye. ,־־ מו$ב. האכף  U) ,4
Flap; panneau de la selle; (Schweissblatt) 5♦ ־־ האכף, ף3? האכף, דף  

Sattelkissen; podushka,
Pannels, sharbak, saddle-cloth; la housse; Schabracke, 6. # ־־ טיח.  

Decke; tshaprak.
Stirrup; ertier; Steigbiigel; strem’a 7• ,־־ ת)1(ךמב אךכופות ארכוף  

str’em’ena
Stirrup-iron; anneau (qui recoit le pied) 8. ?#( ־־־ ב1הארכ טבעת לת,  
Buckle; boucle; Schnalle; pr’ajka 9♦ ־־ זם3א
Tongue; ardillon (de la - האבזם (ל׳צזון ט3הס ןןץ1ע האםם, סכת .10)   

boucle); Dorn (der Schnalle, Zuuge); shpenek.
Stirrup-leather (-strap); courroie 11• ,־־ הארכוף ךצועות ?סכים, כסף  

de l’etrier, etrviere; Steigbiigelriemen; putlishtsha.
Bit; le mors; Mundstuck, (Gebiss); ud’ilo 12. £ ־־ פג תג,
(Gag, garrote); canon du -  13. #? מססום המתג, עקרב המתג, מות  

mors; Knebel, (Seitenteile); kl’ap.
— . lame d’attache du No. 1 5 ; (Schaumstege), (־־ ה.ק?ף  D§) Dg ♦14 
— . anneau-gourmette; (Kinnkette) — ־”המתג טבעת לתוקה, .15  
Bridle; bride; Zugel; uzda 16. רסן־־
Reins; rSnes; (Fahrleinen), — #מ :בא״י העגלונים (בפי ת1?ור1ט .17> כות1  

Zaum; wojja.
Poll piece; teti£re; Nacken-(Kopf)-stiick; zatilot 18. ^ ־־ עךפ^ה טרה,  

shniy r’em’en’
Nose-band; muserole; Nasenstiick; nagubn’ik 19. ־־ נזמה
(Breast-Plate); band du poitrail; Brustblattriemeu, 20. ־־־ <חזית> לבב  

(Brustkoppel); (nashil’n’ik).
Grupper-strap; Croupi^re;21. ־־ העכוז) ךצועת ת§ר,1 (עכוזה, כפלה  
(Hinterzeug), Ruckenschweifriemen; pachwik
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(Girth), belly-band; sangle: Sattelgurt; podpruga- האכף הגזלח ח^ק, .22  
Spur; eperon; Sporn; shpori — 23. ,ת1ךךבנ ךךןן

ף ב. כ ו א ם ה י כ י י ש ה ו ו י ל ס ו ל נ נ מ ז

הרכיבה) סוס (עדי 2 ציור
. הערה ית  השטות לחלקיה; ארץ בבל משתנים והרתטות האוכף חלקי שטות כלל

 באנגליה השטות בין גדול הבדל יש ובאוסטריה; שבגרמניה השוגים בחלקים משתנים בגרטגיה
 השניה בארץ שאינם אתת בארץ ברתמות שוגים חלקים גם ויש הברית וארצות הבריטית

 בריטית באנגלית אחדים שטות מקובלים. היותר ומלונים ספרי־לטוד לטי נתנו באן התרגומים
צרפתית. ספרות לפי הוא 2 הציור גרוובסקי. ש. מר הבפר בטובו לי שנהן מרשימה לוקחו

.159 צד ראה האוכפים• לכל כללי שם - אןף. א.
Side-saddle, (lady’s—); selle de dames; — לביטים אכף — מן.1פ ב,

.Damensattel, Quersattel; damskoye s’edlo
 על רגליה בשתי אם כי הגברים, כדרך לא עליו יושבת שהאשה אוכף

 אחת רכובה רק הסוס? של הימני לצד מפנה וגבה הסוס של השמאלי הצד
 (בזמן השמאלית, רגלה את רק במשורת שמה והרוכבת לכומן אחת ומשורת
הגברים). כדרך רוכבות הנשים גם האחרון

a 2 מ. 1 ציור ראה וכד נכר. Kopf des Sitzes .,— .,—
B 5 מ• 1 ציור ראה כןטן>, (דף !יפה. -—,. petit quartier; kleine Sattel

tasche; maloye krilo
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Seat; siege •4 • מ 1 ציור ראה ב,01מ  c
— troussequin, —•, zadn’ava luka 3 . מ 1 ציור ראה מקוען,  D
Pad; panneau; Polster. — כר E
Burr; bourrelet (avance); —, (wistup, per’ed). — כ.ךם F
Flap; grand quartier; grosse Satteltasche — < ל1גד (כנף גדול דף  G 

Schweisblatt; bol’schoye krilo.
—, etrivi£rie —, ( הארכוף (רצועת 11 ,1 ציור ראה כקכים, כסך,  H
Girth; sangle; . 22 .1 ,מ1 צ. ראה חאכף, חגורת חבק ,
—, etrier .7 . מ ,1 צ. ראה (רכובות), ארכוף  j
Brow-band, head piece; frontal, frontail; Stirnriemen;. ?יץ מ?חה«  K 

nalobn’ik
 הלאה ראה (.תוברר.״ השמאלית מהתוברה העוברת המצח על רצועה

הימנית. התוברה אל ושבה האזנים ביסוד המצח את מקיפה ),30 מ. ,3 צ.
L חטמיה, גןמיה׳-Nose-Band; muserolle; Nasenstuk (-riemen); perenossye 

לנחיריו. מעל הסוס אף על רצועה
M .שונות, מצורות אחר קשה חומר או ברזל מכשיר .12 מ. 1 צ. ראה מתג 

 הוא ומורכב והמושכות(המוסרות) הרסן מחברים ואליו המוס בפי הנמצא
רבים. מחלקים לפעמים

N ,ןךנןךה, )18 מ. ,1 צ• (ראה עךפןה ^טןה> Poll piece; dessus de tete 
 שונים ושמות שונות צורות לר. שיש האזנים מאחורי העורף על רצועה

).31 מ. ,3 צ. (ראה
O .ךםנםן>• — רקנה) —)’Curb-chain, (snaffle); filet; (Trense); (trenz’el 

 גם מתחברות שאליו צלעית), (בלי פשוט ומתג מרצועה קטן, רסן
 נקראת אחרות ברתמות זו רסנה ז הרוכב בידי נחזקות שאינן מיוחדות מוסתת
אחרים. בשמות

p ,־־ (גךג.ךח>• תת־ןרונית גרנה ;Throat lash); sous-gorge; Halsriemen(
.podborodye

 תחת עוברת )30 מ. ,3 ציור תוברה, (ראה מהתוביה היוצאת רצועה
קדימה. לזוז הרסן את ומפריעה הגרון

Q ־־ הרק^ה. מוקרות Curb-rains, (snaffle-reins); renes de filet
הרסנה. אל בטבעות הצמודות מיוחדות מוסרות

R 17 מ. 1 צ. ראה המתג, סוקרות.
s צרפתית בצורה מרטי{גל> (מנטיןו, קקצה Martingal; martingale a la

.francaisc: Sprungriemen
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 הרגלים בין ועוברת המוסרות אל או הסגסרה אל הצמודה רצועה
 הסום את ומפריע הצוארון אל או הסמלון אל גם ומחוברת החבק אל הקדמיות

 גם נקרא הסוס ידי שבין (החלק בראשו. לנגח או ראשו את להרים

.13 מ. 3 צ• ראה )fausse-martingale ?ת־שןא9ק

II

והמ&א המסע בהמות רתמות
הצרפתים) הרצענים (לפי המרכבה סוס רתמת א.

•K 2 ,1. ? צ ראה - ציץ קןחה,
Blinkers, blinds; Oeill<bres; Scheuleder; ( משקפים יסנורים,  ITJJJW? ♦2 

naglazn’iki
 לשמרו כדי הסום עיני על אחר), מחומר גם (או מעור משקפים כעין

שוא• ומפחד הדרכים בצדי הנעשה את מראות
•16 מ. 1 צ. ראה - רסן .3

 הסוס להנהגת ומשמש המתג; אל הנזמה דרך מהתבורה הבאה רצועה
 המוסרות. גם צמודות ואליו רבים מחלקים מרכב והוא ולכוונו

אה9חם נז$ה. 4 ה.-ר  .L ,2 צ. ;
׳2 צ. ראה - ג$9 .5

 Curb chain, curb strap; gourmette׳ Kinkette; tzepotshka— למוקית •6
 ועוברת צדיו משני למתג מחוברת רצועה), (לפעמים קטנה שרשרת

לסנטר. מתחת
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—, sous-barbe; Unterkinn- - תת־םנטךדי). (תת־זקן, סנטרה, לדויה, .7
.riemen; podborodok

וכר. הנזמה אל בטבעת הצמודה רצועה
.P ,2 צ. ראה - טת)1ת־ןר1(ר נךג.ךת גךנד״ .8
•S ,2 צ• ראה - מרטיקנל (מנמיך, קפצה .9

—, attelle; Kummethorn; Kleshtshi — ן1ל1הפ? <צבת> .קרן .10
 מעל הסמלון (ראשי) קצות את המאחד ממתכת) (לפעמים מעץ חלק

המושכות. גקרסות ואליו הסום לחזה
Collar; collier; Kummet; chomut — ענק צוארון, פטלון. .11

 שונים חלקים מהרבה המורכב המשא, סוס רתמת של עקרי חלק
 העבותות מחוברות ואליו הכתסים על בהשעגו הבהמה צואר על ומושם

 מושך הסום ובעזרתו החלקים ויתר (המוטות) היצולים וקשורים (המושכות)
למקום. ממקום וכר הקרנות את
Shafts, thills; brancards; Gabeldeichsel; oglobl’i — (.יצולי® ת1ט1מ .12

הצואר; יד שעל בחלק עקומים לפעמים ישרים, לרוב חזקים, עץ בדי
הקדמיים. הכרכרה) (או העגלה אופני ידות ואל האוכפון אל הסמלון, אל צמודים

. קפה. נקראות כ האות בצורת שנעשו הכרכרה מוטות הערה

—, fausse martingale; —, —, — י׳אפ^ר סךיי ק?צ;ה, .13
■S ,2 צ. שוא(ראה קפצת החזה׳ אל מהסמלון העיבר האפסר חלק

T races; traits; Strange; postromki — העגלדס (עבותות מועכות .14
 ובאות (הכרכרה) העגלה אל הסמלון את המקשרות חזקות רצועות

 חבלים, (מעור, וחזקות עבות אז הן אבל יצול, ובלי מוטות בלי גם לפעמים
שרשרות).
 העגלה בצדי יחד עבותים מחבלים מושכות - העגלה. עבותות -

המוטות. במקום
-—, sellette; (Handsattel, Tragkissen); s’ed’elka (אכיף> — ן1אכפ .15

 שלא כדי באמצעיתו, חלל עם וצר חזק הסום, גב על קטן אוכף כעין
והגבנון. הגב עצמות על ילחץ

)Tug? Ridge-band?); dossiere; T r a g r i e m e n;—.ף (כ י א ה נבת כתפיה, .16
tsherezs’ed’el’n’ik

הרצועה מחוברת ואליה (אכסון) האיכוף אל חזק מצומדת חזקה רצועה
שבקציתיה בעניבות הנמצאות המוטות את הנושאת •

Girth, belly band; sous ventriere; Bauch-- נה1(תת־ב? בקונה חבק, .17>   
gurt; podpruga, podbruschn’ik.
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צמוד (איכוף) האבפין את ומחזיקת הסום בטן את החובקת רצועה  
מהגר (ראה הסום צדי שמשני המוטות את ומחזקת הטוס גופת אל היטב ).

Shaft keep, shaft-tugs; porte-brancard 18♦ ־־ דדציל ש'א1נ המוטות, שא1נ  
הכרכרה של המוט או היצול נמצא שבתוכה הגבה בקצה עניבה .

ראה - מוטות .19 12  
ראה - עבותות) מוסבות .20 14.  

Buckle; boucle de trait; Schnalle; pr’ajka —21 המושכות א?ק ׳
(הפלס האזנים או הידות קצות נכנסים שבה המושכות בקצה עניבה ).

. ה ר ע עור של לאבק וגם מתכת של לאבזם גם הוא בלועזית התרגום ה .

Stop-chain (drag- 22. ־ הנסיגה רצועת העצור, רצועת (עכוזיה), סעצךת
chain, lockchain); reculoir, curroie de reculement; Hemmriemen; 
Hemmkette; naschil’n’ik.

במורד העגלה את להחזיק וגם אחור לסגת לסוס המאפשר מכשיר
קלים בסוסים פשוטה עכוזה היא זו לרוב ).)

Breeching strap; avalorie; iHinter- — (23. חשב, עכוזה) מתנ.ים אזור  
zeug; schl’eya

הסום שוקי את ומקיפה הכפלה ואל האכפון אל המצמדת רצועה
וכו׳ דוקרן (זנבה. חלקים מהרבה מורכבת מאחוריו, )•

(Forked strap); branche k fourche 24• ־ העכוזה) (דוקרן פלה ה? דוקךן  
(de la croupi£re); Schweberiemen.

העכוזה, ואל מלמעלה הכפלה אל (מאוחדות) יהד מחוברות רצועות שתי
דוקרן). - דו־שנים מזלג (בצורת מלמטה לחוד אחת כל

Loin strap ־ ךצועת א.
הבטן? אל הקרובה הדוקרן של השן

Quarter strap, — האחור רצועת ב.
הסוס). (אחור העכוז אל הקרובה הדוקרן של השן

Crupper; curelon; Schwanzriemen;'podchwostn’ik, paxw’i — ה3זנ .25
 והיא הזנב עובר שדרכה עניבה, בצורת העכוזה של מהרצועות חלק

הזנב. תחת נמצאת
; ?פלה .26 -Back- and crupper strap; croupi^re; Ruckenschweifriemen

dol’n’ik
לחלקיה מסתעפת העצה, גב על העוברת רבים מחלקים מורכבת רצועה

עציה (ראה הזנב תחת גם ועוברת ).
Driving reins, lines; guide, renes; Fahrleine; wojji - מוסרות .27 
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( ליסו־ גם ולזרז(לפעמים לבון כדי בידו מחזיק שהנהג ארוכות רצועות
הסום את .

(Driving rein turret?); anneau d’attelle; — 28. הסאלון י ך! כ] טבעת
המוסרות עוברות שדרכה מבעת .

— , fausse renes; — - , שןא ךסן חרס[, סרח .28 — ,------ a
. האכפון אל הסמלון דרך התוברת את המאחדת רצועה

— , panurge;------ , — , -  <29. ?? ת1הת מיד תךת1(י ;ך
הקדקדה ואל החוברה אל הרסן־שוא את המאחדת רצועה . 

(Cockade, rosette); cocarde; Kokarde 30. ־־ )“ענב ר,1(כ?ת בךת1ת  
וחלקי רצועות הרבה המחברת מעור עגולה עניבה או לולאת כעץ

הראש על רתמות .
Neck piece, head stall; tctiere; Nacken- — *31. ,כןמןךה עטך״ עךפןה)  

stuk (Kopfstiik); lzgolowye.
 ה:;סתעםת הקדקה דרך הימנית אל השמאלית מהתוברת רצועה

).8 ,7 לעיל (ראה ולחיות גרגרת 5 לשנים

 והרכיבה המרכבות סוסי לרתמת ובאורים נוספות ב.

 וכו׳ הפרד הסום, רתום של האביזרים כל את הכולל כללי שם - וחמה.
 נהיגה, של משא, נשיאת רכיבה׳ של עבודה לפעולה להוציא והכשרתם

וכו׳. משיכה
ט ו י ם פ י ר ז ב א ה

מנגנוגם): לארבעה טטרותיהם לפי הרתמה של האביזרים (חלוקת

—, hamais de protection. ההגנה* (אביזרי האמירה מנגנון )1
 נקיפות, גשם, חום, מקור׳ הבהמה על לשמור שמטרתם ברתמה חלקים

ז ,וכו שריטות שפשופים,
—, hamais de contention. {.עצירה) ההלוזכןה ן1מ;גנ )2

 אל קישורה קבוע, במקום הבהמה החזקת שמטרתם ברתמה חלקים
וכו׳. מקומה את לעזוב הפרעה רצוי, מקום

—, hamais de travail. מעולה! (אביןו־י האבודה מנגנון .3
 מעבירה הבהמה שבהם הבהמה, את הנהג מכוון שבהם ברתמה ם חלק

.,וכו המשא על התאמצותם את
—, appareil de recul. הןסיגה) <א?יןךי מסיגה ן1מ?ןנ )4

 להחזיק וגם הקרון עם אחור לסגת לבהמה המרשים ברתמה חלקים
במורד־ם. העגלה את
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ן .1. ו נ ג רה מל השמי
יקרים אצילים בסוסים לרוב נהוג ))

Quarter sheet, (caparison, shabrack); couverture; Schab- }1• ®פייטו 
racke (Fahrdecke); tshaptak, (pokriwalo, tshechol).

לשמור ושמטרתו בינוני לסוס ס״מ נ 60 על 130 לערך שגדלו מכסה,
יזח שלא בטן) (רצועות חגקים ע״י מוחזק מקורן הבהמה על •

Roller; surfait!---- 2. ® - - 17 מ. 3 צ. ראה בק, - ז ן
הסום גיף על הטפיטן את המחזיקה רצועה .

Horse cover, rug; caparacon; Regendecke, — ♦GTOJ)®) 3. אבה״{׳ 
Pferdedecke; Brezent.

נותן (איננו אי־מדוה שהוא צמג, מחודד או מדונג בד של כסוי
דרכו לחדור למים )•

Hood, capuche; camail; Kapuze; Kopfschutzkappe; 4. ־ לה1{ד כו?!תה  
kapishon.

הצואד. עם יחד הראש את המכסה כפה או גדול סנבוט
)Hood), bonnet; Hut (Miitze); kolpak — מגבעת .5

הסוס. גבהת את המכסה מכשיר
—, b&guin; (Stirnnetz.( - (מלחה) שבכה .6

 בקיץ המגינה מצחה או הראש, קצות את המכסה ארג או רשת
השמש. מקרני

Knee-cap; genouilleres; Kniestuck; nakol’en’iki — ת1בךכי .7
כריעה. או נפילה של במקרר, הברכים על מגינים

Hock caps; jarretiires; Strumpfbander;podwyazka—ת)1(עךקוב ביףיות .8
וכו׳. בקיר דפיקית ע״י יחבלו שלא לקופצים מגינים

Socks; bas; Socken; (tshulki( — גרב.ים *9
Bandages (flanels); flanelles. - (פלניליות) ת1פםיק« .10

התחתונים. הרגל חלקי את המחזקים דליל צמר אריג פסי
לבטנו) אפילו החמור, אברי לכל חגורה בגלל היא הפסיקיה (הערה:

Tail guard; fourreau de queue; Futterail; futl’ar ־ הזנב חיק .11
אצילים בסוסים ביחוד מנשירה, ד׳סוס זנב שערות לשמירת מיוחד שק

ובו• וכו*
 מי&ים שחובבי הסום בריאות לשמירת התשמיש כלי את לפרט אין הערה:

— הבטניה את להזכיר רק וכדאי לדוגמא; אחדים רק נתנו וכאן להמציא יכולים
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 מעקיצות להגן החזה, על משרוכיס יפה שבכה כעין — (שובנד) וההזיה הבסן, על בד מרובע

האפנדים. בסוסי

י .2 ר ז י ב ה א ר י צ י ה

Neck strap; collier (!,attache; (Halsband); — 1. הקן#יךד׳ ן1צןאר  
osheyn’ik

. הפרומביה בשביל טבעת עם הצואר סביב חזקה עור רצועת
Halter/ (halter rope); longe; Leine (5. ק$ור ־־ א?םר. סבל׳) הצוארון אל  

(Halfter) n’edouzdok korda.
(Halter rope); licol; Halfter; n'edouzdok. 3. ־־

באורוה מקומו אל הסוס לקשירת רצועה או חבל .
Siderods, sidestiks; collier a chapelets, collier a bois; 4♦ ♦־־ קולי  

(Holzhalsband); —.
וקשורים מאוחדים וחלקים, עגולים עץ מקלות משני (סמלון) צוארון מין  
או בגופו או בעדיו לנשוך כדי ראשו את להסב הסוס את להפריע שמטרתם

וכר פצעו שעל בתחבושת .
—, baton & surfait. 5. ־ החבק מקל

ד״פרומביד אל האחד בקצהו הקשור ס״מ 120 לערך באורך עץ מקל .
צוארו את להסב הסוס את מפריע הוא ובזה החבק אל השני ובקצהו .

Fether (fetter); entraves; Spannkette, Fessel; 6♦ ?? ־־ כבלים ל,3ך לי  
puti.

 (רגל הבהמה רגלי את לכבול המשמשית טבעות עם חזקות רצועות
 תברח שלא מקומה, על שתעמוד ארבע) - שלש גם או שתים - אחת

וכר מהמרעה

אזיקים. (לידים), הקדמיות לרגלים קוחים - אסורים. א)
רגליו״). בכבל (״ענו האחוריות לרגלים קוח״ם - ?בלים ב)
 הידים את (כופתים הרגלים ארבע לכל קוחים - (כפת) ?פתים ג)

יחד). והרגלים
הקיחים). את התר - קוח ?קח * הכבלים את התר - פקח ד

Twitch, Cavesson, cavezon; cavcqon; Kappzaum; ־־ ♦7
.kapzug

פני על לוחצים שהם לגזמה צמידים מתכת חלקי עם מיוחדת פרומביה
הנהג לרצון ומכוונים אותו ומכניעים העקשן הסוס .

—, croisiere de nez ־־ ♦(‘!SO 8• ו̂טם י5י(מצל מ
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 ולוחצות למתג מצומדות והן זו את זו מצליבות קטנות רצועות שתי
העקשן. הסום של האף על הנהג לרצון

וכד. וכד
 בזמן הסוט את וכו׳ להפריע להשקיט׳ להחזיק׳ שמטרתם המכשירים חם רכים הערה.

 רק נתנו וכאן ולשמותיהם לצורותיהם משתנים הם ארץ- ובכל וכו׳ הפרום׳ הרפוי׳ הפרזול׳

לדוגמה. אחדים

ה ך 1 ב ןנ ה ן 1 נ ג ? מ .3

 של אביזריו‘ שונים? מחלקים המרכב הרסן, ז מחלקים המרכב המתג,
 (הגרגרת), הגרנה המצחה, הקדקדה, כגון: אליו, השייכים החלקים או המתג

 הלבובה, הסמלון, «לעיל) (ראה וכו׳ וכו׳ המוסרות (המשקפים), המסנורים
וכוי. המושכות לבובי, סמלון הלבובה, צוארון

Breast collar; bricole; Brustblatt; shleyka, l’amka. ~ ״1לבי? •1
 מחמת בו להשתמש שאי־אפשר בזמן הסמלון במקום הבא הרתמה חלק

 הבהמה של הכח להעברת למשיכה, משמשת היא גם זו לבובה וכוי? פצעים
אלו: מחלקים היא ומרכבת וכו׳ הקרון על

Breast girth; poitrail; Brustriemen; popers’ye — חזה א)
).nagrudniy r’eni’en(

? הכתפים בגובה החזה על ועבה רחבה עור רצועת  
Surcingle; surcou <־־ הלבזבה) ן1(צו.אר הליובד׳ ?ןנק ב

(dessue de cou).
והיא הגבנון לפני הצואר על מהחזה העוברת רצועה

הרצוי בגובה החזה רצועת את מחזיקה .

־ הרס! 2  
הם העיקריים חלקיו :

(Nape brace); monture; (Genickriemen); — ( (זנפוךה ??הגד א)  
(zasheyek).

 ומתחלקת לקדקדה דומה האזנים, מאחורי העורף על רצועה
:לשנים

.P 2 ציור ז 8 ,3 ציור ראה (נךגךת>, גרנד. אא)
ס —, montants, לחיות א

 צמודות שבקצותיהן הסוס לחיות על רצועות שתי
בשם: טבעות
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—, portes mors. — המתג נושאי אג>.
 סנטרה ),L ,2 (ציור נזמה ),K ,2 (ציור מצחה

).7 .3 ציור (לחיה
).27 ׳3 וציור המוסרות ב)

המתג *3

צורותיו: •1

ה מותג  מתג רבות), (מחוליות שרשתי מתג אחד), (מברזל מ?ן̂
 צמיגי מתג באמצע), רופף אחוד מאוחדים חצאים (משני חלקי דו

 וכו קשת) בצורת בולט הוא (באמצע מקומר מתג אלסתי), (מחומר
וכר. השמוש הארץ, לפי הכל למתג, רבות צורות כי וכר,

II. :חלקיו

 Bridle bit); embouchure; Gebiss, Mundstiick, udilo( ה§גר א)
הפגר: חלקי

מר- מ מתג ראה הלשון, קמור >1 Port mouth; libertyקו
de langue.

Canons, canon bit; canon de הפגר־־^סבת צלעות )2
).Stangengebiss(

הקמיר. צדי משני הפגר של החלקים שגי הם
Cheeks; branches, — הפגר ענפי ב)

 מחברים ולהם הלחיות? קצות מחברים שאליהם חלקים
בשם: טבעות

.—, porte reine. ת1?!ר1המ נושאי )1
הפגר ענפי על מחברות שונות מצורות יפות טבעות הן

בשם: חלק אליהן נוסף שלפעמים לתוקות׳ ג)
—, fausse gourmette לזןא לתוקות )1

 אל מחובר גם והוא הרתוקה אל נוסף חלק זהו
הפגר. ענפי

—. bridon. - ן1הו?נ .4

 מאוחדים קטעים משני מרכב והפגר ורתוקה נזמה לו שאין רסן זהו
 וכרי לפרזול השוקת, אל הסום להובלת משמש כזה פשוט רסן פרק! עיי

הפגר. אל מחוברות המוסרות
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ן )4 ו נ ג נ ה מ ג י ס נ ה - : r ז • : ־ י
הקרון. בהמת ברתמת הנסיגה מגגנון הלאה: ראה

של הרתמות בתאור פירוטו בא ולכן משא נושאות בעגלות ביתור ד־וש זה מנגנון הערה:

 והמרכבות• הכרכרות לסוסי יותר טתיחסים למעלה שהתיאורים בעור הקרנות, סוסי

ת ג• מ ת י ר ס ו ת ? ו נ ר ק ה

 Drought harness; harnais de trait; Zugtieregeschirr—הפןרון תמת5 ךתמת
 בקרנות משא, בעגלות הרתומים וכו׳ הפרדים הסוסים, של הרתמות הן

 אחרים קטנים בשנויים וגם בחזקן המרכבות של מהרתמות המשתנות וכו׳
כגון: לסוגים, הן גם ומתחלקות

I. המיטיבה מכשירי ~ .appareil de tirage ,—
II. ההשיננה מכשירי — .appareil de soutien ,—

III. הנםיגה מכשירי — .appareil de recule ,—

ר כ מ .1 ה ש ?ן ה י עי כ  י

 .11 מ. ,3 ציור דאה הסמלון. א.

חלקיו. •1
)Wales); llancs (mamelles); Kummetkissen; •—. — $לעות .1

הסום. כתפות על הנשענים גמיש, חומר ממולאים ברים כעין
Caps .10 מ. ,3 ציור ראה לון,1חפ? קךני .2

ממתכת. גם ישנן אבל מעץ, לרוב נעשות הקרניב׳
—, armature metallique (jW< ברזל הסו( *3

ז הסמלון חלקי את המחזקים ברזל פסי הם
—, clef - וו .4

הקרנות? שתי את המאחד קרם בעין
)Driving rein turret); crochet - קלס .5

המושכות. מונחות שעליו וו
ה- .6 ר ק ■—, mortaise נ

הקרס. נמצא ובעניבה עור עניבת נמצאת שבו חלל
7. - כין — billet בו

הבוכינים״? ,שומרי את המחזיקה קטנה) (בוכנה קטנה עץ יתד
—, gardes billot הבוכינים- עומרי .8

<0הקר צמוד שאליהם עור סרטי הם
—, expansions laterales - כנפןם .9

הסמלון! מקשתות לצדדים בולטים חלקים
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—, anneau mobiles ־־Hint{ ט^עות .10
המושכות; עוברות שדרכן טבעות

—, housse - נחו׳טת צפית .11
 גשמים מימי הכרים את השומר הסמלון ראש על מלמעלה מכסה

 הכל מאד המשתנים קטנים רבים הלקים ועוד תוכם׳ אל יחדרו ש־*א
הצרפתים הרצענים לפי הם 11 עד 1 מן החלקים ותמגמר, הארץ לפי

הסילונים: מיני .11

);11-1( כנ״ל שחלקיו רגיל, סמלוץ
 ממולא והסמלון ממתכת אם כי מעץ לא הן שהקרנים ממכת׳ ממלון

ממולא; בלתי גם או שערות
חלבובת. ושל הסמלון של מהיסידות מורכב מכשיר ממלון־לבובה,

הכתפים. על פצעים של במקרה בהם שמשתמשים אגמון׳ או קיט סמלוני
 ומשמשים וכד קלותם ביפים׳ מצטיינים וכד, אמריקה אנגליה, סמלוגי

וכד. רכבות לב נוי, לכרכרות
 וכו האומניבוסים סמלוני וכד), תותחים (מושכי ארטילריה סמלוני

למגמה. בהתאם שונים בחלקים המשתנים
ויזביו עם אחרת צירה מוציא חרושת בית כל כי הסטלוגים׳ לצורות מספר אין הערה:

 אבזטם רצועות, קרסים, ברגים, שע״י הסתכןנים״׳ ה״סמלונים מרובים ביחור חלק; לאיזה מיוחד

צואר. צורת ולכל פוס לכל להתאימם זה וע״י ולהרחיבם להאריכם אפשר וכו׳ פותחות ווים,

Adjusting collar); Stellkummet ־־ מת?.?(> ן1<ם?)ל
.1 מ. העבודה מנגנון 12 צד ראה - בה ו הלב ב.

ומושכות. מפרקתית המושכות, טבעות־לצמידת חזה, חלקיה:
—, surcou ־־ מפלקתית ,1

רצוי. בגובה הלבובה את המחזיקה רצועה
 הגמישות הן טובות אבל עוריות, או הכליות שרשרתיות, להיות יכולות המושכות הערה:

(אלסט־ות),

ה נ y ע ה ד; י ך י ע ? מ >11

מתניה. יצול, (בטנה), חבק האוכפון, גבת (איכוף), מאוכפון מורכב מנגנון
בטנה; גבות׳ פגיון, מקשתות, המרכב אןפון, א)

חזק; מעץ נעשות הקשתות, )1
Scope; liberty de dos ־־ ן1פנ' )2

העצמות. על לחץ למנוע כדי הגבות בין ריק חלל
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היטב ממולאים כרים או דפים הם גבות. (3;  
האבזם בעזר האכף את המחזיק חבק כעין בטנה, (4 .

בשם אוזר חלק בא האיכוף(אוכפון) במקום לפעמים הערה: :

—, mantelot (ן1א|פיפ אא
והוא המושכות להחזקת עניבות לו יש צדיו שמשני קטנטן אכפון זהו

לטיול קלות זוגיות ברתמות נהוג . 
Pole, beam, shaft; timon; Deichsel; dishlo — ( מוטות (ראה יצול  Q

בראשו ז הסוסים רתומים צדיו שמשני זוגית, בעגלה (בודד) אחד מוט
נמצא מיוחד קרס על :

Spring tree bar; volee; Schwengel, Wage; ־־ זן1א
waga (ortshik)

 להקדא (יכל הסוסים רתומים שאליו היצול לרוחב עץ כפים
 קרסים קצותיו ובשני טבעת באמצעיתו פלסון), או פלס גם

שרשרות). (לפעמים
—, surdos; Kreuzriemen ־־ ג)

 צדי משני רתומים בסוסים האכפון במקום הבאות רצועות או רצועה
המושכות. שתי את מאחדת זו ורצועה היצול

III. ד.ןםיגה) (מנגנון סנסיגה מפקירי

 עכוזית שומריהמתנים, העכוזה, כנפי עכוזה, הם: שחלקיו מנגנון
זנבה. כפלה, שרשרית,

—, bras d'avaloire; ~ העכוזה כנפי א)
­חזקות עור רצועות שתי

—, bras du haut; — ן1??לי !)
 ז הסוס מתני לרוחב העוברת רצועה זוהי

—, bras du bas (fessiere( — ן1תסת כנף )2
הסום. אחור את אפקי באופן המקיפה רצועה

מד ג) —, garde flanc; - המתנום עי
גדולות. טבעות עם עור של (נתח) רקע

—, reculement ־־ עפוזית ג)
הרגילה! מהעכוזה קלה קלים, בסוסים פשוטה עכוזה

ת#0ן י) —, chainette ־ ך
 באה והיא הסמלון תחת אל היצול מראש העוברת קטנה שרשרת

העכוזה. במקום
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. ת ד. מ ס ת ר ו מ ה מ׳םא ב
—, Pack-harness; harnais pour le bat; מ&א ך!מת5 רתמת

Packtiergeschirr
 גבם. על המשא את הנושאים וכו׳ החמורים הפרדים׳ ,הסוסים מכשירי

 Pack-saddle; bat; Packsattel (Tragsattel); vyutshnoye sedlo-מךףעת
 מרכב הבהמה׳ גב על למשא אירופה) בארצות (משוכלל מיוחד אכף

 הקשורים עבים כרים או הגב, לחוליות חלל עם ארכים דפים עץ, מקשתות
 על מונח והמשא זנבה עם כפלה בעכוזה. הזה, וברצועות חבקים בשני

וכו׳ן רספקים בסלים, או אלונקות על או מיוחדים קרסים
Litter; cacolets; Tragkorb ־־ פק1ך? א)

בפנים׳ כרים עם סל למרדעת; אלונקה

ת ה. מ ת ר ר ו מ ח הקדמונים). (אצל ה
י. ראה מרדעת.
 פק). (בערבית פג נקרא החמור של המתג -
 לסוס). פרומביה לחמור, (אפסר הפרומביה במקום בא אפסר,

 לקשירה או להובלה החמור בראש רצועת או חבל אפסר, - ביודפנים
ופג). אל (מחובר

 החמור בטן את המק־פה חגורה ;הסום ברתמת החבק הוא - מסרך ןג,5
במקומו. האוכף את ומחזיקה
 ומזה ם״ ה״עקרב הם הפגים ״פג״; ולא ״מתג״ לחמור גם אתרים מפרשים לפי הערה.

 חבל הוא והאפטר האבום) אל קשור החמור שבו (החבל לתטור גם פרומביה הסוס; לעקרבי פגר

האפסר. המשך הוא שהפרומביה או שני

a ברזל) (*זרערת - ר׳טןחית0 ?ו:?זב;ה Halter chain; chaine de
licou; Halfterkette;

Halter cord; longe de licou; דל!) <מחבל מ^חית. ן?ןביה9 )2
Halfteleine;

Halter rope; Halfterstrick III עבה) <מחבל חבלית ?ר?ןב:ה )3

III (ת א מ ת וכד) הפרות (השורים, ר כן ב ה ר
Yoke; joug; Joch; yarmo; ־־ ל1ע )1
Double yoke;jougdouble; Doppeljocb;parnoyeyarmo^^t ל1ע צ?ד, )2
,״־ jouguet; Stirnjoch; יחידי עול קטן, עול גימון, )3
U הקךר|ד ל1ע — -Nape yoke; joug de nuque; Genickjoch (Genick

,Doppeljoch); zatilotshnoye yarmo
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הקרנים סביב נקשר הוא וברצועות הקמים מאחורי המושם צמד־־ עול
Withers-yoke; joug de garrot; 4) ־־ (עול הגינון ל1ע

Widerrustyoch; Cholotshnoye yarmo.
. הגבגון על נשען והוא הגבגון לפגי המושם צמדי עול

—, joug articule; Gliederioch. — 6) ף־קים ל1ע?
שורים בו לקשור זה וע״י להקטינו או להגדילו שאפשר צמדי עול זהו

שונה מגודל .

ל ד עו ק ד ק ה :

ז חלקיו
ndentations; ecuelles; Auschnitte; 1) (? ־־ ת)1^כן^רורי לחיות)

רים1דש לקדקדי הנתאימות בעול עגולות נקרות הן . 
Leather strap; lani&re; Riemen; — 2) זתעול ך1ק!ר

יצרה ארכה עור רצועת .
Cushion, pad; eoussin; Polster, Kissenunterlage; — 3) כר

podushka <nab’iwka>
הקדקד. שעל לעץ מתחת

Shaft hole; oeil ;Deichselloch, — pj) (5

. היצול ראש להעברת העול באמצע חור
Rings; deux anneaux; Ringe; kol‘tza — 6) טב^תים

ה.עין״ במקום הבאות מברזל או מעור ליצול טבעות שתי .
Split pin; cheville metallique; Jochnagel, — 7> ( מתכת תד

Vorstecknagel
• בעין היצול את המהזיקה יתד  

ל ן עו ו נ ב ג העורף (עול ה )
;חלקיו

Cord; corde; — 1) חבל

הגבנון על העול את המחזיק .
Yoke beam; arbre du joug, bois; Krummholz, .2) ת1ר1ק — ךד!1ק

Jochbalken, Korpfholzer.
אחת קורות, שתי לרוב ליתדות; חורים שגי ובה הצואר לרוחב קודד,

למטה ואחת למעלה .
Pegs; chevilles; (Seitenholzer, Spillenj, Zapfenstabe; ־ hilly (3 

המאפשרים חורים אלו ביתדות יש יחיד בעול הקורה; בקצות מקלות
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. הצואר קורת התחתונה, הקורה הרמת  
פצעים למנוע כרים, (4 ,

—, montahts; Zapfensta.be; — 5) ת1נ1?1א
זוגי בעול ומזה; מזה הסמלון צדי משני דקות מסעדות שתי .

Cross-piece; traverse; Schiene; — 6) ?קטרבים לפעמים ךב,1רן
נמצא היצול קטרבים בשני השורים; ראשי שני בין בעול עץ מוט

שניהם בין .
Pin; - פין ל) 

ה הקור אל העול חבלי את המחזקת יהד .
הבקר לרתמת השיכים :  -

Goad, ox goad; aiguillon, pique boeuf; Ochsenstachel; — 1. 9למד
rojon.

השורים; את בו לכוון בקצהו חד) (מסמר דרבן עם ארוך מקל זהו
במדתו): מדויק היה לא (המקל

 מאותה המקומות ובכל תמיד היד. (המוט) שלו שהמקל מלמד - מודע .2
וכו׳ שדות למדידת שמש ולכן המדה

לבקר. לבובית או סילונית רתמה ס .111
 באילו וגהוגות הסוס של לרתמות כמעט דומות לבקר׳ אלו רתמות

מאד. הוא נדיר הדבר אבל בלמת, באה הרסן במקום ובהן באירופה מקומות
Twitch; cave con; בלמת׳ ו.

הרסן. במקום הבאה לבקר סמלונית ברתמה מיוחד מתג

. ת ו פ ס ו ל״רתמה״ נ  .IV
: הךתום אקני א)

Collar harness; atelage au collier; — ' נ1ם?ל רתום  -
Kummetgeshirr

ב.); hi (ראה בשורים ונדיר בסוסים נהוג 
Breast-collar harness; attelage a la bricole; ~  '? לבו רתום ־ * 

Brustblattgeschirr.
; בסוסים רק נהוג

Yoke harness; attelage au joug; Jochgeschirr - ל1?ע רתום  . — 
(jochbespannung*

בבקר• רק נהוג
הרתום: אבזרי ב)
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הסוטות) או היצול במקום (מושכות עבותות מוטות, יצול, קפה, -

מתקפה• בד כל - מוט, -
Thills carriage ; limoni£re; Gabeldeichsel- — קפית זןגלה -

wagen; woz s oglobl’ami
המוטות בין (אחד לשלשה או אחד לסוס מוטות שני בה ענלה

הצדדים משני ושנים )

Thiller; limonier; Gabelpferd; koren’ik — י?!? DID —
. הקפה מוטות שני בין תמיד הנדהם הסום  

- שבה (עגלה מוטות שני צדיו ומשני באמצע יצול - כפולה קפה 
וקפה יצול ).

הרתום צורות : a  

בזוג (1.

(Rage-horsing) ajtelage de front; — לרוחב רתום  — 
Reinhenbespannung

משני השני בצד אחד זוג׳ ברתימת הרגיל המנהג זהו
היצול צדי ;

(Filehorsing); attelage en file, en fleole, ־־ .ךך1לא רתום  — 
en tandem; Tandem (Liniebespannuug) tzugom, 
nashpitz

רתום והשני היצול) (סוס ליצול רתום אחד הסוסים משני
בשורה״ ,רתום ,שורה״, עושים והסוסים לפניו .

Shaft-horse; timonier; Gabelpferd; ־־ היצול מום  
dishel’nik

Leader, fore-horse; cheval de — משכוכי ן,1ךאש סוס  
tete;Vorderpferd; Spitzenpferd; peredowayaloshad’

וטוטחיות ארוכות מוסרות אחרות׳ רתמות דורש אבל יפה, הוא !ה רתום אופן הערה.

מהנהג יתרה .

Three horse team; aller a trois chevaux; .2) בשלישיה
Dreispannigfahren; troykoy.

ה א) לרוחבז רתום ־ ; יש רוסית. של

 שני בין בקפה מורם בראש ה־לך אחד סוס טרויקאז ברוסיה, נהוגה
צדי משני הסוסים שני רץ; והוא (דוגא) הקשת בעזר המאוחדים מוטות
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 בי מתוחים, (לא רופפים רתומים בהיותם (מורד) מרבן בראש דוהרים הקפה
ברתמותיהם). חפשים אם

Row, arch; Bogen; duga — nttfp —

. ב. ה ד ו ב כ ל

 שני :מטוגנות ובדרכים ובאומניבוסים וכר) (בחרישה באכרות נהוגה
 לידית הצמודה מיוחדת .אוזן״ ע״י רתום והשלישי היצול, צדי משני סוסים
 אחד לסוס ואוזן סוסים לשני זוגי פלס צמודים גדול אחד לפלס או האופן,

Dreiwaage משלשת אזניה זוהי
)Additional horse); attelage en abalete; (Vorspannpferd;( ?מוסף -רתום

הנהג). רוכב לפעמים היצול(עליו לפני ואחד היצול צדי משני אחד זוג
 נקרא ם והם! היצול שבראש (פלסקטן) לאוזן נרתם צול ד, שלפני המוסף סוס הערה:

 ברתום הסוסים ומשלשת היצול; סוסי אז נקראים היצול צדי שמשני הסוסים ושני האוזן סוס אז

 בו (כי מסרק נקרא הימני הנהג) רוכב (עליו הנושא השמאלי: עיקרי; נקרא: התיכוני לרחב

מרחוק). השוט בעזרת נוהגים

 או בשנים כשנוסעים למשנהו אחד 0'0 המקשרת לתורןה-שרשרת
ברוחב. סוסים שלשה
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עץ*) לעבודות מונחים
187 ״עמ

Holzbearbeitung woodwork 06pa601ka aepeBa עב*ל
Zimmermanns- carpenters work njioTHHHHbia pa60Tb1 בתים נגרות *2

arbeiten
Zimmermann carpenter ruioTHuk ^תים נגר .3
Zimmern to do carpenter’s Hcn0- בתים נגר .4 j1H>1Tb njioTHHH

rb!־work Hbia pa60
Zimmerplatz carpenter’s yard Mecto np0H3B0a- בתים לגגר מלןצה .5

CTB3  njlOTHHMHX pa60T
ckiiâ biBaTb jiec 1 0̂ t6
UJT0 6 eJ1aMH
kaHTOBaTb jiec hjih *ך

6peBH0
kpyrjibiH J1ec 8. ̂ ?צ'ם גלי
dpoeBOM jiec ♦9

das Holtz lagern to stock the 
timber

das Holz kanten to cant the 
trunk

Rundholz round timber
Bauholz building timber

188 ׳עמ
.1

.3

לפי עצים בדר
וארו עבי

העצים מדד

העצים ערוך סור,

 הקןלפה הסר
הקמ־ה #ל

das Holz nach to separate the pa3j!nHa־rb jiec no 
StarkeundLan- timber by size mnmuHe h ajihhc 
ge einteilen and length 

das Holz vermes- to stack the oOMepmb jiec 
sen timber

das Holz stapeln to stack the tim- ckjiaflbiBaib jiec 
ber 111Ta6ej151MH

den Block borken to strip the cHHMaib kopy c 
log of its bark 6peBHa

א. בהן, א. ביאליק׳ נ. ח. הם: הועדה חברי ,303 עט׳ ,,ד כרך ״לשוננו״ ראה #

שפרה׳ם. נ. סמיטצקי,
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abschniiren to shaki-line HaMeTHTb Ha6 0 H- ?חוט סמן 45

HblM UJHypOM גיר
Schnurschlag lining out 0T6nBka Ha60HHb1M החוט נקיפת .6

LUHypOM
das Holz besch- to haw the 06me/1ka 6peBeH העצים קצע ,7

lagen timber
das holz beilen to trim the tim- 06pa60Tb1Ba־rb jiec העצים גחון .8

ber with the TonopoM
hatchet

1 עמ׳ 8 9

das Holz glatten to planish the 06dpyra1b jiec העץ ע§ה .1
wood

Kantholz rectangular tim- kaHTOBbifi jiec מקצע עץ .2
ber

cutting of the wood עצים ףתת3
das Holz schnei- to cut the wood pe3aTb jiec עצים חפ&ב כלת, ♦4

den
Hirnholz end grain of T0 pu0 Ba51 nOBepXHOCTb ג!ע ,5

timber
Langholz long cut wood AJIHHOMepHblH Jiec עצים ארכי 46

Spiegelholz radial conversion paAnajibHbiH pa3 pe2 1 כדיאלי ןר3 .7

Sagebock sawing trestle ko3 J1b1 AJ15! nmiku נפךים המורעל ;8
Sageblock log nHJibHbiH jiec הןסע־ה קולת ♦9

1 עמ׳ 9 0

Der Sageblock the log to be 06a k0H4a nujib- נררקת הקורה .1
wird anbeiden sawn is plum- Haro jieca nose- באנןי

קצותיה

ה$שירה בזר .2
מפרה .3

T־ T

ץגל מסוד .4

cranok מלבן V מפזר .4
להבים) (מסור

Enden gelotet bed off at both paioT oTBecoM 
ends

Sagegrube saw pit
Sagemiihle sawmill
Kreissage disc saw
Gattersage frame saw

S M a  n m i b m H k a

zieconH/ibHbiH 3 aB0 A 
kpyrjiaa nmia 
nH/IbHHblH
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.« t^ U  ÎDD״' npOAOJibHaa rmna

 לוחות ©סור
 pacnHJiHBaTb jiec#תי נ©ר .7

npOMOJlbHOH nHJIOH

Schrottsage pit saw

Abschroten to cross cut

besonders starkes extra thick timber<!בי ןנצ'־י«;ן
Bauholz עבים

Balken bean! 6 aj1ka קורה׳ •«.

191 עט׳
Ganzholzbalken whole beam 6 peBH0 אסת בת קולה !•

׳?למה קולה ץזל$ה, בת
Halbholzbalken half beam nOJIOBHHHHk חצי בת קולה .2

פלח קולת
Kreuzhoiz quarter timber neTBepTb 6pe8Ha רבע בת קולה .3

בע קולת ו
gewohnlich star- timber of ordin־־ Jiec 0 6 HkH0 aeHH0 H ?גי צ'־בנ,ץ2ן .4

kes Bauholz ary size TO/imHHbl בינוני עבי

Mittelbauholz timber of middle jKep#H5?k ?ני עצי־במן .5

length בינוני &ךך
Kleines Bauholz ends TpeTbak קצלים עצי־בנין ».
Bohlstamm stem for cutting noflT O B apH nk ;סריס קולת

192 עט׳
Lattstamm stem fit for being n a k a m H k V- -בדים בזע .1

cut into laths
Snittholz sawn timber nHJieHbiw MaiepHaj! ןנצי ?!נ?ר, עץ .2

נסיר) (יחיד אסירים ;סורים, ב;;ן
Bohle plank rojiCTasj flock a־ (עבים) עב .3

Brett board flocna לוח נ?ר, ..4

Seitenbrett outer plank 6 0k0 Baa flocka ירך לוח .5
Kernbrett middle plank cpeAHHHaa flocka ותוך לוח .6
Schalbrett paling board rop6MHa (Schalen̂־ לוחים(לויי■ לוח, .7
Latte lath 6 pyc0 K §ם לזבז, בד, .8
Spalierlatte espalier lath mna/iepHHK •Op בד ןךיםי7 בד .9



m1, 1 tץ .* זל

m ‘W$
Schale slab rop6buu> 1 ̂!ה י
Spaltfoarkcit dcs splitting property packoBHMOTb jieca- העץ WJl'p? •2 

Hol/.es of wood
Spalten des Holzes splitting of wood Ko.nka neca F5*V ?*pS-
das Holz spalten to split the wood ko/ioTb jiec •ר!?ץ י־
Spaltkeil splitting wedge k/iwn aas! packa/mBaHHsi *Wi
Spaltfuge split noBepxHocTb packo/1a ?1י?? *{i
Brennholz lire wood apobshoh jicc ^צי־ולק .7

windsehiefes twisted timber ^epeso nokopo6nB- ל עץ ת פ ? .8

Holz LiieeCJl BHHT006pa3H0
abfasen to chamfer ckaujHBaTb

194 ׳ עם

abzwerchen to plane timber 06pa6 aTb1BaTb Ae- יךןז1 עץ הקצות .1

across the grain peso nonepek ב, הקצות ?!

BOJIOKOH ערב

e in stem men to mortise 8pe3aTb ciaMeckoM ^קלת חל!ק במ ;‘י
aufpropfen to graft up HapamnBaTb אחה

auslausen to plug 3 a6 HTb kAHHbS B LU,eAH *)9 ?•T״' ^ .4

Me>KAy LLinnoM h rHe3fl0M

durchlochen to bore through npoflbipsiBMTb ב דולר׳ נקב, ק נ .5

ה ח9ט פ ל ל1ב? ב ט״1פ ק נ

vernageln to nail up cKo/ioTHTb tbo3a51mh P$U) .6

במאמרים)

verkeilen to wedge up 3 akj!nHHTb יתד •ד
die Verband- to mark the cH0 6AHTb Meikoft ת ם&ן,צ«ן מסברו

.10

timbers cpam,n3aeMb1e דיעצ^ם

flepeB51Hb1e h3cth ( ^ 0 ?? י̂

jointing mark Meika Ha hhucboh סמג
dopoHe וןגצ הךוםר 

to lit the timbers HaMeTHTb na 06bs1 3 1 ) ?*??̂  P) ]*.3®־

on the car- ke cpamuBaHne h ־

penter's yard cruioiky

holzer bezei- 
chnen

Bundzeichen

die Holzer auf| l 
der Zulage abbin 

den
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195 1&t
Barutischlerarbei- joiner’s work in CTpOPlTejIbHMg patfoTbl &:[ נגדווז A

ten building trade
Schreiner joiner mioTHHk l:ja נ#ר *2

Bautischlerei joinery n/TOTHMHHbie pa6 0TbI מנו .3

Holztafelung wains cotting AepcB51HHa51 naHevibf? .4

Die Tafelung to mount wains- cocTaButb naHejib םלןנות .5
aus einzelnen coding from OTAe/ibHbix paM מלונות
Rahmen auf- separate frames
bauen

Zierleiste batten opHaMeHT ז3לן
staben to mould CAe/iaTb 0T60pky כרכב ♦ i
Kehlung channel mould- KajieBka כ|ער .S

ing
kehlen to channel kajieBaTb קער לן<ר׳ .9

196 ?&׳
Furnierte Arbei- veneering work aHepoHHbie pa60Tb1׳̂ צפוי טלאקת .1

ten
Furnier veneer cj)aHepka צפוי .2
Furnieren vereering Hak/ieuBaHne cj?a־ HtPJJD צ&וי*׳ ♦3

Hepok׳
furnieren to veneer HakjreHTb ^anepbi צ&ה ♦4
das Holz farben to dye the wood kpacmb Aepeso צבע <נ,3צ
die Farbung to imitate colour noAAejiaTb noA u,BeT ?עין... צ!ע .6

nachahmen
Yorrichtung zum apparatus for npHcnoco6 êHMe ל^בייעת ♦7

Farben von dyeing wood fl/isi kpameHHH AepeBa
Holz

Dampferzeuger steam generator naponpon3B0AHTej!b מקטר .8
Dampfkasten steam tank nap0B0H 5nu,Hk קיטור בית .9

masern to vein HaBecTH y30pb! ן.<ד .19
Maserholz veined wood y30pHaT0e AepeBO ד1טג עץ > .11
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עמי 197

veimng of wood y3opHaT0crb Ape. בנ^לל נילהעץ)  
^̂ BeCMHbl (T!

apparatus for npn6 0 p a-hh Ha- 2♦ ?1?^ ל?*ול לי
vening wood BOKAenwa ysopoB 

spray 6pb13raAka A-na KpacKH P5?ל P11P ♦3
roller brush BaAbuoBaa kwcib '3 | ?ל*ל ?̂P ♦4
funnel BopoHka ♦5
grinding wood LUAH()x)BaHH9 Aepesa F??0 ®̂ t6 ל®

7. LLIAMtj)OBaTb
8♦ 9^ ® LUAHcj>OBaAbHbIH CTaHOk ל

198 ע&'

ה .1 ק ס ת ד ב ב BpaLuajoiuHHca ahck סו

to grind 
machine for 

rubbing

rotating disc

disc in oak Ay6אלון שלחן .2 0 Bb1M ctoji

dry grinding cyxaa ujj1Hc{)0Bka ביבש לטוש .3
preliminary rpy6a51 ujAH(})0 נס לטוש .4 BKa

grinding
to finish grind- noAuiAHĉ זכוכית כגיר לטש .5 oBaib

ing with glass CTekjisiHOH 6yMaron
paper

ar לטוש לבל ns* mjiHcjjoBkH־feet for grinding B0HA0k A
purposes

polishingpowdermnĤ^ קת3א .7 oBajibHWH nopc-tf
Lnok

s. העץ ?,ליגת staining of wood TpaB/ieHne AepeBa

צלב .9
ץ5 צלב .10 לח

הקיטור

to stain TpaBHTb
to stain the wood TpasuTb AepeBO n0A 

under steam a b̂achhcm

Maserung des 
Holzes

Maservorrieh-
tung

Farbenspitzer 
Walzpinsel 
Trichter 
SchJeifen des 

Holzes 
schleifen 
Holzsleifma- 

schine

sichdrehende 
Scheibe 

Tisch aus 
Eichenholz 

Trockenschliff 
Vorschleifen

mit glaspapiep 
nachschleifen

Schleiffilz

Schleifpulver

Beizen des 
Holzes 

beizen
unter Dampf- 

druck beizen
pressure
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199 ע&'
n עץ #ל צרב

צרוב ?ץ .2
תמפת הינלה .3

?לב

mordant used in Mopnnka 
staining wood

stained wood t p a a n e H o e  f l e p e s o

Holzbeize

הרפת הן!לה .4
 ?#היא צרב
חפה

לם5 ?רב .5
 ״ללפחו״ ?רב ».
?פור צלב י,

HaHeceHwe pacTBo- 
pa MopnJikH

H3HOCHTb paCTBOp

gebeiztes Holz 
auftragen der 

Beizlosung
applying the 

_ mordant
solution

Die Beizlosung to apply the 
heiss auftragen mordant solu- Mopwikw b rops 

tionin hot state 4eM coctohhhm 
Wasserbeize mordant based B0fl5mas1 Mopmika

Katechbeize catechu mordant Mopn/ika h3 kaiexy
Raucherbeize mordant acting kypmejibHas Mopmika

by smoke
Wachsbeize morant based BockoBaa MopHjika נג1ד ?רב .8

on wax
Wachsschicht layer of wax cjtoh BocKa גג1ד עלבת .9

Terpentinbeize morant based on ckunHaapnas! Mopujika &ךף צךב$ל סי.
turpentine (טרפגטין) בטן

Spiritusbeize mortant based crtHpT0Ba5! Mopn/ika בהל צרב .11
on spirit

עט׳ 200
Luftechtheit der endurance of the npoHHocrb fM0pHJ1- 1. ^ הצרב מיחת  

Beize mordant kn npn aTMocĉ epHbix̂ /jn̂ SS,
against the bjimshhsix

influence of air
the mordant npoipaBka TepaeT 2. לכת1ה ד!?ךיבה

fades use!
to treat the BbiTpaBjiHBaHMe

vanrish by a Jiakos 
mordant

layer of varnish'cjioh Jiaka 
imitation of

ןךהה
הלכה ה^בר .3

מיק סלק׳

לכה עלבת .4
noflflejiaTb nofl kpac- תזל?נה ??י{ .5

H0e AepeBomahagony

Die Beizung 
verschiesst 

den Lack ab- 
beizen

Lackschicht
Mahagonina-

chaktung
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dolieren to polish no/mpoBaTb ^רט מו*טי ».

Polieren polishing nonupoBaka ©רוט .7
Grundpolieren first polish rpyHTOBaa nojin■ מרוט ה1ים: מרוט .8

poBKa ראעון

 Fertigpolieren finishing polish 0TAe/104Ha51 nojinpoBka נ$ר ??רוט «.
 die politur mit- to apply the HaBOAHTb nonnTypy ת^רוט ה^לה .1©

 tels Polierbal- polish with a pad nonupoBaHHe המרוט
len auftragen TaMnoHow 

 die Politur durch to filter the ^HjibTpoBaxb no- יךןד1 סתטרוט §נן .11
Leinwand fil- polishing liquid rmiypy 4epe3 hoaotho הבד

tern through linen

201 עכן׳
1. ?$Dהתמרוט 1־ Politurschicht layer of polish cjiqh nonuTypbi 

Db!P *z ,העם ,?®עם mattieren to depolish HaBOAHTb m3t 
schadhafte Stel- to close defective 3aMa3a־rb n0Bpe>K- סמם, .3

 len vor deni parts before AenHbie Mecia העץ ת1|גימ
Farben ver- colouring nepeA okpackofi הטביעה ל?גי

schliessen
teigartiger Zus- paste-like state TecT006pa3H0e- |ציק סמר *4 c 0c

tand des Kittes of putty T0smne 3aMa3kn 
den Kitt in die to fill up the LunakneBaib הס^ר ןע2$ ״5■

Vertiefungen einstreichen fissurs with putty ב?ךקים
טל .6  Fussbodenkitt putty for wooden 3awa3Ka aam n0J1npo- ך?$ה ס

flooring b3 hhwx h3acj1hk

7♦ ?Kittmesser putty knife nonaToska Ana *T
LunakAeBkH

ה הסטל .8 ^ ת der Kitt erhartet, the putty hardens 3aMa3ka 3;1TBepAe- מ
BaeT

עט׳ 202

Haltbarmachung preservation of ripeAoxpaHeHne Aepe- 1. #® העץ ור  
des Holzes wood sa ot rHneHna 

die Widerstand- to increase the yBennHHTb npon- העץ *z
fahigkeit des resistibility of Hocrb cpy6;1eHH0ro neca 
Holzes erhohen wood
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3. rKVpjJ בלתי Unbegrenzte unlimited dura- HeorpaHHHeHHaa
 Haltbarkeit des biliry of dry npoHHocrb cyxo- $ל

trockenen Hoi- wood in dry ro Aepeea u cy- !?*ץ
zes in trcke- air *om Bosayxe ש3י

ner luft
ר אמצןעי .4 מו Mittelzur Halt-means ofpreserv-cpeACTBa Rna npe- לעץ $

barmachung des Holzes ation AoxpaHeHwa ot rHueHHa
Austrocknen des desiccation ofa cymka aepesa העץ &.

Holzes wood
die eiweissarti- to lixiviate the BbimejiaHnBaTb 6- ךי9ד! $רת e/1ko 

gen Stoffe aus- albuminous 06pa3Hb1e Bemecrsa י״סלפון

laugen substances

*J03 ׳עמ
die eiweissarti- to transform the nepeaecTw 6enkoo6- י1£ח  njJJH •t 

gen Stoffe in albuminous pa3Hb1e BemecrBa b ל ח ן13 ה  
uniosliche Ver- substances nepacrBopuMbie למי3להךןבות  
bindungen iiber- into insoluble coeAHHeHusi נמסות
fiihren combination

Tranken des impregnation of npormThiBanne Ae- הו־וית העץ, ך»י .2

Holzes wood pesa m
triinken to impregnate nponmaTb העץ הך!ה &
tranken mit impregntion nponuTbiBaHwe co- ?בלווים כיח .4

Salzen with salts JIB Mid
Zinkchlorid zinc chloride XJIOpHCTblH UHHK אבץ ?ל בלוךיד .5־

Kupfervitdol copper sulphate weAHbiH Kynopoc ןח׳»ת ן$ךית
Quecksilberchlo- corrosive subli- AByx/iopHCTaa pTyib פית9לוןיד^לן9 .7

rid mate
OligeTrankung oily impregna- nponbiTHBaHwe Ae- ןעמן, ?.עץ כיה .8־

des Holzes tionof wood pesa M3CA0M i n ל׳עץ
das Hoiz mit to impregnate nponuTbiBaTb Ae- ןע$ךן העץ ליו;

Teerol triinken the wood with peso KaMeHHoyrojibHbiM m3c/!om

tar oil
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Trankung mit
­!סל עם״

impregnation nporiHTbiBaHHekaMeH־ העץ עפרץ !.
Kreosot with creosote HoyrojibHbiM MacnoM

Holzteer vegetable tar ApeBecHbiw AeroTb העץ עמלן .2
Braunkohlenteer tar from lignite 6ypoyro/1bHb1H Ae- חום פחם עטרן .3

roTb

kaMeHHoyro^bHbin אבן DHB עטלן

AeroTb

ra30Bb1w AeroTb 
koKCOBbiw AeroTb 
AO M eHHbiM  A e ro T b

2:oudron
Steinkohlenteer coal tar

 ג׳ז לן5ע
 קוקןם לן1עפ

#ן ע?רן כן ה

Gasteer
Kokereiteer

cjiaHueBbm AeroTb צפחה עפלן .8

gas tar 
coke tar
Hochofenteer tar from the

high-furnace
Schieferteer tar from the 

lignite shiste
Torfteer peat tar top̂ ^בול $ל עטלן .9 sihom AeroTb 

den Teer filtern to filter the tar <t>H/1bTp0 הע?זרן סנן 410 BaTb AeroTb
11. top] הע^רן !Filterung filtration <j>HJ1bTpaun5

den Teerentwas- todesiscate the taro6e3B0An־rb AeroTb ל!©!ים סלק .12
sernהע^רן מן

­גסי עט׳
derivate of tar np0H3B0AHb1e Aensi העפלן ת1לד1ת !.
phenol cf>eH0.nb ל1פנ .2
tar oil contain- עפרן $מן .3

ing phenol פגול ה©חזיק
percentage of coAepwaHne $3ho- ל1הפג נת5מתנ .4

 phenol in tar oil hob b Aerie $ב$מןהע©ךן
carbolineum kap6 לינאום1?ןךב «:• 0J1nHeyM
6. #Jg קלאוזזט creozote oil k p e 0 3 0 T 0 B 0 e  Macno
impregnate with npormibiBaib kpe- ב#מן התה לוה, .7

creozote 030t0 קראחוט m

commercialcreo- Kpe030T hmcioluuh־ ימ?חך קלאוזוט .8

zote ca b np0A3H<e
life of creozoted npoAojiwHTê העץ קים .9 bHocTbnnprj

Teerderivat
Phenol
phenolhaltiges 

Teerol 
Phenolgehalt 

des Teerols 
"Karbolineum 
Kreosotol 
mit Kresotol 

tranken
Handelskreosot 

Lebensdauer des
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kreosotierten wood cny>n6 b1 aepeBa כןראוזוט .10

Holzes nponmaHHoro kpe030T0M

Kreosol creosol kpe030/1 קראוזול .11

206 עט׳

Leichtol light oil iiernoe Macno חל .1

Mittelol middle oil cpeflnee Mac/io בינוני ?ון5ע .2

Schwerol heavy oil Tsone^oe Mac/io מן ?בד # .3

Anthrazenol anthracene aHTpaueHOBoe Macjio אגטרצני מן ^ *4

Petroleum petroleum; He(j>T פטרול .5

Priifung des testing tar oil MCnbiTaHue aerra ת חינ ל-ענ^רן ב .6

Teerols
das Bauholz vor to work the tim- 06pa60TaTb crpoe ־ לבני העץ ?בד .7

dem Tran ken ber before im- bom nee nepefl ה ^י ה ה

bearbeiten pregnation nponTbisaHHeM
Tauchverfahren dipping method cnoco6 norpy>KeHHs ת ט # 18

das Holz in die to dip the wood norpy3HTb aepeBo טךוה ץב ?לל? ה?ו .9

Trankfliissig- in theimpreg- b nponmoMHyK) HiHAkOCTb

kcit eintauchen nation liquid

207 עט׳

das Holz saugt the wood is Aepeeo nponuTbi- ה בול? העץ מ לר .1

sich voll sucking itself full saeTca cnojiHa

Einsaugen des sucking in oil BnuTbiBaHne Aepeea ה$מן בליעת .2

Ols
Durchdringbar- permiability of cnocoOHocbflepeBa ת עו העץ בלי .3

keitdes Holzes wood BIlHTblBaTb

Oelaufnahme absortion of oil BnHTbiBaHHe Mac- ת ע ■ ה#?ון בלי .4

auf dem cbm. per cubic na Ha ky6HHec ĵ?y^J? למטר

Holz metre of wood kuPi Meip flepeBa

Oelverteilung distribution of pacnpefleneHHe י בעץ ה$?ון חלרןת .5

im Holz oil within the Macna b flepeBe

wood
Trankungsdauer impregnation npoAo/mmiejibHocTb 6. ה?ליעה מ^ןז  

time BnHTbisaHHs!
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das Oel schwizt the oil is exuding Mac.no noiecT מך«ח ה#מן .7
atis

ר פלי .8 Trtnkbehalter impregnating cocyA A־na nponnibiBaHH ח

trough
n0ABn>KH0 על הוי ®כשיר *. H annapaT־fahrbare Druk- pneumatic trans 

 Iufttrankvorrich- portable im- ajih rmeBManHec- אויר לחץ .ידי
tilng pregnating koro cnoco6a npo- המטלטל

apparatus rmihiBaHMsi



והמכשילים הכלים מונחי
כירה וכלי כידה א.

 Herd ?'לוס ־פילה,
 עצים מכניסים בו - הכילה פתח

 הכירה אה גורפים בו דרך - הפילה פי
 Herdplatte ד>כילה לוח
אה ייפפהו בו מקום - שפיתה •בית

הקדרוה
 Kessel הפילה יולת
Ofen מנור
 tragbarer Ofen ?!®לסל הגור

Mankal ן£1ג
 Holz anrichten עעים ־ערוך
 anzinden הךלק ה?ער, (כגפרור), העת
 einheizen הקער הסק,

 Heizung הסק הןורןה,
 בעצים) (אע האחז

 Holzkammer עצים דיר
 Holzscheite גןרי״עצים

 Holzspane קיסמי! #לבים׳
 anfachen לבה
 schueren (בא#) חתה

anrichten הפןדדה את ^פזת

 entaschen (התנור) הבירה את §רוף
 באפר הא^ן עארית את כסה - רןטום

 Feuerzange ?לגןדדם
Blasebalg fltep

Fachcr הא*ט את בו ללבות - מניף
 Dreifuss חצובה

)1$? Kohlenschaufel 
 Rost א?ןכלה
 Feuerstoss ?דורה
 Bratspiess $פוד
 Brotschaufel ?ללה

 aus dem Ofen heben וילה
 בוערת) כבה, עוממת, (לוחעת, גחלת
 כבה (פחמים) ןחם

 Steinkohlen פחמי־אבן
ץ ?  חם אפד ־־־ ן

Asche אפר
Kamin, Schornstein 

 Schornsteinfeger ד#| פ^ח,
 Schornstcinfeger ך#[ §י.ח.

Branngeruch ט#אד — $ךח ,יסך

נעול וכלי ול8מ נ•
Kueche ,בית־תכ#יל ט^ח !?

Koch, Kochin JVJ3® ט?ח׳ 
Koch, Kochin ,לה ב#ל#?® !?

Konditor, Konditorin ,ר?ןחת ר$ח  
Reibeisen מגך.ךת 

kleireinben ( (במגררת גרור ר?ק,
kochen ב^ל 

schmorren, braten טגן

 aufsieden רתח חךתח#
 braten ןלה
Braten צלי

 Braten (am Spiess( צלי־א$
 Braten (צלי־קדח |לי-?ןוךה

rorsten קלה
או קמח על רותחים מים חלוט-יצק

abbruetten בצק
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 abbruhen חאלקעס - (חלטים) סלט
בהמה נפערות או טלוג-נוצת־עוף

abbruehen ברותחין
marinieren ע1פב

הקדרה) עפעה הנזיד, (עפע עפו?
iiberlaufen auslaufeu

 Eimer דלי
 Pass הבית
 ב1עא דלה, מלא,
 שפה עפך, תיק, הריק, ערה,

Pumpe מעאבה
Ausgusseimer עופכין), (על עביט

Spuelichteimer 
?' שפכין, ?כין,1ש #Spuelichtj 

 עבת לכבוד הטמונים חמץ־־המאכלים
 החמץ את סממן טמן,
פועךים צוננים, המים, רותחים, מים

siedendes; warmes, kaltes, laues 
Wasser

 Warmer ה§ם החם,
 Seiher (=מ?ננת) ת5מסנ
 seiher סנן

 Hackmesser קופיץ
מסננת בו עיע חרס על צךצור-כד

 לפיו סמוך או בפיו חרם על
 לטפטף עעוי עפיו עפיות-בקבוק טפי,
Topf מתכת על - סיר

Speistrager יביאליק) המעלות סיר —
 מצות לנקד גלגל (ביאליק) מקוד -

Torf חרם על - קדרה
 Casserole לקס לפס, אלפס,
 Pfanne מסרת מערת,
 Bratpfane (צפה) מסבת

Bratpfane (עמוקה) מךחעת

 Krug ד3
 Kanne קומקום

 זןבובית דד־הקומקום,
 Krug קיתון

 Krueglein ?ין5 פך,
Henkel אזן

 Krug למעקין גדול קנקן־כד
 Flasche בקבוק
 Tiegel, Sloy צ(צנת

לטילת־ידים א^טל-כלי
Samovar מחם

לבעמים או לרפואות -כלי ןליוחית
Flaschchen

פיילי לכבום, גדול נחועת ננית-כלי
Waschwanne

 מדוכה (קטנה), מ?ח#ת (גדול), מקתע
 Moerser (גדולה)

 Stoessel עלי (גדול) טדוך
 zerstoessen במכתעת רוך — כתוע
במים קמה ערב - בלול

כלילה בלה,
 לישה תהילת — גבול גבל,

 Kneter ל2ג
 kneten לוע

Kneter! ליעה
 אחת בבת לש שאדם למה עצם שם - עפה

 Teig החמי שם - בצק
- הלישה בסוף בקמה עסה — גלגל

rollen, walken
 בשמן במים, משיחת־העסה - קטוף קטף,

במי־ביצים או

 Backtrog מעאןת ערבה,
 מן שנקדצה בצק של התיבה - מקרצת

Teigstiick העפה
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Backerspatel נחתומי! של סכין -
אור

ן̂

 מוזמנת חמץ,

 aufgehen 0תפו1
קרים במים הבצק משוח - לטוע

Abschrecken
 שנתקשה בצק - החחש בצק

 הקצק - '3? ח?םיפי

 Nudelholz, Walkerholz ך1ט(ןר

 walkem (בצק) ערוך

ל דף טפלת־ןנויכה, דף־, נחתומין #

Walkerbrett
הלסם ?גי קךמו

Aus d. Ofen heben ( (פת רלד׳  
הלסם קרום

Sieb { « ״  
(לגרעיני־דנן כבן־ה ) }

| נ§ה
sieben r ?בור

>• הרקד
walkern די קצק ל  

Teigblatt ! טייב בלעטל א - דד  

במלח או במים טבול — הספג  

Brotlaib ככר 

Brotschnitte פרוקה  

ת ככרות סכו באפיה שנדבקו - נו  

Anbrechen בצע 

Kleinbrechen ם ח פ

| ?יי1 
kriimeln, zerbrockeln r פתוח  

י פרפר . .  t -

Brotktumen, Brotbrocken, | ם  רי ה § 

Krumen { פת־'ם

Sauerteig

שבת של ביחוד לבן, לחם - (חלות) חלה  

(Brosel) Feinmehl, Griess לת& 
feirsieben, Feinmehl sieben, סלת 

Gries bereiten
backen אפ׳ה 

Backer אופה 

Backerei מן*פה בית  

Brotchen .גלוקקא לחמנית  
פסח של - מצת  

קובע עו^ה ! 

ביינעל כעך

Kipfel, Horuchen חן1ע ה  

קיכעל - רקיק  

רותח בשמן (טנן הרבך - ך1ךב ) 

באש השערות את הסיר - חרוך  

באש פ־ות או עוף העביר - הבהב  

kleinschneiden ( 3 (לנתחים ר1בע חד  

במים בשר - עזריה W
 Salzen ח1ל9

Salzen פליסה
 של סלי טרדה, מסרג. ;?!ליחה מקבר

 בשר למליחת כלי -- מליחה

 Salz mahlen, טלה ק1^ח
 כדין במים ב׳שר של - עועה

?ליבריה
 המליחה אחרי היוצא בשר של - ציר

 pockeln בחומק בשר הצמתת - ת }יטו

 הפדות מן היוצאים מים - &ך,ל

בסוכר מתוקן מרוקח, פרות מהל — עפים

Fruchtsaft
Konfitur, Schervet רות (קל מישרה§  

Abschutteln הב&ר מעל המלח נ§ץ
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ה חז  f (הבער) ה

 Abspiilung j (דבלים) ך»ך»ת
1 6(התנפד הדחת ־" }*ז

בלים שטף
 milehding לב1ח לב,1ד של
 fieischding ?שר של

פאר־ןיע׳ - כתמי

 במים שעורים או חטים נתון - לתות

 נריפין עשיית לשם

Fruchtkorb לפרות םל — קלת

 בחוש זמים, מרם. ,3?ד
 «ני■ מעל הזוהמה השר (ביאליק) - קפה

מעולו. פעעת התבשיל

 הדהמה ת8 המסירה הבף (ביאליק) מקפה

מתבשיל. פני מעל

גדולה. כף - ןןךוד1

 הצפה התבשיל זוהמת (ביאליק) — קפי קפי

רתיחה. בשעת למעלה
 חול) או (מלח ק1?ז

מזו: ןד,1םם

Salzklumpen >חלמ לש( יל3

ם ג• לי שי ם תב אכלי מ ו
Souce רטב

Suppe מרק
ל̂קים  rote Ruben-Suppe ?!רק׳־
 Graupensuppe ^רק־ןךיםין
 Fruchtsuppe ?*רק־פרות

Apfelsuppe ?!רק״תפוחים
 Fischsouce לטב־דגים

Fischlacke ציר
 Kotelette. יביאליק* ?ותלית קציצה־

Schnitzel 
 Kotelette צלעית

 ובצעם האל פראקעם, - מליאים
 קרעפלעך Krapfeln לביבות
 את ממלאים ו יטב החומר, - מולית

וכו׳ הלביבות הטליאים,
 קאשע מקפה
קאשע ריקה

 ושלאחר הסעודה שלפני כל1פךפךת-א
הסעודה

 Dessert קנוח־מעוךה
Nudeln אטריות

 פארפעל ?תיתים־קוסקסו,
בארשטש חמיצה
 טייגאכץ ־Pudding הביצה חביץ,
טרופה רכה) וקשה, מגלגלת שלוקה׳ ביצה

 Eidotter חלמון
Eiweiss חלבון

 Eiweiss- בצים מהלמון עשוי קציפה-קצף
schnee, Schaum

 Gemusekon- כבושים ?בשים-ירקות
serven

ברמץ קלויים פירות או ירקות - ךמוצה  
Honigkuchen האניג-לעקאך — ד?שן  

שטרודעל צפיחית  
Tone, Fladen פלאדק המיטה  

טייגעכץ מעסה  
Molke ,נמיוב קום  

Knodel, קניידעל בקתה  
חביתה

ז •

 עוגת־משרת
dicht סמיך 

brockdig T1?

Pfanknchen, פאנקוכען I
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 schutter ק£1ד דליל,
 ,roh חי

rauh מחפ^ס
האלקעס קניידלעןי, נטיפים

Pur&e m
 Suppenwiirze \תבלץ הבל׳
wurzen הפל
 Torte צוקער-לעקאןז מארט, - ם?גן
 Bisquit, Zwieback נקוךים צנים,
 תופינים תופין,

 המן־טא׳ם - כ־סן
 Konfiture מרקחת

 סמעטעגע Sahne, Rahm שמנת
 Buttermilch מי־חלב

 Sauermikh חמוץ חלב
Sauermilch פותח

ד.
 Tischtuch ©פה
 Serviette מפית קטנה, מפה
 d. Tisch decken ד,שלחן עריץ
 ך,שלחן מן סלק
 המפה את נער
 Handtuch ת5מ!|

ננב
האורחים את בו בבוד-שמכבדים תקר?ת,

Aufwartung Tractement
Messer )סכי

Kuechenmesser, Schlachtmesser מאכלת 
Schlachtmesser חלף 

Loffel כף
Teeloffel, Loffelchen ,קטנה כף כפית  

Kochloffel בחשה 
Gabel מזלג 

flacher Teiler צבה צלחת

Beefstacke 
 Zukost <ל$$ן צ

 Kompott לןךם
 Ingber זנגביל קדה,
 Zimmet קנסי!
Wurst נקניק

 Selchfleisch ‘1©̂? 'ר0| '
 Portion מנה

 gang הקפה
 לאטקעם סקגנית
 Pastette מ#טיךא׳ פששיד,

קוגעל
 Gefrorenes, Ice Cream |ליךה

(רקחים), ךקח מטעמים, מנדנות,
 Konfekt מרקחים

Pickles מחמצים

ועריכתו שלחן
 tiefer Teller מקה5< ;:צלחת
 Untertasse קטנה צלסת
 Platte (Polmysek( ת?&חוי
 Schussel ק?רה

 Platte (Polmysek( פנף
 Aufwarter ?כבלה

Aufwarter
 Salzfass מ?ןלחה בית־מלח,

 Flasche בקבוק
 Tiegel (Sloy( צנצנת

 Trinkglas, Becher ם1כ
 Pokal, Becher נביע

 Porzellan קוניא חרסינא,
 Emailgeschirr עים1$ כלים
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והצעות הערות

הערות
א. חוברת ה/ כרך ב״לשוננו״ אברונין א. מאת ב״׳ ביאליק׳ נ. ח. בשירי ״הלשון לטאטר

 מבלי בלשון המחדשים המצוינים והמשוררים המובהקים הסופרים דברי חקר

 חדישים כי הלשון, לתחית חשוב דבר הוא - כתיבתם אנב אלא תחלה״ ״מחשבה

 א. מי מדקדקנו מיטיב ולכן הקהל, על ומתקבלים טבעיים עפי״ר הם כאלה

 שביצירות הלשון דרכי על מאמרים תשורות לזמן מזמן לנו בהביאו לעשות אברונין

חדושיהם, ועל מפורסמים ומשוררים סופרים

 השני מאמרו את )84-1 (צד ״לשוננו־ של האחרונה בחוברת לנו הביא ככה

ם הפרקים: שני הכולל ביאליק בשירי הלשון על שי חרו שמוש בלשון, ה  הלשין ו

עליו. הטובה הלשון דקדוק וידיעת החקירה כיד זה, משוררנו בשירת

:הבאים במאמריו לתקנו שעליו לקוי זה מאמר בסדור יש לדעתי אך

 ועל בלשון המשורר חרושי כל על להעמידנו א) למאמרו: ישנן תכליות שתי
 להגדילו לשוננו באוצר להאצר שצריכים דברים מפוקפקים, שהם בדברים הכרעותיו

 להעמיד ב) בם; להשתמש אחרים ידעו למען הספרות לשוק ולהוציאם ולהאדירו,

 היה זה פי ועל בם, להשתמש לא ועלינו לתקנן שעליו טעויותיו על המשורר את

 שני את לערבב ולא למיניהם שבדבריו הערכים את לסדר אברונין מר על

יחד. הענינים
אחדות: הערות אעיר ועתה

 בשרש משוררנו שמשתמש בכלל ודפיקה הכאה להוראת ),3 (צד סלמות א)

 להלן המובא נהלומה• בנינו לבות ״על הבית; את נם להביא צריך היה ״הלם*

.16 בצד

 אחת דגמה להביא אפשר קדמונינו בדברי זו להוראה ב״הלם״ לשמוש ובנוגע

ד וציר 5 מלבות ח זי). שער סוף לראב״ע (תרשיש יהלם לרא׳ט פ

ה, ב)  היו הכינים ימי ״בספרות כי מזביר הוא זה בערך ),3 (צד ת1ך!ז חז

צלעות״. או צלעים בשם [החזה] זה אבד לבנוי משתמשים המשוררים
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או: פלוני, צלעי בין נכון: (יותר צלעות או בצלעים השתמשו המשוררים

 שבין החלל כלומר: ״קרב־, בהוראת אם כי ״חזה« להוראת לא פלוני) צלעות בין

המירה הערבי מהשם זה מבטא תרגמו והם והשמאליות, הימניות הצלעות

ובגב. בחזה המוקף שבחלל מה על

ם נ) י נ ת י ״אילניו־״ במלת משתמש המשורר כי מעיר אברונין ).7 (צד א

סרק״. ״אילני בצורת: בסמיכות רק שבא ״אילנות*, ודא שהרבוי כשעה

 הוא שלהם שהרמי התנ״כיח בעברית רבים שמוח ישנם כי להעיר עלי

ם/ רבוים היד, כאילו באים הם הבנויים ועם ובסמיכות ״-ות״, בסיום די  כי אף ״

ת- זכרונות-זכרונכם, אחדות: דוגמות והנה בחניך, נמצא זה בסיום הריבוי אין  בכורו

 ׳מאורות-םאוך' זרועיו, זרועותי), (נם: זרועי זרועות-זתעי, בכוריהם, בכוך',

^ך, נבולות-גבוליןי, מבואות-טבואי,  הבדל בזה ואין גבולותיה), (נם: גבוליה גבו

 נסמך בראשון אלה, שני בין הבדל אין בכלל כי כנויים, עם בואם ובין סמימת בין

(כנוי), שם־גוף אל השם נסמך ובשני שם, אל השם

 המשורר להשתמשות בנונע אברונין של נימוקו על נוסף ),8 (צד וילונות ד)

 המשורר חסין והוא: אחד, טעם עוד לדעתי ישנו ״וייאות/ ולא ״וילונות* בצורת

וילונות). מורדים (ובחלונות שלפניה ל״חלונות* זו מלה להצמיד

ם ה) י ל ב ו ״יובל* לשם (דים) זה רבוי סיום כי חישב אבחנין ),9 (צד י

 הספר בשם כבר ישנו כי ושכח ביאליק, של חדושו הוא שנה המשים בהוראת

מכושית. המתורגם היובלים* ״כפר

י ו) ל ט  הוא )8 כ״ז (משלי במקרא ״!;טל״ כי עוד להעיר צריך ).10 (צד נ

כבדים־. ״דברים הוראתו ביאליק ואצל שלפניו, ל״&בד״ מקביל מפשט שם

ם ז> ב ת ע ק ה ך י מ ך בל־נ, תואר לפעמים היא ״ךם;ה״ מלח ).1» <צד ה

 ל׳טין ))16 ז׳ (הושע רמיה כקשת היו ),57 עח (תהלים רמיה כקשת נהפכו כגון:

 ולשונם ),15 י*ט (משלי רמיה ונפש ),3 2 פעמים: קב (תהל׳ רמיה לשון-) (־לא:■

 ״אבל ):481 (צד השרשים בם׳ בפדוש בן־ננאח אומר וכן ))12 ו׳ (מיכה בפיהם רמיה

ציון*. בת שביה )םוערה עניה משקל על תאר רמיה* ״לשון

 כדין הידיעה, בהא הדמיה״ ״דמעתכם לאמר: המשורר מחויב כי מובן, ועפי״ז

ההעדר״ לכל מקום ואין כנוי, עם שם אחרי הבא תאר בל

ד ח) ך י ,  שאיננה קריאה מלת היא ״הידר* מלת כי חושב, אברונין ),17 (צד ך

ד לאמר: אפשר אי ולכן בנטיה, באה ע  ברט כי מזכיר בעצמו הוא אך שירי, ה

 שבוס בתנ״ך המקומות ברב באמת הדבר וכן )קי§ל משקל על שם זה בי חושב

חי הידד בנון: זו, מלה :מצאת ^ג שאון קול השבתי שהבונה: ),10 ט*ז (ישע׳ ה



 להשתמש למשורר לו אפשר ועט״״ז .0 >6 ט״ז (שם כפל דדדד וכן: השמחה,
• שידי. הידד במבטא:

ר ט> ג מי בפני דלת סכר בהוראת: בעד״ ״סגד במבטא ).19 (צד |<ןד ס

(ח״א רמב״ע בגון שפרד, משוררי בבר השתמשו ־־־ מקום לאיזה יכנס שלא שהוא

# ):26 בית נ׳ שיר
 להבנס נתנו לא כלומר: ךלתיו, סגר <ןךי3 ן1ןע גיל לגפ^טי פתח ן9ז

):11 ע׳ (עזם, וכן דלתיו, דרך

ט לנו, גפףנחו וגובים #ןרי ך 1ן ?  כבר וכן בעתו. נןו$רו יפ׳טוגים #
 ותקדים (=תנש) תניש לא אחרים: פעלים עם כקשר ״בעד* למלת כנוגע בתנ״ך

ו נ די ע אלינו. בהוראת: ),10 ט (עמים הרעה ב

 ךחל מהשם הנקבה צורת כי להעיר, אברונין מר שכח ).22 (צר ויחלה י)
 לעיני פה דחפה כי אומר אם סוד כמגלה אהיה ולא רחלה, ולא: ו־סלה, היא:

ס, הקמץ בבטוי ״רחלה־ באידית רחל השם הקטנת צורת המשורר

 שכן בפתח, פתק לנקד יותר ״נכון אברונין דעת לפי ).28 (צד פתק יא)

^ןןהי.9 בל*נ אומרים אנו

 פעלה במשקל בל־נ שמות לנו שאי; מאחר כלל, מבין איני זו ראיה

 -פבע)ה,16כב׳ כנון: (פעל), פעל או <פעל> ועל מהמשקל כ׳א בליז, פעל מהמשקל
ה, ה,9גךם-זן ע ב פ ע־׳  להשתמש נרצה אם ובכן, ת^ע-ועעועה, גבע-גבעה, #ג
 ומהשב ופתק, פתק, משקלים: שני זד, משרש לנו שיש לאמר עלינו פתק במשקל:

 לצורה ששנוהו פתקא השם: נמצא (שבה ובארמית פתכןה, השם נוצר <פתק־) השני

זה). בערך יסטרוב (ר׳ פיתק או פי!תק הוא: זכר בצורת השם הן פתכןה) העברית:

 שב״מלון למלים בנונע הערותיו על אכרונין למר להודות עלי דברי באחרית

 בדבר ידועה, בהוראה נזכרו לא או כלל, נזכרו לא ממחבריו) אחד (שהנני העברי*

 זה בנון ועל ועוד, ובן־יהודה, כיוניום, קניג, פין, של הגדולים המלונים נם נכשלו זה
להמנות. יוכל חסיון הכתיב: כלשון שלא נאמר
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ה נפלה השוה: )1 ר ב ה מ׳ע>. פ״א, דשא״ (ידוש׳ מךר .

1 ילין ח־ד



א.
פ״א). פ׳׳ (שטו״א הגדיל*, דוד עד רעהו את אי® ויבכו רעהו את אי® ״וישקו

ד ״עד יבארו המקרא מפרשי  לם־ אולם לבכות. הרבה דוד הגדיל״! דו
 אני׳ אומר לכן הגדיל*. דוד ״עד ולא הגדיל* ״ודוד לאמר צריך היה זה פיח®

 אנחנו וכן וצערו. יגונו על להבליג השתדל התגבר, כמו היא ״הגדיל* המלה כי
י התגבר. כלומר אויביו/ על ה׳ ״הגדיל מוצאים

ת ו ר ע ה

ב.
 אשד בחלון תקשרי הזה השני״ חוט ״תקות את באחן, באים אנחנו הנה

* ' י״ח). ב׳׳ (יהושע בו* הורדתנו
 הבטוי כי לי, נראה אולם קו. כמו ״תקות״ המלה את יבארו המקרא מפרשי

 באנגלית). A. Red Ball of twine( אדום חופ של פקעת מסמן השני* חוט ״תקות
 אחד. נוף אל יחדיו יקופק או יקובק או יאוסף אשר דבר לכל מכוון תקוה השם
הסוחרים. מקור, מקוה־מים, כמו וזהו

למפורט שלמה

י א. ד־ר לכבוד נ רו פ צ
. •י .13 הם רה׳ תל־אביב,

י ג• ד״ר
היילפדן! ישראל מר ®ל למאמרו להעיד לעצמי־ מרשה הנני

 והעיירות חעחם שכרשימות ד׳) כרך ,נ (חוברת פולין של גיאוגרפיים בשמות
במו! מאד׳ עד מענינים שמות -נשמטו

Sierpc בפולנית פלוצק, בגליל
Szczebrzeszyn ״ זמושק׳, ״ $^ךשין

Koio ״ קלי®׳ ״ קייל
פולניה. יהודי בפי השגור בפי פלינצק, צ*ל פלונצק במקום

 מתאים שם לה חם® העיירה את הפריק בבנות כי מספרים, לשברשין בנונע
 שיפנש האי® פי את ולשאול השמש זריחת לפני לצאת מקורביו לו יעצו מצא, ולא

 שפת אח הרב הבין לא שאלתו. את ושאלו הרב את הפריק פנש ראשונה. בדרכו
 שן; שבר או הרב! צעק שן; לו ושבר לחיו על הרב את והכה הפריק כעם הפריק,

ך .אמר עלי ק- שברשין. לעיירה! וקרא עמד ככה; לענות תיכף היה הפרי
רב גככוו־
וייצמן ז.



א.
פ״א). פ׳׳ (שטו״א הגדיל*, דוד עד רעהו את אי® ויבכו רעהו את אי® ״וישקו

ד ״עד יבארו המקרא מפרשי  לם־ אולם לבכות. הרבה דוד הגדיל״! דו
 אני׳ אומר לכן הגדיל*. דוד ״עד ולא הגדיל* ״ודוד לאמר צריך היה זה פיח®

 אנחנו וכן וצערו. יגונו על להבליג השתדל התגבר, כמו היא ״הגדיל* המלה כי
י התגבר. כלומר אויביו/ על ה׳ ״הגדיל מוצאים

ת ו ר ע ה

ב.
 אשד בחלון תקשרי הזה השני״ חוט ״תקות את באחן, באים אנחנו הנה

* ' י״ח). ב׳׳ (יהושע בו* הורדתנו
 הבטוי כי לי, נראה אולם קו. כמו ״תקות״ המלה את יבארו המקרא מפרשי

 באנגלית). A. Red Ball of twine( אדום חופ של פקעת מסמן השני* חוט ״תקות
 אחד. נוף אל יחדיו יקופק או יקובק או יאוסף אשר דבר לכל מכוון תקוה השם
הסוחרים. מקור, מקוה־מים, כמו וזהו

למפורט שלמה

י א. ד־ר לכבוד נ רו פ צ
. •י .13 הם רה׳ תל־אביב,

י ג• ד״ר
היילפדן! ישראל מר ®ל למאמרו להעיד לעצמי־ מרשה הנני

 והעיירות חעחם שכרשימות ד׳) כרך ,נ (חוברת פולין של גיאוגרפיים בשמות
במו! מאד׳ עד מענינים שמות -נשמטו

Sierpc בפולנית פלוצק, בגליל
Szczebrzeszyn ״ זמושק׳, ״ $^ךשין

Koio ״ קלי®׳ ״ קייל
פולניה. יהודי בפי השגור בפי פלינצק, צ*ל פלונצק במקום

 מתאים שם לה חם® העיירה את הפריק בבנות כי מספרים, לשברשין בנונע
 שיפנש האי® פי את ולשאול השמש זריחת לפני לצאת מקורביו לו יעצו מצא, ולא

 שפת אח הרב הבין לא שאלתו. את ושאלו הרב את הפריק פנש ראשונה. בדרכו
 שן; שבר או הרב! צעק שן; לו ושבר לחיו על הרב את והכה הפריק כעם הפריק,

ך .אמר עלי ק- שברשין. לעיירה! וקרא עמד ככה; לענות תיכף היה הפרי
 רב גככוו־
וייצמן ז.



רההשסטות התקוניס לוח
הכמלן״ ,הדגש למאמר

ך י ר ח ז י ה S צ *ורה ״בע

Dages 18 49

: הוא «<־& 20 0

״ וסימן 1 5*

^ בסימן 7 0

( - ) 12 0

הקוף) קל הרסה (בסימן לקחה 18 »

).,ב (ר׳ ויקהו נשמט: 19 0

מיותרות למקלה״ ,כאמור התבות 24 0

מיותרות למקלה״ במובא ״ 27 0

״להוכיח״ קוד בא 1 51
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א מל••* •״ ב;[אל ^ תו 26 0
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אלסאלת ?ת... (]©ל... 28 0
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טע?ל ק$ד... 30 0

tth ,phph ;cbch 10 54
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• ■ 1 m
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hufpa, 5'ikkah, $ aUEath.'Ruttonet 17 0

m »ןןןה׳ 5 55

האות אותה 31 0

ולו״ ו*״נ •״נ 16 56



ו נ נ ו ש ל
העברית הלשון לעניני רבעון

 העברית הלשון ועד ע״י מוצא
בארץ־ישראל ■ ־■....■י־ =

(ז״ל)צמרוני א. ד״ר העורר:

ד ג־ חוברת ה, כרך
תרצ״נ> אלול—<םיון

תרצ״ד חל־אביג,



תל־אגיג ״*ת׳״ ד*ו®



ana, קלוזגי יוסף,

החוקר צפרובי אברהם ד״ר

 הוא מרובה. חכמה מתה ועמו — תרצ״ג אלול בי״א מת צפרוני אברהם ד״ר
 למד וכללי. עברי מסודר, חינוך שקבל חכמי־ישראל, בין המועטים מן אחד היה

, אוניברסיטה גמר רומית! גימנסיה וגמר בילדותו עברית ה נ י ו ו  זה עם וביחד ב
ן ד׳׳ר של מיסודם המדרש״ ״בית של דלתותיו על שקד ו ר ה , א ק נ י ל  רא״ה י

 א.ל ו מ ש פרופיסור של המובהקים מתלמידיו והיה ם ו ל ש־ש י א ר י א מ ור׳ 0 י י ו ו
 העבריות ידיעותיו היו וכך הימים. כל גדול כבוד אותו כבד שצפרוני ם, וי ר ק

נאה. מזיגה ממוזגות צפרוני ד״ד של והכלליות
 בחכמת־ישראל מקצוע היה לא כמעט ומקיפות. מרובות היו הללו והידיעות

 פילולוגן היה הוא בו. עסק לא צפרוני שד״ר הכללי, וההיסטורי הפילולוגי ובמדע
­ובתל בתנ״ך מתעמק עמוקה, ידיעה פילוסופיה יודע בהיסטוריה, גדול בקי מצוין,

­המד עבודתו מתוך להבליט לו היה קשה כך שמשום אפשר, בספרות. מבין מוד,
 בחוג ביותר מצליחים שהם האחת״, המלאכה כ״בעלי ומיוחד, אחד מקצוע עית

­להר יכול ורחבה, גדולה המדעית שספרותו ושליט, גדול עם ידיעות. של מצומצם
 ואולם ומקצוע. מקצוע כל בשביל עובדים די לו יש זו: ״מומחיות״ לעצמו שות

 שהתפתחותה מדעית, ובספרות הרבה, מדעיים עובדים להם שאין הקטנים, לעמים
 הרבה מקצועות מקיפים שהם צפרוני, כד״ר חכמים הם ברכת־האלהים התחילה, רק

 של השדרות לתוך רחבה מדעית השכלה מכניסים הם כך ועל-ידי כולל, בהקף
שני. מצד יבוא, דור של להמומחים דרך ומפנים אחד, מצד עמם, משכילי

 אלא ״מושלס״־דיליטאנטן, לא זה. מטפוס כולל״ ״חכם היה צפרוני וד״ר
 <הוצאת שלו ה״כוזרי״ הוצאת הצליח. שעסק מה ובכל רבצדדי. מלומד־חוקר

 ספר של העבריות ההוצאות מכל ביותר השלמה היא תרע״א) ווארשה ״תושיה״,
 חמש לפני צפרוני ד״ד שהוציא ב״חובות־הלבבות״, כאן. עד שיצאו זה, נפלא
, (הוצאת שנים ץ י ב ו נ ו  המתוקן הפנים רק לא חשובים תרפ״ח) ירושלים י
 המפורט, המבוא גם אלא המרובים, והתיקונים ההערות רק לא הערבי, המקור על-פי

 התרגום את צפרוני ד״ד שערך והעריכה, בעלות־חשיבות. פרובלימות בו שנתגלמו
ב ד״ד של העברי ק ע ן י י י ט ש ב ו ל  הנ״ל, (הוצאת רשב״ג של ל״מקור־חיים״ ב

ביותר. משובח כשלעצמו הנאה התרגום את עשתה תרפ״ו), שם
 ביחד צפרוני ד״ד שערך ארדישראל״, של ״ספר-השנה של הכרכים בשני

ץ י ב ו נ י ב ר . ז . א ם ד ע ו ד ץ ו י ב ו נ ו ע מ  תרפ״ה), — תרפ״ג (תל־אביב, ש
הקדיש ביחוד ואולם סופר. בתור וגם עורך בתור גם מרובים כוחות צפרוני השקיע

ג



י שבכרך ״לשוננו״, המדעי לרבעון כוחו כל את ש י מ ח  בערב עוד עסק שלו ה
 עניני- לכל ביטוי ישמש שהרבעון הדרישה, על תוקף בכל עמד הוא יום־מותו.

 תכנית ולפי בלבד. חידוש־מלים ושל ועד־הלשון של לענינים רק לא כולם, הלשון
גבוהה. למדרגה אותו והרים הרבעון את ערך זו

 המרובים מאמריו אבל עצמו, של ספרים אחריו השאיר לא צפרוני ד״ר
 כ״פומפיוס מקוריים מאמרים להזכיר די ספרים. וכמה לכמה מצטרפים והחשובים

 בכתבות״ למפרע ״כתיבה ל״א), גליון א׳, שנה ״התור״, (השבועון ישראל״ בארץ
 ומאט־ ב״השלח״ מאמרי־מחקר וכמה כמה ),73—68 1 ישראל, ארץ של השנה <ספר

­העב והקבצים כתבי־העת כל פני על מפוזרים שהם וכאראקטריסטיקות, רי־בקורת
 ספרותנו, את בהן העשיר צפרוני שד״ר המדעיות, הידיעות שפע את להכיר כדי ריים,

גדולה. אחת מעלה עוד לו היתה ידיעותיו, זולת אבל
 הם שמועטים ידע, והוא התכבדות. של צל אף בו היה ולא האיש היה צנוע

ם מועטים שלנו: שדה־התרבות על העובדים י צ ו ר כ מהם ומועטים לעבוד ה ו מ ­ה
ם י ר  באהבה, מקבל היה עליו, מעמיסים שהיו תרבותית, עבודה כל ולפיכך לעבוד. ש

 השתתף לא צפרוני שד״ר בארץ, אחד תרבותי ענין כמעט אין וכן ברצון. לא גם אם
ם בו. י ר ש ם ע י ת ש ה ו נ  מודים, והכל — ״הרצליה״, בגימנסיה מורה היה ש

 העמים קופת״הספר״ את ברוב־ידיעותיו. המורים בין מיחידי־הסגולה אחד שהיה
 כמה זו לנוער הוצאה בשביל ותרגם וכתב שנים, כמה בעול ומשך — עצמו על

 פינה שבהן ,)ועוד ״התלמוד״, פלאוויוס״, ״יוסף נון״, בן (״יהושע מחברות וכמה
 אבל התמנות, אחר רדף לא ב״אגודת-הסופרים״ והמסביר: להמורה מקום החוקר

 וב״מרכז-המורים״. ב״ועד־הלשון״ גם היה וכך ביותר. הזריזים העובדים מן היה
 בתוכנו: אנשי־המדע עם שעשה ממש, חסד היו שלו המרובים ומאמרי־הבקורת —

 כמה אלא אחד, חלל לא בספרותנו מילא וכך העברי. בעולם חבוריהם את פירסם
א שהשאיר החלל, יתמלא אם יודע ומי חללים. וכמה  אחרים. על-ידי במותו, הו
 אלא ה, י ה ם י ב ר מ ד ח א לא אכן, תמורתו. יודע אני אין מקצועות וכמה בכמה

, ם י ט ע מ מ ד ח מועטים. שהם מבני-עליה — א
קיצר כאחד וסופר חוקר ובתור עורך ובתור מורה בתור רוב־העבודה אפשר,

--------שנה חמישים לו מלאו טרם קיצו את וקירב ימיו את
 המאמרים בהמון הצרורה לנשמתו — לו עכשיו ידאג ומי — לכל דאג הוא

ו המפוזרים, י מ ו ת ח ה י ו י ר  פעולתו את ונדע נכיר ביחד יקובצו אם שאך ם, נ
--------האמתיתז

 החכם את והמורים הסופרים החוקרים, חבורת תשכח לא שלעולם בטוח, אני
 עבודת- היו חייו וכל — עת, בלא ושנקטף מימיו בטובה ראה שלא והמורה, והסופר
וספרותו. ללשונו וארצו, לעמו קדושה תקרובת בלתי־פוסקת: אלהים

ד



שטעונוביץ דוד

ביקר..; אדם
גפרוני) אנרהם (לזברונו

 האפורות בעיניו תמיד הבחנתי מופלא למשהו צפיה גם זה ועם תמיהה כעין
כאחת. גוגוודמחיכות עינים הגדולות,

 פנה כשמישהו שפתיו, על תמיד משתפך היה בהפתעה או שבמבוכה וחיוך
 רחוק, עולם מאיזה פתאום הטרידוהו אליו המופנים הדברים כאילו בדברים. אליו

בו. שקוע שהיה

 הרצינות עם ויחד מאד, ילדותיים גם לפעמים היו הגבריים המוצקים, הפנים
 תום־שבאמון מיוחד, תום גם עליהם נסוך היה המחשבה התאמצות של המרוכזת

הלב. עד הנוגע

 זה ועם בבדה הליבה מוזר: משהו היה הזה בעל־הגוף הגבר של בהליכתו גם
 בהתבונני קרובות לעתים מהססת! גם זה ועם הקרקע את כובשת מאוששה, לא

הטובות־העצובות. שבעיניו התמיהה־הצפיה לנגדי צפה היתה בהליכתו
 שבו הנסתר כי רמזה, כאילו כאחת, והמקורית הפשוטה שלו, החיצוניות כל

 איזה גם מתעלם והבלתי־רגילה המחוספסת לקליפה מתחת כי הנגלה, על מרובה

לא־שכיח... גרעין

ועקרה. נבובה לרפלקסיה להתחכמות, נטיה שום בלי אך ועמוק״נפש, פקח
 של לעומקם יורד התעטף. לא דרבנן באיצטלא אך ורחבה, יסודית השכלה בעל

 בצניעות, תורתו את מרביץ אך מדע, בעניני חידושים כמה ומחדש הלכה דברי
 גם בכבודם נזהר אך לגדולים, פנים נושא שאינו בבקורת אמת איש בבישנות. כמעט

 החיובי. את להבליט תמיד שמח אך המגרעות, מן עין מעלים אינו קטנים! של
 שהוא שהידיעות נדמה, לפרקים כי עד תוכן, מרבה אך במאמריו, דברים ממעיט
 מאמריו: למשל, שלם! ספר לחבר כדי לאחר מספיקות היו קטן מאמר באיזה מגלה

 ישראל', בארץ בכתבות למפרע ״כתיבה הוולגטה״, תרגום על האגדה ״השפעת
 דוקא האלה המאמרים את הזכרתי במקרה רק ואולם העברי״. המבטא ״לשאלת

וגם בשמם פה הנקובים מאלה בחשיבותם נופלים שאינם רבים יש מאמריו בין_

עליהם. עולים

 לשוחח פעם לא לי נזדמן בהוראה המשותפת עבודתנו של המרובות בשנים
 ביצירות שלו הדקה ההבחנה על התפלאתי פעם ולא ואמנות, ספרות בעניני אתו

 מאד הצטערתי גם ואז שבדיונו. התרבותיות ועל העדין טעמו על פיוטיות,
הספרות של לבקורת גם מכחו נתן ולא המדעית בבקורת רק עצמו את שצמצם

ה



 דין חוצה ומפיץ לדבר מאשר לשמוע יותר אוהב בכלל: האיש היה כזה אך היפה.
ממעינותיו... דקים קילוחים

 שבעתים לי יקר הלא הסופר, המלומד, צפרוני לי היה יקר אם אודה: ואולם
 הופעה הוא האדם והן האדם! את להעריך בכלל אנו ממעיטים כמה האדם. צפרוני
 במאות ביקר! אדם היה אמנם והמנוח מהפיטן... המדע, מאיש יותר הרבה נדירה
 גם אם כי שבזולתו, האדם את רק לא מעולם העליב לא פגישותינו באלפי ואולי

 שלו האמת אהבת על מעולם התריע לא ובלבבו בפיו אמת דובר שבו... האדם את
 בקולי־קולות. עליהן התמרמרו שאחרים הופעות לכמה עדין בהומור והתיחס

 גם קול, הרים לא ולכן הבין הגדול, סבלו ואת הקצרה דעתו את האדם, את הבין
 כי פחות, לא רק לא הצבור כאב את כאב נפשו בעומק ואולם סלח. שלא בזמן

 התאימי <כמה והעדין הלבבי בקולו מאד, השקט בדבורו מאחרים. יותר גם אם
 לעתים רטטה רבת־החן....) זה עם ויחד הכבדה לחיצוניותו זה קול התאים לא

כבושה. שלהבת קרובות
 לב ״לוקחת האלה: במלים מסיים הוא הלבבות״ ל״חובות שלו המבוא את
 נפשו עם תמים שהוא מורגש שורה מכל בחיי. ר״ של הנפשית ושלמותו תמימותו

 יחידי הגיעו שאליה והעולם, האדם הבנת של עליונה מדרגה לאותה והגיע ואלהיו
 לסלוח אומרת זאת הכל, ״להבין של המדרגה היא האנושיות, בחירי הסגולה,

 שלם ובטחון עמוקה נפש בשלות ולצעוד בוראה ועם ההויה עם להשלים הכל׳,
סוב״. יותר עולם אל המעבירנו המות, לקראת

ואלהיו... נפשו עם תמים לכותבם! גם האלה הדברים מן הרבה מתאימים כמה
 ידעו מי המות? לקראת שלם ובבטחון עמוקה נפש בשלות הוא גם הצעד אך
 על השמועה פתאום וכשהגיעתני בלתי־צפויה. מופלאה, היתה הסתלקותו גם הן

 ומחייכות, נוגות עינים האפורות־הגדולות, עיניו כל קודם לפני הופיעו מותו
מופלא... למשהו צפיה עם יחד סודית תמיהה תמיד כמו ובמעמקיהן

ו



בלשק חקירות

לראש ק.

הלשוין פקודה טיולים
«ת׳ק). רק .182

a( השתוף דבר על וסורחת. ענסה הזאת בגזרה ההוראות הסתעפות 
 .299 סימן בראש דברי עיין זק׳ מק׳ תיק, הגזרות שבין

ריקות. גידים שב אןלק, בערבית ריק-קרק; ל)
c( סס״ר הריק-הוריק) (•ך-3-שעןו-,י ק״ם ת ד-נ ךן -1ךכ בסורית ק-  א
אשד. בעברית מזה אראק-שכב-שבכ• בערבית אשד- בארמית
d( השם: מזה זנק-זע-יזע-פלט. בעברית כרןא־נזק-ל$ט׳- בערבית

הבשר. פליטת ךק,1ן
e( -ק- בסורית רקק-ןלק שק-בתגראי, בערבית ל  גל. צק גצק-בזק-ב
ק- בעברית ךק.9 באמהרית ריק- בערבית ר
f( איוב זקק) זיק-בעברית-נטף-ט<ןטף־־ל?ף- -עכה-בסורית כ״ז) ל״ו 

עסיס ערק, ןימע-בערבית השם מזה ל״ה)-שתת-ךמע. כ״ז (יחז׳ עכף־רעם

פירות.
g( ץ-?זק-זכע-זךה-פזר-בזר-בדר ה-רב  נציח-לש- בערבית - זרק-נז

 ךביב, בעברית: מזה רקי-רברב-רשרש. רפרפ-בתגראי רקרק־בגע-באמחרית
 רדאד רזק, רפה, רשה, רת׳אן, רת׳מה, בערבית ךה.1י לםים, נצח, ךביעה׳

?רכה. בעברית התמיד. המטר כרב, בערבית שחשאח. רהאם, רמל,
 בעברית - ה״ה) פיו כתוב׳ (ירוש׳ ילק הגלילית זלק-זקר-בארמית ל)

 רשק-רמש-רמש- בערבית - מגר-טגן-שגר-סגר שלך-רבב-ךמד,-ןךה-ןלט.
שךא. בארמית
i( שך-מקק-נהר-טלד-צף-בערבית שפע-מ ש^ף- ת׳ג- זלג־ןךפ-  רמע-

 באכדית - משען החדשה ךךא-בםורית ל-בסורית5שלג-תךגךג- רהג-בתגראי
naqu. ם. ובסדום סגףר, זחיף, ^לג־ בעברית מזה ^

j( אנה, שוע, צוח׳ צלח, שלק, צחק, צעק, זעק, שאג, (שופר), תקע
ך, רעם, רוע, רעש, א{ק,  ח׳ג׳א, בערבית ךד,ב. בסורית רך,. רנן, לטן, פעה, ה
ק,3 שקע, שקע, דעך, זעק, זעג, זג׳ר, זג׳ד, זקוק, ?קח, זקא, זקע, בג׳י, ת׳ג׳י,
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 רעב, לט, רג׳ט, רגז, ,3ל רדג, רדט, רזפ, רזמ׳ לן, רג׳א, צ׳ג, ציק, צלק, צקע,
 השמות בעברית מזה רמעל. רן, לאד, רהג, רגם, לב, רפרפ, רג׳ט, רעפ, רעד,

 תרנגולים. זואקי, הערבית השוה תרנגול. ׳&מי, סוגיתא, עגיון־בסורית
ןרךבא-לובא-רבבתא. הבלה-בסורית

k( זחק. ^קה-׳טתד,-בערבית
l( רבצ-רסרס-בערבית ךהב-ךהט-בתגרי רץ־עז-נם-^לח-טהר-בסורית 

 רהק-רהק-רוג-רמח-רמע-רמעל-רמל-רנק-רקד-רקע-רקצ~רקל-רכצ׳-רע׳ט
-רעפ-רג׳פ-רגט-רזפ-רבע-הרב.

m( מן ארק זקק-זכך־זכה-מרק-טהר-נקה-בסורית) •(הולק-זקק. יקק
 מזוקק. לאק-עךקאא, בערבית זך. שמן 1חולק, שמן מזוקק. יין יין, לקי מן

ה- השם שייך פה מזוקק. יין נתן אעלק, ל  טהור. מגזע צליח, בערבית אז
זקק. לוק, בערבית

מרק-מרט-מעט-שוף. ״)

מיד. ס)
 ׳טקלה צהב. י״א)« ציז (תה* זורח זרוע, הזריח! הוריק, ׳טרק-זרח; ק)

 אךאי התנוצץ־בערבית .to ogle, blink עינה׳ עינה-ברקת זרקת עין־בערבית
ק- בערבית ירקרק. אתלקרק-בתגראי מזרק-בסורית החדשה בסורית רו אק-  רקי

 בלק. גם שייך פה זיקות. זקים, השוה זקוקא. נצוץ־בארמית מתנוצץ. פואזרק,
?סר. זהר, מתנוצץ. מןלק, עלהי זרק-זרח, החדשה בסורית נךק-ןהב. בערבית
q( רמע; חור-בערבית רעם, זליקא. אןרק-אןלק-בםורית ילק-בערבית
• א׳ט?ר• זמולא-בערבית סקלא. בארמית
r( -עלב;1£מםך אי9 עלך־לבך-בערבית זג- תגר עכר-ב ערק-  בלוזי- לכ-
לש. עכר, לךק-בערבית בתגראי
s( .פלך־פלר-פתת-דכך-דכה-דוך-׳טבר
t( לכך. החדשה ערק-רקע-רמם־בסורית ד,ךיק-הךק-בתגראי ללך
u( בסורית ערק. בתגראי - ארק-ןלק בסורית - לק לקע-רדד-בערבית 

ך.1ר5ט? ךקאק-בעברית1? ?סן־קנא-בערבית
v( ע לקיק-לק-בערבית פ ר פ- ה ר רפ- ק- ד רך- ק- רהיט.—רתיי—ר

w( כ לך־-בערבית ל ק-  ׳טח׳אח׳- רזחוח-בערבית בעברית רח׳י-רח׳צ.—ל
הנגב). לשון (עיין לפה-לתה-לתע פחוחא-?סילוא. בסורית

x( עיין קזנג בסורית - דקר-חתר-יטגל) בערבית - לאוצרי) מבואי 
בזק-מרק-זרק-יטקא-יטכא.

! ; ה ר ע  כן וי. );229 סימן (עיין הטין חלוף דרך על יורק, במקום לשמש יתכן תורק ה

יוכל. תוש־ה, תונה, יובל, דמיון לשרק, התלם בהאפלת תפסח, משקל על שם להיות
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y( ת אכדי צק-ב ם-סלק-רכב-זלק-ב קו קף- ק- בתגראי - רכב זקר ז ר  ב
 בלם ברק. - דרג - לבא - רפע - רקי - בזק בערבית - ן!־ק החדשה בסורית

 הנגינה ושם לך$א. בארמית ?דרגה, בעברית מזה קימה. צביה, עליה, ענינם
#גב? בעברית - עלה #קב, ובאמחרית 1עולה. טעם זלקא,

z( א - פלח - זלק  - זבא - ברק בערבית - הוריק - מלק - צמח - #נ
 לכבא;זקן. החדשה בסורית - ןרק רקל; בערבית - דקל השמות: מזה זגר.

בשל. אלק, והפעל שבולת, מרק, עלה, וךק, הערבית
a( באכדית גבוה« זחיאךי, בערבית אלך saqu - ק בערבית # ב קי- # - 

 בערבית - #וקחא החדשה בסורית גבה. ?ארן, #הק בערבית - זקר באכדית
נתארך. ניח, בתגראי גבעה. ראש שיק. גבעה, לקוה,

 מזה ג#ג. בערבית - ןקר בסורית - ?בל-נסל—#רל—#רג—אלג ))5
 בעברית סל. #?יסד, תוג׳ בערבית - ##כלא בארמית - ית3#םזג-מ בעברית

 חלבים. וחבר. אחד ן#כ, בתגראי - $#ק
זרג. עכר-בתגרי ץ)
.good-wishes טרק באדחרית ;to bless מרק. ברל-בתגראי )8

e( -טוח-#לןה-#חח-#בך-סרע־סלןו ח-׳ ^נ #כן-1ילד-ל,ז#?ןע- #כב-  רכין־
ק, ת # ט- ק # ת- סכ ח- אג׳- רכן־יךל-בערבית החדשה בסורית גו צ אג- ת תק-  תק

הפיל. לוס, נפל, ד׳רק, תאח׳-ת׳אח׳-#אח׳-צאח׳-רכע-ג׳רק.
C( ;ק- בערבית גללים. ראי, רעי, ח־א קז ק-ז ק-ז # #ק #3ק- #- פ ז - 

גללים. הטיל על, ד׳לק-ד׳רק-זרק-תזולק,
ק וי)  לאה-בסורית בעברית פקי; בתגראי - ה#קיף-ה#גיח-םקר-םכה-ךי

ראא-ריא-רהא-רחא. החדשה
ת )0 א. דכל-דבא-סטר-גכה-וזקע-בערבי כ ז - ב צ - ק ל צ - ר ק - צ ק פ  ל

 drive in s. th. pointed #ב. תקע-בערבית טלק. בארמית בערבית-דק
to; זין. כלי #פה-זפה, ג#ק-בערבית

לפרף, זוח, ל?ם, לח#, ##ע, צעד, גר,ג, לפק, סלל, א) - תנועה: )1
 ריק רכל, רגל, בערבית בתגראירברב; רתרת; בתגראי רפת; לף. בסורית

 רעצ, עב, רב, ראב, רהז, ראה, ראד, ריע, רתא, רארא, רערע, רעג׳ רקצ,
ל, בעברית מזה #אק, רה#, רהג, רנח, רזרז, רג, רח׳#, רגפ,  #זק, סל,1ר מ

שי ת1י3#מ יךיזןה.: ם- לחף־ו?רף-בעברית ב) לב. לבב-רח ח׳ ר - ח׳ ב ר ק-  רג
) רפ-באמחרית ג _ ב. ב ת ר ף־בערבי ד) בתגראי—רקד פבר-נו - ק, ר ד- ז ע  ל

רגז -# רג על- #—ר ע ץ.—חרג—חרד—ו ל פ ד- ח פ ע- עךץ.—רהב —רהה—ירא זו
 טזרק, היו ערביטין וכמין ט׳); ז׳, (הושע בו עלתה ר״ל בו, !רקה שיבה הערה: !
)•262 (סימן משק ועיין ח׳). במרנר (ספרי בה יקי!) מור (מורקים,
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אי בתגרי ר תג ב ק- ר ק-ז קנ ק-נ  אשיק, בסורית רעל. החדשה בסורית—רברכ ל
 רגש, רגד, רגב, רגא, רג, בערבית הרעיד. אסקק, באמהרית ז מקור רעד
 רחש, רהל, רמע, ראע, רעצ, רעש, רעש, רעד, רעג, רעב, רב, רקם, רגפ,
 עצב, רעם, כעש, ה)—חתת, רטט׳ סחדן־בעברית בארון, ראיא, רהב, רהש.
 בערבית — זחף בסורית — דסף ו) —ראב. באכדית ;רג׳מ רגז, בערבית ;קצף
 בגעז, .to go away שכע,—שקע שאח.—כ ת בערבית - {סע 1 מהר זעק,
החיש• רפע, בערבית - דפק זיק. בסורית - זוע-זוח ברך• שכי,

k( ,ד ק ר רלג- ק- י זק-בערבית קפץ-בסורית זנ נ - ק ר ן•3ן-א!2ד
אז-—שאא—שגקתאק שאק השתוקק-בערבית וחמודז אהבה ) ר ד- א  ר

ח בסורית בקש; ךזןד» בעברית ראג׳-ראמ-ארתאח. קו  בארמית—שגג-ןוג-
אהובה. אשה שגל, השם בעברית מזה רגג.

אל, ש?שן-באמהרית,1? החדשה׳ בסורית— $של-תקל (׳ו)  בערבית פגג-
פוקח. בעברית מזת שכ-צכ-זכ-זכזכ.

השיג. בעברית לפק_—ת׳קפ-פקצ הפיק-בערבית ט)
צכ-ציאג. שנע בערבית—שגג-שגה )0

ספינות. זחיארף,—שכיות מזה זיק. זחירפ-בסורית—זוק בערבית [׳ו)
ק- ק) ק וזקים. ציגוק מזה קשר. שגק, זנק-בערבית בסורית ז
ת ק) רי סו ב ד- משכית. אבן שקע-מזה: סקע-בערבית סג

a( משכבו. משכיתו-חדר חדר מזה: ישן• שכע, בערבית
x( תם  שד^-שרמ-רדמ-שפו. שכ-צכ קטם-בערבית בסורית - פקק-ק
חרש. פאקא, שאכ-צלג-צלחי-בסירית בערבית - sakku באכדית

שאכי-רק• הציק-בערבית ט> ?יק-
?כין, אולת. דברי דבר ת׳קתיק-פקפק, ת׳כתיב; נקכל-בעדבית <ן)

 «פטפטן פגפאג פט-זגיזג׳-ת׳גת־ג. פקפק-בערביתפט פקפט-בסורית כסיל- סבל,
שק-דקדק, שק - הערבית גם השוה פטפט. דברים, הרבה זקזק־ ט ל - ג ב  ל

עג על-ר א-ר ט ת׳י;—ר ר ע- ק ר הל- ר ק- ה  בעברית מזה' רעדיד. רובאן, לכיך׳ ר
סכלות. קשכית,

X( שאח׳-שנח׳-רשח׳ בערבית to be firm. ,נתיבש. רשח׳״לזאןגיח
cp( לבא־־רבק-רבכ..—ראב-לאמ-לאמ-לב תקן..בךק-ךפא-בערבית

רמצ. - רתא - רתק—רבט
לקקא. החדשה בסורית—רחוק שחק, בערבית—רחק >10

 בהם שעסקתי עבריים שרשים כמה של הוראה לסכם הנני באחרונה
 השתחויה משכית )י0 (אות אניות שכיות׳ );j (אות תרנגול ,שנו למעלה:

במשכיתו-בסכלותו )«i (אות לב רחשי לבב, משכיות יק) (אות משכית אבן
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 כסף סלי - כסף משכיות ).a אות משכבו משכיתו-בחדר בחדר *Cep (אות
 חמכסים כסף של שבכית הן כסף משכיות הרטבים של פירושו לפי ).p אות
 הגעז עם פה משכית השם את מחביר וזה *filigree י הזהב תפוחי את

סורג. מעשה שבכה, מעשה #ק#ק,
זרק, *Cy (אות עלה זכק, )h (אות השליך זרק׳ *Cg (אות הזר. זרק,

).m (אות זקק
שומן, ךבב, )«g (אות דק גשם רביב׳ או* )m (אות טהר נקה, ב׳3ו

)•,ג (אות לב )*h (אות ירה לבב׳ )! ז אות חלב
הי), (אות פייס עם, השלים רהב. גיזיניוס)* (עיין פניו העז רד*ב,

ח׳). (אות תואנות מבקשי וץ!בים ג*)י (אות רוב לוזב, סירא)* (בן נסכל רהב,

ץ.1ז#? .183
a( ,איוב מעט #טץ) ,לקח #מט׳ השוה #טה-#מאג י״ב)-בערבית ד׳ 

קמאה. קמאה
b( -,שבת דופי מום, #טץ) *!העיר #מן, השוה ע״א.). קדושין קייט 

נפש. גועל
c( ,בן מלוא #מץ) מלא. #מט, הערבית השוה ל״ב). י״ח סירא

krJ.y<xp•%,<\ זולתו לאיד שמחה #מאתה, ##צח-בערבית &)

שרף. שרף, .184
a( עיין דרקון נחש, #ךף-רשף׳) 98 סימן•(
b( עיין באש בער שרם, סף־באכדית #רף-ם??ף-בםורית) 98 סימן.(
c( ,גמע׳ סלף, ־בסורית#3ל ינק-בגעז גמע, ל#פ׳ גמע-בערבית #רף

ינק• שתה-א#תך§. #לב, עכל-בערבית ינק,
d( בהאוסא נזל. #לב׳ #לב-בגעז שלף־בערבית #לף-בסורית , י $ ו #

 gum. latex שירפו׳ בכנוים #לף.—#רף בעברית מזה דמעות. הוריד
זיבה. #רפא, בארמית

יום. ׳185
 אודות על ומ>חמ. מגזרת וחמם, חום אום, מן גלגול הוא יום השורש

 (עיין חרד מהשורש וליד וזק; וג-בעברית החבושית השוה בו״ו חיית חלוף
 נמצאים בערבית ועוד. שם), (שם, הפד מגזרת אפד הננבי! לשון מאמרי

ם. השרשים הזאת מהגזרה מ ח מי- ח ם- חו ד־ מ ה-ו מ מי-ו ם-! ח ט-ו א ם-ו  או
ענינו •blister אם, השם נגזר האחרון מהשורש ואום. וחמם חום בעברית
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 וכדומה. ,day ,Tag השמות של מובנם וכן חמימות• הוא יום השם של
ןאירופה בלשונות י י ע ) Klugeערך ׳ Tag.( חמים. מעינות ימים, השם גם מזה

בום. .186
a( ב- השרשים א ם ס- ב א א- ם ב ם- ס ב ס- ה0בו בז ז- בו ב-  הם. אחים ב
 ב?ובם, באש_באש־־שאב-בםורית הכניע! בזה, חרף. הפחיד, א־ש, בערבית

 נמס! אנבש, נזל! שטף, זרם, בשבש, גמגם! אבש, בערבית ערבב! בלבל,
שא-בזה_בארטית דכדך! ב׳?, פתאום! הפיל באש,  סוב סאב-בסורית ?פא. ב

 באמחרית הזרעונים. פסולת סבים, בעברית מזה טנף. ב־שש, וסבב-באמהרית
 בסבס, בתגראי הבאיש! הסריח, בסבס, בתגרא. אבד! קמל, לחלח, רקב, בסבס׳

פזר. בשבש, לגמרי! רכך הרך,
b( שם. בעברית  ותבואה- putrid מסריח׳ רקב׳ מובס, הכניע• רמס. בום-ב
מתלכלך. מתטנף. מתבוסס׳ תבוסה. דם ערבוב: בלבול, תבוסה• טפלה• מבושה,

יקץ־קיץ. .187
ר- יקץ־קיץ־עור-בארמית השורש: גלגולי חם. קט׳. הגזרה ס ש ר-  מו

 זהר. וסורית ארמית בעברית מזה שהר. בערבית—עפו—עור-שהו בסורית
וההתעוררות. הערות הוא וההזהרה הזהירות עגין בי

הן־תת, .188
 הרת השורש thymus gland, sweetbread,רתה,— רית—ד!ךחת_הךת

 רית המשקלים הרפה. הבשר הוא ההרת רפה. ח׳ות/ מהערבית גלגול הוא
שלהם. הפעל פ״א את אבדו ירתה

ובב. .189
התלמודית). (בספרות בכה קונן, יבב, א)
חדקה, הערבית השוה (במקרא). השקיף הביט. עין, בבת מן נגזר ב)

 לצחות ותיבב של תרגומו את השמיטו השבעים הביט. חדק• עין, בבת
 תרגמו לזה כדומה שניהם. במקום עומד נשקפה של תרגומו כי הסגנון,

).23 סימן (עיין אחת במלה משכים״ ,מיוזנים

ה, .190 ר ד ^ ד- ^ל
T : * T T

שרז-בעברית ■-בערבית שרד-שרז בסורית שרד- שזר-  פתל שזר, שד׳ר-
ושלר-בסורית שזרה,—שדרה מזה העצם. מעל הבשר את הסיר נתח, חוט,

♦ : t • ז ז י : ז

 גדנסא- השוה בשלאנדא ן הנו* אודות על שלאנדא. שכזיוךא-במנדעית—שלדא
שלשת. האכדית עם הג״ל השמות את להחכיר אין צרנדה-צררה. גדפא׳
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&ער.; שער .191
a( קרע, קער, אחי והם קר>קצ׳ מגזרת שניהם ושער שער השרשים

 כריתה, הוא כלם שענין פער, חפר, פרד, כרה, קרקר, קור, קרר, נקר, עקד,
ובקיעה. חטוט

b( בסורית פרץ. פגם, שבר. ת׳ג׳ס, בערבית ו־נרע; שער-בארמית 
 שופע תעאר, קלח; הת&רץ׳ ת^׳ר, בערבית פרצה. ח׳ג׳רה, שך<ןתא-בערבית

דם. שופעת זימא, תו־יעת בסורית דם;
c( ,שער שער, ידע. בקיא-בקיע. השוד, שעל. בערבית ידע, ^ער 

 שערא- צמיחה; עקךא, בסורית וש^לא. ס^רא בסורית האדמה, וצמח הראש
שורש. ןר,5ע בעברית

גום. .192
a( ,ג?ם. בתגראי פניו, העז גוס
b( ,בזה התגאה, ג׳םי, בתגראי בלבו, פלוני את בטל על. התגאה גום 

שלום. לו נתן לא כן ועל בלבו פלוני את
c( ל׳, 13ל הנים to encourage, זרז• האיץ׳ ׳?וג׳ם,3 בתגראי
d( ,נאש. בערבית גד,ק, נוס-גקוה

טלםלת. .193
טוטיתא, בסורית .uvula ט^טל׳ה-^טלהי-^לטל, סולטלת-בערבית

 מזה קטן. טלא, טלה, משורש כלם עוללת. טוטלתא, בארמית קטן; אשכול
 ענינו עוללות העברי שהשם נראה זה מכל טליא. ובארמית טלה בעברית
ויונק. עולל מענין קטנים. אשכלות

טפח. .194
a( ,לחלח. האפית, הכלי. פי את עבר טפס, בערבית לח, היה טפח
b( ,ספרא רעב טפוחי ?ח:1וי 1° גלגיל טפח) ד׳). ב׳ בחקותי
c( ,בכורות טפיס מזה קפח. מן גלגול מחא, סטר, הכה, טפח) .(:מה
d( ,רחב, היה הרחיב, פשט, צאח, ותגרי-בערבית וסורית בעברית טפח

 אמן. טןח, הפעל נגזר האחרון מהשם היד. של הרחב הצד טפח, מזה: רקע.
 מילדת; אומנת, מ?ופ?תא, הסורית השוה .pflege טפוחים, ,pflegen נטפל׳

ובעברית ירכיו; תחת כפיו את בשימו פלוני את נשא א$תפנ, בערבית

נןם.5ס
e( לי. נתברר לא אבל טפח; מן גלגול הוא טסב שהשם יתכן
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געיט. .195
ב פתיחה רבח, (רות מן נתגעש -( מן. ברח נמנע, אתגעץ, ורית0ב׳

)•62 (סימן גהץ ערק עיין

?עפים. .195
a( סוף שו?ה, עופי, התלמודית עם מחביר אני ?עפים השם את 

 sepu, באכדית בהמה, של זרוע שלפ, בתגרי ירך, ד׳), י״ד, שמואל (מד■
 המאמר הרכבת ירך. עצם, עטמא, השוה עצם. שיוף׳ בהשומרונית רגל׳

ירכו. על צולע דמיון הוא הסעפים על פוסחים
b( שמואל והעליה להשוק התלמוד בעלי של פירושם) כ״ד) ט׳ א׳

 יה-זןהעל אלא ןהעליה. תקרי אל סתומה: תקרי אל כולל והירך השוק הוא
ירך. עלי^א, בסורית

הרהר. .197
 הרהור, חשב, הךך,ר, מזה זמזם. המה, הגה, הר, וערבית בסורית

ומזמה. זמם דמיון מחשבה:

הנח. .198
 הגרסה: את מביא ם״ד א׳ יושר לקט בעל ) מ״ח (חול׳ מזדנדזין במקום

פקפק. בד,ש, מהנזיש-בערבית החדשה הסורית השוה מהנדזין.

שלל. .199

a( ,חטף, לקח. של, בזז, תילל, הדרומית בערבית שלל to take away.
הרים. שאל, הצפינית בערבית שלל. מזה:

b( ,בגד שלל ביצים, שלל מזה: של־שלשל, בערבית חבר: שלל»
שלשלת.
c( עיין השתולל) בערכי). הנגב לשון מאמרי

W הוריד• של-תל, בערבית - שלשל
e( ,שלש_ל-תשלשל, נטף, שלשל, נזל׳ שיל, בערבית הבטן. רכות שלשול

שלולית. מזה: שפך.

קנם. 200
a( קנם שהשורש התרגומים על במלונו לוי יעקב בצדק העיר כבר 

ם-1ק בעברית שבועה. אלה, ימא,זק קנס-בארמית בפונכית קום. מן הורחב } 
?א- בסורית והגדירה. הפרישות נדר ביחוד גדר, $מא, וסורית בארמית  קנו
מא- ?ןנוט-בסורית אקנום־בגעז בערבית •figure קומה־, בערבית קנו
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 (נשמת). תשתחוה לפניך קומה וכל י״ה)« י״ג (יהו׳ person קומה, בעברית
 מה ר״ל ושורש, עקר אקנום, בערבית רבר, של עצמותו קגו^א, בסורית

הדבר. את ומקיים שמעמיד
b( כנראה באים כיס, ק׳נטת, והחבושית הסריח, קנם, הערבית 

אחרים. משרשים

ינןן.:צ 201
לי. נתברר לא אבל קדרה, עיקי גם שמזה אפשר כיץ• ע.ירןן-בערבית

תנור. .202
 בארמית קטנה. למדה שם תור, בערבית תור. מן מורחב תנור השורש

 מ&וו־ה׳ השמות שגם יתכן ט׳.) לבכורות דש״י (עיין חבית מנךא. הבבלית
פה. שייכים ומר כיור

.יערה. .203
ט̂ השם של שמובנו )i אות 21 (סימן פרשתי כבר  זבל הוא ךב

 בתגראי דבש! מער, בגעז נערה. השם של מובנו וכן הראשונה. בהנחתו
 ?ר-העברית הערבית אל מתיהם יערה השם בקר. צפיעי של עגול עףטמ,9
עצים• של קבוץ נער, אל ולא זבל׳ גללים, י, ע ך

נם.)ר .204
 מקושר הוא כן ועל גזר, וענינו >קצץ,0קס מן מורחב קנם השורש

 קנם ש״ד)« דברים (ספרי מיתה עליו קנם המשלים! לפני על היחס מלת עם
 והקנס הגזירה וקפ״ד). קט״ו קי״ב, רנה אליהו (סדר טובה עליו קנס רעה, עליו

היומי. הנסיון תוצאות לסי לגריעותה אבלנתיחדו ולטובה, לרעה לשמש יכולים

בלל. •205
a( ,ט?לל. כליל, בל, ♦, מזה סיים. ענד, ןלל

b( סימן כנן אחי) כלה׳ מזה: כסה. ),25 •fly-net

c( ,סדר וידיכם זרועותיכם על תורתי את שכיללתט קשר: כלל) אליהו 
 קשורה שם על כך נקראה הכלה כליל. כלולות, פלה, מזה: ס״ד). רבה

 כנה' בערבית הבן, אשת היא כלה בעכרית בעלה. משפחת על והסתפהותה
האח. אשת גם

d( לכלל שייך הגאונים, בישיבות התלמידים אספת כלה׳ a.

כסף. .205
a( נצטער. אתקפם, בסורית נהמד! קסיף, בשומרונית השתוקק. ף,9כםף-גכ
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b( ,ןפם׳ בסורית נתבייש, נכסף, כשף. בערבית חור, הלבין, הכסיף?
)*26 (סימן כסף השם מזה

C( ,נדה נקמט ה?סיף) ,(•נתכוץ. אתקפם, בסורית מ״ז
d( נאור ?!כאשף, כסיף־כסוף-בערבית,.illumine

פעוט, .207
פעוטות-דרדקי. דקדק, הדק, (פעל), ת׳עט פעט-בערבית

• זחזיז, •208
 שוטף הזהז, הרעם. קול ד>זיז, ואנה• אנה התנועע הז חזז-בערבית

מים. מלא שחור ענן חבזן, בתגראי מבריק. הזהאן, הרבה;

• T • :1תנרה. תגר, .209
 ווגר-באמחרית מזה: לאיש. הרע צ׳גר, ותגר-בערבית טגר תגר-בסורית

 ר״ל ידך, תנכית חמם• קרא ר״ל תגר, קרא פרענות. רעה, חמס, ת׳ןר.
ומדון. ריב תט־א. בסורית השבעים). (כתרגום ידך פורענות

^כל .210

תבואה. אקלא, אכ׳לי-בארמית בתגראי הוא כ״א) ב׳ (איוב כל1>

?ר.3 . .211
 כתלי את צפה כרא, הערבית אל מכוון בקרשים. צפה כ?ר, הפעל

עץ. הבאר

ץ. .212 מ צ מ

 בערבית השתאה. לברא׳), הגדול (מ״ד מםם0ו׳)- ם׳ (ב״ר מצמץ
בדבר. להביט שקד ובחן, בדק צ$א, בסורית

עור. עור, ■213
 ?סר הפעל בא מזה כסה. הסתיר, סר, מגזרת סור, מן גלגול עור

בערכו). הנגב לשון (עיין סנורים סגר. עור, עור, והשמות

נתר. .214
ל-נ בל-סר טר בתגראי שור. הארמית אל מתיחס קפץ, נתר, ג) ל.6ב

גשל* שרא-בערבית הארמית אל מתיהם נתק, פתח, הרדר, ל)

יון. •215
).23 (סימן תינ מגזרת סעא-טנא׳ מהארמית גלגול הוא מן
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אלל. .216
a( ,שליל- השוד. קטנה. בשר חתיכת שליל, בערבית אלל-אליל 
השדרה. חוט אלילא, בסורית

b( ךגל. תר, עלי, תשלל אלל-ילל-בערבית בארמית

לל.1 •217
a( לב. מכאב צוח אלה, אל-אל, אלל-ילל-בערבית בסורית - ולל-הליל 
b מיליל היה משם בשועתו: בקש בבקשתו, שוע אל, ילל-בערבית 

ד׳) כ־ (ויק״ר אוכל
c( אלו עם אלו ההלכה שמיללים ובאר: פירש אול, ילל-בערבית

הלל. אחי הוא זה י׳). א׳ רבה (שיר

כזע. - ניעזר .218
זריז. מהיר, כשרון׳ בעל ??ש, ?שיךא-בערבית הסורית השוה

רכס. 219
I *

a( ,קשר• ואכדית, בערבית וכן רכס
b( כשור, ד׳את ךכםים-אךצ׳ .,מזה שבר. כשר, רכס-בערבית

.xpaXeia ,broken terrain
c( צער, כסר, רעס-בסורית to vex. :איש רכסי מזה ,za.pa.xr1
d( רמס, רקע, רכ, ךכם-בערבית -to compact, stamp down, fest 

stampfen, einstampfen :יתכן וצרורות. במלט הקיר חלל מלוי רכס, מזה 
פה. שייך יסד, רכש, הערבית שגם

e( נאבד. אךכם, מזה: חשך, ןכס-בערבית בארמית

Ypû. חרץ .220 w
a( קץ0?0< ידי על לשון חרץ הבטוי את תרגמו השבעים to rage 

roar, growl, snarl. התרגום אח וחדשו הבינוהו לא האחרונים ,to whet 
spitzen, .המדרש בבית השבעים. תרגום של לסיוע המדרשים באו והנה חדד 

 פה חרץ יחרץ. לשונו אף יחרץ הים מה נמצא: נ״ט דף ה׳ כרך ליעלינעק
קול. השמיע המה, רעש, :במובן משמש ספק בלי

b( ןל׳2נ הערבית אל לבוא עלינו ההוראות השתלשלות את להבין
 האצבעות. קשקוש ידי על קול השמיע :גם הוא נקר של מובנו חרת. חרוץ,

 אחר. מדרש לנו מתברר ועתת בחצוצרה. תקיעה או בחך, הלשון התדפקות
ריחוש לא בה אין הה״א: אות בענין נאמר א׳ ס״ב מזמור תהלים, במדרש
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 כלי בשאר או בחך מתדפקת אינה שהלשון ר״ל לשון, חריצת ולא שפתים
המבטא.
c( שהשם מלמדנו חצוצרה והעברית נאקור הערבית של ההשואה 
חצר<חרץ. מן נגזר האחרון

d( הורישו. איש, לנכסי ירד אחכז, ססריץ־בערבית to possess oneself 
ייז). טיו (מכילתא מלך של פלטרין והחריצו

אפיק• .221
a( בעברית באים מזה םק<ת׳ק<קת׳. היא אפק השורש גזרת 
ועוד. שפן, בערבית ועוד- בלק, בקק, בקע, פקק, פקע, השרשים
b< א- אפיק-בסורית - בערבית א?ק נ פ - ק ל פ ה- א קי ?  ravine קיר.6מ

channel of a river or torrent חריץ, שנת, פקוח,—פוק notch; ,ט?קר 

הלב. אמיץ תקיף, איש מפקר. חזקי אביר׳

פגש. .222
T ־

a( ש_ןנע ).399 סימן (עיין פ^
b< גשף־נשש. בסורית—פנש

רןשט• -223
a( קש~קצ. מגזרת הוא כשט, גם וסורית באכדית קשט, השורש 
וקשת• קשט בעברית
b( כרת. קצץ, כשט, באכדית
c( תקשט בי ר ע ב  במקרא י״ב). ג׳ לפסוק רבתי (איכה ירה קוש, -

מורה. ק^ח.
d( ,שוי כחץ וקושט פרח: עף, קשט) י״ב). במ״ר ג׳* צ״א ט
e( ,תום׳ המקשטין ביבין זנק« קלח, קשט) כ״ו). ט׳ ערובין
f( שתהא הזה הקישט קשט מאיכן דייקן דן, קא:ש, קשט-בערבית 
הייא). מ״א מגלה (ידוש׳ בבכורות עבודה

g( ,שדט בשבילך קשטני הדריך: אשר, קשט) הערבית השוה ה׳). פ״ו 
אלטריק. לפלא קצ

h( עצמך קשוט נכון: בסדר ערך תקן, קשט, וקשט-בערבית קשט 
 ב׳)« פ״א שו״ט קס״ו.: (פס״ר דבריו את קשט ייח): (סנה׳ ק״ז:-קשט (ב״מ
 (ילקוט לו הראוי במקום ודבר דבר כל מקושטים, להיות צריכין תורה דברי

תתקפ״ח). שיה״ש
i( ,ביר תכשיטין מיני בכ״ד משקישטה צרכיו: ספק תקן) א ייח,.(
קע׳יי). (פס״ר שלמעלן מזבח כנגד מקושטת שהיתה :מכוון ?ק^ט,
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j( ב״ר לפורענות והקשיטן הכין: הזמין הק׳טיט׳) א׳). כ״ח
k( ב״ר בעולם הדין מדת שתתקשס בשביל התאמת; ט,8רן׳1הו) א/) נ״ה
l( ,המן מן אלא בשמים, למיני אשד. צרכה לא צרכיו: םק0 התק^ט 

 בה מתקשט ותציה ומתפרנס מוכר חציה ם״ט)ז במד׳ (ספרי מתקשטת היתה
ו׳), א׳ (אדר״נ צרכיו שאר מספק ר״ל

m( :במ״ד הנשים בו שמתקשטות יקרה לאבן נתיפה) ז׳). ב׳
ק׳סוט. תכעיט, .ק^ת, ק#ט, קשט, השמות מזה

אגר. .224
a( ,סימן סגל והעברית אגל הערבית אתי הוא סגל, צבר. אנר) 119,(

וגר. גל-הארמית העברי השם השוה
עגר-הגר. מלכת-בערבית מנע עצר, אגר_חגר, ל)

c( ,שכח שלם הריץ, אגרי. רץ! גרי, הערבית אחי הוא שכר, ן*גר 
 דמיון על אגרת, השם גם מזה שכר, אגרא,—גראיה שכיח שליח, גרי,

).303 סימן (ועיין שלח רשל, מן ף&אלא הערבית

אןר• .225
הצית אוא, אן-הארמית אזר-הערבית י״א). נ׳ (ישעיה זיקות מאזרי

הדליק.

אלה. .226
 בעברית דקר, אל-ח׳ל, מהפעל בא בערבית, וכן חנית, אלה, השם

ן.1םל—חרול אח׳לה-בעברית השמות באים מזה חלל•

עתוד. .227
 מיון התאר את מתרגם הסורי בהערה) f אות 23 (בסימן שראינו כפי

 התישים כי לתיש. עתוד השם גם מזה (בזווג). זריז עתיךה, יד- על
 שחוזות או שוזות השם את הירושלמי מפרש וכן נזמה, לשטופים ידועים

מ״ב). פ״ה שבת (ירוש׳ מעתדן ידי על )323 סימן (עיין
פתח• שאג, בערבית הפעל. למ״ד בחלוף שון מן מורחב שתם השורש

צ^תתוני. .228
 הדקדוקית התמונה ערב. מן ערבב דמיון צמת, מן מורחב צמתת השורש

 100 (סימן לקבוץ השוא האפלת אחרי צ?ותתוגי, להיות היתד, צריבה הראויה
 התמונה השפעת תחת ההברה ונפתחה במ״ם עזר תנועת נתוספה )d אות

בהתמוגות גם נמצאת חטופה לתנועה השוא האפלת ?®תעי. של הפשוטה
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 להמצאת קדמה הקריאה אם חטופה. התנועה פה גם תשמורם. ישפוטו, תעבורי,
השמיטוהו. לא הנקוד ובעלי הנקוד,

בצר. .229
כריתה• מןיר, כרת-בערבית $צר, א)
נתמעט. אנמצל, צל; חסר-ג מעט׳ ץ$ר, ב)
 לאדם אין הנכרת כי והבדידות• הכריתה מענין בא שגב. חזק, בצר, ג)

אליו• רגל מדרך
 בא מזה מצר. היתד. כנראה הערבי הפעל חהלת עזר-נצל. ב?ר, ד)

 איל, השוה צמודים• באים ועזר חוזק של המושגים )•59 (סימן בצר התאר
חילא. בסורית

ו ו ר

 השוה מצ׳ר• בעקרו היה הזה הפעל גם ?יר.5וכםף־ זהב ןצי, ה)
מנצרים. עשוי מצלי, בתלמוד רענן. רענן־מצ׳ר, היה נצ׳ל,

אתי־ק. .230
אזג, הערבית והוא •neptaxuAov הזר׳ השם את מתרגמים השבעים

־1אזג-ו השוה בפה• נעל וספון עמודים שורת עם ארוך אולם ק ?ז - ג ש ו -  כ
 את ועיין בלכתו׳ למהר הסום) (את דפק א?תק, לתץ; או ללכת מהר ?פק,

הבא. הסימן

עעק. עתק, .231
a( הזקין. ?וזק-עוזב, ?מק-בערבית ת׳ק. מגזרת שניהם
b( אפלה. חושך, ?שק, השוה מאד. חשך נישק, ?תק-בערבית
c( למקום. ממקום העביר זק, העתיק-בערבית
d( מקלט. מעיז׳ מעתק, במעינית במעוז. עז ברח, זכאי הערדק-בערבית

 ?אןני השוה טענותיהם• נסתתמו ונעלמו. ברחו ר״ל מלים, מהם העתיקו מזהז
ממני. נעלם הדבר אלשיא,
e( ,רב, ׳זןךק ?תק-ג׳ךק-בסורית השוה בשפע מרובה. ?תק-עתיק

 and thereis- עתיקים׳ והדברים ?abundant ?תיק׳ .f אות מזה בשפע. היה
.much to be said about it

f( ,ויתכן התיהר. ?שק, ?מכ-בםורית הערבית השוה יהירות. עתק 
איש. על דבה הוציא ער׳ק, עם להחבירו
g( אני. נפש במצוקת על;, שק ?לי-בערבית ?סקת לי-בםורית ?שקה

.231 הסימן את ועיין
h( הוא שאשך יתכן וכבר ל-*!תבלא-אה׳באל-עת׳כאל-עךק.1אשפ
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 לאשכים קורא תדשא ומדרש ואשק. אשכל הוא כיבסא בתלמוד וכן
סגל.

עלע. .233
עצמו• את זן סעד. עאל, עול-בערבית משורש עלעל מן מקוצר עלע

בני ט״ א׳ חול• (תום׳ משיעלעלו יונה בני ל׳)ז ל״ט (איוב דם יעלעו  יונה ו)-
כב!). (חול׳ משיעלעו

הרדסיות. .234
 לא הורדוס. של הורדוסיות. יונים מפרשים: הדרסיות או הרדסיות יוני

 מתאים אינו הכתיב וכן הורדוס. שם על נקראו שיונים אהר ממקום נדע
 ואינני .ring-dove הז־־רויה, הסורית הוא שהדדסיות לי כמדומה לההגזרה.

 הוא הערבי שמו .Columba risoria או ,Palumbus torquatus הוא אם יודע
 השם להסורית. זר ומשקלו ברורה הגזרה לו אין הסורי השם גם קמךי.

 לת,$1צ צוצלוזא-עברית צוצלא-אדמית הסורית היא הזאת היונה של העקרי
 דברים להרבה ההמון בפי מועתקים הלשונות בכל מדעיים מינחים אבל

צולא והסורית ,wood-pigeon היא צלצל הערבית כן ומשונים. שונים  הוא ?ז̂
epfiStds ,ardea’, ההמון העתיק הזה השם ואת ם.1ד;נ1והיר ארודיון בנעז 

 ויצא הורדום, של שסו עם הזה היוני השם את חברו והעברים יונה. לשם
הרךסיות. המשקל להם

יה.זחל .235
כרת. בקע. דקר, סל, חלל-בערבית אחי חלה׳ מן נגזר הזה השם

 חליה נקרא וכן סביב. סביב והניחוהו ממנו שחפרו העפר היא הבור חלית
 תנור מנורה, השדרה, חום כמו לפרקים, הנחלק מדבר חתיכה שהוא דבר כל

וכדומה.

תפיל. .236
(תרגום). גוזל אפרוח, וגסיל, א)
י וק״מז). ם״ב• (חול׳ תור מין תטיל, ב)
 הוא כנראה תאציל: ידי על צוצלתא מפרש ע״ה• לב״ב רשבים ג)

 הסורית את להשוות יש השם לגזרת שנוגע מה תסיל. מן אחרת כתיבת
 תור׳ מין שמ,ינינ!ח» ,vulture רחם, שתל, הערבית ,francolin cock !יסילתא,
עוף. מין םךן, והאכדית
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סבר, בשיר, .237
 בתוספת גתך שוחקות, פנים בעל סוב, לב בעל היה ג#, הערבית

 צהל. עלז, שש, <טבל, אותיות ובסדום טוב. בשר ב^ר, שמחי ביטל, רייש:
 to look foreward סבר, בר-בארמית1וע פנים; ר3ום פנים הסביר בעברית מזה

cheerfully, to hope. דבר, לעשות לם׳ נעים שמר, הוא השורש בגעז 
שע׳טע. ענג, שמח, אשמר,

פרנס. .238
^. מגזרת פרם זמ מורחב םרנם ע ם־ - זן! כלכל. פרנס-לאש, י ם מ  פ

 הנצרכים הדברים שפע, פרנםה-רייט, !ישרה בדרך הנהיג היישיר, כקזך,
סעד. עזר, כאש-לאשי, השויי איש. לחיי



לבני יצחר,

ובמפורד במחובר שמושם וקביעת הפעול לחקרכבויי
 העברית הלשון בחכמת בהן להתגדר ראשונים לנו שהניחו הרבות הפרשיות בין

 לכשנתבונן נתמה תמוה אך אשר במינה מיוחדת אחת אני מוצא הלכותיה ובקביעת

 בדורות ובלשן מדקדק מעין שכוחה כל־עקר, בה לא־^בד קרקע היא והנה רגע בה

 הלא אבחנתו. במאור חננה לא בזמננו ומחייה הלשון מנודרי אחד שום ונם שעבת,

 משתיהן מה דעת מבלי כאחת, רשיות לשתי הכפופים הפעול כנויי פרשת וה•ז

 מחיב שהיה כפי בכך, שיעסוק מחבר לשום מצאנו שלא מאחר טפלה, ומה עקד

 בישנים, חדשים הדקדוק, ספרי בכל לשמוש, פנים שני בו שנתגלו כזה ענין טבע

 את לכנות בלשוננו. אפשריות שתי קיום עצם בדבר ההוראה את אמנם אתה מוצא

 לה ניחה כאלו לא! ותו וכר. שמני או אותי, שם המשלימו: הפעל בנוף הפועל

 וכאלו לשניהם,.. תרגום ואחד מקרא שנים בחינת צורות־יתר, עמוסה שתהא ללשון

 מקצר, או מאריך פסוקיו יפסק כך ואם כה אם מישראל לאדם לו היא אחת

 התנמורת חוצץ הפשוט היהודי לעין נם והן מליו. בהחבירו או בהפרידו

>Buntfarbigkeit< והמשנה, המקרא בספיי אשר במחובר הפעול כנוי של המאליפה 
 ״את״ היחס מלח לעומת אין, להם ספורות כמעט ואשר והמדרשים, התלמודים

 כי עוד, שמתמיה ומה העלם־קבע! ונעלמת עראי הופעות מופעת בכנוייה היא שאף

 בשני להשתמש מוספת החדשה, בספרותה המדוברת, החיה, העברית הלשון נם

 אשר המקרה כיד הכל - רצופות. עתים סרונין, עתים !חליפות אלה כנוי אמצעי

 מדעת. הכרע וללא שקול כל ללא הכותב, יד את או הדובר, לשון אח תנחה

 ועלינו גזרות־קדומים אלא שאינן מדות אותן בכלל הנהו זה סרדדבפילות האם

 בלא לפשרן, בלא אבחנה, בהן לבקש בלא אחריהן, להרהר בלא שהן, במו לקבלן

חברתה? של שעתה ואימתי האחת תור מתי יודעים שנהא מנת על לתחמן

 כלו בעיני שהיה האמור החזיון מול אל משתומם הייתי עומד כבר זה ואני
 שבילי את בעקר, העתיקה הספרות, נבכי מתוך לחשוף משתדל התחלתי ואז מקשה.

ה אחת נוטה כשהיא שלגו העבריה מאז מהלכת שבהם הרוח  כלפי מעוטה א{ה, יועש אנ

החוקרים אחד משבא ביחוד מקשנותי נתקררה ולא ההחכרה! לצד ורב־רבה ההפרדה
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 שלא פנים לגלות ונסה כ״ט) 1551 חר״ין בתמוז. ה׳ ,ו יום ו, כרך ל״דבד״ (מוסף

 עצמי שתקעתי עד הרמב״ם, בשם אחת הלבה בדברי בהסתיעו זה בעכין כהלכה

 חקרתים ספרתים, מקראות, כנסתי ראשונים, מקורות העריתי בפרטי־פרטים. זה לעיון

 להרצות הנני שאותם ויוצאים, כללים מהם הסקתי אף לקבל־אלה, אלה ואזנתים

לסוגיהם. בזה
 אמרתי המצומצמת, יכלתי לגבול מעבר עד וגלשה עבודתי שנסבה ומאחר

 בחינת אלה שכן בלבד?! ומשנה מקרא עלי מעיד שאהא במה לי די שמא לעצמי:

 כמושך אלא אינו — השאר וכל ולספרותה ללשוננו הם תחתית״ גלות עלית ״גלות

 וההלכה, האגדה מדרש מספרות אף עדיות להביא רציתי מה !מבועים מאותם הזרם

 יקום עדים שלשה פי על או עדים שנים פי על למופת ההוראה את במלואה ולקים

 מסקנותי חוט את מלשלש מנעני שעתי דחק כאמור, אך, י״ט-ט׳) (דברים דבר״

ומשנה. מקרא : עדים שיים מפי רק מקוימות כשהן מוסרן אני עתה ולעת

לשנים: מחלק הנני שלי והשכין הדין

בו. המסתכל על עושה המצבר שהחמר הכללי הרשם א.

החיה. ללשוננו להסיק שיש למעשה הלכה המסקנות ב.

 שכן במחבר, הפעול כנויי שמוש לצד מכרעת נטיה נראית כלל בדרך

זו. לצורה מכריע רב מניתי

ר- עדיות: 4428 במקרא: ב .95 בינוני ,417—,שם־פעל226צווי- ,2186עתיר- ,1504ע
ד- ,1197—עבר עדויות: 2054 במשנה: תי .453בי־נוני- ,178שם־־פעל- ,14צווי־־ ,212ע

6482 ה בם״

 הכללית המגמה על נוסף הפכים. משני כללים מסתמנים כן פי על ואף

י לצדהההברה:

I בהחלט. הכרחי במחובר השמוש שבהם תנאים

II בהחלט. הכרחי במפורד שהשמוש תנאים

I הכרחי: המחובר

 ואחד ראשון אהד בשלילה, בין בחיוב בין מקורו ידי על נכפל כשהפועל א)

— אחרון.

: ב ו י ח  כי כח-כב), (שם, אעשרנו עשר כב-יז), (ברא׳, אברכך ברך כי ב

רבים. וכן ל-טז) (שם שכרתיך שכור

: ה ל י ל ש ­כנ תקכנו(כמרבד לא קב כד),—ז (ויקרא תאכלהו לא ואכול ב

ועוד. טו-יג) (שופטים נמיתך לא והמת כה),

ר ו ק : מ ף ו ס  (במדבר הרוג נא הרגני מו-ד), (ברא׳ עלה גם אעלך ואנכי ב

 טו-בד; י-יח; ויקרא כב-בב; שמות יוצאים: 7 ורק פעמים. 43 - בס״ה יא-טו),

ב. שופטים ז-ב; דברים טז, ל-יג, במדהר ד-י י
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{ ב) י ו ו צ ככ, בר׳ 525 רק ויוצאים במחובר פעם 240 ב ח; לז- מט-כט; לח-

­ז שופט׳ כד-יד; יח-ח; נ;—ד יחוש׳ ד;—כה כ-בה; כא-ח; במדבר טז-לנ; שמות

כ; ד; -נ, ט-בנ; שמ״א יט-כד; טז-ה; יד-ב; ח- ­כ ש׳׳ב כ-לא; יט-טו; ו-כא; ו

והמשני, ודקרני, ברכני, למחובר ותמה מנ-יא; כ-יט; יחז׳ י-יח; יא-טו; מ״ב בא;
-מספר רבו כי מניתי לא הנוכח, אל פניה של בשיחה נ) ברכתיך, (איוחיך, !

­ל ברא׳ 5תןו1א - לנקבה 8 אותן?; - לזכר 9 מהם .17 רק ויוצאים וכיו״ב) ראוך,

 ירמ׳ לד;—יט 5ש*ב בז-ח; כה-כב; כנ-לנ; שמותו מא-מא; יא,—מה יט;—מ בוז

 כה-כט; לה; כא-לד, נט; טז-לט; יחז׳ו יב-יב; ולנקבה:ברא׳ לזכר; אלה מט-טז;

ד, ח- - יז. ל

 נשה־נא יחד.״ הקודמים הסעיפים משני בזה שיש צווי. שאחר בעתיד ד)

רבים. וכן ואשלחך לכה־נא בני! ואמשך,

חר ה) , ה׳ א הי את אביא מעוטם ומפני פעם. 15 השאלה י -ו ם. ל  זה ב

 (במדבר דברי היקרך ב-יד), (שמוח אומר אתה הלהרנני למחפשים, תרגיל כעין

 ביד החתנם יט),—ה (ש״ב בידי התתנם יד-טו), (שום׳ לנו קראתם הלירשנו יא-כנ),

ח) (שם האשיננו? טס,—ל (שיא הנדוד אל התורידני יא-לז), (ש״א ישראל  ׳ל-

 המיתהו? ההמח כא-כ), מ״א אויבי? המצאתני כנ-יא), (שם קעלה? בעלי היסנירוני

 היודך ו-ו), (מיכה בעולות האקדמנו א-ח), (מלאכי הירצך? יט), כו (ירמ׳

), (תהלים עפר  (איוב כארבה? התרעישנו (צד-כ), שם הוות? כסא היחברך ל-י
- כ).—לט

 אלהי אותם ההצילו א-יג), (מל״א מידכם? אותה הארצה שנים: והיוצאים

 אנשי ואת אותי קעלה בעלי היסנירו — במפורד: והשאלה יט-יב) (מ׳ב אבותי?
 לכלל ענין נחונה אלא לכאן ענין אינה היא כי יוצאת. אינה — יב)—בג (ש׳׳א

ה). H שם (ועין שכננד

במחובר!) 85( מי. למה, כמה, במה, מה, :האחרות השאלה במלות הדין והוא
אין! אחד יוצא ואף

 לבלל ענין נתונה היא אף - ט-כב) (יהוש׳ אותנו רמיתם ״למה והשאלה
ט). H שם (ועין שכננד

 מה י-כז), (ש״א זה? יושיענו מה וחמשה: השמונים מן תמות קצת והנה

ב), (מלאכי אהבתנו במה ז-בה), (יהושע עכרתנו מה לא-יד), (איוב אשיבנו  א-

 שמך מי טו), כח (שם הרגזתני למה יב), כח <ש*א רמיתני למה כב), ה שלחתנו(שמות

 מדוע יא-יז), דד,*א ט;—בג (ש״ב ישקני מי מ),—ד (במד׳ יאכילנו מי יד), ב (שמוח

מב), (ש״ב גנבוך ט- ט), (ירמ הכעיסוני מדוע י ח), (שופ׳ נעבדנו ומדוע ח׳-י כ ט-

 לא פעם ואף במחובר 3 ל״3״ כמפרר,—5 ורק פעמים, 58 במחובר בא ״אל■

,20— ל״לא״ יוצאים פעמים. 10—״הלא׳׳ פעם. 260—״לא״ במפורד.
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כמחובר:—לפניו ש״לאי מחלט, שאחר פעל שם אף בלבד. זו ולא

 לא בלותם, אוכל לא כבדך, אוכל לא עשהו; תובל לא :״יהל״ הפעל עם

 להחרימם ישראל בני יכלו לא שלחה; יובל לא לשלחה; יובל לא שאתו; תוכל

 דברו; יכלו ולא לעשותו יובלו לא (פעמים); להצילם יוכל לא כפרה; חובלי לא

להשיבה, יכל ולא הצפינו; עוד יכלה ולא

ם ע ל ו ע פ : ה ה ב א  אבו ולא לשלחם; אבה ולא השחיתך; הי אבה׳ לא ״

השחיתם. אבה ולא לשתותם; אבה ולא החרימם;

ם ע ל ו ע פ  יוסיף לא להביטם; יוסיף לא לשתותה; תוסיפי לא : * ף ם י ״ ה

 לענותו; עולה בני יוסיפו ולא לבקשו; עוד יסף לא לדעתה; עוד יסף ולא להגלותך;

— לבלותו. עולה בני יוסיפו ולא לשכלם; עוד תוסיף לא

ם ע ל ו ע פ — לעשקם הניח לא — ׳׳ ח י נ ה ״ ה

ם ע לנאלך. יחפץ לא ״חםץ•:—ו

ם ע ל ו ע פ ­לבקשת שם אדני שלח לא אשר ״שלח•: ה

פן, אולי, כי, אם, יען; למען, בעבור, והחבור: היחם הטעם, מלוח אחר וכן ו)

מאד! מעטים היוצאים—באשר, אשר,

 כמוכח בכלל. בפאוזה אומרת זאת ובזקף. בםנול באחנח, פסוק! בסוף לרוב ז)

 הטפוסיות מן ב),—לד (ברא׳ ויענה אותה וישכב אותה ויקח אותה וירא דנמות. מכמה

— ביותר.

יד).—ד (ברא׳ יהרגני! מוצאי בל והיה האדמה, פני מעל היום א־תי נרשח הן

מאלפת. דונמה זו אף

 לאחריו או לפניו הנשוא בצד מצב או משלים במציאות כי עוד, ויתכן ח)

 ויעלד.ן עדן; מנן וישלחהו האדם; אל ויביאה עדן; בגן ויניחהו יותר: המחובר רניל

 זה ויעקבני תאכלנה; בעצבון עקב; תשופנו ראש; ישופך בה׳; ואשביעך לעולה,

— יין. נשקנו נפש; נכנו שלחתני; ריקם חנם; ועבדתני פעמים;

ן י ד ה ותן ו ר נ צ ק  למימרה נוספים חלקים מבחינת אריכות שיש במקום ל

(לפסוק).

שכננד. הכללים אל נעברה־נא ועכשו

H הכרחי. המפורד

, א) ר ו ק ׳מנ)—מא (ברא׳ מצרים ארץ כל על אותו ונתון נוטה: המקור אין כי במ

 מכל אותו ובחור לה),—טו (במד באבנים אותו רנום ו)—ב (ויק׳ פחים אותה פתוח

 משחה יום אותו ועשה ב),—ח (ש׳׳ב ארצה אותם השכב כז),—ב (ש*א ישראל שבטי

ז, (אסתר • יוצא! ואין — ועוד, כנ>—ט (ירמי אותי וידוע השכל יה), ט-

ם ב) ש ל ב ע , פ ד מארך י ת ע ך ב ר א י מ ו צ ב , ו ך ר  זכ לא שאם — מא

(שם), אותם לאהבה פעמים). כמה—(דברים אותי ליראה ההארכה: צורת תטשטש
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 בו),—טז (שום׳ אותי(והמישני), הניחה (שם) אותם ונדעה ח),—יט (ברא׳ אתהן נא אוציאה
 ידי(ברא׳ על אוחו תנה יא),—כב (במד אותו לי קבה יג),—יא (שם אתהן השיבה

 נא אוציאה טו),—יג <שיפ אותך, נא נעצרה ח),—לד (שם לי אותה תנו־נא לז),—מב

לב).—יד (ברא׳ אותך ואשלחה כד),—יט (שם אותם

 אותו הכוח לבלתי הדברים! בהבנת טעות מניעת לשם נסמך פעל בשם ג)

), מוצאו(ברא׳ כל טו  יג)—ל (שם׳ אותם בפקד כב),—לז (שם מידם אותו הציל למען ד-

רבים. רבים, וכן

 להחליף שלא ב)—כב (דבר אותו אחיך דרש עד 1 במפרש עמו כשנושא בפרט

הרבה. וכן בפעול, הפועל

 מחיב הדגש ״כל כדין! אוחו מקדימין אז כי הנושא את להדגיש צרך כשיש ד)

 להמית שרצו אחיו שאר לדעת בננוד כב)—מב (ברא׳ אותם ראובן ויען למשל הקדם״,

 הכבוד! מפני אותו שמקדימין ם י מ ש ־ ם ש ב בעקר כזה ויקרה במקור) (עיין יוסף אח

 בפסוק המלים ״הסדר בהלכות נם כמהו והרבה ו)—ז (שמ אותם ה׳ צוד, ״כאשר

— אחר, במקום אפשר כאשר העברי־

 נם וימת ״גם*! בתוספת או כב>—יב (ברא׳ אשתו ואת אותו וישלחו י. ו ב ר ל ה)

ב) אותי נם וברכתם נ),—יז בני(שמ׳ ואת אותי להמית י),—לח (שם: אותו ל ב-  (י׳

— זה, מעין ורבים

א) (עמום ידעתי אתכם רק וכעין! נ),—יד (שופט׳ לי קח אותה למעוט: ו) ג-

— רבים. וכן

ב), (ברא׳ יחיו ואותך אותי והתו לננוד: ז) ב-י  ואותו כני על השיב אותי י

הרבה, וכן יס—מא (שם חלה
 יהושע מל אותם ט-ינ), (תהל׳ זכר אותם דמים, דורש כי שברמז: להדגש ח)

— ה׳) (ירמ׳ וכו׳ נבול שמתי אשר תיראו? לא האותי ז),—ה (יהוש׳

אינן ון, תן,—תם *): הסוומות) וכן אתכם-אתכן! הבנויים ט) מתקצרות. אנה-ינה,

 אותנו; רמיחם אתכם; אעלה אתכם, אהבתי — שלמלה?) יחרה התארכות (לרגל

 תשליכון אותם; ותענינה אותי; ותקראנה אוחו; תמצאנה אותו; והמתן אותה; וירשתם

 ברכנוכם ,9 ורק אך שיוצאים בו־בזמן הן; בעשרות אלה וכל אותו. תושיעון אותו,

 םו-ינ)« (ישע אנחמכם שם) ח,—(קכט אתכם ברכנו כננדו ויש כו)—קיח (תהלים

) (איוב אאמצכם -ה ז ב) (תהל׳ אלמדכם ט ד-נ ד), (ישע׳ יושעכם, ל ה-  תאכלכם ל

א), (שם שם:נא-כ) תחוללכם לנ-י ח) יעזרוכם ( ל ב- ל ר׳ ב ד ש*אב-כט), להבריאבם ( ) 

ד) (ירמי ותפוצותיכם ל ה- ם ועוד צידתו. מצד בספק מוטל כ  —״העליתוני —תם של עני

ה) (זכריה צמתני של ואחד כא-ה>, ה;—כ (במדבר - א) ובברכות ז ״אתם שנינו: (ו-

‘(safix _ ,םיו§ת״» — prefix. — .ת״  אשר המחדשים״ הדקדוק טנחי ,,מאוצר ״קול̂
בכתובים. אחי
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ף—וסופו בעולם״, אחת חטיבה עשיתוני ם אעשה אני א כ ת  בעולם״, חטיבד^אחת א

- ״תם״! מאשר יותר לקצר קשה ש״אתכם״ מזה שמע

 ממובן להמנע להפריד, נותן והדין ולכאן לכאן פנים יש הרי לבינוני ואשר י)

 על לעמוד קשה יז)—מח (ישע מדריכך מלמדך אני... האומר: באמר כי הקנין.

תע זאת העושה או שלך המדריך שלך, המלמד פרושה אם המימרה כונת  זה. ב

 לכך נוטה הרב כי ההפרדה. לצד בבינוני להכריע בידי מסיעים המקראות ואף

 ל),—מב אותם(בי־א׳ הקורות כל מחובר: כלל אין רבים שלבינוני 0 לראות שיש כפי

, (שם אותם לוחצים מצרים -ט)  נותנו״, הנני מפרך״, ״הנני ״הנה״ קדימת שע״י )2 נ

 בכחו יש פעולה, על הרומז ״הנה״ זה דבור שרק נראה רבים, וכן מאכילם, הנני

 יוצאים מן לבד בבינוני מחובר שאין כמעט בשלילה )8.£על] [לעשותו הבינוני את להפעיל

ט) (ישע׳ מושיעך אי; אחדים:  ג)—טו (ברא׳ אותי בן־ביתייורש השאר-והנד, מז-

 אותני._וכן המעלה אותה; המטמא הכהן אותם, אוכל והעוף אותי, העונה לאל

 הדבי־ נראה המאמר), בראש (עיין מחוברים בינונים רבו שבמשנה הרבה._ואע״פ

— לפועל. שם בין וכמטשטש כמקשה

 יש כאן. עד המתארות הצורות שתי בין פשרה לידי בא שהסגנון פעמים יא)
— להלן: המראות כדנמות להפך ויש למפורד קודם שהמחובר

 והרבה ולסעדה. אותה להכין ויאסרהו; אותו ויורידו וישחטוהו, אותו ויאחזו

— לעיל: כאמור להפך או כמהם.
 וכן אותו; ימיר ולא יחליפנו לא אותו; וישליכו ויקחהו אותו; וטמא וראהו

הכינה ויספרה, ראה אז הפעלים: שרבים אע״ם כזה חלוף שאין ויש—מאד. רבים

כז). (איוב זה אחר בזה 4חקרה- וגם ה- כ

 זה אחר בזה )7 ויביאום וינהלום ויסכום וישקום ויאבלום וינעלום וילבשים

טו).—כה (דה״ב

לעיל. שהזכרתיו ל״דבר׳־ במוסף החוקרים אחד הצדק ונראה נשובה־נא ועכשו

 אכל שלא ״שבועה אחת: הלכרדנדרים בנסוח הרמב״ם דברי את שם מביא הוא

 אכלנה- שלא שבועה חיב, כזית, ממנת שאבל אותה,-כיון אכל שלא או זו, ככר

 שם: מוסיף והוא תורה] משנה פ״ד, שבועות [הלכות בלה״ את שיאכל עד ח*ב איני

 בטוחים היו בודאי לפיכך מאד, בודאי דקדקו ונדרים שבועות בדיני כי להעיר ״ראוי

 אותה״ אכל ״שלא שהלשון בשעה ל, כ ה אכילת על מורה אבלנה״ ״שלא הלשון כי

 (נדרים בגמרא נאמר נדרים על הנאכל. לגוף לב שים מבלי סתם אכילה על מורה

 או סורסי בלשון נם כך מבדילים היו ובודאי בני־אדם!״ לשון אחרי ״הלך נ״א)

 אותה-מורה בפשטות: מכאן מסיק החוקרים ואחד ע״כ. התלמוד״ חכמי בימי ארמי

״. וכו׳ הפעול גוף בכל נתפשטה שלא פעולה על

הדומים ת״ ״א ולכנויי ל״אותה״ ביחס פנים בשום זו דעה לקכל אי־אפשר והנה
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 חליפות, עדן, באותו כאחד ומפורד מחובר #מיש מצאנו פעמים כמה ראשית לה.

ם המעלה נאמר, פעם למשל ? הדבר את נחלק ואיך ת ו  ז)—יז (מ״ב מצרים מארץ א

ם פעס-המיציא סג־-יא) ,(ישע מים המעלם ופעם ת ו  ב־־־יב) ,(שופט מצרים מארץ א

 ופעם לח-יז) ,(יחז אותך״ פעם־־״להביא כד-כב) ממצרים(במד׳ מוציאם אל ופעם:

להמיתני ופעם: יז-ג) (שמ׳ ״,בני ואת אותי ״להמית פעם: כנ-כ), (שמות להביאך

 החוקרים שאהד גופה דגמה ובאותה בפעמים! רבות רבות וכן ה-י) (ש״א עמי ואת

 להמית הכשרים ביד אותנו תת למען בנו אותך מסית בן־נריה ברוך כי מביא:

 ״להמית אותנו״ ״תת בשלמא לדבריו: סתירה יש ג) —מג ׳(ירמ בבל אותנו ולהגלות

ש: אפשר עדין אותם - אותנו״ ״ילהגלות אותנו  ״מסית ־־־ אבל מאתנו״; ״קצת לפר

״ ך ת ו  היכן עד וראו בואו מקצתו? ירמיהו את ברוך מסית כיצד תמצא? איכה א

 אויב ביד מסירה לאחר ישראל של משונאיהם עוד נשתיד מה וכי מנעת? זו הסתה

יחד?! גם ולמות לגלה
 היא אף אסמכתא כי אף בעלמא, אסמכתא אלא זה כל אין לדעתי ואכן

שלפנינו. בהערה לרמז רצוני זאת ועל שתסמך מה על לה שיהא צריך

 שהיו החכמים מרבותינו אחרים לכמה וכן ישמעאל לר׳ וכן עקיבא לר< מצאנו

 דרשות היו לא כי לי נראה והגה וגמין״) ורקין ״אכין — (וכן שבחורה. ״אודן״ דורשין

 דרשותיהם היו תולים אלא ח״ו, ושובבות־דמיון שרירות־־רצון מתוך בעלמא, סתם אלה

 הלשון ושמוש הדקדוק מכללי באחד ומעין־־צמיחתה מוצאה שמקור בחוט־־שערה, אלה

 בימים היו טרם גם אם בזכרונם, ושגורים דעתם ברוחב להם נהירים שהיו העברית,

 שאפרש אחרים כללים וכמה מכמה כמוכח ומנוסחות. כתובות תירות־לשון ההם

 לרגל אך לכך. השפה לכשתגיע במיוחד להחקר הדבר וראוי — אחרת: בהזדמנות
 ב״בבד ״את״ של הדרש הוא מהם אחד כאלה. מקומות בשני רק אסתפק כאן עניני

 מעדן אחרת בפרשה הוריתי אשר הכלל עם ונמוקו וטעמו *) אמך״ ואת אביך את

 ״כשהגוף ובפרט שבצווי, :והוא זה] מאמרי בסוף למטה [ראה ״את״ המלה שמוש

 שא־ :כגון ״את״ הפעול ליחס נזקקת המימרה אין הקונה״ הנוף נם הוא הוא הפועל

 ידך; שים־־־נא מתך; קבור ידך; תשלח אל לבכם; וסעדו רגליהם! ורחצו עיניך! נא

 יחד. כלם כאן מלהגבות העדים ורבים וקשחך. תליך כליך, שים־נא כדך; והטי־נא

 לצו לו רדה ולפיכך - ברב. ומיזמים כנגדם חס בטלים אפן בכל מעטים. היוצאים

 ו״אמך! אביך כבד בני־אדם״) בלשון תורה (״דברה בני-אדם בלשון להאמר הז

 ״כאורים תיראו!״ ״ומקדשי תיראו!״ ואביו אמו ״איש כגון: זה. מעין צויים רוב כשאר

נתן. להדרש זה יתר ש״את״ אלא זאת אין ־־ ועוד. ה׳! כבדו

 החיה ואת הבהמה את האכילה גם-רבוי: עמה״ לאשה גם ״ותתן בו כיוצא

כשיש אלא גם מצריך הלשון שאין לפי ״גם״? כאן נדרש למה יט) (בר״ר העוף״ ואת

ק״ג. כתובות *)
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 את ך ת ה ק ״המעט יחם; באותו פעולה אותה חלה שעליו הזה הנוף זולת נוף

ם ת ח רן ל ו אישי טו) (בראי בני? דודאי את נ  וחיה אדם בספור כן שאין מה ל-

 והשאלה לאישה• נם וחוקן ;נאמר ובאחרונה מפריו־ ח ק ת ״ו בראשונה נאמר שבו

 הוא שאף הרי יתר׳ ״נם• ובה־ות נתנה?.״ זולתו למי וכי מאליה: צפה כאלו

נתן! להדרש

 [ועייז העמסוני] נחמיה גמזו, איש [נחום הראשונים שנלו שלאהר יתרן מאד

 לבכר התנאים אגדות ועין: ,7 מספר 12 צד תיאורור, הוצאת רבה בראשית מדרש

 באו להדרש׳ לו שראוי במקום ״את״ של הדרשה אפן את ן בהערות 44 ,43 ח״א כ־א

 שראינו כשם הלשון. שמוש לפי הראוי מן שלא במקום נם בכך והנזימו האחרונים

ת איש ״קניתי לפסוקים; שאלתו על ישמעאל לר׳ עקיבא ר׳ תשובת  ״ויהי ה׳״ א

 מובנו מצד בלומר: קשה־, הדבר ״היה את בלי נאמר אלו - הנער״ את אלהים

 שמוכחת במו לרבוי דורש עקיבא ר׳ היה ״את• כל שלא משמע מבאן - הפשוט.

 נחום שרבו, פסוק לאותו נופו עקיבא ר׳ של תשובתו תוך נם הנ״ל דעת־ צדקת

תלמידי ״לרבות דרשו: והוא תירא!־ אלהיך ה׳ ״את מלדרשו: פרש נמזו, איש

 צווי שהרי הלשון, שמוש חקי מצד הנהו יתר ״את• זה בפסוק שאף לפי חכמים•,..

 אחר ממקום נם בעליל שנראה וכמו כאחד. הקונה הנוף הוא הפועל והנוף לפנינו,

שובתו הלשון דקדוק רוח לפי להבינם הכתובים בלשון שדיק  ישמעאל ,לר והוא-ת

 וארק שמים אלהים ברא בראשית נאמר ״אלו הארץ• ואח השמים ״את שאלת על
 בשמוש כלל יאלפנו ובזה ועוד) א׳ (ביר הך אלוהות ארץ שמים אומרים היינו

 אצלנו (והוא ״את• היחם תופפת ממילא מחיבת הפעול בראש הידיעה ה׳ כי הלשון

 לאו כי ״את•״. על דרשות סתם לדרש מקום כאן אין ועל־כן תמיד) המפורסמות מן

 פשוטו... לפי מתבאר זה הרי הלשון מצד מחויב ה״את* ואם להדרש נתן ״את* כל

 לנו, הידועים אלה לא בלומר הידיעה, ה׳ בלא אריץ וסתם שמים שסתם והיות

 היותה מטעם הידיעה ה׳ לה שאין תהום כגון פרטיים, כשמות להתפרש יכלו

 לבן ב)—א בראשית לכהנא מדעי פרוש (עיין לאלילות פרטי שם המתולוניה בקדמות

—ודוק. בצדם! נתחיב״את• בך ומתוך בהי באו

הרמב־ם; בשם שהובאו ההלכה לענין נחזר ועתה

 אנו שבמשנה ושבע שלשים וממאה שבמקרא העדויות ושבעים ממאתים

 מחובר! בפעול ״לא* שאחד הפועל את לומי־ נוהנין היו בני־אדם־ ש״בלשון למדים

 בני־אדם, בלשון לא נדרו נודר כשאדם ובבן !)הכלל מן יוצאים שנים רק במשנה

 ממטבע לשנות לצרך לו מוצא אלא אבלנה״) (״שלא כהלכתו פסוקו פוסק אינו

 חדושו? ומה להדניש־מה. לחדש־מה, ברצונו שיש משמע—בלשון אדם בני שטבעו

 ר. ק ל*ע כ זו מכבר יאכל שלא כלשהי, אכילה מעצמו לשלל בא שהוא אלא זה אין

דוקא הפעל את נפרד פעול יחם עיי בהפרידו והדגיש כסדרו שלא נדרו משנדר כי
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ל ״שלא כ  להבין שהיטיב לתוי״ט וראיתי חיב״, כזית שאכל כיון—אותה א

ל ״שלא 5משמע דהרי זה: מעין לדיוק כ נ־ז). (שבועות זד מכבר אכילה שעור א

 על מתפשטת שאינה פעולה של מובן כשלעצמה ל״אותה״ אין אופן בכל

 בדברי אף מקומות מכמה יקוימו וכללינו המסיק, שרצה כפי הפעול הגוף כל

— שבארנו, כפי חז״ל,
 ידי למשך עוד יכול אני אין הפעול כנויי פרשת בסיום כאן עד ומשהגעתי

 שלא לעצמה כשהיא ״את״ המלה שמוש בטיב הסתכלותי תוצאות לכאן מלצרף

 בכנויי במפורד או במחובר השמיש הוא מקרה לא כי לי שהוברר וכשם בנטיתה.

 הקדום, העברי הסגנון מטבע מצד לו המוגבלים וזמנו מקומו אחד לכל כי הפעול,

 —בלתו, או ״את״ עם השמוש לדיני נס סלול נתיב ויש יש אכן כי עתה נובח כן

המסקנות: הנן והנה

I להשתמש: ראוי את בלא

 תת תוסיף לא ידו, ישלח ״פן — הקונה: הגוף הוא הוא הפועל כשהגוף א)

 לאי! ועוד עיניו ונשא שפחתי; נתתי חלקם, יקחו הם ידי, הרימותי אהלו; ויט כהה;

 שלחו; שללם וכל ישאו; חטאם הנפת; חרבך כי הפעול: בהקדים נם וכן ספורות,

רבים. רבים, וכן ישתו; בשממון ומימיהם יאכלו בדאגה לחמם הוצאתי; כלי

)73 לעיל בדנמות (עיין—הוא: אחד והקונה הפועל כשהגוף בצוויי בפרט ב)

 הכוכבים; וספד לך; קח והרכוש הנפש לי חן קולי; שמדן אחד; הניף כשאין ואף

— וכד, וכו׳ הצאן. השקו הזאת; האמה גרש האיש; אשת השבו

ה׳ בלל שם בי מנביל: או משלים לו שיש שם לפני או נסמך: שם לפני נ)

ת פ ל ש ; כ ף נתתי הארק ס ; כ ה ד ש י תן י ו ה נ ; פ ן ר תעשה כי __הצא ש י ה

י נ י ע ם תבער ואחה ה׳; ב ד . ה י ק נ ה

 ולקחת או וריבכם; ומשאכם טרחכם אשא.״ איכה לנובח: ובפרט בשיחה ד)

 פרעה; כום ונתתי דרכי; מצליח נא ישך אם עלו; ״ופרקת או גבולך; נעבר מנחתי;
וכד. הנזם; ואשים הבית; פניתי

;הצעירה לתת הפתח; למצא הדלת; לשבר העיר; לבנות הפעל: שם אחד ה)

 לשום — רבים. ועוד הפסח לעשות העץ? לכרת הערבון; לקחת הזה; הדבר לעשות

פעמים) וכמה (כמה שמי

 עשית כי זאת, עשה מאד) (הרבה שמו ויקרא ״קרא־שם״: עם בקשר 0

וכ״ר. זאת עשוח זאת,

n ״את״ עם: —

 וישא אשתו; את קין וידע שונים) (מטעמים למשלים הנשוא בין כשהנושא א)
יוצאים), (יש עיניו אח לוט
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השיב. לוט את וגם אבדם; את ח תי ויקח נינוה; את ויבן פרטת שם לפני ב)

יין♦-־ אביהן את ותשקינה יין; אבינו את נשקה זא״ז; עוקבים משלימים כששני ג)

­­ט ו ל ת א—;סגרו הדלת ואת לוט את ויביאו ;כן שלפני הנוסח מן גדר ד)

ת ב, סמן לפי א ת ו ל ד גרר. — ה

 בשיחה כאמור (אך להם נתן בנותינו ואת לנו נקח בנותם את ;בנויים לפני ה)

ההפך). יתכן המספר מפי
אביו), ועזב יובן (שלא ומת אביו את ועזב הדברים; במובן טעות למניעת ו)

רעהו. את גש י לא

ת את ומלתם יחד; הדרבים שני יבואו גונים שנוי לשם פעמים ז) ל ר ע  

ם לבכם כ פ ר ע ר כי להפך או עוד; תקשו לא ו ב ה ה׳ ד ז ת ב א ו ו ת ו צ מ  

- כמהם. רבים וכן הפר;
 בכל עתה לשמושנו בנוגע מספר הצעות להוסיף רצוני אסים בטרם אולם

- האמורות; הדרכים
 במובן לבד דינית, בספרות בפיוט, בעקר להשתמש יש את ובלי במחובר )1

- הכרחי. שהמפורד מקרים מבאותם
 ילדים, בספרות רגילה, בשיחת־יום־יום להשתמש ראוי וב״את״ במפורד )2

 העממיות לשם - הכרחי, בהם שהמחובר מקומות על בותור ואף לעם בהרצאות

ם.- ההבנה וקלות שומעי ל

תרצ״ג. בסיון י״ב ירושלים



רבקאי י.

בא״י ילדינו בפי הלשונית הספיציפיות על
ד

יוצר־לשון בתור העברי הילד
המקובלת) השפה בטוי את וקולט משיג הוא וכיצד הספציפיות הלשוניות מיצירותיו קטן (מלון

 הילדים של פיהם מתוך לאסוף בידי שעלד. המלולי, החומר כל את
 המלים של מהותם לפי ),47נחלק הילדים, של אמהותיהם מפי או עצמם

 שוב מצטרף מהם אחד כל אשר כלליים, סוגים לשני הבודדים, והבטויים
שונים; ממדורות
מדומות) או (ממשיות עצמיות לשוניות ,יצירות - ראשון כללי סוג א.

הללו; למדורות־הפרוט מתחלק זר, סוג בא״י״. העברי הילד של בפיו
סרוסי־חקוי. אך באמת שהן מדומות, ,יצירות״ .1
ישן. משקל לפי חדשות מלים יצירת .2
 זה (בכלל למושג מלולי התאם חפושי מתוך חדשות מלים יצירת .3

המושג). קשור שאתם לקולות־הטבע, חקוי מתוך המחודשות המלים גם
משמות. פעלים של ספציפית יצירה .4
הילד. בפי ציוריים בטויים .5
 המקובלת לשפה מריפורמה בה שיש לשוניות, וצורות מלים יצירת .6
המקובל). הדקדוק כנגד הילד של (״מרדו״

שפת־המבוגרים את מיוחד באופן מבין הילד כיצד - שגי כללי סוג ב.

47( Die Kindersprache und ihre Fehier; Zeitschrift fuer״ ;Golzmann 

Die Sprachentwicklung des kKindes u. ihre״ :Kinderforschung, Vll• Golzmann 
“•Seemmungen
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 מצטרף זה סוג משלו. ואחרים חדשים מושגים מקובלות למלים ומשתף
אלה: ממדורות־פרוט

המקובל. השם של המלולי השורש לפי מושג שנוי .1
סתם. מוטעית לשונית התרשמות מתוך מושג שנוי .2
ללא־מיטפורה. כפשוטם, הדברים הבנת מתוך הבא מושגים, שנוי .3
זרות. מלשונות תערובת .4
תללי־הכתיב, 5
שונות. .6

 ליין חדש (מלולי) כקנקן לציין היה אפשר הראשון הסוג כל את
ישן. לקנקן חדש כיין להיפך, השני, הסוג ואת ישן (מושגי)

 מזמן הרי בכלל. הילד של הלשונית העצמית״ ל״יצירתו שנוגע מה
 יוצר לשוני, יוצר אמנם הוא שהילד החוקרים, ע״י ונקבע הוברר כבר

 גלויי־ מביתר אפילו גדולה יותר במדה זו, ושבשטח־יצירתו מאד מעניין
 אבל י.45 הקדמון לאדם והקבלתו קרבתו את ומגשים מבליט הוא התפתחותו״

 יצירתו אפשרית נעשית מאימתי זה. בענין ולהגזים להפריז אין זה עם יחד
 ידועה׳ מכסת־נסיון כבר לילד לו שיש מהזמן, - האמתית? הלשונית העצמית
 בטויי־דבור ובין בכלל שמסביבו שוגים עצמים בין להשואות מפותח כששכלו

 ת עצמי מ״יצירות להתחיל אופן בכל יכול הילד שאין מוכח, ומזה בפרט.
 בנסיונותיו הכי־רך, בגילו כבר אצלו מוצאים אגו ואם אמתיות׳י, לשוניות

 משהו לעיל, שראינו כפי המלולי, בתקופת־דבורו כבר לדבור, הראשונים
 ורק אך אלא דבר, של לאמתו זה, אין הרי לשונית״, עצמית ל״יצירה דומה

לבד. מסורס חקוי פרי

ת לשוניות* עצמיות ,יצירות ו מ ו ד  בין גם למצוא אפשר זה ממין מ
).4; הילדים בין הם ואפיניים מרובים ביחוד אבל >, *46*  מבוגרים

חקוי, סרוסי האלה. ד״יצירות״ הן רבות בא״י העברי הילד של בשפתו
 הילדים בני־גילו מאצל יותר אפילו אצלו הן רבות לשער, שיש וכפי

מחדל.

­בהת בולט באופן לראות יש בכלל הילד להתפתחות ציר בתור הביוגוט־ות את )45

ת פתחותו י נ ו ש ל בטויים: בעצטו הילד לו יוצר כיצר בזה, ובפרט הילד של ה

״.Die Sprache der Jugend etc״

בסרוסי־חקוי. מרבה הריהו בוריה, על שפה יודע איבו אפילו מבוגר כשאדם )46

 ומסרם משגה טוביה (כיצד שלום־עליכם של החולב״ ב״טוביה מוצאים אנו לכך חיה דוגמא

התלמוד). ומימרות התנ״ך פסוקי את
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א״י. ילדי בין לסרוסי־חקוי אחדות דוגמאות הנה
ההרשמה מקום הילדים גיל המחודשות המלים הקבוצי המספר הכללי המספר

הרצליה 2 .3 ולכל לחלב (למים, א3כךמי 1 1

נשר 3 .4
 בכלל) משקאות מיני

חבר, של (בטוי לה״3״אי 2 2

כפר־יחזקאל 2.5
 משביע־רצון) דבר לכל

בבית) סחבה (לכל מ״!«נב 3 3
טבריה 2 .8 נעים) דבר (לכל ט״1״את 4 4

•. ת ו ר ע ה
למלים הוא סרום־חקוי אחר־כך, שהוברר כסי הזאת, הלשונית ה״יצירוד .1

 קור־המים). על השומר (הכד הכד״ מן ,מים סביבון המבוגרים ממי ששמע
 מלים לצרף הראשונות בפעמים הנכון החקוי מקשי או האלה במלים הבנה מחוסר
 לו הקודם עם (,כד״) הבטוי סוף את יחד ומזג קשר הוא בבת־אחת, אחדות

 ל,יצירה וחדשה׳ הנדסית אחרת׳ מלולית קומבינציה אצלו ונוצרה (,מן־-ה״)׳
 כבר מזמן לנו נתן זח ממין לסרוסי־חקוי קלסית דוגמא כךםעא״).״( עצמית״

 התופעה באותה נתקלתי אני ).48הילדים מסי הלכסיקוגרפיים בציוניו פרייר
).49בחו״ל מדנרי־אידיש יהודיים ילדים בין

 סופיקס עם עברית מלה של זו תערובת ל,חביבה׳לה״, סרום־חקוי .2
 וקלט זרק המלה עיקר את מאמו• קרובות לעתים שמע שהילד אידישאית׳

התפל. סופה את אך
ל,מגבת״. סרוס־חקוי .3
 ראשי־המלים בכלל שנבלעים נמו נבלעה, (המ׳ ל״מתוק״ סרום־חקוי .4
 לילד היה שקשה מסגי בטי, נחלפה בסוף הק׳ )׳60המחקה הילד של בפיו

)•6,ק׳ לבטא

 למלים: טםרום־חקוי שלוקח »,Wolja« בשם וטשביע־רצון טוב דבר כל צין הילד )48

Ja-wohl ׳ja-wohl, פירוש את הבין שלא וטביון אומנתו מפי תכופות לעתים שומע שהיה 

W01ja,«« אצלו: ונתקבל »ja(« ראשיתן עם )Wohl( סופן את יהד מוג הללו המלים
מש־ שהיו ״שעקר״ משונה: טלת־גדוף בורשה ילדי-חדר בין שמעתי למשל, כך, )49

 אולם )״שקר״ הוא הזאת הטלה שמקור קודם, חשבתי וסכסוכיהם. מריבותיהם בשעת בה תטשים

 נוזף חיה תלמידיו, על כעסו בשעת הרבי :לנטרי אחר הוא שהמקור לי, נתברר אחר־כך

 סוף את יהד ומזגו הלכו להם, מובנות היו לא המלים שעצם והם, ״קעפ ״נויאישע ואומר: בהם

״שעקע״, :אצלם ונתקבל (״קע״), השניה הטלה ראש עם (״שע״) הראשונה המלה

to( ה הילד שואף במעשיו, כמו, בדבור, גם מ י ד העבר. על להתעכב ינל ואינו ק

ה בהברה בהן שהנגינה המלים, התינוק בפי מעטות זח מטעם נ ו ש א ר היא. ה

 נטצאת קשת־הבטוי ״ק״ ע״י פיזיאולונית; היא ושכנותן בזו זו קשורות ו״ט״ ״ק״ )6!

הצורך. בשעת ולהחליפה לעזרתה לבוא כדי קלת־הכטוי, ״ט״
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ההרשמה מקום הילדים גיל המחודשות המלים הקבוצי המכפר הכללי המספר

כפר־יהושע 3 .5 ״מלתחת״ 5 5
פתח־תקוה 3 2 ״סלם• 6 6

חיפה 3 .7 •סוגי״ 7 7

תל־אביב 2 .9 (לזבוב) .פיט״ 8 8
עין־חרוד 2 .3  גרזן :חד דבר (לכל ,אט'״

וכוי) סכין מעדר,
9 9

תל־־אביב 2 .4 «עף״) הפועל (לציון .אייר״ 10 10
חיפה 2 .3 לבשר) (ציון «טיטה״ 11 11

ירושלים 3.1 דגושה) (הב׳ ״באטד,״ 12 12
לו יש מדומות, אך הן הלשוניות .יצירותיו״ כמובן, תמיד, לא אולם

לשוני נסיון של י גדולה דה מ על כבר המראות יצירות יצירורדממש, גם

: ת ו הער
 הקודמת כבדוגמה כאן באה (ט׳) הת׳ ל״מקלחת״. סרום־הקוי .5

 (.לט״), ,לק״ באה ,קל״ במקום במקומותיהן: נתחלפו והל׳ הק׳ .,ק במקום
).62 בדבורו המתחיל הילד לגבי ביותר ואופייני הוא שכיח זה ממין סרום־חקוי

הקודמת. בדוגמא כמו הקולות במקום חלוף־סדר ל״לחם״, סרום־הקוי .6
ל״פודינג״. סרוס־חקוי .7
 אחרת: מבחינה מעניינת גם היא הזאת הדוגמא ל,פליט". סרום־חקוי .8
).54 53 52גופא העצם עם לעצם מסביב הפעולה את מקשר התינוק כיצד
 (כ׳) ק׳ הקול ג״כ, - סיפה נבלע׳ המלה ראש - ,סכין סרוס־חקוי .9

בט׳. נתחלף
ש הגדולים הילדים מפי ששמע שם - ל״תיירה״ זםרוס־חקו .10 ח נ ל - ו נ מ מ  

ף פ ו ע א״י. ילדי בין הנפוץ שם (נחש־ניר), מ
-ל״קציצה״ סרוס־חקוי .11  בכלל שלתינוק מפני ונפל, נבלע ראש־המלה-

 שוא־ שמתחתם (קולות שאחריהם לאלה המחוברים קונסוננסים לבטא קשה
 הדוגמה בט׳. החליף ד.צ־ את שוא־נע), שחחחם מאלה יותר לילד קלים נח

 כיצד התינוק, של הכללתו אופן את כמציינת גם אופיינית היא הזאת
 ״טיטה״ הילד קרא דנן במקרה עצמים. של לשורה קורא אחד בשם הוא
).53 לדג־מלוח - האם לי שהעידה כפי - אפילו בשר, מיני לכל

 הדגשת כאן אופיינית ונפל. נבלע המלה ראש י- ל״עגבניה״ סרום־חקוי .12
 אולם רפות, כשהן בכפ״ת לילד לו קלות מלכתחילה הילד, ע״י הרפויה הב׳

).64הרפות על דגושות מבכר הוא אחר־כך

י עליה עטר ביהוד הזאת. התופעה את טציינים שפת־התינוק רושמי כל )52 נ ר ו ק  

M־rn־״a י ק ם ב ו ק ו ש ט a n eH b k H e f le1929 לנינגרד, שלו, ״•

לחור. להלן נעמוד זה על )53

ו יותר מתאימה ההדגשה )54 ת ו ל י ע פ הטרבר. הילד של ל
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 הממש יצירות אותן של גדול באחוז הנסיון. מאותו כתוצאה הבא רב, והגיון
 בדוגמאות כמו בלתי־אמצעי כבר אינו זה אבל החקוי, עקבות את למצוא אפשר עוד

 משרשיה, לתפסה התחיל שהילד לרוח־השסה, חקוי כבר זהו לעיל, המובאות
 התכליתי לנצולו להכללה׳ נטיתו את בעזרתו ומבליט מגשים שהילד חקוי זהו
 הלשונית יצירתו שייכת זה לסוג החדשים. נסיונותיו בשביל הקודם הנסיון של
 לו וסגל רכש שהוא המלים, של משקלן, לפי ישן: משקל לפי הילד של

שלו• החדשות המלים את גם לו ובוגד. יוצר הוא המבוגרים, משפת

בא״י העברי הילד מפי אלה מיצירות דוגמאות
ההרשמה מקום הילדים גיל המחודשות המלים הקבוצי המספר הכללי ר1

חיפה 4 .5 מכתבים) (לנושא מכתבן 1 13

עין־חרוד 4 .4 במטבח) (העובד מ^?חך״ 2 14

חיפה 5 . 2 הברזים) (מתקן ״בחן״ 3 י 15

רחובות 4 .9 קטן) (למזלג ״םןלגית״ 4 16
כפר־יחזקאל 5 י 8 המושב) ״מו^בתז״(להנהלת 5 17

רחובות 6 .2 ״מ?למה״(ל״צלמניה״) 6 18
הרצליה 5 .5 האנגלית) טךית״(לשפה1״ש 7 19

חיפה 6 ״ 1  תפוח־ («הנד. םף״5״תפוח־
 על הילד מכריז - כסף!״

בניר־עופרת) עטוף תפוח־עץ

8 20

: ת ו ר הע
וכוי. גנן משקל על .13

וכד. גנן משקל ,על 14
וכר. גנן משקל על .15
,כפית׳*• משקל על .16
 השם את שמע ששם מתל־אביב, מזמן לא בא הילד ,עיריהי. משקל על .17

תכופות. לעתים ,עיריה״
״מחלבה״. משקל על .18
 - הערבי ״עברית״. מדבר העברי וכד. ,ערבית״ ,עברית״, משקל על .19

 שמע ובהרצליה בה, המדבר על מרומז השפה שבשם - סימן וכד, ״ערבית״
 יודע הוא אבל אנגלית היא שזאת אמנם יורע (איננו אנגלית מדברים הילד
 הופיעה ומכאן לבד, (הבריטיים) השוטרים אך ערבית! ולא עברית לא שהיא
״שוטרית״. המלולית הפורמציה במוחו
״תפוח־זהב״. משקל על .20
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5 (לבובה-זכר) ״בוב״ 9 21 ירושלים 2.
 הוא שבהן הילד׳ של הלשוניות יצירותיו אותן הן מעניינות יותר עוד

 לנו יזכיר המלה של צלצולה שעצם כלומד, למושג, מלולית התאמה מחפש
 אנו ישן משקל לפי חדשות מלים יצירת משל בדוגמאות אם מושגה. את

 יצירת־כלים משל בדוגמאות הרי הילד, של הלשוני לנסיונו הד לראות יכולים
 עדות למצוא כבר יכולים אנו למושג מלולית התאמה חפושי מתוך הדשות
הילד. של הלשוני להגיונו נאמנה

ההרשמה מקום הילדים גיל המחודשות המלים הקגוצי המספר הכללי המספר
ביב8תל״ 5.5  המצח. שעל >(לקמט66״ךאגמז״

הסבתא עיי יושב הילד
1 21

י

 ופתאם בנחת אתה ומספר
 מעביר כשהוא מכריז. הוא
 ״הוי מצחה; על ידו את

 גדולה דאגיה איזו סבתא.
 זה אחרי ותיכף אצלך!״,

רק תמיד ״את :מבאר הוא
ודואגת״)... דואגת

נשר 6.2 (הכה אותי״ הקרין ״השור 2 22

בקרנים״)
חיפה 6.3 גלים) (מכה מתגלגל״ ״הים 3 23

ן ת ו ר ע ה
לא למה ״ילד״, - מ״ילדה״ ״סוס״, - מ״סוסהי ״פרי, - מ״פרה״ אם .21

ה״מ ב ו ב, _ «ב ו )55 ן *ב

. עם העצם קשר .21 ו ת ב ס
. עם העצם קשר .22 ו ת ל ו ע פ
. עם העצם קשר .23 ו ת ל ו ע פ

ם כיצד יפותלוה, דוגמאות )55 ר אד ג ו ב  לפי חדשות מלים לו ליצור עלול אפילו מ

 של ב״גיהנום הטאירי אביגדור אצל מוצאים אגו צרכה, כל לו ידועה שאינו בשפה, ישי משקל

 ״UejioTHHk" כאלה: ״רוסיות״ מלים להם יצרו ברוסיה האוסטריים השבויים ;א ח״ שלו, מטה•

צי הוא ״n0j1THHHHk«'״ טכיין _ שלם) (לרובל  טכיין - גדול) (לשוק ץ״0״ת רובל״; ח

T0«־״ /1Hek» ׳־ ;קטן״ ״שוקBojrwek8ש־״ טכיון _ (לעגל) ״ 0  *XpaMoii״ ;״פי״ הוא ״1/

 ״Kopo6ka־״w טכיון יצרו גדול) ;לארגז ״K0p06״ ;״כנסיה״ ״XpaM«־״ מכיון — (לכוטי)
קטן). ארגז הוא

 ילד טשוקובסקי. של ברשימותיו מוצאים אגו הזאת העברית ל״דאגיה״ טענין אגלוג )56

. של ״סימן תמיד הם כי ״,CepflHTKH״ לקמטים: קרא אחד רוסי י ז ג ו ר
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24

25

26

27

28

29

5.4 שנכנס (לאדם ״מגושם״ 4
 גשם-כשהוא ביום הביתה

הילד: קורא רטוב בלו
 אתה!״ מגושם כמה ״הוי

בגשם... מכוסה כלומר-כמה
7.2 הילד: ״-מבאר מערבי ״כותל 5

 של עכשו שהוא ״מפני
 יהיה כאשר אבל הערבים,

 שסו יהיה שלנו, הפעם עוד
מעברי״. .כותל

-<3 את הביתה הביא ״אבא 6
 הוצאת ״תרביץ״ הספר

ואמר: העברית האוניברסיטה
 התחיל תרביץ״,-והילד ״הנה

 אחיו את להכות(.להרביץ״)
 אבא של מחאתו על הקטן.
להרביץ!״. אמרת ״הלא ענה:

7.2 הילד: מבאר - ״מטסה׳׳ 7
המוטור״. של אשתו היא ״זאת

7.5 הילדים ״קומקוס״-קוראים 8
תמיד אשר מאחיהם לאחד

 ומוכרחים לישון מאחר הוא
להעירולזרזאותת״קום־קום״.

 6.6 הילד אומר - חזירה״ ״את 9
כונה כל בלי הילדה לחברתו

 את ״כי ולהקניט, לחרף
 על פעמים הרבה חוזרת

אחד״... דבר

ת ו ר ע ה

החיצוניים. סימניו עם העצם קשר .24
. שם עם העצם קשר .25 ו י ל ע  בשעה קרח הדבר ב

 את הילדים שמעו יהודי בית ובכל הידועה. ועדת־הבותל
הועדה. של דינה פסק על במרירות מדברים

תל־אביב

ירושלים

חיפה

כפר־יחזקאל

)66טבריה

רמת״גן

 בירושלים שישבה
וקרוביהם הוריהם



רבקאי י.238

30

31

32

33

34

35

36

37

38

 6.7 והוא •חביתה״ שומע: הילד 10
עושים ,האם :בתמיהה שואל

?״... בחבית זה את
3.3 שגועלים ״יחפןה״(לסנדלים 11

יחסות). רגלים על
6.7 ״זהו הילד: •צורף״-מבאר 12

צריפים״... העושה
 8 2 ,זאת הילד: מבאר - ,ספינם״ 13

שמביאים סחורה היא
לארץ,... מחיץ בספינה

7.5 את הילד שנה ,רוץ־רץ* 14
 ״ריטש־ראטש״ המשחק שם

למתנה, דודתו לו שהביאה
מהמשחקים שכלאחד ,מפגי

 ורוצה השני אחרי ץ ו
הראשון״. להיות

7 2 הילד: מבאר - •חולצה״ 15
אותה״. שחולצים •מפני

8-3 ושתה לבן אכל •הוא 16
אותו וכששואלים (קקאו).

 בשם לקקאו קורא הוא למה
 ומבאר עינה הוא ״שסר״׳

לןן אוטוריטטיבי: בטון , 
 ושחר לבן שהוא משוס

שחור״... שהוא משים
8.1 שלם״, ספר בלבל ,הוא 17

בבולים.,. אותו כלומר-מלא
 פתילימוס״, וזה פרימוס ,זה 18

.,כלומר-מכונת־פתילים״ . .

כפר־סבא

עפולה

ירושלים

הל־־אביב

חיפה

נשר

תל־אביב

גשר

הערות:
מחוץ־לארץ. בספינה בעצמו קצר זמן מלפני בא הילד .33
 את כללי למשחק־ילדים עברי שם של זו בהמצאתו הקדים הזה הילד .34
השם. באותו המשחק אח אחר־כך שהוציא ברלוי
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טבריה 7.5  (במקום גרדה׳ לי ,יש
זה ,כי ,חררה׳). (במקום

19 39

מגרד״.
עפולה 7.2 ״כי (למסטיקה), ״מךמצ;ה״ 20 40

מוצצים׳. הלא זה את
עפולה 7.2  את ונעבור מעט עוד ״הגה

 הירדן״-אומר שעל הגשר
 טיולם, בשעת לבנו אבא
 דבריאביו: אח מתקן והבן

 זה גשר, לא זה ,אבא.
מגשר׳- לא זה הלא כי קשר,

21 41

תל־אביב 6.8 מקשר״... זה
נוה־שאנן 6.5 ,פטיש״, במקום ,מכיש״ 22 42

מכים״. הלא בזה ,כי
איזה לתלות ,תלי״-מקום 23 43

עפולה 45 דבר.
תל־אביב 6.1 ,משקפים״, במקום ,מ^טים״ 24 44

מביטים״... בזת ,כי
חיפה 7.4  לאשר. קוראים שומע הילד

 על מתלוצץ והוא ״דאבע״,
״הוא(בעלה) :ואומר חשבונה

25 45

דובה... - ואת דוב
רחובות 5.1  המים״ את בלבל ,היא

 בטויו: את מבאר והילד
במים״... בול־בול עשה ,הוא

26 46

ראשון־לציון 6.2 ברובה״-״עשה פפפף ,הו 27 47
פיף־פף״...

פתח־תקוה 5.8  - (למסטיקה), ״טעאמ;ה״
טשאם־טשאם״... ,כיזהעושה

28 48

היא כללית פסיכולוגית מהשקפה מיוחד באופן ומענינת מיוחדת חטיבה
לאדם־הקדמון, הילד את מאד מקיב זה משמות. פעלים של הספציפית היצירה

מהפעולה הוא הסובב מהעולם התרשמותו עיקר - הראשון גם כשני כי

: ת ו ר ע ה
הטבע. לקולות חקוי מתוך למלה מושגית התאמה חמושי .46
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 תגובותיו גם וע״כ והמתמידים, השונים והשנויים מהתנועה הזה, שבעולם
 הפעולה עם בעיקר הן קשורות במלים׳ ובין במעשים באות הן אם בין

 לשונו וחוקרי כנושא־פעולה. אך בעיקר הילד בעיני קיים שם־העצם שמסביב.
 עצם בשמות משתמש הילד אס שאף מזמן, כבר קבעו הילד של

 איכות־ של ציונה אך שהם התואר, שמות לגבי שאת ביתר עוד הדין (והוא
 ע״י משמות הפעלים יצירת השם. של לפעולתו ג״כ מתכוין הריהו הפעולה),

 יותר הוא שהילד מה הילד: של לדרגח־אקטיביותו ישר ביחם נמצאת הילד
 שהילד ומכאן /67משמות פעלים ליצור יותר מרבה הוא הרי אקטיבי,

 בפעלים מחסור להרגיש צריך הגדולה, באקסיביותו המצטיין באיי, העברי
בדוגמאות כבר באמת. הדבר הוא וככה משמות. ביצירת־פעלים להרבות וצריך

התגלגל״ מ*בול״בול (,בלבל, שכאלה יצירות־פעליב כמה ראינו הקודמות

ההרשמה מקום הילדים גיל
ההן. על להוסיף באה הבאה הרשימה וכו׳), מ,גל״

המחודשות המלים הקבוציי המספר הכללי המספר
פולה 8.2 כלומר: האוטו״, את ״מכונן 1 49

תל־אביב 6.6
 האוטו. את ״מעביר״ ״מסיע״,

השולחן״, את מנגר ,הנגר 2 50
חרוד עין 5.7 ר- החעקרבתי״, ,הו, מ לו 3 51

חיפה 7.1
 מעקרב״. עקיצה ,קבלתי

,אכלתי - כלומר ״התבננתי״, 4 52

גודדשאגן 7.4
- Tבננה״.  -

,קבל - כלומר ״התחונן״ 5 53
הינץ״.

,מכונה״. מהשם ונוצר הוצא י
: ת ו ר ע ה

,מכונף הפעל .49

 טרנישיס המבוגרים גם "OnepkH no ncnxo;10rHH aeTCTBa* :הנל סקנל' )57
 זה דבר טשטות־עצם. פעלים יצירת ע״י החסר את לטלא ומשתדלים בשטות־פעל טחסור לפעטים

 בדברים פעולת נואנטי לראות תטיד מסוגלים (אלה בכלל. והסופרים המשוררים אצל יותר טצוי
כה בתקופת וסטיטיכותם). בדוטטותם אוהם מוצאים רגילים שאגשים עצמים, פ  מרבים מה

ת מתרבה אז כי לכך: הסבה משטות. פעלים ליצירת ביותר ו י מ נ י ד  של שורה הנה בחיים. ה

0' פעל: יצר זשוקובסקי המשורר הרוסית: בספרות טשטות־עצם •עלים ליצירת דוגמאות 6 e3׳״ 
Ma1nHHHTb* את (לשלל .(״» פעלו יצר דרז׳בין המשורר המכונהpewnTbcהנהר ״) ,זורם  

ב המשורר טתנהר). ו צ ל ו  יצר גוגול הסופר עבודת־טלח). (לעשות ״nHJ10THTb״ פעל יצר ק
 ״MarflajiHTbcs״! פעל יצר נרצן הסופר בן־חוץ־לארץ). (להעשות סי'6hhgctpanmbc51״ פעל

 ומשורר סיוריאנין א. אלה בכמו הרבו וביהוד הצדקנית) מרים של פנים לעשות (להתמם,
;סנין. מיקובסקי, כלבגיקוב, האחרונה הרוסית המהפכה
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עין־חרוד 8.2 חורים״. ״?!סךסר״,-.עושה 6 54
הצריף״* את מחרחר .העכבר

תל־אביב 8—1 פיו את מבריז(עושה ,הוא 7 55
מים״. מתיז) כברז

ירושלים 9-0 בוקס). ק?!םו(עשו1הרוב ,הם 8 56
התמזחי״ בתל־אביב ,אני 9 57

נשר 8-1 גזוז) (שתיתי
פתודחקוה 00 1 ס ערמה. עשה - ,הערים״ 10 58

(,אני ״מהכלן״ת׳׳ ,אני ]1 59
ירושלים 7-2 מתחלקת״)

כסיני—״השמיכיני״ ״אמי. 12 60
חיפה 6-3 בשמיכה״.

• * • אותי״- הרכיל הוא ״אמא, 13 61
נשר 7-2 ברגל״. אותי הכה ,הוא

(אזרם עליך״ ,אשפריץ !4 62
כפר־יחזקאל 8-1 מים). עליך

(לקשר הגעל״ את ,לשרך 15 63
עפולה 1 00 השרוך). את

רחובות 5-5 השרוול״. את לי «אמא,שךןלי 16 64
ליל־מנוחתי״ כבר ״אני 17 65

לאבא ,אמרתי.ליל־מגיחה״
ירושלים 7-2 ולאמא״)

,הוא אומרים: שומע הילד 18 66
התחתנה״ והיא התחתן
 ,מילא :במחאה יוצא והריהו

לחתן, היה התחתן, - א ו ה
התחתנה, לא היא אבל
תל׳אביב 11-2 לכלה״. -היתד, התבלתה היא

: ת ו ר ע ה

,גליטש״. מאידיש .59
״שפריץ״. אידישאי לשם עברי פרפיקס הוספת .62

)58 לאחת אחדות מלים מערבים לפעמים ילדים כיצד לזה, אופיינית דוגמא 65.

מ״. ywe cnokoMHOHOHHM״ :טשוקובסקי של אנלוג )58



רבקאי י.242

כל אתמול הגף־ן ״הוא 19 67
על היום כל (עבד היום״

כפר־יהושע 6-2 הגורן).
ואתה״(,נשהק אני נת?ךר״ 20 68

כשר־יחזקאל 7-2 בכדור״) ואתת אני
תץ־סו ושרח־לי ״אברהמ־לי 21 69

עפולה 8-1 בתירס). (עבדו היום״



אברונין א.

יל״ג בשירי הלשון
והנקוד הלשון שמוש ד.

 של וסטיותיו טעויותיו את גם אצץ לא אם שלם יהיה לא מהקרי
יודעים. ובלא ביודעים המקובל׳ מן זה משוררנו

 היה סוף סוף אולם מאד. רחב חוג ד,קיפד. עינו השפה, גאון היה יל״ג
 ביחס לקוי היה בה והבנתו העברית את ידיעתו כל עם זה דור בן־דורי.

 אס ההוא בדיר לסופר לו איכפת מה וכי צלצולה. ונכונות במושגיה לדיוק
ומצא לבנים זמן נקראת*), ?וגלה נ^את, בתולה מלמדו עם יחד אומר היה

ודעי וסופריגו משב־לינו טובי של אזנם חיתה כמת עד *) ה השפה י ק ו ד ק ד  ו
 קנטור ל. י. ד״ר דלקמן: הדוגמאות מן לראות יש המלים של הנכון צלצולן להבחנת ביחס אטומה

 ...וכי למעלה) 12 עטור ב״ד׳ בליון .מאונים״ (א) סופרים (אגרות כותב פרישמן דור אל במכתבו
 או נשאת בתולה בפרק שמקורם הדברים אחרי כבצבת לבה אח במשכך ה?ת פני יאדימו למה

 חורו קנטור כי רואה הקורא ...באם״. הפסוק מן היוצא השם את ותם חלילה פתאום בראותה
 נשאת. כמלטרו שקרא הרי נשאת״, •בתולת עם באם תם צבת בת כמובן) אשכנזית (בהברה

 מליצותיו בפסוקי המקרא בטעמי ומיס ט להציג נם שידע עצמו על מעיד ליליגבלום ליב משד, ר־
 שלו רפאים בקהל יכתוב ואעפי״ב עכשו, כמעט דוגמתו שאין בריו על הדקדוק למד הוא י׳א)

אלו: שורתים
החוטאת נפשי ס8? ן1ם?

קוראת היא לך כי מעלה, נא זיקכת
).414 עט׳ שני, כרך מל״ל, כתבי (כל

 המשורר לאדם״ ״יתרון כעל (באמת!) הגדול המדקדק נכבד אהרון ואחרון הקוראת. החוטאת, ת׳
 עטו יפליט (תפליט) לא כי האדים ידידנו את אהב הזה ״ובדבר עליו: אומר שיל״ג הכהן, אד״ם

 ומבין יודע להיות נפשי אןתה ״מעודי ובט״א: יכתוב״, אשר בכל הלשון בדקדוק קטן משגה
 מ־ן הוא נם כותב הוה הנדול והאדם )1! עם׳ ח״א׳ יל״ג (אגרות כמוהו״ למצער קודש בשפת

דעת יורה לא לשון נל?נ כזה: הרוו
).21 החכמה בווי (אל נקראת טךדות לא סופר עם צחות
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 התוכן רבים. וכדומה הנאכל גזל עכו״ם, של חמצו ושנים, תוססות שחורים,
ן נכרת׳ היתה לא שבדבר הרשלנות אופן, בכל מובן היה ז או  היתד. לא ה

עיקר. כל בה השתמשו שלא מפני הצלילים את בוחנת
 נעשה חסד רק כמדומה׳ ואנחנו, דורו, מרשלנות נוקה לא כמובן ויל״ג

 האלו, הלקויים על באצבע נראה אם החיים קוראיו ועם המת המשורר עם
 במהדורה כולם כתביו כל את להוציא הרצויה השעה מבוא כאשר והיה

לרחק. או לקרב אלו הערותי עם המוציאים והתחשבו ומשופרת׳ מנוסה

 במושגיהן• או המלים בהוראות טעויות א)
תל שחו ברעו ל  וךטסוהו זדון ו

כרמיה) מות (על מקים אין ולשכתו

 וכדומה שטים קוצים, של דוקרים, צמחים של טבעית גדר היא ששכה
ם הלשון ואין ק  הטעהו הנופלת דוד ם?ת אקים שהבטוי ונראה 5 בה נופל ה
לו. נתחלף למשכה סכה ובין

(ירוי) ל!?{.דתי ח!י י.ךןי1. וזיק כתשובת ואהה
 בלי הכוגה ייט), ט״ו, (משלי חדק כמשוכת עצל דרך נמצא בכתוב

 המשוכה אין אולם ההליכה׳ את המעכבים הדוקרים הסךקים הקוצים׳ על ספק
 ד׳) ד, (מיכה ממטוכה ישר שכתוב ממה גם העויתי. לומר שיתכן עקומה

 בחדק] ישר[ם כחדק «ולם תפרשהו, כך אלא ישרה אינה שהמסוכה ראיה אין
ואחרים). ל (שדי מסוכה - ישרם או ממסוכה

t t *•

(הנמלה) סד8 כלפור ךק קטן ?ש אתה* ו?וי

i החומר שם ככל במספר, יבוא לא שכן אחד, לומר אין כפור על  
 לדון יש ואולי וכדר. ■ים טסת הול, גרגר להיסיף שצריך ■ים, חול, שלג׳
קצרה. בדרך זה בטוי

הרכילהו תמיד הרוח סום
הרופא) (נקטת הכהו בשחורים דבשתו זיקשי

לגמל. אלא דבשת אין
פתוח גחן רעות׳ שנים הוי

הי) לכל סוער (בית רחום עם .לכב וחך מלקוח

 הזוגי אלא התחתונה׳ הלחי במובן ,מלקוח״ היחיד נמצא לא בכתוב
 למושג זו צורה לקבל לנו יש אם ומסופקני, כלו, הפה לחלל כנוי מלקוסום,

 משאלות ,מלא #ח: במובן ביחיד, מלקוח, בשם משתמש שהקליד ומצאתי זה.
 את מביאים אינם יהודה ובן סין טל). (אלים, לקווי״ כמטר יערף מלקוחי,

כלל. היחיד
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בלילה) (בירה ריקוע עמוד על ןיק ךןל5 חוט אץ

״מחודו״ וצ״ל לכאן ראוי רקוע לשון אין
ך ויאכל דבא והעכבר) ;האריה הרשת ב

ם, לומר ראוי זו פעולה על ס ר כ  את אכל לא העכבר שהרי ויקוסם, וי
 עצמו: המשורר אומר| וכן ונתקם, בשניו פסקם אלא בטנו למלא הבדים
ם העכבר וימהר ס קו  נכון לא וכן וכד) העורב (האילד״ הרשת מותרות וי
 ו!שןד פה וכן והצרעה). (האריה ותשכהו 1עךפ על ור^מד הצרעה: על לומר
ת. אלא נושכת הצרעה אין כי (שם), בוקעת ובאפו שוקיו צ ק  עו

 פילנשיס ושתי (האישקטפו שתיהן ראשו שער

 השער את התולש הקש: וזלשו. צ״ל אולם חלפו, עם כחרוז בא ,קטפו״
נ״ג). (בכורות המום מקום לראות

שלוח ףישלח השמש ויצא
בגבורתס (השטש האורח כתפות על אשו זיקות

ארחו ב.ךןןו נסר <נ;ךים שגי וכן
שניהנחו §ר אמתחות הארור כתפות על העירים) (

פתח, ז מלאכותיים על רק יאמר כחפות כי כתפי, צ״ל כתפות במקום
וכדומה. אפוד

5מלין הרשה קוממיות (נמוד
העזים) וצטיר (השועל תנכחנה קךנותיף נם וברומם[ן]

אולם צדיק, קרנות המזבח. קרנות כמו משאלת בהוראה רק הן קרנות
המשקל. כנראה השפיע וכאן קן־ניך וצ״ל קינים יש לצפיר

והחזיר) (הדרור םךע§יל, VJM סער רוח דכא

 ברב מחשבות: וענינו בשין שרעפים יש נמצא, לא בסמך הרעפים
 או הךעפותיה צ״ל וכאן סרעפות־ענפים. ויש צ״א) (תהלים בקרבי שרעפי

 הערבוביה היא לזה בדומה לו. נתחלף להךעפות שרעפים ובין העפותיה
 (בשין שעפים ביביי תמיד הבא שם יש ומעיפים, שעפים בשמות השוררת
 ד. (איוב לילה מחזיונות בשעפים מחשבות: וענינו ״שעף״ מן כנראה בדגש,

שז בסמך או כ׳יב) (שם ישיבוני שעמי י״ג)׳  ההעפים שתי על פוסחים ובדג
 ם9ע' סלע סעיף סעיף: מן ביחיד הבאגט מעיפים שם ויש כ)*, י״ח. (מלכים
מך הסר ופעם (ישע׳׳נז״ה) הסלעים סעיפי 5מלא פעם טו) (שופטים ורפה בס

 מתעבות ר״ל ר),8ק ע״ט שם שעף (פן שעפיש השם גם הנה שיך המשורר לדעת *)

 והשני שם שהראשון למעפים, שעפים בין מבדיל רש״י הרד״ק, דעת פי על וזה ספקות. מהלסוה,

ריב״ג. וכן תאד,
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 ענף, וענינו} ו) יז, (שם פוריה במעשיה כא)׳ ב, (ישעי׳ הסלעים זבםעקי
 המשורר: אצל שנמצא מה זה ולפי בקיע.

 גבוה עץ כלבנון ער׳טיו _יןו
חי> לכל סועד (בית $מןם לב עד בשעפיו המעפיל

 ולא ורפה) מלא (בסמך. קעיפים לומר צריך ענפים על כי טעות הוא
סיו. המעפיל לתקן וצריך ודגש). (חסר קועפים או ע$ים1ק עי ש  ב

שירו) (ארו״ם סופדת עומדת, «על9 והיא

 בבכי ועז חד קול הרמת זוהי ספד לענין, ראוי ספד הפעל אין
 המקוננות שעושות כדרך ברכות), קול. הרמת - דלויי דהספדא אגרא (הקש:

 אח בחשאי מורידה שהיא בשעה מיכל שתעשה אפשר שאי דבר הערביות,
 החרוז: לתקן ואפשר החלון, בעד דוד

עומדת, כ;ה1ב ממעל והיא
 ןת3ה קירות עדיקם גם ותנו

ו׳) שיר (אדו״ם יהןןת עץ אל נקרי בוצר בא אם
 וחרישם ,ושדיהם עצמו: המשורר וכן נוקף. מוסק, אלא בוצר אין לזית

 והנוקף הכרם מול הבוצר וברזלי), וזית״(דוד כרם נוקף גם וביצר נטשו חרשים
לזית.

סיף) ים (בקיעת לנן״ נבנה ג$א עצי ח3ם כלני ״ואנסנו

קנה. מין אלא עץ גומא אין
תד) (מלחמת ער1הע אל הקולע גפתיוח גט עזם

ך בכלל השערות את כולל והיא ׳טעי = &ער ר $ העזים) כעדר ף
(היחידה) השערה אל קולעים אולם

חי) לכל מועד (בית דורכת לגלף כף בלים עלים על

בלויי בלה׳ בגד שמוש: מרב השחתה על אלא ניפל בלה לשון אין
 וכן נובלים. אלא בלים אינם אלה בסתו. עלים כן לא בלה... סחבות.

 לזה*. וכדומה היבשים הענפים ציל )132 ו׳ (ח׳ הבלים״ ,הענפים
והעצא (הזאב ך אתקוטטה בךת1א ד׳כזלן

צמח. על גש בלה לומר שיש ראיה, לחניא אין ה׳) ם״ד, (ישעי׳ כלנו כעלה ונבל מן *

 משרש שהוא שאומרים ויש ונבל, וקוראים מתקנים יש מאד, מחלקות זו מלה על הדעות שבן

 נזיד י.,קב והד אל משוחו ורד״ק (ננא״ח) וננבל במקום בא שהוא שסוביים ויש (קאניג) בלל

אומר שטינברג ורק פ״ע, וננבל, חם' או וניל תם׳ הוא ונבל כאן אף והד, במקום שהוא

נקבל ואפילו והפעל בפעל קצור טצינו לא כי אף ונבלה, תמורת בלח מן מקצר הפעל שהוא

 זה פסוק מביא יהודה שבן טענין העלה. על ולא ארם בגי על מוסב בלה הפעל הרי זו רעה

כלום. מעיר ואינו קל נבל של הצורות בין כעלה״ ״ונבל
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ל המשורר קורא כאן ג ע ! ל ן הבוז! להגדלת מליצה זוהי ואולי צא
וילדה) !האשה !חגט שבתם הובע toy &ה

מקדשים. שומרים, אלא השבת את חוגגים אין
בסופו) הששי השיר (אדו״ם וחלליו גללי ליליגו

 האגיה של החבלים על הבליך ,נטשו נאמר; ל*ג) ל״ג, (ישעי׳ בכתוב
 נטשו״ ,ומיתריו לומר יכל והמשורר חבלים• לקרוא אין הנבל למיתרי אולם
הכתוב! לשון לולא

יוב״ש) <שני הןמיה כעקיצת האזמל התיש

 הוא נליה או יה1נ? ז לכאן נמיה ענין מה זו. השואה היא משונה
marder למילה? ענינו ומה לתרנגולות, מסוכן והוא נושך אלא עוקץ ואינו 

 שלש תך ה^פן סלע ללחיח פן
בדיל. שמים אחיות הפולחת

 פי על יכלה אינה וגם דרכה ואין סלעים בין לצמח הגפן דרך אין
 קיר אחר, עץ גבי על הדליה עיי לא אם גדול לגבה בדיה לשלח טבעה

אפיפריות. או
 הח^הו זאב לך,בך לו לב ;ךיו

)החה והבלב (הזאב (תח נתח 1ת1א וליצלף

 א שמואל אגג את שמואל וישסף כדכתיבז בחרב, בבלי, אלא שסוף אין
 משספת. לא אבל שוברת, מבקעת, טורפת, החיה ל״ג), (ט״י,

האטד) (גרן איננו ןרי עץ הארז גס

 בראשית באור (עיין פרי״ ,עץ בכתוב נקרא סרק עץ שגם ססק אין
 ,יכול כ״א), (מדר. מדות בל״ב חז״ל בדברי ישתמש המשורר אולם י״א). א,

 אינז הארז ז מבוארת היא חז״ל כונת והנה פירות?״ עושה שאינו כארז
 י״ד. דף בע״ז שכן כלל, פרי עושה שאינו לא אבל למאכל. פרי עושה
 הוא פירות״ עושה ,אינו והכונה דארזא, ,אצטרובלין״-ם־רי התלמוד מבאר

 כביכול הסתירה, על עמדו וב״ב בע״ז התוספות בעלי אבל לתמר, בנגוד רק
 להם יש וכוי) (הברוש הארזים״ ,מיני ששאר והחליטו המאמרים שני שבין
 השיר באותו כותב ויל״ג פ!) דף (ב״ב פרי. לו אין ארז שנקרא זה אבל ם־י.

).101 עם- (שם (!) <ןהןר או ?וים פורה, עץ לא האלז

 ןארך אלון ךזה,1״ו כמו העצים את שיכנה מה הוא משונה פחות לא
)102 עם׳ (שם פסוחים!״ ״קוצים בשם )100 (עמי

פלגשיס ושתי ,האיש הזקנה כןךותה הבחורות שדרותיו

 באה אלה פעולות וע״י תולשים מורטים, אלא שערות קודחים אין
קרחת; המשלים עם אלא קרח פעל נמצא לא המקרא ובכל בראש. קרחה
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 שבא או ל״ז) כ״ז, (יחז׳ קרחה אליך והקריחו כ־׳א) (ויקרא קרחה יקרהו ,לא
 השחורות שערותיו צ״ל וכאן א) (מיכה וגזי קרחי כמו משלים׳ בלא הפעל
ס:). (ב״ק במקור שהוא כמו לקטה, או תלשה

רדות>6(ה הפילו השבלים הקוצרים מזורות

 הבוצרים כלי היא המזמרה חרמשים, או מגלים אלא מזמרות לקוצרים אין
בעננים.

ר ב) ו ש ל ק ע ו פ . ה בשם
אדני) <עדר אחיהו בעמל חולה אין דואג אין

 ולא ח׳), כ״ב, (שמ׳׳א עלי סכם חולה אין הקש על, חלה תמי ב... חלה
ד). ו׳ (עמוס יוסף שבר על נחלו

עליהו ו?ו(ב ף1ם? לי ״שלחה
(לו״א׳־ל) בקקזת״ סי1א נעים אף ;פה שיר

 המשורר חי שאלו הדבר וברור בק׳?ת״. ״$ני וצ״ל מ׳ בקשר בא ״בקש״
 התקונים עם לויסברג במכתבו עצמו הוא כותב שכן זו, שגיאה מתקן היה

 ״בקשוני״ במקום בהערה א׳ שורה 14 ״עמוד וז״ל: למזח פרחים בגן שנדפסו
 שם.- תקן (וכן בקשר,י׳ לשון והשני חפוש לש׳ שהראשון מאתי, בקשו צ״ל
 בקשו כמו לפרשה שאפשר ״בקשוני* הצורה את אם ק״ו דברים והלא א).

 אחת על בקשת״ ״אותי הצרוף, את המשורר פסל וכדומה) יצאוני (ע״ד ממגי
בו. הרגיש אלו פוסל שהיה וכמר. כמה

הרופא) (נק:!ת כמים לעג היטזותה ךר1?לט3 עת;ם3ש ויקם

הטתנק® (הסום בצבי ם)ל$ל מתנחם אני הן !וכן

ל נקם ק  אגו בנפעל רק (ש״אכדיג). ה׳ ונקמני מ׳: בקשר בא ב
 הדוגמות בשתי אולם ז). טו, בכם״(שופטים נקמתי אם ״כי ב: בקשר גם מוצאים

 של דעתו על ראיה להניא ואין המשקל פי על אנוס המשורר שהיה יתכן
זה. לשון לשמוש ביחס המשורר

החפצה) (הצפרדע אותי ^$טי ובצךק עלי הביטי

 ב) מעוריהם״(חבקוק׳ על ,הביט במקרא אחת פעם רק נמצא על הבט
 הרגיל השמוש אולם למטה, מלמעלה כנראה זד. וגם בטעות) ״אל״ (במנדלקרן

­ב הבט במקרא כי (אף ב־ הסתכל כמו ב־ הבט ובמדרש אח או אל הוא
 דוגמאות *). בשורי עיני ותבט בי, יראו יביטו לנקמה. או לגנאי רק הוא

יעוי״ש. יהודה, בבן יש הספרות מן ב׳ להבט

 יתומיה״ בשתי ״הביטה הלשון: על העירותי 16 עמוד ד, חוברת ז/ ב״החנון/שנד, *)

על אל. הביט וצ״ל נקטה. של ראיה אלא ב׳ הבט אין פין פי שעל ),67 צי עמי בן (מקראות
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א 11*9{ על ירן^1 ■'3 הוזה) והכלב (הזאב ה^גיע יבז1^

 אולם יפניע, ולפושעים נ״ג) (ישעי׳ הכתוב השפעת מוצאים אנו באן
ו צ״ל דין עפ״י ב י ו א ב  השוה בבי. בא מבקשים שממנו הגוף כי הפגיע, ו

ך הפגיעו ל מ ן לי ,פגעו ל״ה), ל״ו, (ירמי׳ שרף לבלתי ב ו ר פ ע  צתי״. בן ב
מבקשים. שעליו הגוף לטובת ז״א ל.. הפגע .אולם

כ״ד.) א אותם(שמואל ותפגש במקרא כמו הפעול ביחס גם אצלו נמצא פגש הפעל
 צפרדע(הדגים ויפגש כותב והוא י״ז״י״ב) (משלי באיש שכול דב פגש כמו בב׳ גם

 הלב)׳ גבה אחר״(החמור חמור בו ,פגש וגם הרזה) והכלב כלב״(הזאב והשלך),פגש
 התנפלות של לבטוי באיש״ שבול דב ,פגש של הב׳ את חושב הוא אין ז״א
 כדי לא זה שמוש הבאתי כלום. ולא ב׳ •גש ובין ב׳ פגע בין אצלו ואין

 (וכן לרעד, פגיעה היא ב׳ שפגש פין כדעת היא דעתי כי אף עליו. לחלוק
 להעלים רציתי לא אלא ואחרים), המדעי המלון שטינברג, של דעתם היא

 גדול. באילן יתלה ירצה ואשר כמוהו, לשון בעל של דעתו
דוחי. ל?ני £יךןז נו1ון מה
והצרעה) (הזמיר הפעם ךף1י וטי לך ף»טע מי

 המשורר שרצה להקשבה, ענין ואינו וציות משמעת ענינו ל... שמע
 אומר הגלעדי ברזלי במקצת: לזו דומה זרות בכה״ק גם מצינו אולם לומר.

 קול. חמ׳ בקול ל״ו) מיט, (ש״ב ושרות שרים בקול עוד אשמע אם דוד: אל
 ההקשבה: במובן ל׳ שמע גם ונמצא ציות. במובן הקשבה המובן החלף כאן גם

י״ט). יח (ירמי׳ יריבי״ לקול ושמע אלי ה׳ ,הקשיבה
אחזה) (מבשרי בקרביך לינמת ל׳^את עוד תתן אל

 נתתיך לא הקש: אח, נתון הפעול ביחס בא הרשות, הניח, במובן נתן
ד תחן אל וצ״ל: ט׳) ׳(שופ לבא אביה נחנו ולא ו), כ, (ברא׳ לנגע  עו

ת א ש בקרביך. לעלות ה
6סךע סדודי גיר א?גי הנותנים

 הבט שיש ביעקב״ און הביט ״לא הכתוב מן )81 (עם׳ דורגו לשון במטרו זהב הר־ מר השיג זה

י בעצם והנה לטובה. גם ב׳ ת ש י פ י ת  במטרות שכן צדקתי, שלא ודאי בן־ציון ש. על אג

 והטעני ובב״ם ה הלבה ט״י סנהדרין למשל עיין זו, הבחנה בלי לעשרות ב׳ ט ב ה בא המדרשית

 עלי השיג אלו זה ומצד התלמוד. שאחר המטרות מן אחד מקום מראה אף ציין שלא פין

 ולא נופו המקרא מן עלי ותפש התלמודית בספרות הוא גם בדק לא לצערי צודק, היה ודאי ה״ז

א| לא אכן אח. הבט ז״א הבט, של המשלים הוא און השם מביא שהוא בכתוב כי הרגיש  הו

ן הביט לא בדבר: הביט כותב יהודה בן נם זו, טעות בפח שנפל הראשון ב או ק ע י  ולא' ב

 .ביעקב״ כי הרגישו לא ושניהם )113481 עמוד ז (כרך כ״א> כ״ג, (במדבר בישראל עמל ראה

המקום. לטמן תה«פ, הוא



אברונץ א.250

פנינים) (הדולה תפאךת ולאבני מי לפניגי

מ׳ (ישעי׳ לאין רוזנים הנותן נמצא. לא ל... חשוב במובן ל... נתון
 אל כמו ,לפני״ צ׳׳ל במחשבה בדעת אולם לאין, אותם הופך פרושו כ״ג)
 לא ואולי כמרגלים. אותנו ויתן כמו כ•.. או בליעל* בת לפני אמתך תתן

 אצלו יש אולם שאחריו. ״לפניני״ משום ,לפני״ בחסרון המשורר כאן הרגיש
לספק: מקום שום נותן שאינו בית עוד

0 שיר (אדו״ם ממ!ת ל;!פחד תתניני נא אל

תפארת. וכאבני נזר כפניגי למעלה ציל וכן ,??פחד״ וצ״ל
^מים בעדי נוקם אל עזו-ר אם

ת עם הוזה לי אע׳ם ח) שיר (אדו״ט ו׳שחת $
 בפנים לעומד אלא יכנס שלא בחוץ לעומד משמש בעד סגר אין

 בעדם ולא המים מן לשמרו נח בעד כלומר בעדו״, ה׳ ,ויסגר :הקש עליו, לשמר
 עגלון בעד ד), (שופסים וגעל בעדו העליה דלתות ויסגר התיבה) אל יתפרצו שלא
 בעדם ויסגרו שמה... וינוסו לג) ד׳ (מ*ב שניהם בעד ויסגרהדלת עבדיו] בעד ולא

 מפני אלא שאול בעד השמים סגר אלהיט לומר אין זה ולפי כא) כו׳ (שום׳
ת סוגרת ויריחו :כמו שאול, ר ג ס מ י ו נ פ  גועל כמו שאול בפני או ישראל, בני מ

).202 עם׳ ב׳ ח״ב ה׳, שנה ״לשוננו״ ילין הערת (ועיין לוון בפני דלת
כ״ה). טספר (מצבה ? הימים ברבות לך אענה ו?ה

 ״לאל את: הפעול ביחס במשנה בין במקרא בין מקום בכל בא ענה
 ג), מה, אותו(שם לענות אחיו יכלו ולא ג), לד״ (ברא׳ צרתי״ ביום אותי העונה

 אענך. ומה וצ״ל ד) ב, (תענית המוריד. בתר אברהם את שענה מי
ד ?א ע ב החמישי). השיר (ארו״ם ה§עם הלחם האמת ו

לכם... ילחם ה׳ על... ולפעמים ל... הלסם אלא בעד הלחם במקרא אין
 עמנו. בעד ונתחזק חזק יש במקרא י״ז), ט, (שופשים עליכם אבי נלחם אשר
 בעד, להתחזק אפשר אם שהרי זה, לשון שמוש לדעתי לפסול אין אולם

 וידע בער. להלחם גם מותר בעד תפלה לשאת בעד, לבקש בעד׳ להתפלל
 מביא אינו יהודה (בן להשען להם יש מי על בעד בהלחם המשתמשים אפוא

,לחם״). בערך ולא ,כעד״ בערך לא זה לשון שמוש
והצב) (הארנבת לןם3הל קלת ענתהו תתערב בי

(שם). ימה1אע ערבון אף ?ך אתערב לק אם וכן•

ובב> ח) לו, (ישע׳ אדוני את נא התערב את, ביחס בא התערב
נמצא. לא

ו המקרא ספורי מבדרי השליטים טלפני שיצאה היא כשננה *) נ ק ת א׳ בשמואל ש

בת. לפני במקום בליעל, לבת אמתך התן אל ב׳ פרק
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ב״ש). יוסף (שני ה״ח; עודנה $מא גוקפי ״?'פי

ו). (מגלה כן אומר גוקפו שלבו מי התלמידי. הבטוי אחר נמשך המשורר
 בשה*■ הלשון שמוש על סמך ואולי נוקפני צ״ל, במ״ב בנסתר, הוא כך אולם
 גם חבא גנאח עפ״י אכן :?מני), ת׳ ::עמי (מאן ני חט׳ יוד בכנוי לפעמים הבא
 )2 שו׳ רי׳׳ד וילנסקי, (רקמה, אותי רועה ״לעי* פעול: בהוראת בר.וה ״י״

(החוח! מ$ןי (אתקיף מי עם חתחר אל

 שתקיף *עם הכתוב ולשון במרעים״ תתחר «אל ב׳ בקשור בא התחרה
 י׳) ו׳, (קוי,לת לדין״. יוכל ״ולא שם בא במקרא אולם הטתו. ממנו״

 כאלים הלג אל׳אתים ועמחנה
החמישי) השיר (אדו״ם ממגן המלך ללש א$ר על

נ״א). (סכה מצרים כיוצאי כפלים למשל כ׳, אחריו דורש כפלים
בלילה). (נגינתי עליך אוזזילה וניל בךעךה

 אוחיל לדבריכם, הוחלתי לאלהים. תוחילי ל־ ביחס מקום בכל בא הוחל
 ״אליך״ לומר לנו יש ״לחמיך״ עם החרוז את לקלקל שלא כדי אולם לו.

 ישראל יחל ״אל״: ביחס זה שרש של הפעל מיצאים אנו שכן ״עליך׳, במקום
 בפעלים גם חרוז לשם המשורר משתמש ל... במקום אל ק״ל) (תהלים ה׳ אל

 ס״ב) (ג, ציךיו על יוחיל עוד יכן: ל•׳• חכה במקום אל חכה למשל, אחרים,
עץ־יו. אל צ״ל

מ־ח $מ(ט זו אלה, וךגבים
קכ״ה). עם׳ אח, <הוי נקראו כיל מפי עלית ארץ על

 הרחקת בסי...״(לשם נקרא ,שמי כ״ו) מ״ד, (ירמ׳ בל בפי תמ׳ מפי
המלה). בראש הנע השוא

ק״ל) עמ׳ אה׳ (הוי כל־ח?יך התעלסו סיקי על

המלון)• בראש שוא3 (למניעת בחיקי תמ•
:עיטו. סנקכים ועעד צ״ל (הבערה)העבים ןביטו הןרןבים וטעעד נחרבים העתים

ני), «ם׳ (ארו״ט, תדזר אעך אף כ$ך עלי אכף9
 נמצא סירא בבן כ״ו), ט״ז׳ פיהו(משלי עליו ״אכף על: אכף בא במקרא

 גם כי מצאתי, יהודה, בבן אך נמצא, לא הפעול ביחס )׳ז (מ״ו לו עאכעם
את. באכף השתמש רמא״ג

י הכפר) (בעל עעיגום ךאית עד הי(שן אל

 דברי דברתי אם עד אכל לא הקש: $ךאיות עד ראית, אם עד צ״ל
(אבות). למקומו יטתגיע עד חברך את תדין ,אל כיד) (בראש׳

ה על ל־יחביאתו לגפן ך  הפיוט עפ״י מט) (ישע׳ בצל תמ׳ מרח) (צבי י
השוא למניעת וכנראה השכינה. כנפי תחת ידו צל יחביאנו ליוה״כ׳ בנעילה

יל״ג בשירי הלשון
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רפ״א). אג׳ המשקל(עיין לשם נבל פי (ארו״טשירבסתם־על בנבל ט יפו* עתה
השלישי) השיר (איו׳׳ט, לחלס בינות 0$ ׳נוו׳מנים לךעות

תנועות). י״א המשקל לשם ג) ב. ו, (שה״ש בשושנים לרעות במקום
חעניכןתה האדיבה הןריאה נם

הראשון) השיר (אדו״ט, אחיותיה על ןהן־ד הוד ;תר

י״ד) ט״ו, (דבר׳ לו תעניק הענק ככתוב לה העניקה צ״ל
 נושענו ובמה נ?לנו אי?ה
לעולם העיר ;■קובה איכה

הפקדות) בבית (צדקיהו אנו1נק לא ר&א היטבת ביום לו

 לעבר הכונה וכאן וכדומה יבנה״ לא ,לעולם לעתיד משקיף ,לעולם״
(לשוננו). ביאליק על במאמרי ועיין מעולם וצ״ל

ת ו ר ז ג ף ו ל ה ג)
)בלילה (כירח הוכו זך־ כראי ?סף מי ״:׳?קום

 נזיריה״ ״זכו, הקשו ןכו, צ״ל (בקל כזה עבר אין זכך משרש
 מצינו כי זנך, מן הפעל הוזכי לתקן לדעתי, וראוי, הזףככו) צ״ל בהתפעל
 ל»זכו, התמונה ע״י השתבש כנראה המשורר ).׳ט (איוב וחזכותי הד,פעיל

 לכאן• ענין ואינו זכה, השרש שם אבל שבישע׳,
(הבערה) יע.ךה םוךםין יחלה ננם

שרפה. לענין עשוי פעל זה אין אבל מן,חרה״. נפעל עתיד הוא .יחרה
 טעות וזוהי ;חרה. ולא .ידור הנפעל יבוא ממנו אבל הרר, השרש יאות לענין
החרוז. יתקלקל התקון ע״י כי תקנה, שום לה שאין

כצפור) (נפשנו ב;ער ׳?צדה אחת צפור על

 לנקד אפשר אולם (ע״ו), צוד מן צד צ״ל וכאן ארב ענינו מל״ה צדה
כתקונו. המשקל וישאר ׳?צדד,

;חמני ׳??עני אביבי לי ה׳מיבה
ור).1כצ (נפשנו הנני ומר1הן א.ני בי תךעי אז

 במקרא לו שיש הדוגמאות עפ״י ;חם הפעל כי במ״א, העירותי כבר
 וכן במקלות ״ליחמנה״ אמי״, יחמתני ,ובחטא למשל הזדונות, שוי ;חום ענינו

 צוארי על הגיעה־רחים ;חם עת הזמרה עת עברה עצמו: יל״ג משתמש
חמם. מן חממני״ ,שבעני כאן: לומר איפוא צריך והילדים). (המזמר

 אלמנות דמעות וכן: הי״א) השיר (אדו״מ). התאר ך ח׳? בי ;?;ה, נמה כי
 ולא נמחו נמחה, בעבר צ״ל מחה מן דוד) (מלהמות נמחו לא עוד ויתומים

הקליד השפעת כאן יש וכנראה נגש) (ע״ד נמת מן חסונות הן שאלו נ$חו, ג§ח
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 יהודה (בן זכור), פרעת (קליד 1מלד!ןביר זמרו ונמח 1ןז?ר ׳אמו ומח
 שבתמונת הזרות על כלום מעיר ואינו מחה בשרש הזאת הפסקה את מביא

 נידון. ע״ד נטוח הוא אבן אם ע״ו: בצורת הנפעל כתבו ובתלמוד ״טח״)
 תעו כי טובות קבאה ומבטגך

ה׳) (אדו״ט הניפת לד אף.ה מןףת ובמו
כפולים)• בגזרת ל״ה גזרת (חלוף ת1ךד תט׳ לד

ליפים) צעירה (אלמנה תק?פי נא אל בו תעטי נא אל

העיטי, אלא תעטי לגזר אין בם״ ״וןעט יד) כה, (שמ״א הכתוב מן
עטה. ולא עיט שרשו כי

)7 עט׳ (ה״ה ואלה.יך ץ.וך1י מול כבדם ?קי לח׳ט
)28 («ם, הלח׳ט כצקתך את־לבף ולני׳טן

(ע״ו) צוק ששרשו טז) כו, (ישעי׳ לח׳ם״ ״צקון הבטוי שמן לציין יש
 שיסודם בטויים המשורר בונה וכדומה, ,יךעון ע״ד נון בהוספת עבר והיא

ובדין. צוק, ולא (פ׳׳י) יצק השרש
 $צתה פיה התפת כי - צעק - (את אין

ה תחת מלאכי־זעם והמון ת א >,45 עט׳ (ח״ו ק

,קאה״ שרש אין אבל (ל״ה), בקאה (ע״י) קיא בטעות החליף המשורר
 ואולי כח) יח, הגוי(ויקרא את קאה קז$ה=כאשר אלא קאתה לומי ואין כלל
 כז), כה, (ירט׳ קיו ז הצווי בצורת אולי שנמצא יה״י״ק מן ״קןותד,״ לתקן יש
 (בקל, קוה משרש צווי יש המקורי סירא ובבן קיאו• ׳חמ איננו הוא אם

 סירא (בן לך ועיט ה ו ק קום בממעטים נאנבוז( ״ןאם הקל) נמצא לא בכה״ק
״קותה״. לתקן אפוא ואפשר סגל) ר.וצ׳ כה, לא,

ף ו ל ס ח י נ י נ  ב
 רוח פןגמהו1ו? העבבר ףקשע
והעכבר)׳ (האריה ל?׳טע ה^רי אל לצאת

אותו,לעוררו* מפרשים שיש לפעמו״ ד׳ רוח •ותחל מן לקוחה המליצה
 גם יש במדרש ותפעקוהו. לנקד אפא וצריך קל. שה״פ הוא לפעמו אולם
 אולם ד) יה, הלילה״(בר׳ כל ?ופע?!תני שהיתר. היא ,זו עורר; במובן הפעל

 רוחו ותתפעם ההתפעל? כעדות קמוצה בש״א ז^פעטהו לנקד צריך זה לפי
א). ב, (דניאל

והסוס) (החמור ולהם בר לעגעה מטען חמור

 המשבשת הלשון את תקן הוא כי מאגרתיו באחת אומר יל״ג
לתקן ידו שלח מי יודע ואיני טעון״ ל,חמור - עמום חמור - קודם שהיתר.
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י שכן קלקול בו שיש תקון מטע[״ ל״ *טעון* ״כביכול״ לתקן ^נ לז.לב ט
קל). תמי יפעל מלקרי־סךב י״ט) י״ד, (ישעי׳

יוד) של (קוצו לנגושת״ למטרו יוכל ״הגלידו

גרושה, נקראת היא כי אף נורש, ולא אשתו את מגיש הבעל ראשית,
 נגרש״ כים ״ורשעים אחרת הוראה בשפתנו יש (בנפעל) ״להגרש״ שנית׳
ת ת«׳ הנגרשת לאמר המשורר את הכריח מה יודע ואיני נז) (ישעי׳  המגלו
פעל)• תמ׳ (נפעל

 פנים לו ת?היל לקנות איש ?בא
יור) של (קוצו פארור י?ן?צו ובצאתו

ב)• נחום ב< (יואל שאדור קבצו פנים ,כל שכתוב: כמו בפעל .יקבצו צ״ל
קג). אב׳ — לטו (לבי כהו בי עיניו אף

החרוז לשם ?כהו עיניו׳׳ ״ות?הינה הקש: קל בנין ?הו החליף המשורר
כדין. שלא רללהו עם

(אסנת) ה?פר ם?כי וערם לחף

 כי ברור אולם שני״ בחצץ ״[•גרס בכתוב אמנם נמצא נערם ההפעיל
 שניהם. את החצץ ע*י (ש?ר) הגרים אלהים כלומר׳ לשלישי. יוצא הוא שם

 המקבל על אלא כאן׳ ידבר השנים על לא כי להפעיל מקום אין כאן אולם
 פעל הוא ״גרס״ בכוד׳ק ואם (בקל) ועלם וצ״ל הכפר״ ,סבכי הגריסה פעלת
״גרים בתוספתא: אותו מצינו הרי קיט) (תהל׳ לתאבה״ נפשי ,גרסה עומד

 ו)*. נ׳ אותו(מכשירין שגורסין בשעה במים אותו ששורין מפני טמא פול של
אריות) שני (בין ךוננת לא בן עמף חנן לא 1ו?מ

 ע״ד גם חנן השלמים ע״ד בא הפעל במקרא׳ כלל ?פעל בא לא חנן
כו) (משלי קולו״ יחנן;״ קול: עם בקשר רק נמצא ״ח$ן״ והנה ״חונן״ ע״ו

 חונן השניה הצורה מן הפעל לבנות יותר נכון חנן, פעל ממנו לבנות ואין
 לא בן עמך חונן לא וכמו לפי״ז וצ״ל אשריו״ ענוים ״מחונן שכתוב כמו

 הווונוןז לא כן ל.חן לא כמו לומר גם אפשר היה הפעל״ ,מסבות עפ״י חוננת,
נחנות). ת׳ ינחנת = הרחבות) ת׳

: : s •• * ־

יוה של (קוצו ויפי רגש לב חננת בי ומה
• • : : ־ \ “ ~ T T •

 ולא מחונן הנותן כי (נפעל) נחנת או חוגנת לומר יותר נכון כאן נם
 סף (על .ים״3ו?צ$ך ??!תלעות חו^תי ״לא כתב: אשר ביאליק והיטיב מח$.ן
 בצפרנים• במתלעוח׳ חונן וביאליק: לב״ ״חנן כותב יל״ג אגב המדרש), בית

 ״תורתך • חמקרא בלשון משתמש יל״ג :במקורותינו שיסמכו מה על יש ולשניהם
 רמז הילקוט (וכן בהעלותך הספרי בלשון כותב ביאליק בתורתך), (ולא חנני״

במ״א^ ״דביר״ בהוצאת ת?ןנה זו שגיאה !
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ם שניהם ודברי וכו׳ ובהשכל ובחכמה בדעת ויחנך תר״י) י ל ו ק (תרתי ש
נזכר. ב׳ חנן השמוש אין יהודה בן אצל משמע).

.יכני לכי רבים ימים וכבר . . .  .  - .  -  • T T J

(אסנת) !?גע לי לבוא ב1<ןר כי וינבא

 הזאת הפעלה עצם כי בהתפעל, ףנ^א ףתנבא, או בנפעל וןנבא צ״ל
 או הפעלה מקבל של בצורה לבוא מכרחה פעיל אלא פועל אינו שבעליה

 נשמע אשר ביאליק והיטיב פיז) (מדע האדטי בני את ?{בא ״האל ורק חוזר
 ה׳) החרף (משירי בסיר״ ?ם ת?עיל ״?{באת והחליף: מעיריו לקול

 הנע השוא מפני הבריחה כי ויתכן קעיד) עמוד היובל (הוצאת ב״נבאוד
לכך. גרמה המלה בראש

כדין נבאו צ״ל יוד) של (קוצו נבאו לד. וכבוד ע#ר ןחץם וכן
נ?על.

אןנ.ים. לי גלה אפוא, הגד־לי
בלילה) (בירח ת??לו פה מה זה כדור תכלית מה

 שמואל אזן את {לה ״וד׳ בקל? תמיד בא אזן עם בקשר גלה הפעל
אן{ןם ל' {לה צ״ל והיה הכלל מן יוצא בלא מקום בכל וכן טי) (שמיא,

 הלומדים שלב *מפגי א) הפעל לשמוש היתר כעין בא 150 ,עט ח״נ כ״ג בלשוננו

 גם הם אומרים ולפיכך הנפעל ולא הפעל צורת את וכדומה נבאו* נ$או במלים רואים תנ״ך

ש̂ נץא ב) מנעא.  יוכל לא באמת בלבד. ההוד״ על מוסב מנבא ואילו כאחד ולעבר להוה משנ

 בצורתם הם שוים וכידוע הואיל במקרא מצוי אינו נבא של הפעל כי גמורה, בודאות לקבוע איש
 ואינם טועים בתנ״ך הלומדים אם א) להשיב יש זה על עבר״. בזמן חפ״נ של והפעל הנפעל

 ״לפי יר״ג משוררנו יפה אומר וע״ז אותם, ללמד צריך נבא בשרש לפעל נפעל בץ מבחעים

 האם ה) שמעון בן יוכף (שני ידעתם?״ לא את מללמד רבותי נמגעתם ולמת בקיאין! שאינם

 תנבא העתיד בתנ״ך פעמים) 27( הנבא הצווי מן העבר על להקיש חיזנ״ך ללומדי יספיק לא

 לב) ,(ירמי א נץ אתה התמונה מן פעמים) !9( נץאים 1א גץאים פעמים) 4( ינבא פעמים) 4(

 האם ב) פעמים) 7 (מקור) הנבא $נץאי, ולא פעמים) 2( נ?אי הסמיכות מן ^נבא׳ אתה ולא

 משתמשים ובמקור אנבא גם יאמר ?*נבא האומר הלא נפעל תמורת פעל ואוסרים טועים בהוה רק

 הוא מצוי אינו נבא של הפעל כי בודאות, לקבוע אין שבאמת אומר שהטוען ומה לנבא, רבים

 ? נפעל הוא העבר שגם להעיד הודאיות הנפעל תמונות שאר יספיקו לא כלום מאד מאד תמוה

 רנץאו? יש ח׳) (בפסוק שתכף בשעה פעל הוא 0 כה, (ירמי׳ גבא$ כי לומר הדעת על היעלה

 מפעל ואלו נפעל) (כדין בקמץ נבאו פסוק בסוף בא מהם אחד בירמי׳ פעמים 4 שבא ןנ?או

 ל״ה ל״ה (שמות מלא צרויה בעה״פ להיות צריך בפעל העבר של שהנקוד ועור נעאו, צ״ל היה

כהלכה? נפעל ולא זרות ע״ד פעל גץא נחשב ולמת זרות׳ ע״ד הוא וג^א סלא יש ואם נשא וכן
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 להוסיף אחרים במקומות המשורר של כדרכו ,וגלה״ ברה״ם השוא מניעת ובשביל
 קנ״ד) (דף ישראל שירת בספרו הרמב״ע גגה וכבר זח. לשם החבור וו

ע״ש. אזן. השם לפגי הקל) (תמ׳ גלה בפעל השתמשו על הרשב״ג את
ל כי עת לעתי עץ ובפר למרים). (למאיר יג̂

 איננו העץ על הפרי אולם מוחלב הנמל להוראת רק בנפעל בא גמל
 נצה יהיה גומל ובסר השוה. גומל. הוא אלא אותו) גומלים אין (כי נגמל

 וצריך א) (אדו״ט, .יפרחו ?ניער גומל ובפרח עצמו: המשורר וכן י״ח) (ישע׳
רעה. לו גמל סמל עם והכרוז יגמל, כי עת לומר המשורר היה

 על ביאליק על לזה בדומה )335 עט׳ ה שנה (החנוך העירותי וכבד
 לא אולם הקיץ) (משירי נמלה ת׳ הןמלה לבר אומרים ,הם השתמשו

, י ת י ענ כתבתי. לי והנראה נ
 בהפעיל וצ״ל בפעל אינני זד. פעל ן?ל״ נך,רות על ל?רללת ,נדי

 שנמצא ממה אולם הלשון) נבכי מורה בעל זה על עמד (וכבר למיללת
 בפסיקתא וכן ומייללת. בוכה התהילה ומיילל. בוכה והנער ל״ב ר׳יא בפרקי
ל צועק הקב״ה היה קג): (דף רבתי ל י י מ ב אם עצמו. בפני ו י ת כ ה  

ת ו מ ו מק ן אלו ב ו כ  פעל. בנין ילל גם שיש מסקנה נוציא אפשר נ
 ומיללת׳ גם לקרא שאפשר וכמובן אחת ביוד ומיללת כתוב רבה (בבראשית

 מצאתי ל״א) ד׳׳ (ירמי׳ ברשיי הנ״ל). מונה״ל בעל בצדק שמעיר כמו
 פסוק שה״ש ממד״ר יהודה בן שמביא מה אכן גניחות״. ותצעק ,תתילל
 ספק בלי הוא אלו״ עם אלו ההלכה שמייללין ,בשעה נאוו) (צ״ל צוארך
, (כלומר מאללין לומר צריך שם כי טעות ( ו ר  (ועיין ממללין או יתו

יסטרוב.)
חלב> (נאד השכר כל את חשבה חשב

V V -  r  V T T T T

מחשב. אלא חשבונות חושב אדם אין כי חשבה חשב צ״ל
ך!לןל גבון עד הבקר ומאז וכן:

 יוס של <קוצו חושבת מזנה, שוקלת, מודדת,

 חשבונות ר״ח) עיין (כצ״ל, ,מחשבין ע״ב קג, בשבת השוה מחשבת צ״ל
 בשבת. שצריכין חשבונות מחשבין ואין צריכים שאינן

צי היוגלה מןצי (הפרות) בקעו עולה ל̂
 לומר לו היה ואפשר ב$על, י״ד) ו. (ש״א הזןגלה זןצי .יבקעו 1 במקרא

,באו״. עם החרוז לשם בקעו) תמי בקמץ (פעל בקעו
בתענית) היושב ה̂שועל גוהו רזה תיו1ע?מ שפו עד יזכרם וןצם

נחה. וצ״ל י״ז ישע׳ יוץ.ה בשרו ומשמן הקש: שבמקרא נפעל תנד קל
יא). ב, (צפניה הארץ את־כל־אלהי רזח יוצא: פעל הוא בקל
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)21 (ח״ה׳ בלךטן תמיד פני לי, ה׳טעה בעותק
אפוא וצ״ל לי* מ#זקת ,השעה הבטוי: בא ז!) (ברכות בתלמוד

ק (א5קו5״י 3ל גי שם וכן לי. השעה ב^וזק ^ צ״ל מופת״ אנ׳טי ל
חרןה•1ע ל צ״ ה׳טעה לי צחכןה 42 צד שם וכן ל^חק.

הארץ) עם (ראשי עליהם §ךנם ת1ל?!נ הקהל הלכו הלוך

אלא פרנס מונים אין כהלכה, שלא בקל פעל בנין הלוף כאן יש
היום. גם הסופרים בפי מאד רגילה זו ושגיאה ?!{!נים,

 !טלוח מבטנה גירה ת^לח כלביאה
טלח צ״ל !פעל. ג) ליט, (איוב תיטלתנח ליהם3ס הקש: יטלח ו̂

מו בזה כל־טוב שפחותיה) ושתי <האשה עולל! ל
T T V T T

 צורת היא עוללו בצירה! עוללו לבא ההפסק צריך פעל ,עוללו״ מן
וכן הפעל

א׳) דוד (מלחמות מוללו צור חלמייט !טכלת וכראיטי

פעל. תנד פעל ובא מולא. צ״ל
מג> בלילי, (בירח וקרו א$ר כל־מקךה כל־מע!|ה

 הקרה כי כדין, ושלא יצרו עם החרוז לשם בנפעל בחר המשורר
 נקרה אינו הוא המקרה כן לא (שטינברג) במקרה דבר עם ד,פגש ענינו
 וקרהו א) ט, (קהלת .יקדה פגע ג) ב, (רות מקרה ון־קר בקל, קורה, אלא
כ*ב) מ״א׳ (ישעי׳ תקוינה אשר את לנו ויגידו כט) מד, (בר׳ אסון

חי) לכל מועד (בית נתמה מים על קצף וכהתם

 שם את ממנו וגזר «ןתם״ והוא ל,תמם״ נפעל יש כי חושב המשורר
 וכי בנפעל איננו זה שרש כי חושבים המדקדקים כי ואף «ך!תם״. הפעל

 קל) בעתיד צורות ד׳ לכפולים יש (כידוע אפעל משקל על קל הוא ,ותם״
 ,ומלת :וז״ל רנ״ז § ל״ע לתלמוד המעיר דעת גם היא כן כי כך, על לתפשו אין

 דהיינו אחד בזמן הם שבקל השרשים מאוחם והוא מכפולים נפעל הוא ויתום
אחר״. בבנין הוא ובעתיד בעבר,

י תוכחת פיו מלא נ?!יטהו ט.ךם אך ע נ ה קן) ( יייי

 תכונה י״ח) (בתהלים ״נמ׳טני״ ז• ה י טית‘?! המים מן כמו בקל ומ׳טהו צ״ל
.1ה1ל?!׳ט ישלה שאלהים שליח, ע*י אחר, ע״י
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ת ו נ ו ש ה

(הצפרדע)וו(הו ם9א יה,זה#נ ע;תה לא,

הלב) גנה ס#י.(החטור החמור ?{ה *־ לא ו$דוע

שני. ראשון סדורי במספר מדברים לשני ביחס משתמש העברי אין
 וחקרו״ רעהו ובא בריבו הראשון «צדיק אחריו. שני אין ראשון יש ואם

יד) ז׳ (שופט׳ גדעון״ חרב אם כי זאת אין ויאמר רעהו ,ויען יז) יח, (משלי
ודלית #תגדל עד חבה

ח״ה) הקטן, הרב אל (האריה ןן>’ד. לני. ןיב#. אכל אז

ולא כ״ד) ה׳ (שמ״ב תתרץ אז צעדה... בשמעך צווי. לפני יבא לא ״אז•
השורה את קלקלה הכתוב ללשון יל״ג של הגדולה אהבתו ורק ,חרץ״ אז

תאכל• אז ׳חמ אכל אז ויצא
 רוח (מלחמות אלת ארצה ירד רבות ללחמים 13

 לומר היה וצריך ,לפעמים״ אינו הרבות״ ,רבות״ אינו ״לפעמים״
 הוא (השיר לפגם. למד הוסיף ברה״ט השוא מניעת ומשום רבות פעמים

סירקין). שכתב מה עיין בזקנתו. גם אותו הגיה כי אף נעוריו, מיצירות
מקנא) (הטור אחבט אכת לע.ךב מב.לןר

הכתוב לשון יל״ג תופס היום) כל במשך (כלומר ערב עד מבקר :במקום
כך, דעתי, לפי לתקן, גם ויש קצר, בזמן הכונה שם אולם כ׳) ד. (איוב

יוזק. לא המשקל בי
שאלו אחד פה כלם אהה מי

• - V V ▼ \  t * 1 ז

היער) ושעירי (הנשר עבר!!! הבת אני מים:1מ?זר ו;ןןגם

 כתבתי אנכי כי אמרת אשר ואת כותב: ה״א ד׳ מספר באגרתו ג יל״
 הוא: גם באמרו רשות לו נתן הנביא ירמי׳ הנה ״הבת־עבר״ רשות בלתי

 נכון והוא הקריאה הא היא וההא הבת־ירושלים לך אדמה מה אעידך מה
כמלה נעשות יחד הדבקות המלות שתי כי נמצא: לולא גם בדקדוק  

 א) יל״ג. של (הפזור הראשונה. על הידיעה ה׳ ויבא אחת
עמך רצו ילא ?#קו ליא לו

מונטיפיורי) (למשה ימיך בגבורות יםז?ו חלךתי לא

 לא לולי או לולא אחת מלה ׳תמ נפרדות מלים בשתי לא לו השמוש
 לפסל ראה מה המשורר של דעתו לסוף לרדת יכלתי ולא מקום בשום מצאתי

רצו לא עשקו, לא לא: המלה השנות כי לומר היה אפשר לולי; או לולא

עצמם״ בפני ענין לקבעם כדי בהם היה שלא והפאה השכחה הלקט, נכנסו: זה לפרק )1
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 נרדפים לו־לא והזקן הנער במשל מציגו אולם ההפרדה על שהשפיעה היא
בזאת. סבה בלי

והזקן) (הנער > ה?עם ?אתי לא לי ?שית ?ה

 לא אלמלא לאן אלמלא המדרשי: השמוש בהשפעת כך השתמש ואולי
שבשמים. אביהם פני להקביל אלא ישראל זכו

השמיני) השיר ??לשת(אדו״מ נפל דוד $?לת וך?ר
 כלה יהודה ת הגל בכתוב יש אם גדולה: טעות כאן טעה המשורר

 הרי יט) יג, (ירמי׳ משבש) הוא בפתח הגלת בי״ס (הנקוד שלומים הגלת
 (הקש הגלתה כמו הוא וזהגלת יהודה) (ארץ נקבה שם הוא יהודה הנושא
 שהם יב) כד, (יחזקאל הלאת לד) כו, (שם הרצת כ״א) כיח, ויקרא ועשת

 ת1(ה?ל דוד ת1ה?ל ודבר צ׳׳ל דוד• על ואולם חלאתה הרצתה, ןעשתה, תם׳
?פעל. ״ענות״ ע״ד כרגיל שלא אף ה?על שהם׳

והמים) (הסום ביניסם בושל הרבה

 משתמש ובאן אלהים הוא הנושא פ״י״ הוא כושל, ,הרבה מ״ו בירמי׳
 בהפעיל הרואה ג׳נאח על לסמך לו יש וקצת בבעומד זה בפעל המשורר

ת ו ב הר עומד. פעל הגזם״ יאכל גנותיכם ,
השלישי). השיר (ארו״ט צפעוני ?'צי ?קעו תאוה ?צל

 הוא נ*ט ישעי׳ במקרא עומד. כבפעל זה בפעל משתמש המשורר
בנפעל. נ?קעי לומר אפשר לו והיה יוצא

אמיר0 לאש על ?טל ש?ת לך לב
והצרעה) (הזמיר !השמיע רום1ב? ושרקה שטה קול

 חליל קול = ??!ריקה משמיע שהוא הזמיר על לומר כמובן אפשר,
 צפצוף ז״א ??טרקה שריקה החליף המשורר אבל עדרים. הרועים=שריקת

 שכן מפני ?טטה״״ השם את גם מאד מוזר באופן לזה והוסיף לעג של
 (ירמי׳ ה רק ?ט ו שטה תנים מעון לגלים בבל והיתה בכתוב: שניהם נמצאו

 על וישרק ־־ משתומם נדהם יעמד ושם־ עליה עובר שכל כלומר !ל״ז) נ״א
 באותן משתמש יל״ג את מוצא אתה מזה חוץ י״ג)! נ, (שם מכותיה בל

חתול• קול על גם המלים
שטעו!) בן יוסף (שני ?דללת כך.תול ושרקה שמה ו?קול

טן?ס לט!ת ן?ן החלי־רע
הנגף) (החל ושגר, !הם כל־?טר ויצולד

 באימרו אבל אשה״ ,ילוד בל בשר״, ,כל בודאי: לומר רצה המשורר
 *״W• ובאמרו בכורות! מכת מין הוא החלי־רע כאילו יוצא רחם״ ,פטר
שמענו. לא וכזה החלי־רע! במחלת חלו הבהמות בכורי גם כי יוצא
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יומים עוד לו עמלת, לו יום עיד
בלילה) (הירח המים! כךגי אךם תזןשה פה גם

ר עמלת״ ,לו אחרי כי נותן הדין ב ע עשית פד. גם לומר צריך ב  
ם ,לו כמו: בעבר ג״כ ת י י  י״ט). ,׳ח (שופטים אתכם הרגתי לא אותם הח
 1וכ הלשון: דרך שכן אותם, ג ר יה שהוא לעתיד הכמה בודאי שם כי אף
 כי כעסי״, ל שק י שקל ,לו עתיד: כלו הוא לעתיד משקיף התנאי אם

 כדגי אדם ה ותעש י נמצא בכתוב אולם (איוב) ירבה ימים מחול עתה
 החרוז שבשביל לו די לוהר, יל׳־ג יכל לא ועליו י״ד) א/ (חבקוק הים״

במים... ים החליף
בלילה) (הירח !אלמוני }מוני1® המשורר אתה

 הימים, ברבות נתמזג זה צרוף א׳) ד׳, (רות פלוני־אלמוני יש במקרא
 כתב השוא והרחקת תנועות י״א המשקל לשם יל״ג י״ג) ח/ (דניאל לפלמוני
טוטולוגיה! וזוהי אלמוני פלמוני

 וכן ח) ה יהודה (מזמוריבישראל״ חקו־י־לב בין שמך נודע עשרות שנים ,זה
סוף) ים (בקיעת הרע ולא יום לא מלו5(ן לב סקרי

 כבשם ד׳) (שופטים חקרי־לב המפשט בשם כאן משתמש המשורר
לכך. הכריחו מי יודע ואיני תאר

(קכ״ב) לפחת חני ק אל חיים וחךשים

ברה״מ. משוא להמלט כדי חדשים״ ,וחיים במקום מרום
ובו׳) הכלבים (שני הרוח נ&סה איככה גם

 רחוק ״אך המים על צף חמור ,פגר הרואים הכלבים שני אומרים כך
 עם ישחו הנבלה אחרי ירדפו אשר הלא מובן, ולא יוליכהו״ הרוח רחוק
? הרוח

אבר אעלה כי רע, ניט .י לא אלי
והלפרים) (הדרור !יחי, אל מךחי לעיר, מעיר אתהלך

 הבוטחת הסנונית) (כלומר הדרור בפי זרות הן דחי״, אל ״מדחי המלים
 הכתוב עוד ״,מרסי ב״אחלץ להחליף יש ואולי יקוש׳ מפח שתמלט כנפית בסז

 0 קט״ו (תחלים מןחי. רגלי את נפשי... חלצת כי

 ף5(א לך כמוני המאה
והדיג) הקטן (הרג בעךך. חצי להאכיל ומצא

 מליצה יל״ג יצר י״ב) י*ב, (במדבר בשרו״ חצי ״((אכל הכתוב מן
ן למחצה שהוא מי את להשביע כלומר בשר״ חצי ״להאכיל מוזרה

מ״עשתרות מרכב במוי יוצר הוו•) קמים״ בעלי ״כל שיאמר במקום
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 וכותב פרטי, שם ),ה י״ד, (בראש׳ קינים ועשתרות י״ג) ז־, (דברים צאנך״
הארנבת). (אזני כןךנןם״ צאן ״עשתרות

ם׳) ע״ט- (ת״ג פחד בספלך שאול הגם

 בפעל פחד ?ופלד בקל, פחד, ״פלדי ״שם מן שעשה המשורר היטיב
 כי לבבו״ ורוחב ,פוחד טשרניחובסקי שעשה ע״ד בקל פחד״ ״פוחדי ולא

בעברית• רצויה אינה ,פוחד״ התמונה
פ׳). עם׳, (ה״ג גלזךת מלשבח שרעף .יש.רף

חרר) (מן נחרה אן אלא נלו־ת לומר אין חדד. מן גס חרר מן גם
ה:ה. מן נלןד> כמו חרה) (מן נחרה אן באלים״ ״נחסים ע״ד

המדבר) (יור שירום עם בדוקות קמעות

 אתי מקום כאן יל״ג, בפי הזר. השם נקוב על דברתי כבר למעלה
 הצורה נקט ויל״ג קמעץ תמיד בא בתלמוד שכן הצורה, שנוי את לציין

העס. ובפי בחסידות המקבלת
אלכסנדר) (מגלת ללשמם .ימי |ל

 ספק אין אבל מ״ג) כ׳ו, (ויקרא מהם בחשפה פעם בא במקרא
 והמשורר ״?הושמה״ ז״א ואחרים) (שטינברג ?לש?!ה ׳מת דוא שבלשמה
 על ״ל׳״ עוד להוסיף יכול אינו בכל״מ ב׳ בלי הזה הפעל בשם שהשתמש

הושמם. אן ם1לש? ימי כל וצ״ל שישנו לפעל ה׳
וכי')* העורב (האילה, ולהציגה בכף נפשם לשום

?ל* בכנוי עלל> ן ל״ה משמות חוץ ביחוד שם (ככל בא הפעל שם אין
דחקו. עליה עם והחרוז להצילה וצ״ל

).21 עם׳ (ח״ה סלסלה ?ח הגות שיחלה אהבתי מה

 עם והחרוז סלסלה וצ״ל הפעל בשם נכון *ה הכנוי אין כאן גם
זה. לשבוש גרם פ?'ל

הונדהיןד .יהי ע$ןו ?אלךים לפשים פי ״ ח )7 ;ם׳ (
 צורה המשורר חדש - תנועות וד׳ יתד ב״ת - השירי המשקל לשם

 משרש נךחים (מן ןנדחיך אן נדח) מש׳ נדחים (מן ונדחיןי תמי לשם. חדשה
 ע״מ תאר נךח היחיד ויהיה קמ״ז) (תלים יכנס. ישראל נךל' הקש: דחה,
!).חכם

 השיר (הוא ותנועות ״יתדות הכינים יטי בטש:ל יל«נ כתב אחד שיר הדבר: טענין !)

 טן בשלום יותר או פחות לצאת, כרי כרכר, כרכורים כטה וראה ח״ה) שבראש לת״ב קינות

לאחזק מוכרח והיה זה משקל טשא מלט יכל לא זמנו, טשוררי שבחבורת הארי הוא, טצי.
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ח ).100 ע״מ (ח״ה וטוב לב־ןחב נם ח

 ורוחב ,פוחד למעלה שהבאתי הצורה מן יותר מדקדקת זו צורה גם
).2* לבבו״

)64 (ח״ה הנפע סערות כל תשלנה בסקום

 בעתיד צ״ל זקק שכך, מן )15;ת«כןנה(ח״ו מטר ך, איית על עיניו לנות וכן
 )354 (עמוד שניידר עיין אולם ותפלנה יסבו ע״ד ותז,?ןינה יזקו תבכינה ;עכו

ע״ד הכפולים מן דגש) (בלי תסבנה שיבא ר״ל זו תמונה בזכות המצדד
 שבהוצאת הס?נה ״מח ת&לנה החדשה בהוצאה תקן וביאליק מע״ו, תשלנה
ל״ט). (עמ׳ והגל הצור תרפ״ג,

).101 (שם. בצל ייאכל כי אף לצל י.שב לא איש כי

 ה־יו! )1 ,(עם כ#&ן את ה!לת כמו אחרת, לטלה המלה שבסוף נח שוא לצרף שוגים; בלהטים

ו̂! ),5( מטה מטה 1י_רךוז״ וכן ״תאו;;״ = ן»1«א עם יתד הוא הזלו! של  היה ),7( קן־־מותוך §ל ש

 שגוש הוא תרס״ת ורשא שבהוצאת ביחיד (הכתיר )2( ייגיך ;<ינים״ ברבוי להשתמש מוכרת

 תמ !לבבות בלבבותימו להשתמש אגום היה רבניצקי), העמידני (ע״ז המשקל כנגד שהוא ברור,

נדיח שם יש כאלו ונדחןך׳ לנקד ולסיף ״לכבותימו״ ׳תמ ״לןבותימו״ לנקד ״ולבות״. #לבותימו״,

 כחול ״ורחב־לב חכמה א) הוראות בשתי הזה הצרוף בא בכד״״ק אחר, דבר מענין וכאן )2

 חכם שהוא גינזבורג לברון לומר המשורר כון שלא ברור ה') א׳ (מלכים הים״ שפת על אשר

 רחב־:ו ״רוסעינים לבמרש״י) תאות למלאות חפץ היינו: אחר במובן גם בא בכה״ק אולם מאד,

 זה למושג שגם וראי (תליםק״א) וךחב־לןב עינים גבה ר׳) כ״א, (משלי חטאת רשעים ניר לץב

 UinpokaH הרוסי המושג זה לצרוף הכנים שהמשורר לומר אנו ומוכרחים המשורר, כוון לא

Haiypa בשיר אחד. במקום עור יל״ג אצל מצאתי עברי בשם נסתר עברי לא ?ושג כדומה. או 

 ״הר־־אבן״) לעצמו קרא שטינברג (גל־אבף, שטינברג י. על אומר הוא חיים״ אינם ״הדוממים

החיים. בארצות נשמע לא וקולו גדם שהוא

 $ששתי פעמןם עורקיו רהטי הן

 הגשתי אפו §ל סופר, עט עטי,

אפ.ים... תקוה,רוח עוד .:ש אולי

 עט השם נתרגם אם רק תובן חיים רוח בו יש אם לדעת כדי גוסס, של לאפו ״עט״ הגשת

 נררף והוא ברזל הוא העט ״נוצה״, ב*עט״ רו;-,ה אינו העברי הערער, לגרמנית או nepo לרוסית

 יתכן כי לי, העיר הטאירי אביגדור המשורר א)• יז, (ירמי! שמיר״ וצפרן ברזל ״בעט לצפרן

 ה״נוצה״. את בעט העברי נס רואה וא״כ משרשו כנראה שהוא לעןט, עט בין קשר כאן שיש

 של בלוחות או היה הכתיבה מעשה שכן חצב חטב, אחי הוא כתב גם כי העט-חוטט, היא ולא

 לבע צבוע״ ״עיט פירוש כך בצפרניו. חטוטו שם על כך שנקרא יתכן עיט וגם גאבן. וה ש

תרגום. ע״י אלא נוצה עם ענין לעט ואין קולמוס׳ קנה, והקש (שד״ל). טרף צפיני צבעות,
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 גם נראה וכן עצל ואל בצל אל בחרוז צרויה בצדי בצל מנקד המשורר
 שכתוב המקרא מן אולם חרוז, שהוא בצל״ ושב בצל ״אכל התלמודי הפתגם מן

 בצירה. ?צל ולא ?צל או ?צל הוא שהיחיד נראה קמועה בצדי בצלים
 ברבוי! (בקמץ) ובצלים ביהוד (בצירה) ?צל מנקד שיסטרוב הדבר ומפליא

יהודה. בן ועיין הכיצד?!
).106( מנה מאתוס בכלל בי

 מנים. וברבוי ?נה צל טעות והוא המקומות! בכל המשורר מנקד כך
י״ב). מ״ה, (יחזקאל

>28 <ח״ה ממ?לה> (צל ממעלה סלקי יועף עלי ש׳סת
 ממעל יש ממעלה! במשנה או במקרא אין שכן מחך#ה צורה זוהי

 מלמעלהי תכלנה אמה ,ואל מלמעלה( ויש ד) כי, (שמות ממעל בשמים
 שאין היא כנראה והסבה בסופה; ה׳ אין בתחלתה ל׳ אין אם ז״א (נח)
 וכך לה.3מ? יש כי אף המגמה ה׳ עם בשם לבוא המשרתת המם דרך
 יעלה מעלה: טעל;9 נמצא) (לא מעל על, הצורה: התפתחות סדר הוא

 י״ג). שם (שם, למעלה״ רק ,והיית 5למעלה מ״ג) כ״ח, (דברים מעלה עליך
 מ״ג) כה, (דברים מטה״ ,מטה מטה אשמנעזר) (בכתבת מט וכן מלמעלה;

נמצא. לא ממטה ממעלה כ״ד), כ״ו, (שמות מלמטה י״ג) שם (שם, למטה
המשתלח). (השעיר אלכסנךרונים 1א בבלץם

 חרוז בשביל אם יודע ואיני אלכסנךרוים צורה באה ק. דף במנחות
 סיכונים, תיכון הצורה על המשורר סמך וכנראה זו, צורה לעשות מותר
ן תוססת שבא חיצונים חיצון ו  (וכשם חוצי תוכי, תמורת ,x- יחם בהוראת -
אלכסנדרי. תמי !אלכסנדרון יהיה כך רוחי>• - רוחני גופי, תמי ,גופני גס שעשו

)23 (ח״ה האכילני ססתול או העכבר ממאכל
 אנו ביהוד אולם כ״ח) י״ג, ישעי׳ (תרג׳ חתולין במקורות בא ברבוי

להקשה. מחוץ אינו אולם חתול. לנקד רגילים

0קם״ (ג׳ ךהב מחץ לא ךקךחו9וכ
 אבל במדקךה״. ,נהרג בקינה וכן צרויה; בקוף מדקרה, בפינו מקובל

 מדקרה הוא היחיד אם להחליט אין י״ב) (משלי סרב טךקרות המקרא מן
 - ?!לחמה מקהלות; - מקהלה דומה: בשניהם הוא הרבוי סמיכות ךקךה׳9 או

מךקךד>• יחיד גוזר קאניג וגם טלוזמות
קט״א) (ג׳ סגרו חיות לפריצי ולכרות

זו• בהוראה פעל אין בכה״ק ם$ר=מםר הפעל מן הפעל גזר המשורר
כ״ז) (ד׳ ?מולי! נט קבלה
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 ברלינר שבהוצאת מציין יסטרוב פטורץ, הנקוד כ״ד דברים באונקלום
 בא י״א כ״א, לשמות יונתן המכונה בתרגום ודגש. יוד מלא פיטוךץ כתוב

 המושגים'הקרובים שאך כי אונקלוס, של בקירו את מעדיף אני בשוא. פטורין
 כל נ^ואין, ג״כ כותב עצמו יל״ג נ^ואין. נרו/טין, ארוסי־ן, למשל לו עוזרים

 מבאר סנהדרין־מכות גיעסען, (המשנה קרויס מנקד וכן פעול. ע״מ הם אלה
קרויס). ש. פרופסור ע״י (גרמנית) ומתרגם

א-> שיר (אדו״ט וכשוב *!אן (לקד חליקו ולקול

 נךי(ד וךר[ד, אומרים ואנו אפעל ע״מ רקד של העתיד רגיל בפינו
עומד• הוא שהרי אפעל, במשקל יל״ג עם לנקד יותר נכון באמת אולם

ב׳) שיר (אדו״ם הןרח .י\תם ום2<

 שם אולם י״ד) י״ט (תהלים אייתם הצורה את לדוגמא לקח המשורר
 והנכון המסורת, פי על רק נוספת היא היוד וגס באתנה קמוצה התו באה
יקל. ע״מ תם מן קל עתיד יתם הוא

השלישי) השיר (אדו״ט נפצו הים סלעי אל קךניו

חודשה, לשממה יודע ואיני בכודק שאיננה רה צ! זוהי נפץ מן נפעל
הדפוס. טעות רק הוא ואולי נשתברו כלומר פעל נפצו נאמר לא מדוע

)30 ע׳ ח״א תר (מלהטות הגלו בךבףו הטה לנם הפצי נם
 לבנין ן1כ שהמשורר מאד אפשר אולם נגלו תמ׳ שגיאה זוהי לכאורה

 אדם גם כי וארמית) בעברית הפעל בנין תרפ״ג, ברלין דביר (ילין, הפעל
הכהן. לאדם 132 שש״ק יחיד (אבל נפ׳טתי תם׳ הנפ^ותי כתב הכהן

DJ 35 דור (טלחטות אתך אח־ז אני(

 המשורר מצרף ח׳) ל״ד. (איוב לחברה״ ,וארח מן ״אכה* הפעל את
 אחר במקום המשקל, בשביל אאלח המי אלח אהב. כמו פ״א לקבוצת

).22 (מלחמות נאלחה״ (דוד אתם ״כלנו כותב; הוא

לימים) ציירה ;אלמנה נעל ות?על ומסל

 חטופה בעין י׳) ט״ז, (יהז׳ תח׳ט לך5מ1וו 5והעד אפעל ע״ט ותנעל צ״ל
 נעילת מענין גם קמוצה) (בעין ואנעלך לגוא צריך היה אפעל ממשקל ואלו
מ״ז). י״ג. (שמ״ב, אחריה״ הדלת ונעל והעד: אפעל ע*מ לומר צריך דלת

חטה) (לקוי ופחת ןן1ר טפפלים ערים עם

 א׳) א׳, (חגי יהודה פחת נסמך; הוא פחת פחה. הוא בנפרד השם
כדין. שלא החרוז לשם זו בתמונה השתמש והמשורר

)19 (ח״י ה^ניע או.יבים ןךמי לפן־עערו אוה עוד

מים). (בראש׳ ״לבן־ענןם״ נסמך: תאר הוא לפן כי שערו, לפן צ״ל
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מדיי) ;רך ?ל כף ואספק נחמהי עובי אחר
 נסמך הוא .ירך אולם ;רך ׳תמ ;רך יל״ג נקר מןך עם החרוז לשם

 /ירך״) באס״ס יבוא ולא .ירכי יבא (בנטיה הסגליים מן ואיננו ;רך מן
 ורגלים, חיים מן גרוע זד, ובמה ?>כפךף, החרוז ויהיה כהלכתו לנקד וצריך

למשל?
ה)(ק לבכם ;וניע

החרוז. לשם לבכם תמ׳ ומשונה זר נקוד
(קטס המעגלה תוך עומד אדוד הדי

 יכול מלעיל שהנגינה ,חדו״ בשם רק כי קטן בקמץ הרי לנקד צריך
 צריך מלרע שהננינה הדי היחס ביוד אולם הדגש לפני להתקים החולם
תפי. חף עזי, ז5ז כמו לקבוץ או קטן לקמץ להתפשט החולם

,קלח לטליתים מפו?לןם עע לו?ןי3ו
 המכטא אגב טליות, או טליתות במקום ביודית מקובל זו בצורה הרמי

 וכן חרוקה בלמד טלית ולא צרויה בל׳ טלית !הנקוד את שמר ההמוני
הספרדים. מבטאים

ג״ש) יוסף (שגי המת להלדת ונע האציל הוא גם

 ולוני קלה עלח׳ימן משמעות הלוך, להפעיל אין כי המת ללוות צ״ל
 הבתים שבכל ומענין הלויה). ולא לויה להיות צריך ט״ח ח, (קוהלת בעמלו
 חשב וכנראה פלגות !לנה ע״מ לויוח להד, בשם יל״ג משתמש זד, שאחר

 היודית היא ולא הפתח על מעיד a ברברה ביודית הנשמע לויה השם כי
 בפי נשתקעו שכן ספרדית בהברה שבה העבריות המלים רוב את מבטאת

 מנקד וכן ג,) סימן בתל״ע לאדם ביתרון הרשימה (עיין דור מדור התלמודיים
 פתוחה בוו ש״י) (קוצו העולם, ״הויות השם את עצמה זו מסבה בטעות יל״ג
״ך,ויוח. וצ״ל כדין שלא

בלילה) (בורה ד,?לולה ועוגתו הוא ,?לגד,ל דור

זו) (טפה שבגינו הוןפלגה דור על

 מן אלא לגזרו יש הפעול מפלג 1° לה כי נכון אינו הפל;ה השם
 שערתי וכבר כ״ה) י׳, (בראשית הארץ״ נפלגה ,בימיו הפלג או בקל פלג

.2 1פלגה י׳יא עצמי והשם הידיעה הוא בשם שד,הא 1אחר במקום
מנוח ובלי ברגזה ר3הע? שאל נפ?ןךד, הא\לה זה מדוע

העורב) (האילה

.123 עמוד לאז״ר הזכרון ספר עיין 1

ג׳. י/ פרק פנהררין הופמאן ד. תרגום במשניות מצאתי וכן 2
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ה אלא נמצא איננו ברכה ע״מ ךגזה  וגרם בתזה, לחמך ואכלת 5 תז
 6 צד בדודי הוצאת עמנואל מחברת ועיין ברה״מ. השוא׳ מניעת חק לזה
ךה.2מ ת׳ נעךד» ) (שם וכן בסלה ת׳ יבדזלה ,שו

ים> (במצולתןצאו האניות הורמו העוגנים

 היחיד ואם עמים צ״ל הרי עוגן בפינו כרגיל הוא ביחיד השם אם
עוגינים. צ״ל ביוד עוגין במקורות שנמצא כפי הוא

יוד) של (קוצו חלעת ?עלי אומנים ?ד, דזלו לא

 או אטנים צ״ל וכאן פדגוג מחנך, היינו אומן מן רבוי הוא אומנים
 אינו והוא קמץ בחטף אומנים אלא אינו אומנים התלמודי הכתיב (גם א$נים

אוניות). כמו עתיק כתיב אלא
יוד) של (קוצו ן!ץם וחריצות ובולטות טהרה

 הוא גם הריצות השם לבוא צריך קים בקמץ חרוצים וזרוץ התאר מן
 ומותר השוא מניעה חוק מצד מעצור אין זר. שבשיר גם ומה קים. בקמץ
כדין. וחריצות לומר

יוד> של (קוצו וקליות בעות

 עניים עני הקש: קליות נכון אל מנקד ודלמן המקבלת הקריאה היא כן
י ?לדם♦ צלי קלץם. קלי

צונ?!ברו הסוסים חרבות ת1האך קו יוד) של (

ו׳) ה• (מ״א, סוסים ארות בסמיכות רק בא אחת האךות, או והארות צ״ל
בלילה) (בירח הה.ךע פרנם הטרה איע וטי

 ברבוי עצמו המשורר מנקד וכן פךנס הוא בנפרד כי פרנס צ״ל
בכינא)• קא דא (על מתפרנסים פךנסים

בגבורתו) (השמש בו וקרוה נא צא

 ?הה ל״ז) (יח״ז בהרוגים וקחי הרוח ״באי מן בטעות גזר המשורר
 ^טי נ׳ט ע״ד נסח מן אלא בני מה, ע״י ה1ןד מן צווי אינו ״פחי״ היא: ולא

 ניטה. נע מן כמו וקחה צ״ל ברה״ט העוא בעביל וכאן
וקלחו לא ?לים עלים
המסכן) (חכמת הד(&ץ פך פי על לצרור אם בלתי

 פי על לצור בתלמוד במקור שהוא כמו לצר. לומר יותר ראוי
ע״ב> ע׳׳ו (ב״ב צלוחית

הרביעי) השיר (אדו״מ הצפר ענ&ל הקרה .ייתם עם

עומד. פעל כדין .יגמל צ״ל
הרביעי) בשיר (ארו״ט וחלב קין החזק למדה וימינו
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״ן*יל #תמ מליל מה שומר ליל: הקש המשקל לשם קין ״תמ קין
יולר) לצרה (אח נ?עךת הגזאנ הלז האדם

 אניה מן צחות כנראה שהוא םערה עניה זה למשג הפעל משמש במקרא

 ״!*?ער :משאלת בהוראה גם ובא בנפעל׳ גם משתמש ויל״ג לעיל, עיין סערה
יא). ו, (מ״ב המלך לב

לי) עטי, בת (דרך ןניןז לבות מנער ותרעל

 במובן משתמש שהמשורר ד) ב (נחום הרעלו הברושים הבטוי מן
 ומשוחים הךעלו וברושיו לטין)׳ האוצר (עיין ברעל נמשחו החצים ז״א כעל

«ותךעל״. ההפעיל את המשורר חדש - )9 עמ׳ דוד (מלחמות פתן״ בחמת
 שיל״ג וכמו מב) בלילה, (בירח אבסקורא) (קאמערא האישון חדר הוא

מחדשת. הוראה לילה. אישון מן מבאר עצמו
 כתב־האור שם, צלום תמונות הקקי־אור מג) (שם חוקקי־אור־צלמים

לשון. חדושי (שם), פוטוגרפיה.
ה! יהודה, (מזמורי ומתריעים רעים {כד נין

 עצמם עושים לאנשים מתרועעים במלת יפה כאן משתמש המשורר
רב. והון מתרושש ע״ד כרעים

 במקרא הרגיש. לא במרחקים והוא מת (ק״ד)אביו לבי״, הכני לא ״בי
של המושג את המשורר הרחיב כאן רע. מעשה על כחרטה לב הכאת בא

מדוע. שידע מבלי צער בו מעורר ר״ל האדם את מכה הלב לב: הכאת
 כלומר עולם״ ״הליכות (הפרדות) נעצרה לא גלח עולם הליכות לשיב

מחדש. גון העולם״ ,מנהג
 וינס היער פטיש האריה, זקן (הדבר), משלתי לא וברוחי גלחי נם אז

 יש אולי דשמשון כחי. .סר יש זר, לשמוש סמך מצאתי לא במקרא כחו.
 מה) מ״ח, ׳יב?(ירמי0נ מכח שיש,עמדו מפני ואולי ז לחד מן«נם הזכרון טעות כאן

השלישי) השיר (אדו״ט ך>נער לחיי על אחזה בדמעה

השוא. להרחיק לחיי תמ׳ לחיי
הרביעי) השיר (אדו״ם ר3ג צאן אובלי ומות דבר אף

’ שבר. עם החרוז לשם אדם צאן תם׳
החמישי) השיר (אדו״ם ל?ןחת נפשי צדה בצךיה לא

ד ערבב וכנראה בצדיה: עושר, הצודה דסתרי! תרתי . צו ה ד צ ב
הששי) השיר (אדו״ם רן.ךץ יתך33ו פחים מבבביך

 לשם י) כ״ב, (איוב פחים ?וביבותיך הכתוב: לשון את המשורר החליף

ברה״מ. השוא הרחקת
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הרביעי) השיר (אדו״ט הקןבת תקוה חוט וקהנתק
ת הכתוב מן ו ק ט ת ו  הוט צרוף המשורר עשה ב׳) (יהושע השני ח

אהרת. במשמעות חתקוה
ת עצמותי אלה כמ.ים ר ק השביעי) השיר (אדו״ם נ

 המשקל לשם בנפעל התפעל החליף והמשורר עצמותי כל התפרדו בכתוב
 המתאים והוא הנפעל מן יותר חזק ההתפעל כי ולגריעותא. תנועות) (י״א

״מים״. לנמשל

השביעי) השיר (אדו״ם זורע קדים אלץ על אור שם אף

 אור קדים המשורר משתמש יא) צז, (תהלים לצדיק זרוע אור הלשון מן
 (רש״י) המזרח שמש כלומר כ״ד) לח׳ (איוב שבכתוב קדים יפץ במקוט זורע

 והגל) (הצור זורע רמיה אור ף ומעל מסוכך ירח ביאליק וכן
השביעי) השיר (אדו״ט, ס.ךם וקפיותם הם בשר וקלו.י.י

בלים• שקים עצמי׳ בלו בקל בא שכן דוקא, לאו הוא בלוי הפעול
 בולה״• הקב״ה של בתפקידו עומד שאינו ,דור רבת מקהלת מביא באוצרו ופין

 חביבה הפעול צורת אולם ובולי־בשר. או ובלי־בשר לומר׳ אפוא ואפשר

 בפעלים גם זיא לצרך שלא גם בה משתמשים והם המשוררים על הרבה

וכדומה. רוי־טל במקום חולי־טל, הקש? עומדים
קךקןם פיק צור קיש, קן מף אקן
התשיעי) השיר (אדו״ם׳ העזר אקן לטי קן אל ה.יה

 שם בהוראת א) ד, שמו״א העזר״ הפרטי,אבן בשם השתמש המשורר
 נמצא לא כללית בהוראה כי העזר, אבן לנקד יש לדעתי, אולם, מפשט, כללי

 (דר,״א, עזר השם גם השוה כך. גקודו פרטי כשם בבאו ורק נקודות. בשש
 צריך היה עזר מן כי עזר מן ולא עזר מן נגזר שהוא עזךיאל, וגם כא) ז׳

עזרי, הפרטי השם כמו עזךיאל לבא

ןךעכו. איור כוקבי כעש, ןמש עש

 אחד כידוע ועיש עש כי אף זכר כבשם עש בשם משתמש המשורר
 לב) לח׳ (איוב תנחם בניה על ועיש נקבה כשם בכתוב בא ועיש הם

זקו אולי או  שדי.ך נחלתף, ע̂
ח) (אסנת. ? עינוך נתת הנערים ד1אד5ו

 שדותיך ולא שלוף שדה מן נרבוי משתמש הנזשורר א) להעיר יש
 ובאחד ב) ד) ב, (מיכה יסלק״ .שדינו 5 בכר,״ק דוגמא והשוא המשקל משום

(משפטים) ואמו אביו ,ומכת 5כמו הנערים באחד או הכונת וכו׳ ד׳נערים
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 מסבת זה וגם האלה השורות שתי בין קשר יש זה שמוש זנ״י רק שכן
, השוא. חק

וברזלי) (דוד יתומו ?בקביק ק13י גחל מי

 אופית היא הלנע״ל לשם בקבוק אל יבוק מי המית של ההשואה
כנרות״. נוצצים .הכוכבים הידועה ההשואה את ומזכירה מאד

וברזלי) (דור סבליגה לי ^נד׳ והטונים יום עוד

 באמת אולם המשקל• לשם תמלאנה תם׳ בתקלעה כנראה בחר המשורר
 ימי ןולאו ימיה׳ ףמלאו במקרא שנמצא כמו בקל, «תןןלאנה״, :לומר יכל

מקומו׳ על בא היה והמשסם
{?יאים להקות הא.ךץ ו$לאה

ם תזים ערמים פו׳טטים י ע י ב מ (צדקיהו) ו

 בשם משתמש וביאליק נואמים. מליצים׳ למושג מחודש מגייעים התאר
).1) העם (לאחד ההרהורים״ לכל המבוע יהי ״ורוחו בטוי. מןע, במובן סבוע

וילדה) <האשה בנער תחלואים מות ויקך$הו
ת הכנוי מוזר ם מו י א ו ל ח  לגזר עומד שהמלך רצח, למיתת ת

הילד. על
והכלב) (הנחש תמים ע$ם נהיה דדמים ;ל

 תמים ליחיד ואם י״ח). (דבר׳ אלהיך ה׳ עם תהיה תמים בכתוב:
תם׳ היחיד מן תמימים. לרבים ל צ״  תמים או ח?!ים הרבוי לגזר אין .

זו. ובהוראה
)יור של (קונו לןה על ןפותץ הקטנות :.ליה

למעלה... פנוי לבו ויהיה ד) (פ״ה׳ תפלה הלכות ברמב״ם מקורו זה בטוי
כפותין* לבו על ידיו ומניח

יבם) (שוטרת אללת כ׳טו׳טגת

 היא אדרת שם כי ה׳). י״ז׳ (יחד אדרת״ .גפן כטעם זה בטוי טעם אין
 טעם אלא בנפרד. אדרת, בשושנה לומד: צריך והיה אדיר מן נקבה תאר

 יש לפי ג׳) י״א, מכרי׳ אדרתם״ ״שדדה כטעם ״תפארת״ טעם הוא אדרת
 כהנא א. כדעת ״הדרתם״, שקראו, ולא והפשיטה השבעים (וכן מפרשים
לוינזון. ש. וכן לזכריה) בפירושו

מדברת) (הטליצה ל״ןן;ה עור ןיחות ואף הקו$ה אזילת לף

.77/11 ביי אצל מובא
ר לבו :עלב קן' אך יבם) (שוטרת #ע א'י» אל »

חגרי. העמידוני ביאליק של זה שסוש על !)
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 יעלב הקשו מי על ?וקבל נעים׳ להיות פרושו אפעל משקל על ערג
״ערב יוצא כפעל ערב אולם עומד, פעל והוא ל״ד) ק״ד, (תהלים שיחי עליך

ן 1וכ (ערב• לנקד צריך לבו״ את
בטותס (העשיר חן׳ט» ןבאי אז חיים כב יל.יה כי לנו .יעלב טי אך

קיים). (תהלים לטוב ע?ךןי עלב הצמי• וכעדות לני (עלב צ״ל
דרשפק) (אשקא הלכים לילדי כיום אאכיל ?ה

 בצורה השתמש והמשורר הכלל׳ מן יוצא בלי את, האבל במקרא
 הקונקורדנציה). ועיין י״ח (מנהות לבהמה״ ומאכיל לשחת ״קוצר משנית:

<שם) ושאלני כי אישי אל אענה ו$ה
 או ל ענה מצאנו לא כי אישי. את וצ״ל: נכון לא היא זה שמוש

 למעלה• זה על עמדתי וכבר במשנה. ולא במקרא לא אל. עגה
 הו־פאים עטק ןתח על אפילו
דרשפק) («שקא הךשעים בתגובה חוזרים אי{ם

 חוזרין אינם גיהנום של פתחו על אפילו רשעים תלמודי! מאמר זהו
 הנום לגי־ דרומית הנמצא לעמק פרטי שם ד,וא רפאים ועמק י״ט) (עירובין

 המתים=גיהנפ» עמק הוא ״עמק־רפאים״ גם כך ל״גיהנם״ נהפך הנום* ש״גי וכשם

 הטגךת בקיא ?אב השעה ו?יום
ררשפק). (אשקא הקינות ?דר את הןשים ?עזרת

 פעלה משקל בין הבדל אין ובנטיה בסמיכות כי ה!^ים. ?עזלת צ״ל
ש?לה^-?ךקתי <ןיךרןה> ?עלה למשקל <ש?לד׳>  צרך ואין ש?זלח-צךקת-
טן יןב להבדיל ח־ ל  ואין חישינן. לא לטעות בי עולה מן לעןלת ןןלה ען

 ובן ביתו, לזקן אהרן !קן בין און בית לעגלות צב ע?לות בין בנקוד הבדל
 היא שהקריאה הראבי״ה בשם ו׳ ב׳, פרק מדות במם׳ התו״יט בעל מביא
בסגל. ישראל, עזלת

בחגך) (ושמחת הגיע טוב יום החג, התקדש כי

 בקמץ הפתח מחליפים הידיעה ה׳ שבקבלם השמות מן הוא חג השם
 עצמו והמשורר כאן. לנקד צריך וכן החג• חג(וזג) הער, (פר) ער ההר, הר

 לו אין הזה״ החג עצרת ״שמיני חב״ד שבסדור הנקוד (א״0ל ״החג גקד
שיסמוך. מה על

ב) ב״ש, יוסף (שגי חולהנו את תערור לא הוו?$ה

 עוד לנו יש שכן ״תצרור״, הצורה על כלום לטעון אין האמת טי על
 עהלץ, ין!לד, י?מף, .י!לל, תגזז, למשל השלמים, ע״ד הבאים מכפולים דוגמות

בלשוננו באה וו שתמונה מסגי אולם יישלל• .ישיר, יקצץ׳ ו?לל, וסלל,
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 פלוני״• נשמת את החיים בצרור •ייצרור רחמים מלא באל אתרת: בהוראה
 ןצר לא יהודה ז שנאמר כמו תצר, לא החכמה ולומר באן לריק אפוא ראוי

י״ג). י״א, (ישעי׳ אפרים את
׳,אני, גבור יאמר <התלש אךם מראה $׳טוח ב׳טער עעליו לוח

(גזניוס־ צרויה) (בשין עשי הוא •ששר״ השם של היסודית הצורח
 הוא י״ד) כ״ג׳ יחז׳ וכן י״ד (נ״ב, שבירמי׳ לטיטר שטינברג) קאגיג, בוהל׳

 עלטי אותות כותב: בטל ביאליק גם נשתרשה. שכבר טעות וזוהי באס״ם,
מ עטר מעחת הכבוד, ן כ״ג), עמי תרפ״ג הוצאת (טל, ן

י״נ) ב- יהודה. !מזמורי כליו מפי היוצר עת1ל

תתן, לא !ליד אל הכתוב מן השפע המשורר כליי• צ״ל ןליו במקום
*ויד• *ויי׳ הקש בנסתר, וכאן בנוכח׳ הוא שם אולם

א)• (אדוים׳ אימו איים ןם הדיה א?ה
 צריך מו - ובסיום אים איו, היחיד בנטית בא איה בי ימו,זא צ״ל

 שני ,בין בשיר לדבר, וראיה חיימו עם החרוז לזת וגרם פריטי׳ כמו לבוא
גבולי״. ״אימו המשורר כותב אריות״

ו׳). יוד, של (קוצו .ואפור הטריף ןסחרם, חרוב לק ידע

(ירמי׳ בכתוב זה. שבבית הפעלים שאר וכמו שהים כדין והדזךים צ״ל
הפעל. שמות הם כאן אולם צוויים, הם והחרם״ ״חלב כ״א). ,ג

חששי). השיר (אדו״ם עמים רבו אל הזיזים '9ול

 בעתיד או בעבר שיבוא מציגו לא אולם ל״ה, מן קשת רובה יש כי אף
פעל). ע״ם רבב (מן ולבו וימררהו כמו שמים לבי וצ״ל זו בהוראה

י״א) ״יי נצו(אדו״ם בסאו אודות על סי ובעוד
זו. בהוראה זד, פעל אין בקל נפעל, נצי, צ״ל

יבם) (שמרת הנעל לן .יפעט טלם עורן .י$עט

 את והפשיט :בהפעיל פשוט יבא אחר, של בגד וכן לעור, ביחס
 ממול י״א). ל״ה (דהי״ב מפשיטים והלוים וישחטו, ו) א, (ויקרא העולה
 העם עור לבעוט וכן עולן. .יפ׳טיט וצ״ל ח). ,ב סבעיטין(מיכה אדר עלן!ה

לביטיט. ל״צ ״״>ב יימלניחדלי(״ ה^ןאים
יוב״ש) ושני בבקהו הפקיד אן־ע לא דעת

 שרצה במובן אולם הלכה״ •פוסק יוצא כפעל בקל גם בא פסק כי אף
 מהדורת רקמה עיין אכן הפסיקהו. בהפעיל להשתמש לכאורה צריך המשורר
פוסקת־מפסקת. הסמיכה״, פוסקת הבית •כי :18 שו׳ דמ״ב עמיד וילנסקי
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ד ; ו. ו ק נ * ה ב י ת כ ה ו
דביר) הוצאת פי על העט- <םדר

לקעבלת. ק׳ לקעכלת(יטם> בי. ק׳ בי(עם> חועי )xni( חרפי. •. קרא חרפי
 למבלע <כ״ה> לגמלאים לתקן צריך ובן הקפעל. בכל הדין כן בי רפה ׳0(

 ניקר ק׳ (א> עלק ביקר אלי. ק׳ )xv( אחי וכוי). וכו׳ (מב> הקעורר ב״ל)
 ק, (י״ס לבלי ת$פע, ק׳ (י״א) חנפיט !*אלז. ק׳ ם״ח> כ״ט, ב׳, (ל׳; ו*אלז
 לאים. ק׳ (כ״ב) לאיום תוקף. אל ק׳ (ט״ז> תוסיף אל לבל). ימן לבלי

 אופן. ק׳ (ל״ט> אופן הוציא, ק׳ (ל״א> הוצא אל־תשת. ק׳ (כ״ה> תעית אל
 עם (החרוז וגדוע ק׳ <מ״ה> וגדוע עלי♦ תגי ק׳ ק״ג> (מ״ג, עדי מוי

 י״ב׳ <ד׳, חתן - פרעתון במו בדיוק, מעתוה לא בלומר ״מרפרף״ יהיה קדויט
 עולם. ק׳ <מ״פ» הלהו עולם חוף, ,ק (מ״ז> לף ועוד) י״ז> (ד׳, הנועד, - יךר(טו

 (מן ו;נדו ק־ ימ״ט) אבר ןיגדו יוטלו. ק׳ <עם> ;טלו ארבים, ק׳ <מ״ט> ארוכים
 נרניר הפעול). בכנוי הפעל בא עם כי ראיה, אין י״ח> י״ח, (איוב ונדוהו

 נלנן> על ק׳ (נ״ח> גבנון על לאעם. ק׳ נ״ח) י׳, ה׳, (ד, האעם נך!ןר. ,ק 0
 אלך ק׳ (םי) ארוך ויקר. ק׳ נ״א) גי, ;נ״ט (א׳, ויקר־אור ,,נלננים״. הרבוי כי

 גם ונח מופוה. ק• 0(ם״ מופזה גבנני. ק־ <ם״ג> נלנוגי נבוך, ק׳ <ם״ב) {בוך
 עען לערות י״א) ט׳, והלח (ק ובמרוץ ק' <ם״ט> ולמרוץ עח. ק׳ (ם״ח> הרעם
 ק, (ע״ו> לועדת לקלות לב. ומטמגי ק׳ <ע״ה> ומטמוני־לב תימרות, ק׳ <ם״ט>

 (צ״ח> בכית קא אלדל. ק׳ (פ״ס מ׳טירים אלךל מועל. ק׳ ברםע> מטל תקלות.
 פ״א) ד. (צט קדלה הפסד ן?ינא. ת־ עממית קריאה <עם> בבינא בכית, ק׳
 ;עיז היבלי, ע״מ איתני ק׳ (ק״ב> גוי איתני הונף. ק׳ <קי״ז> הונף קרבה. ק׳

יוכם. ק׳ (קל״) יוךם ;עז. ק׳ ז) קב״
 - כ״ז) <עם, עלק . - ו;קר י״ב> <בי, ו;קר <?׳). לאו - ח־) (בי, לעו

 אעכלות. - ל־) (ב׳, אעבלות לאעם, - ב״ט> ״ב, כ ה׳, ג׳, <ב׳, לאעם עלק.
 (מן מיטיבינו - <עם) מטיביגו ועחקו. - ע״ו> ועחקו וללן. - (ל״ו> ולחן
 י) א, עטות (אונקלום ;גיל. - (ס״א) עיח לקרב טוס. (מן קטיבינו או יטב>
ת הלן. - ים) לקעל הלין הקוף. - (עם) לקף עי  ג׳ ;ער לעבת (פו) מום ל

 (קי״ט)-כאלק. ?אבק תאמן. אל - <ק״ד) לאיע תאקין אל ע״ס-לעכת. ל״א,
 - קט״ה) (דביר אךכע א׳), (הוצאת ארבע ?תפהו. (צ׳) בתפתו על

 ,0( רעפי לליל. - ב״ג) (ג׳׳ לליל כתות. - (קמ״ז) יחמל לא קתות ארבע.
עני. - לא) ­(לזי בהלת קנה• - נ״ח) <ל״ה, ק$ה ;קלו. - ל״ב> (עם, ;קלו ו

 יצאה מיה ושעל תרמ״ד משנת הראשונה בהוצאה השגיאות את כאן מתקן אני ו
 וכן דביר בהוצאת כבר שוקנקנו השגיאות בעמוריה. משתמש שאני ״דביר״, של החדשה המהדורה

עמהן. עסק כאן לי אין החדשה במהדורה שנתהוו הדמום שגיאות
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 כ״ט>- (שם. (עבר) לגו ״הבז״). בא: היריעה בה׳ (רק בז: - (ל׳׳וס בז צהלת.
 ו׳>. כ׳׳ט, (משלי רון טן ךנו לקרוא: יש נאמנו עם החרוז לשם אולם לנו,

 סבלןז. - <מ״ה> ר!כלך תער, אל - (ט״א) עתה אל־תעיר .ינבע. - (מ״א) ינבע
 (ג׳׳דס-מצוק, המשס־מצוק (לשם יקחוך ןקחוך(נ״ס נמלט. נמלט(מ״ח) אינך אם

 שד. עצות - (שם) שד עצות אהב. - (נ״ה) אהוב ותאחדו• - (שם) יתאחדו
 ובהקיץ. - (ס׳׳א) ובהקץ הולם. V׳P( הולם (לשהמ״ש>. וגחוני. - (שם) ינחוני

 מניעת (לשם כאהלים - ע״ט> ג, (דביר ?אהלים א׳) <הוצאה ;■?ענו ?אהלים
 - (צ״ט> עבדות תו הוצקה. - (צ״ג> הך?פה טלף. - (צ״ס טרף ברה״ם) השוא

 ״חמל״ בא ב׳ י״ד, (באיוב וימל - (ק״י) ?עמים ויטל כלתך. - (ק״ו) כלתך תו.
 ט״ז). י״ח, שם קצירו ומל בא המאמר ברהוט האתנח, מפני קמוצה במם

 הקשי. - (ק״ל) דו?שי חלשי. (קכ׳׳ה) משחית חלשי חבלי. - הבלי(קי״ט)
 יעקב בת הנלח י״ג)• פ׳, (חהלים נדר;ה מן בנדרים - (קל״ז) וחומות בנךלים
 התאוית במקרא). <כן בננה - (קנ״ס ופנינה הגלתה). P צרקמ( הקלת - קמ״ט)
 ז׳). (שם, והריצות לעון. - לעץ שם). (לעתו לדעת צ׳ל ה׳) (ד׳, לחוים לדעת,

 עזבני. - )(י*א עזבני סדין. (י׳) שש מדין אבנים. - 1<שם אומנים וחריצות.
 ףאב!!י החות העולם, ת1ך,ח אומנות, - י*ג> (ד, אומנות תבקשו. - תבקשו

 - (י״ז) הסח-זם (בעבר), נלם - (י״ד> גרים מולך הויות. - פ׳) (שם, ןרבא
 - 1<כו ם?רו מטילות. ־ (כ״ה> ארם מטילות החלה. ־־ (כ׳) החלה הםרהם■

 תתרית(כ-ח)-תתרי. תתרי׳ ד,וךה. - (בו) הודה החישו. 0־0( החישו על קברו.
 וקח ונדל, דבקו. - (ל״דס דופקו יוטל. - יטל(לי) בראיות. - !סח) פלאיות

- (ם׳) המנה ממנה. - (מ׳) ממנה ועלב♦ - (שם) יערב וקח,. ונדל, - (לח)
מ*ד!- ת?ש־ לא ךנר.3 - (מ*ב> ןךניר וחם. <מ׳) נאט החרוז). (וקלקל המנה

 (מ*ח)~ יחליצות (מ־ח)-ותםחר. ותמחור תכשיר. - <שם) תבשר כי תבשיר. לא
 - (נ״ד> תהתלו ההג• - נ״ה> <נ״ד, ד,חג נואש, - (נ־א) נואש לא ?הריצות.

 (או לבעם - (ם״ג) לפעם תיקום־תקום) מן (מקוצר תיקו - (ס״ס תיקו חל>הלו.
 תקלח. (ם״ה>-אל אל־תקוייח שאלות. תמי עממי נקוד (ם״ג> נשים שאלות לפעם).

 (׳פם)שאךעו. שאךעו מארעות• - (ע״ג> מאורעות שחק• - (ס״ס בסוסים שחק
 ללבמה. ־ פ־ב> (ע־ט, להקמה איד• )(׳טם ארוך אהד■ אחד - (שם) אחד אחד
 מוצעת מטה אזי־סי. - קפ״א) (פ״ז, הארץ אזרחי מוטל. <פ׳ד) ברפש מאל

 באמנות חמצן. (שם) ?ל־ושראל של חמצן לקלא. - (שם) לקולא מצעת. - יפ׳׳ח)
 חחלק» - (צ״ג) לשונו חחליק שנח?ךרה. ־ צ׳>( שנת?ךךה באמנות. - יפ״ט)
 בים מנסח. - (שם) מונחת הלחות. - (שם> הלחות הלחה. - (ק־ס הלחה

(קכ-ז) אכין הקימם. הצילם, - <קי״ט) הקימם הצילם, צרה. ב;ם <ק*י) צרה.
חף מךצעו. - מךצעו(קל״ז> לנו• - זקל״א) רבו יפי׳ט• - (קב־ח) (פלש אבין,
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 אנה - (קנ*א> ואנה אנה הד'. - הדי :שחם. - <קמ״ד) :שחוט חוף. - «ק״מ)
 רתק. - (קס׳׳א) רתק שצךה. - (קנ״ב) שצדה ו;טילו. - ג>י(קנ ו;טילו ואנה.

חננה. - (קנ״ח הגינה לסכם. - (קמ״ט> לסכם שעניסם, - נקפ״ד) אכניסם
תןנה• תאחןנה. - >8 ם ׳ט תןנד. תאחזנה, צוןמו. - )7 (הי. צורימו*

ע.17( ;גע וירמו. - )14( וירמו כאופן. - (שם> כאופן ?אופז• - )9(כאופן ע -( 
 ףטם>- חלו^ה האנוש. - >23< לזאנוש דזךפי. - (שם> חרפי מוטל. - >20( מטל

 - )31( הלשיפ ממעלה. - )28( כמעלה תצלח. - )21( תצלח לא סלושה.
 - )41( מונחת !קופים. - )38( ?קפים לשחק. - >37( לשחק ו?קוב;א חרשים.
-10( נחוך !!עקרוני-: ).47( וועקדוני שוחקה. - )42( השעה צחקה מנסת.  .ינחוך )
 - )52< עץ שתום השנה. חבלי - (שם) ל»שנה סכלי :ממכך. - )18( .ימם?ך
 ם.1)-הטר60( הטתום השמם. )57( ההשמם נךחף - )53( נךחף אהה ע:ן. שתום
 אנה לנקד צריך החרוז בשביל - >7מ ואנה אנה אור. ויקר - )64( אור ויקר

 גלם. - )75( גלם מקום). בכל יל״ג מנקד (כן הזחנות - )74( נות1ל»ד ואנה.
 - 011( אהוב עגות. )95( ענות אדיח. )86( ךטים אדיח לבחר. - )82( לבלר
-115( דםז; וזניח אכל. - )111< אכל תסימינה. ־ >113( סהימנה אהב.  .0ת?י)

1( תשלוט 5 1( :טילני תשלט. - )3 5  ?הריצות ךם. - )160( דם וטילני. - )5
>1 6 6(אישן ארלם פעליך. - )162( ?עליך ?!קריצות. ־ >1 אישן. ארלם - !)5

נ?ננים. - )7( נ?נונים שער. - )7 <שם שער וספי• - >6 ׳.D ךד!פו
לסם ל ;ניחו החלד. - )9( הדולר ?משואת. ־ >8( ?משואת אדיח• - >8[ אדיח

 ו?;מיך - )17( ובימין אפגיו. )13( אופניו המרים. )11( חמוים עיסו. - )10(
 סניחו חת) <או חת - )27( ולח את ;עטו. - )24« :עטו האזין. - )21( האזן

כו?ע. - )35( כבע חשכת. - >34 ,33( חשכת הכהה. )32( הכלה הניחו, )28י
- )41( ?ל?בטו ערם. - )39( ערום נזבחם. - )38( נן!חם נ&ב. - )38( נסוב

 השוא) י5<םפ או פעלימו <שם) פעלימו אוךם. ?יקר )41( אוךם ?יקר ?לבכימו.
-50 ׳>.ב ?מגנת ולהחרים• - )45( ולהחרם - דימוים (שם) חמרים (ביחוח. פעלמז ( 
ח תרע• וי? - )51( וישתרע לב. ?מגנת ר  - )56( ישפו;ו הריח. - )57( ?מ:ם ס
 - )67( ושכנותיה סט_לח. ל;ם - )63( המלח ל;ם . ומסך. - )58( וממך ו;שפו.
 חלילה. - )70( חללה הטרי, - >70< חומרי מרבת. ־ >69< תיה■1ןש?נ

 —>73( ו;?ד מ־ןימם. - «שש> מקיסם ממלא• >71( ממלא שואלני. - )70( שואלני
 (כעדות ולסקר - )81( ולסקר עזי• - )78( עזי - רחמה )76( רוחמה ו;עד.

 המנ־א חפורי. >95( חמורי שמנה. - )94( שמנה מפרות. - >83( מפרות החרוז).
שפל והלם. - )100(וסךם הרמאים• )96( הךמאים• ןאחלא, מלא - >95( לאתרא

תרפ״ה. וורשא הוצאת עט״י העמודים טסוטגים ואילך מכאן י
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 - >105( כקף כפזנה.1ע1ו - )102( תפלטנה ?תחרה - )101( מתחרה ע$ל. ).100(
קז )-?זבעד.114( ט?עד בקוף. ן.>119( ?ין1נל (שם)־פבח. פ ?י ת ;  >-119ןםיק( -
לן ךחעיד-זיחע־ד. פסק. ת לחבמה. - )131( לחבטה לן. (עם) -  - (^ם) לאדנו

 ד>יוךה קדה, )144( קיךה בחירים, )144( בחירים )-?א;לים.142( ?$לים לאיטנית.
 נך&ה האזין. - )21 ,9( האזן מגליה. - )20 ,9( מגילון אחית?ל היורה. - )144(

ה.9נך - 167 ד׳ ?אבי

והשמטות טעיות תהוני
תי צ״ל ולש?תו 10 עירה 244 עמוד חזי  ו

בנינים חלוף ד. צ״ל בנינים חלוף מלמטה? 11 ״ 253 ״
עונות ה. צ״ל עונות ד. מלמעלה? 1 ״ 258 ״
נפרדים ״ נרדפים 1 ״ 259 ״
כאער צ״ל אער הלא מטה 12 ״ 260 ״
אלכסנדרוני אלכסנדרון! 12 ״ 263 ״
האדומים מן עזריה ר׳ גם קורא וכן אלבפנדרי ״ ״ ״ ״

 העם קלוזנר גם ואחריו עפ״ר; לקח מאין לחקר ויע האלכסנדרי״ ״ידידיה
האלכסגדרוני. פילון

 לא צ׳׳ל לה כי מטה 6 עורה 265 עמוד
הליכות צ״ל חליכות מטה 14 ״ 267 ״
העתמע עכבר ומצאתי להוסיף בסוף ״ 10 ״ ״

 >74 (עט׳ נסו וכחו בחירותיו חלפי לטי תקוה היע בתרשיש? הרטב״ע כך
.245 עט׳ התרעיע מעבצת ועיין
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בתנך♦ ה#לם הצמוד
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ישראל. !טירות נעים ורעי לידידי טקדש
ק ג. ח. י ל א י הששים. ליובלו - ב

 בחלק או לגמרי לרעותד, אחת דומות במלים המליצי בדבור השמוש
ת ועפי״ר אותיותיהן, בצלצולי מהן ו נ ו  שהננו הופעה הוא - )׳3 בהוראתן ש

 הוא זו הופעה שרש ),2המזרחיות בלשונות וביחוד )2 שונות בלשונות מוצאים
 קבועה ספרות היות מלפני עוד שנוצרו העם ובמשלי העממית בשירה

 העם בקרב מרבה במדה ההם והשירים המשלים נפוצו לה והודות ומפתחת,
הדורות. במשך והחקימו

ן רק לא לבבות לוקח המליץ כ ת , גם אם כי דבריו ב ם ת ר ו צ ב
 גם כ״א פועל הוא שומעיו של החושב הכח על רק לא מבטאם, בנעם ז״א
השומע. של לבו ובין האומר פי מוצא בין המתוכת אזנם על

 בהתרומם ביחוד רב )4 •צמוד״ בשם לה נקרא אשר זו בדרך השמוש
ועפי״ר קשוטיה, תפארת בכל לו נשמעת הלשון אז בהיות המשורר, רוח

שורות גם בתנך שנמצא יש הצלצול שויון לאהבת אמנם כי רב״« פי *על אמרתי )1
 הכמכת השלם: הפסוק בנון בהוראתן, גם כ״א בצלצולן רק לא לשניה אהת השוות מלים של

(שם בגדו בוגדים ובגד בגדו, בגדים או: ),7 כז (ישע׳ הרג הרוגיו כהרג אם הכהו, מכהו
י על בנוי שהוא הצמוד בגדר נכנס איננו זה ענין אך ),16 כד ו גדוד גד כפסוק: ההוראה, שג

).19 מט (ברא׳ עקב יגד והוא יגודנו,

Jmmanuel Casanowicz : Paranomasia in the Old Testament, p. 8 ר׳ )2
.3 ,5 צד שם )3

אותה בתיהם בסופי חוזרת שבהם ספורות שורות בני למכתמים השתמשו הספרדים )4  
ת בהוראותיה מלה ו נ ו ש  לג שער לאלחריזי תחכמוני (ר׳ צמדים שיר או נצמד״ *שיר בשמות ה

, ומליצות חמודות *שירות ת ו ד ו מ . מלות ובסופם בראשם צ  חשם קבעתי ומזה נצמדות״)
 להשתמש קשה מלים מארבע המרכב זה שבמבטא מאחר לשוף, על נופל ׳*לשון מיני לכל ״צמוד״

זה. למשג צחות׳- .דרך במבטא הספרדים משתמשים וכן שם, בתור
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 לפעמים ),1 שונות בצורות חוזר הוא כ״« בודד, לא כזה צלילים צמוד גא
 כונה בלי במקרה, שיריו באחד הראשונה בפעם למשורר הצמוד נמצא

 נקלה על שוב ומשיגהו המשורר שב - פעם כבר שנמצא מכיון אך מראש;
 משקל לקצב דומה זה דבר אחדות, פעמים מצדו מרבה התאמצות ומבלי
 בדפוס הדברים את יוצקת הקצב הרגשת טבעית• בדרך למשורר הבא השיר

 על ונובעים כבר נמשכים והלאה הראשון הבית ומאחרי לו, שבחר המשקל
 מליצים בדברי לפעמים מוצאים הננו וכן השיר, סוף עד הבתים יתר נקלה

ז איזה דבריהם בתוך להם מזדמן פתאם כי בפרוזה הכותבים ו ר  בסוף ח
 מאמרים עוד ממשיכים הם החרוז בא שכבר ומכיון קצרים, מאמרים שני

).2 אחרות בהברות בחרוזים אחרים קצרים
 התאמצות אי הוא השומע על והפעלה הרשם להשגת מקדם תנאי

 הטוב הטעם ובעל הרשם• גם חדל שם מךבה התאמצות שיש במקום יתרה•
ל בו אשר המקום ובין טבעית בדרך הבא הדבר בין ומבחין מרגיש מ  ע
זה• דבר השיגו עד הרבה המליץ

 בשפות גם כאמור הנמצאת לשון על נופל לשון של זו הופעה
 בשפות מרבה במדד. נמצאת ושם, פה האירופיות בשפות וגם הקלסיות

 הספרדית העברית השירה ועד התנכית המליצה למן בעברית, וגם המזרחיות,
).3 אלה ימינו עד וגם צורותיה, באחת מבלעדיה שירה כמעט אין בה אשר

a :ה אחריו: תכף שבא ),7 ה (ישע׳ משפה והנה למשפט ויקו כגון ק ד צ ל  
 מים לאגם מדבר אשים כגון: שונות, בודדות אותיות צמודי חוזרים ביהוד —צעקה. והנה
 הצדי• בחזרת מים, למוצאי ציה וארץ המאמר: מם האות חזרת אחרי שבא ),18 מא (שם

 )׳15 פג (תהל' הרים תלהט ובלהבה יעף, תבער כאש כגון: שונות, אותיות זוגות חוזרים ולפעמים
, תרדפם כן אדדז ותכף .,ר ,ע חזרת אחרי ה׳ ל׳ בחזית ך ד ע ס ל ת ובסופתך ב ה  ם; ב

ר ד ו ״ה :)2 ו, קד (שם וכן הקצרים, המאמרים בסופי ל׳ ה׳—ו ר׳ ע׳ בחזרת ד ה  לבשת״ ו
טה כשלמה, אור עטה אח״ז: ותכף ו במשקלן. דומות במלים כיריעה, שמים נ

 מתי עד לבעלה: פרומיט אמרה עגנון; ש׳י של כלה״ *הכנסת בספור לדגמה הנה )2
 כעגונות יושבות שהן העלובות בנותיך על מרחם אתה ואין כעורב ביתך בני על מתאכזר אתה

 את וראה בוא וכו/ מלבין ראשן ושער מדמעות מתמקקות ועיניהן שברן על ונאנחות

, ן ה י ת ו ר ב , על מתרפקים תינוקות כמה ח ן ה י ד ׳ צומקות אלו ובתולות ד ת ו ל ב ו נ ו  

, נושאות ת ו ל ב ו ס , את לאסוף חתן ואין ו ן ת פ ר  חסיד אותו של בלבו הדברים נכנסו ח

׳ אנחה נאנח אב, רחמי בו נתעוררו , אל וחזר מרה א ר מ ג , שם ובה׳ ה ו נ  שהכל בטחו

ו נהיה נ ו צ ר  גם כרך באותו ועין יא). צד ראשון, כרך עגנון, יוסף שמואל *ל סיפוריו (כל כ

ועוד. מד, כז, כו, יב, (בסופו), י בצד
ו• גיסן כט ,149 ,148 (גליונות ב*מאזנים״ שטוק דב של המענין מאמרו למשל ,ר )8



ילין דוד278

 השירה הלכה בו אשר ״החרוז״ ענין נובע הצלצול שדון מאהבת
 שיריה ברב בהביאה האחרון, הקצה עד הספרדית) העברית (ואחריה הערבית

ז ו ר ד ח ח ל העובר א כ  מראנו זה דבר סופו. ועד מראשו שיר כל בתי ב
(הברות הברות של קבוע מספר כל אחרי לשמע המזרחי לאזן נעים כמה

המתנגד דבר רבות, פעמים ונשנה הולך הברה אותה צליל כלו) הבית
בתים• של זוג בכל כמעט חרוז חליפות הדורש האירפי לטעם

שתי או האחת להברה רק הנוגע דבר הוא החרוז שענין בשעה אך
קצר מאמר כל בסוף או בשירה, שלם בית שבסוף המשבח) (בחרוז ההברות
 יותר ובמלים במאמר שהוא מקום באיזה הצלצולים צמוד החרוזה-בא בפרוזה
לגמרי. סמוכות גם ולפעמים לשניה, האחת קרובות

 החרוז את כלל מוצאים איננו שבו. הפיוט בספרי וגם התנך, בשירות
 הנותן המשקל את מוצאים שאיננו כשם *), הפסוקים או המאמרים שבסופי

 והיתדות התנועות את מסדר וגם פסוק) (=־ בית שבכל להברות מספר
 אותו בהשגות טעם כנראה מצא לא הקדמון העברי בקביעות• למקומותם

 צלצול שדון לשמע יותר לו ונעם שלם, ארך פסוק שמיעת אחרי רק צלצול
ד כמו: לזו, זו תכופות הבאות במלים זה ח ת פ ח פ ח ו פ  הארץ יושב עליך ו

ד ),17 כד (ישע׳ ד ג ו ד ת אפן בכל או )19 מט (ברא׳ ו נ ד ג י ג ו ב ו ר  זו ק
ט ויקו :כגון לזו, פ ש מ , והנה ל ח פ ש ה מ ג ה ו - ה ק ד צ ה ל ק ע  )•7ה (ישע׳ צ

 מצאה האחרון, הקצה עד כאמור החרוז בענין שהלכה הערבית, והשירה
 ארצות בני שלרוח בשעה גדולה, חשיבות ותחשבהו ויפי נעם בצמוד גם

 ידועים צלצולים בשווי רואים הם לפעמים לו, מיחדת נטיה אין המערב
ת זה אחר זה הבאים ע ר ג , מ י ו ק ל  ״דע־הקול״ התאר את לזה וקובעים ו

)Cacophonie,( ושם פה בספרותם זאת בכל הנמצאים המכונים והצמודים 
לעבדה הסבה זוהי ואולי ערך. קל ולדבר ל״משחקי־מלים׳ בעיניהם נחשבים

 מאמרי מתוך ומענינות מאד רבות דגמות בו אשר 4ברנד׳ ח. י. של לשונו ״לדרכי תרצ״ג) איר
 הוא זה למאמרו בהערותיו צמודים. מיני כל אחרי להוט היה כמה המוכיחות וספריו ברנד

 הכהן, אד״ם יל״ג, וביחוד הקודם, והדור דורנו סופרי יתר מדברי גם מאד רבות דנמות מביא

ועגנון. ביאליק ברדיצבסקי, מרס, מנדלי מנדלקרן,
 תמוז-אלול ,264—־251 צד יב ספר (התקופה, דק מ• א. של החשוב המאמר גם ור׳

וטשרניחובסקי. שניאור, ביאליק, משירי דגמות הוא גם המביא *כפל״, בשם תרפ׳יא)
 מותו לאהד שנתפרסמו והלאה) 124 (מצד ו׳ בחלק יל״ג שירי כי עוד להעיר וצריך

להרמבע. ״התרשיש״ כדגמת בתיהם, קבוצות בסוף השלם״ *הצמוד יסוד על כלם בנויים

 הפסוקים על גם מדבר הוא שם אשר נז צד להרמב׳ע ישראל״ ״שירת ס׳ ר׳ 0
ם י ד ד ו ב בהם. חרוז יש כי לחשב שאפשר בתנך ה
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 בתנך שונים במקומות כי להלן) יתברר (באשר מוצאים שהננו המענינת
 לשמוש וכונה צמוד המזרחית בהרגשתם היהודים המסרשים מוצאים שבהם
 לטשטש אירסיים נוצרים מבארים משתדלים שונות. בהוראות מלה באותה

 בהוראה הכפולה המלה את בבארם או שונים בתקונים או הצמוד רשם את
שונה♦ ולא שוד,

 קבעו אשר לקדמונינו כבר ידוע היה בתנך הצמוד בדרך השמוש ענין
 המפרשים בו השתמשו ואחריהם ),1 לשון׳ על נופל ״לשון הארך המנח את לו

 הבא צחות׳ ,דרך המבטא יד עד, החדשים, העברים והמבארים הקדמונים
 שלמים ספרים וגם מאמרים חברו האחרונים ובזמנים !הכינים ימי בספרות

)•2 הזה בענין
 בספריהם הקדישו )3 הערבים וקשוטיה המליצה דרכי ספרי מחברי

 אך ),4 שונים לאפנים הצמודים את בחלקם הצמוד, לענין אחדים פרקים
 ז׳א: השלם״״ ד,,צמוד הוא מהם, אחד אפן על רק לעמד הנני זה במאמרי

, לרעותה אחת הדומות מלים זוג י ר מ ג  באותיות בין שנוי שום מבלי ל
בתנועות• בין

1 שלמים, שירה ספרי גם הספרדית העברית בשירה חברו זה בענין
ש ה נחש בעני! לא) (פ׳ רבה בראשית במדרש ר״ )1 ת• נח

 מקרוב וזה .The Jewish Encycl. Alteration ר׳ זה בענין לספרות בנוגע )2

 האותיות צמודי על Der Hebraeische Urrhytmns בשם מחבות מבודפשט גבור איגנץ פרסם

 של Paronomasia in The Old Testament הוא זה בענין חשוב היותר והספר הבודדות,

קזנוביץ. ם. עמנואל
מעתז אל המלך בן עבד־אללה עבאם אל אבו היה זח בענין ספרים למחברי הראשון )3

j בספרו j i הליו אל דין אל וצפי ^ בספרו ג׳עפר בן קדאמה אחריו

 נביא מחמד בתהלת בשירותיהם באע׳וניה אל עאישה והמשוררת מוצלי, אל דין אל עז

i 1 הגדול בספרו חמוי אל חג׳ה בן בכר ואבו מסלטים, ה ' j iנאבלים אל אלע׳ני ןו*כ<_*ועבד 

jUjVl o בספרו U .בפרטות מדבר בכלל המליצים הקשוטים ענין ועל ועוד 

A. F. Mohren 1853.( החשוב בספרו Rhetorik der Araber (Wien

ל רבות דגמות מוצאים הננו בתנך )4 כ הטור :השלם א ;אלה שהם הצמודים מיני ל
)!10 ,8 ח׳ (ישע׳ אל עטנו — עמנואל המרכב! ב) );16 טו (שום׳ (עוטה) חמור — (בהמה)

),3* נ׳ (ירט׳ ח״רב — חרב תנועה: השונה ד) );9 ניו (תהל׳ נוד — נאד כתיב: השונה ג)
);13 סב (ישע׳ יריע - יעיר ההפוך: ו) );55 כה (דבר׳ מצוק — מצור אות: השונה ה)
ובער — בעירה אחת): בצורה לא גם אם קרובים שרשים משני או אחד (משרש הגזרי ז)

 הנפחת ט) );3 כא (יחז׳ שלהבת—להבת הנוסף: ח) );10 סא (ישע׳ כליה—כלח ),4 כב (שמות

).13 ג (קהלת המה — בהמה
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 ועד *), לאלחריזי ״הענק״ ספר ועד 0 הרמבע של *התרשיש״ ספר למן
 עאפיה אל אבו הלוי יהודה בן מדרום דיואן שבתוך הצמדים שירי קבץ

 בספר ל״ג שבשער הצמדים שירי וכן )8 המעלות״ ״שירי בשם שקראהו
אלחריזי• ליהודה ״תחכמני״

 אשר יותר או בתים שני בני מכתמים יסוד על מיסדים האלה הספרים
ת בהוראה מלה אותה חוזרת מהם כ״א בסוף ר ח שלפניו• הבית בסוף הנמצאת מזו א

הספרים מחברי של בזו מרבה במדה וביחוד זו, בדרך ההשתמשות
 כמובן דורשת בקבלנות, זה ענין עליהם קבלו כאלו אשר בה, השלמים

מראש האלה המשוררים להם הכינו ספק כל ובלי יתרה, התאמצות
 ובגידה! (בגד-מלבוש שונות הוראות להן שיש בלשון המלים אותן רשימת

 לגמרי להן דומות מלים להן לזזג שאפשר מלים או הבין), ולא דלק - בער
 ),4 בוא) משרש מד״ב ועתיד בלשון(נביא-שם, אחר לסוג שיבות והן בצורתן
 אפשר שעליהן מלים זוגות צרך שעת בבל להם שאבו זו רשימה ומתוך
 שבסופו המלה את הביא הבית רעיון לא כי באפן כלם! הבתים את לארג
לבוא צריכה היא בי נקבע שלבתחלה זו מלה להפך כ״א הענין עפ׳י
 שהצליח יש כזאת בדרך כי ומובן כלו. הבית את שיצרה היא הבית בסוף

 שמלאכותיות ויש שבחבור, המלאכותיות על בתכן יפה באפן לחסות המשורר
לעין• ונכרת בולטת נשארה זו

 מיני שביתר בשעה בי בתנך מוצאים שהננו לןנבדה הסבה זוהי ואולי
ת בפרוזה גם ולפעמים הפיום בספרי השתמשו הצמודים ו א מ  בא מקומות, ב

התנכיים והמשוררים החוזים כי מאד! מועטים במקומות רק השלם הצמוד
, לידם שהזדמן במקום רק בו השתמשו ה ר ק מ 1 אחריו, לחפש ללכת מבלי ב

.1986 ברלין גינצבורג, דוד ע״י נרדמים מקיצי הוצאת התרשיש, ספר )1
תרס״ט. פראג ,ב מחברת בראדי, חיים ע״י מסתרים, מטמני )2
.112—67 צד ח״א תרצ״ב. ירושלים, יל*ן, דוד ע״י והחידות, המשלים גן )3

 דרכים מיני בכל פה הנזכר השני באפן למשל הרמבע השתמש התרשיש בספר )4
 (שער דאה כגון: עבר, בזמן פעלים עם שמות זווג א) הם; ואלה שלמים, צמודים להשיג כדי
 כנ״ל ד) (ה); גל (ה), הילל בצווי: כנ״ל ג) (ז); יהלם (י), אפעה בעתיד: כנ״ל ב) רמה(ח); ה),

 עם שע״פ ו) (מ); לשאל (ו), לשרשם מקור: עם כנ״ל ה) (ה); מוסר (ז), דוברות בבינוני:
 דומה(א): זאב(א); שע״כ: עם שע״פ ח) עליו(א); (נא), אח מלה: עם שם ז) חם(ה); יעקב(י), פעל:

 פעל י) אזרק); ואנכי (קוטף אורה אריח)(י), ואנכי (הלך, ארח :שונות בדרכים פעל עם פעל ט)
ת מלים יא) (ו); בנו (ח), לנו מלה: עם ו למ ת מלים עם ש ו ר ב ח י מ ם משנ י ק ל  :ח

 ורבוי (תאר נעים (ח), בנים) אל—ו *לבן״ (רבוי לבנים (ב), רמים) ו-כמו .כרם״ (רבוי כרמים
(א). שלהם) הפחה—ו מ״פחמים• (יחיד פחם (ד), בהם) ו-רודה (בינוני רודם (ה), .נע״)
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 להטיל שאין כאלה ישנן השלם לצמוד התנך בספרי הנמצאות בדגמות
ת בהוראותיהן בדבריהם המלים את שכפלו אומריהן בבונת ספק ו נ ו ש ה  
 בי בהחלט להגיד שאין באלה גם ישנן אך ונעימותה; המליצה קשוט לשם

 ואפשר הוראותיהן, בשנוי במלים להשתמש מראש בוגד. לאומריהן היתד.
, באותה נבפלו שהמלים בהנחה גם המאמרים לבאר ה א ר ו ה  בהכפלתן ואין ה
מזר.• להפך גם ולפעמים המליצה קשוט משום

 צמודים או שהן התנ״ך בספרי הכפולות המלים רב רשימת פה והנה
זה. מליצי קשוט לשם באו בי לודי קרוב כי או ודאים שלמים

_יפת א.
)•27 ט (ברא׳ ליפת אלהים לפת המאמר: בא בניו את נח בברכת

זה, במאמר שיש לשון' על נופל ה״לשון ענין הזכירו לא פרשנינו
 הולצינגר! בודה, פריוקש, הוברג, יל,־_ק (בקינר, החדשים המבארים רב אך

 המלים: בין מבון צמוד של ענין פה לפנינו בי מוצאים קזנוביץ) וכן ואחרים,
 כי אומר ופרוקש ),zweifeiios( ססק בלי זד. כי אומר הוברג ולפת׳ לפת

 japht שבין המלים משחק את ממנו יותר עוד שמעו הספטואגינטד. ,מתרגמי
,Japhet ובין

ף זה ועל י ס ו  משקל כי המיןבלת העבדה עם נתחשב אם כי א
 וכיו׳ב), מלך, =־ (מלך אחריה שואים ושני תנועה של זד. היה בכללו הסגוליים

 היה ״לפת״ השם משקל עקר כי יצאה - )1 מל-כה) (מל-כי, הנטיות וכעדות
 המקורית: בצורתה היתד. והברכה השבעים), של לטרנסקריפציה (קרוב ״לפת״

).2 לגמרי שלם צמוד שהוא מה ללפת, אלהים לפת

ר ב. ו מ ח
ד־

 בלחי בהכותו המליציות, והמימרות הפיוטיות החידות בעל שמשון,
1 והתפעלותו הגדולה שמחתו המביע במאמר מתפרץ איש, אלף שמצא החמור

החדשה). (הצורה ו.?ןן אל: בהקבלה הקדומה) (הצורה ptf!! והשוה: )1
של II בחוברת Gram♦ n Lex. Miscelen, zu Exeg,. יעקב. ב. של מאמרו ר׳ )2
ZDAW ובדלקת ובקדחת בשחפת בין: הצמוד כי מבאר הוא בו אשר 298.2 צד 1898 לשנת 

וברלקן!. ובקדלןן[ הקדום: המבטא עפ״י יותר יובן 22 כח דבר׳

 י ה אל הפוך: צמוד גם זאת נח בברכת ישנו הזה השלם הצמוד יד על כי אעיר ואגב

 שם׳ לי אה ה׳ ןרך גרץ: של לתקונו מקום אין ועפי״ז ).27 ,26 (שם שם י ל אה ב - שם
תה מלה אותה להכפלת רק שמביאו *אלהי/ במקום ו  לתקונו מקום אין וכן החוראה; בא

לגמרי. *אלהי״ מלת בהשמטת #ם, — ה׳ ?תך ;בודה של
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 )«16 טו (שום׳ 1 חמרתים חמור החמור בלחי וקורא: זה, גבורתו מעשה על
 אלף הכיתי החמור בלחי זו: לקריאתו המקביל במאמר כונתו מבאר הוא ותכף
איש!

״חמור״ שם עם לזוגו חמורתים׳ ״חמור ואמר אומר: בפרושו הרלבג
, צד על ת ו ח צ ן ה ו ש ל ל פ ו , על נ ן ו ש  בפרושו הראבע וכן ל

 בנקוד מחזיקים לנע״ל ענין מזכירים שאינם המפרשים ויתר ,4 כב לשמות
 שבשמות ״וזמר״ מהשם המרים, חמרים עם: זו מלה הוראת ומקשרים המסורה

 ליאם י• וי. ואחדים׳ בודה, מור, איטלי, החדשים המבארים דעת וכן .10 ח׳
 בכונה פה נבחרה כי מוסיף וקיל משחק־מלים. ישנו כאן כי בפרוש אומר

 הקודם ,חמור״ ובין בינה הצלצול תשואת בגלל ,וזמר״ ת׳ ״חמור׳ הצורה
 בהוראה זו צורה כי השרשים בם׳ ריבג כדעת חושב והוא הרלבג), (כדעת

ר ישי (ויקח 20 טז בשיא גם נמצאת זו ו מ  ישנה וכי יין), ונאד לחם ח
 זה שבספר רחמתים׳ ,רחם ע״ד: הזוגי, הרבוי ע״י במספרים עליה גם פה
 עפ״י לקרא מציעים ואחרים והולצר שטוירנגל ון־דורניק, רק ),1 )30 (ה

 כדבעי עורם הפשטתי בהוראת: חמרתים, ר1חמ והוולגטה: השבעים תרגום
, הערבי (מהשרש (  לצד מכריעים הם מהקודם. פיוטי פחות שהוא באור ^

ל חסרון מפני זה באור ע  המסורה, של המקבל הנסח עפ״י הזה במאמר פ
 נמצא החסר הפעל כי גם ומה «המאמר של יפיו עזוז זהו לדעתי אך

י החמור בלחי המבארהו: השני במאמר ת י כ איש! אלף ה

ת י ח ג
 נפש לחית תתן אל האלהים: לפני המשורר מתחנן 19 ע״ד בתהלים

לנצח. תשכח אל ענייך ח!ת תורך,
שונים. ולהשערות לבאורים מקום נתנה זה בפסוק הכפולה «חי.ת״ המלה
 חושב הראבע אחריה. סומך מבלי הסמיכות בצורת באה א. ,דרת״

מל׳ האויבים, לגדודי מבאר: רש״י להית־השדה. והכונה: חסר הסומך כי
 פה לפנינו כי חושבים )2 אחרים בן־מלך. וכן )13 כ״ג (ש״ב פלשתים חית

, של הקדומה הצורה ד ר פ נ  ),18 ב (איכה פוגת ),17 ט (מ״ב שפעת ע׳ד: ה
 השבעים תרגום עפ״י לקרא מציעים ועוד) חיות, מוצלי, (דוהם׳ ואחרים

1 רעות. לחיות והכונה: לחיות,=לחית והוולגטה*

 Stilistik, Rhet,־ Poetik in Bezug auf die Bibl. Litera- בספרו קנע ראה )1
tur 163 צד.

8 גזניוס-בוהל ,ר )2 (ע״ד: לחיח רוסי: די של יד כתבי 17 עפ״י לנקד מציע וביטק §.0
).13 ס תהל׳—ועזרת—2 טו שמות—זמרת
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 והוולגטה השבעים תרגום עפ׳י אותה המבארים יש ב. ל״חית״ ובנוגע
 מביא ובן־מלך ענייך, נפש ענייך׳ הית רשי: וכן נפש, בהוראת: והפשיטא

 ובן וחיות צוינה, (ביטגן, ישנם אך תורך, ל,נפש הקבלה בתור ענייך ״חית
 בהוראת: (קירקפטריק)ן או חיי, בהוראת אותה המבארים במלונו) גזניוס
).13 בג (ש״ב פלשתים חןת זע״ד ומשפחה, קבוץ

ביטגן, בדברי (כנזכר שלם צמוד ענין זו בהכפלה ישנו אפן בכל
 האלהים לפגי מתחנן המשורר כי יפה, פסוק לנו ויוצא וקירקפטריק) חיות

 קבוץ) או: חיי, או: (נפש, חית ואת טרף, לחיתו יונתו נפש ימסד לא כי
לנצח. ישכח לא ענייו

קרובמל, (שרדר, לשון על נופל לשון ענין על חושבים שאינם אלה אך
ן שונות בהצעות באים ועוד) צ׳ינה. קיטל׳ ק ת  או ב״שחת״, א• ״חית״ את ל

מהם. אחד כל רוח על העולה ככל ״חרב', או ״מות״, או ״הוות״,
ועוד) צ׳ינה. דוהם, (ביקל, מהם אחדים כי מר, יותר גורלה ב. ו״חןת״

 המשקל שווי לוקה עי׳ז כי אף לגמרי, אותה ומוחקים כליה עליה גוזרים
 להשתמש המחבר יכל ״לא כי חושבים, ודוהם ביקל הפסוק. חלקי שני שבין

 לחשב אפשר כי אף הנטרפים״, על ופעם הטורפים על פעם מלה באותה
 צריך ״האמנם אומר: וצ׳ינה שבדברים, הפיקנטיות יותר גדלה בזה כי להפך

 התחשב ומבלי ז״• הפסוק באותו הוראות בשתי באה י.ת ח מלת כי לחשב,
 אפשר אי למה באר ומבלי שבתנ״ך, והודאים האחרים השלמים הצמודים עם

מעתיק׳. שגיאת ״זוהי כי גוזר הוא כך, שיהיה

ב ו ט7 ת ד.
T

. אלי ה׳ נאם ישראל ב ו ש $ אם :במאמר מתחיל בירמיה ד׳ פרק ב ו ש ת
 ישראל אתה אומר אם לישראל: אומר ה׳ כי זה מאמר מבארים יש

 מח אל ״אלי״ מלת את ומושכים אלי, לשוב עליך אז בתשובה לשוב
1 חזרה היא בתשובה חזרה בל הן כי טעם, אין הזה לבאור אך ).1 שלאחריה

כי: מבאר גיסברכט וגונקל. וקויטש, ופולץ, ושולץ, וגיסברכט, והיציג, אילה כן )1
 תנוד״ ו״לא (כנגד: ישראל לארץ חזרה כונתו ב. ו״תשוב״ למוטב, חזרה א.'כונתו תשוב״
 כאולד וחושב ולחזוק, לבאור חזרה זוהי כי אומר ושולץ—ה׳״.) אל חזרה ז״א זה, פסוק שבסוף

 תסיר ואם תשוב, אלי אם ישראל תשוב [אם תנאי מאמרי בג׳ חגיגי סגנון פה יש כי והיציג.

 ב״מקרא אהרליך—תנוד]. לא אז בהוראת:—תנוד [ולא התנאי תשובת ואחריהם מפני] שקוציך
 והוו אומר: הוא תנוד״ *ולא במאמר המיתרת לוו ובנוגע כך, הכתוב את ג״כ מבאר כפשוטו״

 נוהג והנביא וכו/ מכאן, חוץ המקרא, בכל בשלילה] [בבואה מאינת התנאי כתשובת משמשת לא

חורין״. בן מנהג הלשון בהק כאן
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ק הטפחא טעם וגם האלהים, אל י ס פ מ  בעל כי מראה ,אלי״ במלת אשר ה
 אל זו מלה משך זמנו, בני קריאת אפן על סמך אשר אפן, בכל הטעמים

שלפניה• מה
 (ערך ,השרשים״ בספרו הריבג שונים• מפרשים דעת היא כן לא

ובד,שקט״, במנוחה ,ישיבה בהוראת בא ב. ,תשוב״ כי חושב ,שוב״)
ה במאמר: זר. שרש כהוראת ב ו ש ותהיה <), )15 ל (ישע׳ תושעון ונחת ב
ז ישראל תשוב אם הכונה: א - י ל  גם מעיד וע״ז ותשקט, במקומך תנוח א

א שקוציך תסיר ואם הפסוק: של השני החלק ל -ו פני  באר וכן תנוד• מ
שיש השלם הצמוד ענין את מזכירים אינם שניהם אך הרדק, גם אחריו

 ואיוב), משלי יחזקאל, לירמיה, (בבאוריו שדל ורק ),2 זו מלה בהכפלת
, מלשון הוא ב• ,תשוב״ כי בארו אחרי ה ב י ש  ותתקים, תעמד וטעמו: י

אמר הלשון על הנופל לשון לאמר וכדי ,תשב', משפטו והיה מוסיף:
).3 ,תשוב״

ב ה. ו ש י
T

בצמודים, להשתמש האוהב ירמיהו, משתמש ,שוב״ משרש קל בעתיק
מזו שונה שלישית, ובהוראה אחר, בפסוק פעם עוד ),4 בארמית ואפילו

 (הראבע כסילים״ ת ו ל ש * ל בהקבלה הבא )32 א (משלי פתים״ .משובת גם וכן 0
 בקנקרדנציה ור׳ — ושדל. ובן־מלך, נרדמים״) .מקיצי ח׳ ,בהוצ בפרושו ובן־נחמיאש המאירי,

ם יותר שם שמובאים ב. .שוב״ ערך  שרש בהם מורה המחבר דעת שלפי פסוקים מארבעי
והמנוחה. השקט על •שוב״

 מיחדת לב תשומת נתנו לא הכתובים הוראת באור היתה כוגתם שכל המפרשים )2
 כי אף נמצא, שהוא מקום בכל לשון על נופל לשון ענין מזכירים אינם ולכן המליצה, לקשוטי

 בפסוק לנע״ל ענין מזכיר למשל הראבע אין ככה אותו; מזכירים הם במקרה ורק ענינו׳ ידעו
 כרם או שדה איש יבער בפסוק:כי במקרה ומביאו ,16 טו שבשופטים חמרתים״ חמור החמור ״בלחי
).4 כב (שמות בעירה את ושלח

ה׳ בבית שבתי ישיבה: בהוראת ״טוב״ בשרש לשמוש דגמות שתי עוד מביא הוא )3
—י)• מב (ירט׳ הזאה בארץ תשבו שוב אם *), ד) כז (תהלים

הראשונה״. ולגדולתך לכבודך תשוב אלי, בתשובה ישראל תשוב .אם מפרש: ורש״י
 פרושו♦ לפי פה החסר את ״תשוב״ במלת להכניס קשה אך שלפניה, מה אל ״אלי״ מלת בצרוף

 אל כלל מקביל איננו זח אך תבוש/ .לא - תשוב״ *אלי במקום מתקן )GSA 22׳292( יחיות
שאחריו. תנוד״ .ולא

 לא וארקא שמיא די אלהיא להום: תאמרון .כדנה הארמי: המאמר בא 11 ,י בפרק )4

שלפניה ״עבדו״ כנגד באה ״יאבדו״ ומלת אלה*, שמיא תחות ןומ מארעא ייאבדו - עבדו
 מקור אכן היא שבתי כי )6 כ״ג (תהלים ה׳ בבית ושנתי ,למאמר בדאי כון הוא *)

״ישב/ משרש
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 מאפר אח׳כ חנף מגיא הוא י) בתנך מונים במקומות וכנהוג .1 ד •בפרק'
 שאין בבודה אלה היראותיו בשתי פעם עוד «ה שרש בא בו אשר שני

זה: שלפני השתים את ולפרש לבאר בא באלו בכונתו. לטעות
 ישוב אם ז יקומו ולא היפלו ישראל: בני על ה׳ אומר 4 ח בפרק

*) ז ישוב ולא
 הזה המקרא ,פרושי כפשוטו׳): (,מקרא אהדליך אומר הזה הפסוק על

 היפל מבאר, והוא לזכרון״׳ ראוי דבר בדם אין וכלם ראשי, משערות רבו
ב ואם לקומז יתאמץ ולא הנופל ו ש ל י פ נ ב לא האם ל ו ש ץ י מ א ת ה  ל

? ם ו ק  חסר העקר ני הבקרת, בפגי עימד איננו זה מחכם פרוש גם אך ל
ה ישוב? מה °ה: מ ז ישוב לא ו

 מרעתם לשוב ולבשירצו הקדמונים: מפרשינו בפרושי החסר מרבד, וכן
״ ה ישוב לא ב ו ה ק ת ר ז ג  הוא הקכ׳ה זה שמלבד בשעת ורד״ק), (רש״י מ

ה ישובו האפלא מרעתם ישובו אם או: ז המדבר י  או: ב.): פרוש (רש״י אל
ד ולא שגזרתי מה מלעשות (דברי) הישוב י מ ת  עליהם שחשבתי במה י

 ,דברי״ העקר אך יתקיימו! ולא דבר, היפלו מבאר: הוא וכן רקמה). (הריב״ג
 אלה פרושים שלפי מה מלבד אח״ז. ולא זה לפני לא נזכר ואיננו פד, החסר
 והנושא שלפניו, זרי אל זה במאמר הקבלה אין הריב״ג) של מזר, (חוץ

 בא ב• פרוש ולפי א*: שב״ישוב״ אוחו ב׳ ב,ישוב׳ איננו הראשון בפרוש
1 שתיהן. גם החסרות ,אל׳ היחס מלת ב,כ ב״ ו,ישו היחס,מן״׳ במלת א, •ישוב״

 כםע« חזרת ישנה המאטר ובכל יאבדו, לכן עבוד ״לא כי יען כאלו לשון, על נופל לשון כדרך
ב׳. בחלק א׳ שבחלק המלים כל על

 לבם והיח הפסוק: על להלן וכן וכי/ החמיר, בלחי שמשון: כמאמר לעיל לדגמה ר׳ )1
תם אחריו: תכו* שבא לציצת י רא  ישנה ואולי #לציצת״. הוראת על להודות כאלו אותו, ו
, מסח הזח המקום שם ויקרא ; בפסוק גם זו הופעה ה ב י ר מ  ועל ישראל בני ב י ר על ו

ומריבה מצה בהשפעת בודי בא ומדיבה׳״ #מסה שהשם ),7 יז (שמות וכר ד./ את גסותם  
 הוא: הי ס #ט השם כי לבאר הארוך המאמר כל ובא >,4 נח (ישע׳ תצומו ומצה לריב כמו;

 במבטאו, •מאד לו הדומה #מצה״ ולא #מסח״ הוא השם כי ברור שנדע כדי וכר גסותם על

הספרדי. עפ״י

 כי יען בא ישוב), (ישוב, והיחיד יקומו) (יפלו# חרבים במספר הפתאומי השגוי )2
 הקבוץ, אישי עם בהתחשב רבים בלשון הדברים שיבואו יש עם), :(כגון בל״י הבא קבוץ על
 חזה... העם שובבה מדוע הבא: בפסוק וכן השם. של היחידות עס יחיד בלשון שיביאום ויש

(בל°ר). לשוב מאגו בתרמית החזיקו בל״י),
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 ופולץ, ואורלי. זזולץ ואחריהם ורוזנמילר, גוסטיום החדשים המבארים
ך ישוב האם כלם: מבארים ועוד, וגינקל, וקויטש, ר ד ה  ולא הטובה מ

 זה) לפסוק הנ״ל (ב״באוריו״ שד״ל כבר אסר זה על אך ז עוד אליה ישוב
ב יא$ר ,לא כי ו ש )י‘ הדרך״ מן ה א י יא ה בענין י

ם שיה־ו היתבן שד״ל: של באורו הוא הנכון והבאור י ב ב ו  ולא ש
 מפרש הוא וכן בהוסיפו: מבסס הוא זה באורו ואת ז בתשובה לעולם ישובו
ה מחע מיד: ב ב ו . מאני הזה... העם ש ב ו ש ה ל ב ב ו ישוב אם כנגד» ש  

ו נ א מ ב ו ו ש  משובה לשון סומך ירמיהו מצאנו וכן ישוב. ולא כנגד: ל
ו באמדו: לתשובה, ב ו ם בנים ש י ב ב ו ׳ ש ד ר ה וכ״ב). ( ב ו ה ש ב ו ש  מ

י׳ב)• (ג ישראל
 ,אם בבואו המאמרים, שני בין ההקבלה גם יפה זה באור ועפ״י

 שלם צמוד וישנו יקומו״, .ולא לעמת ישוב״ ו.לא •היפלו״, לעמת ישוב״
.ישוב״. בהכפלת

. ו. ם י ר ז
• ד

ם לנגדכם. אדמתכם כתוב! 7 א׳ בישעיה י ר  ושממה אותה, אוכלים ז
• כמהפכת ם י ר ז

 נתן זה אחר בזה הבאים קצרים מאמרים בשני ,זרים״ מלת כפל
 בתנך אחר מקום בכל כי מצא אולד ).2 1 שונים ולתקונים להשערות מקום

 מתקן הוא ובכן ,סדם״. השם אחריה נמצא ,כמהפכת״ המלה בו שנמצאת
 שטודר (דילמן, אחריו שבאו מהמבארים ורבים ,זרים״, במקום ,סדם״ פה גם

 התבונן מבלי לו, מסכימים ועוד) פיק קירקפטריק, סמיסה, ר. צ׳ינה, לגרד,
 כמהפכת כבר שממת האדמה כי הנביא אמר אחרי כי בדבר שיש בקשי
 שריד לגו הותיר צבאות די׳ לולי כי: זה שלאחר השני בפסוק יאמר סדם,

ם עוד כי המראה מאמר היינו, דם ס כ כמעט ר סדם. למדרגת הגיעו ט
,זרים״ במקום ,זדים״ לתקן האימרים ואורלי) (קלוסטרמן מבארים ויש

 דרכו שאין סי האם כהוראת: ישוב, לא ישוב אם השבעים: תרגום לבי גורס ודוהם )1
שלפניו. א׳ חלק לרעיון המתנגד דבר — לשוב לו אפשר לשוב

 הארץ בי היא הכונה בי ומסבירים הרגילה, בהוראתה ב. ״זרים״ מבארים אמנם ישנם )2
ם שרגילים כמו שממה תהיה י ב י ו  כח״ להשאר כונתם ואין נכריה׳ ארץ על הבאים זרים א

 אותה הכאת קשה אך ועיי)• ורוונטילר, גדולה״, •מנחה ובעל (אברבנאל, הכל ולהשמיד להחריב
 ואכזרי® רעים לאנשים כונתו ב, ״זרים״ כי חושב ושד׳ל בוא״ז. פעמים הוראה באותה מלה

 :צחות•[כלומר דרך והוא זו, לטלה הוראות שתי פה ״ויש נכרים, הוראתו א, ש״זריסי בשעה
לנע״ל],
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 סרס כמהפכת ע״ד: הזדים את שמהפכים כמהפכה הפעול* אל סמיכות בתור
סדם• את האלהים כמהפכת היא: שהכינה )18 מס ירם׳ *22 כס (דבר׳

 ,ושממה המאמר כל כי החושבים ומרסי) (דוהם כאלה גם וישנם
 עצם אל אח״כ ונספחה בגליון שנוספה תוספת אלא אינו זרים׳ כמהפכת

הפסוק•
 בהוראת ב.) (,זרים״ זו מלה באר אשר הראשון היה הרס״ג והנד,

 אחדים גם ככה פרשו ואחריו 0 וסוחף השוטף גזים זרם מהפכת מים״, ,זרם
 מהמבארים אחדים וגם ),3 2 1 מלן) בן ור״ש והרד״ק, (הראב״ע, ממפרשינו

ועוד)• רודה, מיכאלים׳ לוטה, (שולטנס, החדשים
 זה בפרושו גם תקפהו )8 הרס״ג על השגותיו בספר בן־לברט דונש

ם בתור זו מלה חשב הרס״ג כי בחשבו י ב  טעה כי ויוכה ,זרם״ מהשם ר
 בהוכיחו טעותו על העמידהו )5 4 הראב״ע אך זרמים, הוא זרם רבוי כי בדבר

 היא ,זרים״ שהוראת כ״א ,זרם״. רבוי הוא ',זרים״ כי חשב לא הרס״ג כי
 דבר, לאותו ו,ןרים״ ,זרם״ משקלים* שני והם ,זרם״, של ההוראה אותה

 עם מרי אריתי ),23 ל (שמות וקנמן כמו: משתנים, השמות שמשקלי
 ),5 קלט (תהל׳ וקדם אחור וכמוהו: :ישם), מהמשקל: ,1 ה (שד,״ש בשמי
).13 י (שמות ההדים ורוח

 להוראת בנוגע הרס״ג לדעת מתנגדים החדשים מהמבארים אחדים גם
 כי יען או ), *6 בתנך אחר במקום אותה מוצאים איננו כי יען זו, מלה

ככד,*). תרגמוה לא הקדמונים התרגומים
במקום ,זרם״ מתקנים הם אך הרס״ג, לדעת המסכימים כאלה גם ויש

 הכתוב את המים לפעלת גם מהפכה בלשון בתג״ך שמשתמשים לראיה מביא קנובל )1
ם יעצר הן ז 15 יב באיוב י ו וישלחם ויבשו, במ כ פ ה י ארץ. ו

נכון. הפרוש היה זרם כתוב היה ואם ואומר: זה פרוש מזכיר ושד״ל )2

.8 צד )3
m צד יתר, שפת )4

ת מלח ״היא כי אימר מלך בן ר״ש וגס וקנובל. דילמן )5 ד ד ו  הרב אך .,בתנך ב

 : אומי בךמלן/ ודעת הראב״ע, ותשובת דוגש והשגת הרס״ג פרוש את בפרושו המזכיר מלבים
)״14 יח ירם׳ ,24 י® (מ״ב זרים מים ),5 כה (ישע׳ זרים שאון :ורעים אחים לה מצאתי ״ואני

בא מזכיר שהוא תכניע״ זרים שאון בציון ״כחרב המאמר כי להעיר כדאי זאת הערתו על
רם עריצים רוח ״כי המאמר אחרי תכף ז  שת̂ באו תכופים מאמרים בשני כי ז״א קיר״, כ

 צריך .זרם״ בהוראת .זרים״ נבאר אם מזכיר, שהוא זרים״ ל״מים ובנוגע ו-זרים״, .זרם״ הצורות
(״מי-זרים״), הנסמך צורת במקום הנפרד בצורת ,סיס״ השם בא כי לחשב

בבאורו, זאת מזכיר ובילה דוזגמילר, )6
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 לשון על נופל בלשון הרבה כ״ב המשתמש ישעיהו כי השג מבלי י). זרים״
 לשון על נופל לשון להוגיא כדי זו נדירה בצורה דוקר. אולי השתמש

ם צכוד ­ן8 א. ״זרים״ למלת של

1מוטה. ?•
 התר ךשע, חרצבוח פתח אבחרהו, צום זח הלא כתוב: 6 נח בישעיה

ה,1מ אגדות ה1מ וכל ,המשים רצוצים ושלח ט תנתקו. ט
 בהוראת הצואר שעל ה&ל מוטות כינתה: ב׳ ״מוטה״ כי ספק אין
 שלפני המאמר ובעדות ,תשברו״, בהוראת הבאה ״תנתקו״ בעדות השעבוד,

 בהקבלה הבאה א׳ טר,״1״מ אך לחפשי. הרצוצים שלוח על המדבר זה
 באותה לבארו אין גמורה. הקבלה ישנה חלקיו יתר שבכל במאמר ל״רשע״
 דיליטש, פרנץ שד״ל, (ראב׳ע, אחדים ומבארים מפרשים כדעת ההוראה
 ,התר למאמר לצרך שלא הכפלה פד, תהיה בזה כי ועוד), דוהם. אורלי,
המליצה• לשבח שאינו דבר הוראה, בא־תד. מלת ובאותה מוטה״, אגדות

 מתוכך תסיר אש המאמר: )9( זה שלאחר השלישי בפסוק הנד, זה ומלבד
. ה ט ו ט דבר בהוראת זר, שם לבאר בודי צריך שבו מ ש פ ­ל הע מוטות ולא מ

ועיד) וקויטש, ומרטי. (צ׳ינה, אחדים מבארים כנראה הביא זר, דבר
השבעים• לתרגום ובהתאמה 17 ד משלי עפ״י א• ,מוטה״ במקום ,חמס״ לתקן

 ופירשם) והיציג בן־מלך הרד״ק, (הריב׳ג, אחרים ומבארים מפרשים אך
ה מבארים ל ה זו מ מ צ  בקשרם )8 דין״ ,הט־ת בהוראת מפשט. שם בתור ע

 זח בפסוק .סוטר,״ מלת באר, ועפ-״ז •9 ט שביחז׳ ״מטר,״ השם עם אותה
שלם. צמוד נוצר ובזה הוראות, בשתי

. ח. ה פ v ־מ
 יחזקאל בספר מוצאים הננו לעיל הנזכר ל״מטר,״ קרוב יותר דבר

3 2*  ).16 (ז הזדון פרח המטה, צץ במאסר: ,מטה' השם הזכרת שלפני השני בדרך

 מטעמים לו מסכימים ואינם ופלדמן, ומרטי דילמן גם מזכירים זה ותקרן לוטה, 0
 כ״כ ״זרם• נמצא כזה אמנותי באפן המחבר כזה בפרק כי לשער נוכל «לא אומר: וצ׳ינה *שונים.

 הוא כי ואף בכלל, זח לבאור מסכים איננו ולכן ערבוביה״, לידי המביא דבר *0ל״זרים קרוב
״סדם״. מתקן הוא וגם לסמך, מה על לו יש כי מוצא

 ז הזאת ההערה את ״זרם״ בהוראת ״זרים״ במלת חשמוש ענין על מוסיף מלבים הרב )2
 השני הסרק לענין שיך הוא זה דבי אך פרושים״, שני הסובל עזרים״ במלת מליצתו #ויפה

זח. מאמרו של
* בפסוק אך דין. אסטיוח :זו בהודאה ״מוםה״ חמלה את 9 בפסק מתרגם יונתן גם )3

דין—מסמי דין הפעמים: בשתי מתרגם הוא
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 יז בבמדבר הכתוב בהשפעת ספק כל בלי רבעיו בשלשת בא הזה המאגר
/ צץ י ו לוי לבית אהרן מטה ,פרח כי המספר 23 ץ י  ,הזדון' המלה אך צ

מפשט. שם בחור זו במלה השתמש החוזה כי מראה ל,הםטה״ המקבילה  
*)• המשפט״ ועוות הדין •הטית בהוראת

 שם אותו )11( והביא החוזה שב זה מאמר אמרו אחרי תכף והנה
 שלם צמוד בתור רשע״, למטה קם ״החמס במאמרו! הרגילה בהוראתו ,מטה״

 בהשתמשו )6( זה שלפני הרביעי בפסוק שעשה כמו ממש הראשון, ל,םטה״
 ספק אין ופה *)• אליך הק־ץ הקץ, בא :במאמרו תנועות שונה בצמוד
לצמודים• 6 בפסוק וגם 11 בפסוק גם כונה שישנה

בצורתו: גם כך כל היפה הזה הנמרץ המאמר על גם כי הדבר ומענין
 למחק צריך כי אומר וקיטל התקונים, כוס עברה אליך״, הקיץ הקץ, ,בא
 צריך הסשיטא ולפי זו, פלה תרגמו שלא השבעים כגרסת ,הקיץ״ מלת

)1 ז אליך (הציק ,הציק׳ לנסחה
בגרמ* בבאוריו אהרליך הנח )11,10 6( האלה הפסוקים לעצם ובנוגע

 בשים למש אותם בחשבו מלבארם, בכלל מתיאש Randgiossen בספרן גית
תקנה. שום להם שאין באפן

 כלי־המחיקה בעזרת האלה, בפסוקים עושים ואחרים וקורניל והיצע
 קירניל משאיר 65 מהפסוקים גמורה• כלה השבעים, תרגום ובעזרת שבידם

 ♦10 ובפסוקים יותר, ולא הקץ* בא הנה ה׳ אמר כד, ,כי המאמר: את דק
 לתוספת אותם בחשבם החמס״ הזדון! ,פרח המלים את מוחקים הם 11

 המליט קורניל מוסיף ובמקומן המטה״. צץ הצפירה. ,יצאה למאמר באור
 שהוא רשע׳ מטה ,וקמל המאמר אל הקבלה להמציא כדי הצפירה״, ,ויבשה

רשע״• למטה ,קם במקום מציע
1 של הקדומים התרגומים על הסומכים ועוד) (דודזון מבארים ויש

 ולעול האמת מן להטאה שם אצלי המטה״ *צץ כי ודע אומר: השרשים בס׳ הריב״ג )1
ל לא ק מ  והוא מטה*... מלאה *והעיר הזח ומהענין הזה ומהשרש הזדוף ״סרח כמו והוא ל
ח מפרשים יש ן הרדיק גם אומר וכן האמת. ולהטאת לעול שם  והוא הדין, הטית ענין המט
 נרדן! ועניני מפשט, שם המטח, לאנדא)ן (משה והנאור הזדון. פרח עליו: ויורה מפשט, שם

 מבאר *מטה״ השם את — ט), ט, (לקמן מטה מלאה והעיר וכמוהו: משפט, נטית ל״זדוף,
מעקל. משפט מטה, משפט •* שד״ל

האל* המלים שתי בין לנע״ל ישנו כי שלשתם מזכירים ודודזון וכרטהולט רוזנטילר )2
 2 ח עמוס בהשפעת בא זה כי מוסיפים ודודזון וברטהולט ל,6 צד בספרו זח מביא קזנוביץ וגם

קיץ. ובין קץ בין צמוד שם אשר
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 ומושגים הרגילה, הוראתה את וב. א. ,סטה״ למלת ונותנים והוולגטה השבעים
רשעו. על ישראל את המענישה לבבל הנביא מכון המטה גמלת גי

בפרחה. שלטים צמודים
 הננו ובשירה, המליצי בדבור לשון על נוטל בלשון השמוש מלבד

 או לאומר מזדמן שהדבר במקים הפשוטה בפרוזה גם לפעמים אותו מוצאים
 ומצוות, משפטים בענין אפילו לפעמים מוצאים הננו זה ודבר j במקרה לכותב

ח כעין: מאמרים זה לענין שיכים אולי נ  )8 ו (ברא׳ ה׳ בעיני חן מצא ו
ר ויהי זה: וכנגד ע יהודה בכור ע  צרוף או ):7 לח (שם ה׳ בעיני ר

ם התארים י ד ב ע , ם, י הד ,ע לבן של ב ם י ד ק  ,10 לא ;שם ובורים״ נ
ר ואנכי המבטא: וכן ),12-1 פ ר ע פ א  על צל או: ,0 )27 יה (ברא׳ ו
ל ראשו י צ ה •0 )6 ד (יונה מרעתו לו ל

 ״המשכן על בו שמדבר בפסוק המשכן, בנין בענין מוצאים הננו וכן
ס ,את ההמשך: את )11 לה (שמות ומכסהו״ ואהלו ר , ואת ו י ק ו י ש ר ק  

 (היריעות והמכסה האהל ענין את גמר אדניו״. ואת עמודיו את בריחיו, את
ם השונות) י ס ר ק  בהיותם ,הקרשים' את לאח״ז תכף והביא המכסה של ב

תהיינה)♦ (או: שלפניהם, קרסים׳ ל, אות שונה צמוד גם
 בנוגע )4 ול ,27 כה (שם לבדים לבתים והיו המבטא: כנראה בא וכן

 ואילי במבטא, קרובה אות שינה צמיד בצורת הארון שבצלעות לטבעות
 הענין לסי הדרוש ״לבדים״ במקום (פעמים) זה נקוד ,לבדים״ המלה נקדה

יותר. הצמוד את להבליט כדי
)4 כב (שמות שם המשפש־ב. בפרשת יותר בולט הצמוד ענין אך

 השתמש וכו׳. ובער !יעירה את ושלח כרם, או שדה איש !בער כי כתוב:
 בשם ולא התנך בכל פעמים חמש רק פה מלבד הנמצא ,בעיר״ בשם גכונה
 ),9 בפסוק זו בפרשה (וגם בתנך פעם למאתים קרוב הנמצא ,בהמה״ הרגיל

).3 זה בפסוק הכתובים ער״3ו, ,!כער* עם הצמוד לשם רק
,ומת כתוב: לשמר בהמה מין בל לחברו הגותן על פרק באותו וכן

וקזנוגיץ. סקינר )1
 י כליה ומרפי) נובק (ולחויון, החדשים מחמבארים אחדים גוזרים זח צמוד על גם )2

 על צל לו *להיות לחמאמר תוססת חוא מרעתו להצילו) (או לו להציל המאמר כי בחשבם
שלפניו. ראשו״

 זח שבפסוק •ובער״ *יבער״ שבין אחר צמוד על עמד זח לפסוק בפרושו הראב׳׳ע )3
ר ובין י  ובי, זד. שבפסוק ו״בער• ״יבער״ ויטעם :ואומר הבא שבפסוק הבערה״ את !המבע

עליו׳ תורח אש מלת כי אחד, םכנין(םשרש) שחם אעפ״י איש יבער כי כסו אינו מבעיר ח
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 ״נשבר* עם הצמוד לשם רק ,נשגר.״ במלת השתמש )!9( נשבה׳ או נשבר או
 לבני ,שבר.״ בשרש משתמשים בדה׳י) פעמים (מלבד בלל בדרך בי אף

*). ז ,מלקוח בשם משתמשים שלבהמות בשעה אדם׳
בתנך• הפרוזאים בדבורים שלמים לצמודים אחדות דגמות והנה

ט•,מורים.
 ,רכבים בנים שלשים לו היו כי הגלעדי יאיר על מספר 4 י בשופטים

 הות יקראו ב•) עירים׳//(י* להם להם״ ם רי י ע ושלשים ע;רים שלשים על
הזה• היום עד יאיר

 ,רכבים בעדות החמורים, לצעירי הכונה א־ שב,עירים׳ ספק אין פה
 אגב לו מצא והמחבר אח׳כז הבא המאמר בעדות לערים ב• וב״עירים״ על״,
 ,עירים׳ הרבוי אח ,ערים׳ הרגיל הרבוי במקום בהביאו שלם, לצמוד מקום
).2 ועוד) מ׳א, ס׳א (מגלה, שבמשנה עירות הרבוי ע״ד

ר זו טלה מזכיר הראב״ע ו ת החמור״ ,בלחי הצמוד יד על צמוד ב
•4 כב לשמות בבאורו וכו׳

 כותב בחר כי זו עבדה מזכירים שיד,ם בפרו ובן־מלך והרלב״ג והרד׳ק
 לזוג, ,כדי מראש בכונה הפעל׳ עין יוד ,בהראות ,עירים׳ בצורת הדברים

צחות'. דרך והוא אחרת) (הוראה אחר ענין שהוא שזכר ,עירים׳ עם
 הצמוד השגת למטרת הרגיל, ,ערים׳ במקום ,עירים״ בחירת על

1*  קזניביץ, )׳3 אהרליך צפלטל, שמיד. (כןיל, החדשים המבארים גם מדברים
ת הדרך וזאת ו ח ן צ ו י חקדש בלש מ א י וחיא שוה מלח ל ם משנ י מ ע  מ

ר בלחי כמו [הוראות] ו מ ח ר ו מ ח להם׳ עירים ס״ושלשים עירי שלשים על רכבים חמרתים, ה
נ̂יטש  הפסוקים משני ועושים בערה/ *בעירח״ במקום גורסים אחרים חדשים ומבארים וב

 את לא אבל האש את משלחים הבערה, את שלח לאמי: אפשר אי לדעתי כי אף אחד״ ענין
הבערה.

 dito- סמעח כפל בתור 3נשבה ,או המלים את מוחקים המתקנים החדשים המבארים )1
)grafhie ועוד), כיניטש וקיטל, קויטש, דודזון, דילמן, קנובל, (ר׳ שלפניהן נשבר״ •או למלים 

בה ענין על מוסיף: נשברי מ»או בטעות הבטלה הוא נשבח׳* •או כי אמרו אחרי וקויטש, נ ג  
 אנס מעין בח שיש בשבי הלקיחה שבין ההבדל אל לב שם ולא אחרי באפן בפרוש להלן דנים
הנכונים, ודבריו זח לפסוק רש׳״י ור׳ שמירח, חסד חיא שהגנבה בשעה והשבירה, המיתה כמו
ביניטש. גם מבדיל כן

;Randglossen בבאוריו ואהרליך — ת. ו ר י י ע לשון ס י ר י ע נקראו לכך רש״י: )2
לעיר. רבוי בתור עירות המשגה

האחרון ם י ר י ע ועיד : זח לפסוק בחערתו אומר הוא כפשוטו״ •מקרא בבאוריו )8
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 ווו שנוי כי בחשבו •עירים״ במקום ,ערים״ להדיא מתקן בורני רק ועוד),
ת בא ו ע ט  ובודה המלים. צורת זווג ענין עם מתחשב ואיננו א•, מ״עירים' ב

 הכנס כי בחשבו עירים', שלשים על ,רכבים המאמר את בכלל למחק מפקד
 ,עיריס׳ו במקום ,ערים' הנשאר במאמר ולקרא ),14 (יב מלהלן זה מאמר
 והיתה קלקלה ,ערים' מלת כי ואומר מצדיקהו ושטוירנגל לו. מסכים ונובק

 לפסוק בבאורו הולציגגר וכן הקודם• המאמר מהוספת תוצאה בתור ל,עירים׳
­זה

. י. ם ר v ״ח
 (דהי׳א ,עכר״ או ,עכך בשם לשון על נופל בלשון המשתמש יהושע

 הזהו ביום ה׳ ך כר ע י וו חג כר ע מה ):25 ז (יהוש׳ אליו וקורא י), )7 ב
 לפני בפקודתו גם משתמש (שם), עכור״ ,עמק בשם קורא ההוא ולמקום
 ורק באמרו: ,חרם' במלת שלם ובצמוד לשון על נופל בלשון ירחו לכידת

 את ושמתם החרם*), מן ולקחתם תחרימו פן החרם, מן שמרו אתם
 האסור ,דבר בהוראת פעמים ,חרם״ השם את הביא ),18 (ו לחרם ישראל

 והכיתי במאמר: כהוראתה ושמד״, ,כליון בהוראת ובשלישית בהנאה״,
 המצאו מקום בכל ,החרים״ הפעל והוראת ),20 ג (מלאכי חרם הארץ את

עתה). הנדון זה מפסוק (חוץ בתנך
 ומבארים ההוראות בין מבדילים שאינם )8ומבארים מפרשים אמנם יש

 אן ן ממנו״ להתרחק שצריך ,דבר בהוראת נפסוק המקומות בשני זה שם
 לא הם גם אבל השניה. בהוראתו ג. ,חרם״ המבארים )4כאלה גם ישנם
4 3 * 1*  זה פסוק מביא )5קניג ורק בזה. שיש לשון על נופל לשון ענין על עמדו
 פעמים לדעת הראיתיך הלא המקרא, בכל נשנה ולא כאן נאמר והוא עיר, של רבוי שהוא
ים כמו שהוא עירים ואמר לשון... על נופל לשון אחר רודפים העברים היו כמה ושלש ער  
ב.}. [עירים הערים לשון על נופל א.] [עירים הבהמה לשון שיהיה כדי הראשונים, הלשון בימי

 לשם ואולי בולטת, הצמוד וכוגת ישראל, עוכר עכר כרמי ובני בפרוש: כתוב שם )1
קיל. דעת גם וכן יותר הצמוד יבלט למען ״עכף השם את מעט שנה כך

a( על תמיד מורה ״חרם״ משרש חד,פעיל כי סתום, אולי שיחיה לדבר באור יש פה גס 
ר המאמר נוסף אחרת הוראה לו בהנתן ופה השמדה, א ב מ  מכל' אשר החרם״ מן ״ולקחתם ה

החרם. מן ולקחתם :סרושו—תחרימו סן אומר: ובן־מלך מיתר. הוא זה

ואחרים. מקליר, ושטוירנגל, גזניוס-בוהל קויטש, וולגטח, השבעים תר׳ כן )3
ולכליון. לקצף חמעתד לדבר ישראל מחנה את תשימו דלמן: מבאר כן )4
״m ספוק אמנם מביא 30 צד הנזכר בספרו וקזנוביץ ״- .1נ צד הנזכר, ספרו ראה )&

ל שמוש היא פח הכונה אם מבאר איננו אך  ובאותה חזרה פה שיש או ההוראה, בהבד
. לדגמות רק מביאם שהוא רבים בפסוקים עושה הוא כאשר ההוראה, לחזרה
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ה בהם יש שלדעתו הפסוקים ברשימת נ ו ה מ כ ל ח ת ה  במלת לשמוש ל
הוראותיה. בשתי אחת

ח. יא. ציצי
ת להם ועשו כתוב: 39 ,38 טו בבמדבר ? י  לדרתם בגדיהם בנסי על ?

, לכם והיה תכלת, פתיל הכנף ציצית על ינתנו ח ? י צ ומי♦ אותו וראיתם ל
 אי כי דילמן מעיר ובצדק להלמו. קשה לציצת' לכם ,והיד, המאמר

 הכתוב של הראשון בחלק הנזכר ,ציצת׳ הוא ״והיה׳ של שהנושא אפשר
 לציצת׳*. תהיה] [או יהיה ״הציצת כי לאמר היא מיתרת הזרה כי הקודם,
 כי אפשר, אי ג׳כ הציצת יהיה ושהוא התכלת׳ ,פתיל הוא הנושא כי ולחשב

 הציעית. על לשים צריך התכלת פתיל את כי זה לפני שכתוב למה יתנגד זה
עליה. התכלת פתיל את שישימו לפני במציאות בבר היא כי ז׳א

 בקצה להיות הפתיל ,ישוב האומר: הראב׳ע של באורו גם הוא קשה
מו הבגד] [בכנף הציצית׳• כ

קויטש ואחריו אורט שונות, להצעות למתקנים מקום נתן זה דבר
אמנם יש למצות(!). מתקן: ואהרליך ,לאות׳, מתקנים למשל וןנטש

 שוגים, ומבארים ומפרשים והשבעים )1אונקלוס כתרגום הקודמים התרגומים
 אן ב,ציצת׳, ההוראה את משנים ואינם הנזכר הקשי עם מתחשבים שאינם

 ג׳ ,ציצת׳ לבאר מהמפרשים אחדים את כנראה זה קשי הביא שני מצד
 אותו, שתראו לראןה, לכם יהיה הזה הציצית :אומר הרשב׳ם אחרת, בהוראה

ץ כמו: י צ  אשר הספרי על בזה סומך והוא ],9 ב [שה׳ש החרכים מן מ
 השם בארו אחרי רש׳י, וכן *), זו בהוראה בכלל ,צ*צת׳ השם טעם נזכר בו

ת ויקחני במו: בו, התלויים הפתילים שם על ציצית צ י צ (יחד ראשי ב
מן מציץ כמו: אותו, וראיתם שם: על ציצית אחר: •דבר מוסיף: ),3 ח

החרכים׳•
 בהוראתו שהכוונה שלם צמוד שיש במקום כי לעיל, שנזכר הכלל ועס׳י

 המאמר כי לחשב יש הסתומה, הבונה ומבאר עצמו הכתוב בא ברורה איננה
 מלה הוראת על להורות בכונה בא ,לציצת׳ אחרי תכף הבא אותו׳ ,וראיתם

זה. במקום זו
 החושבים ועוד) מק־נילד, דילמן, קגובל, (כגון החדשים המבארים אך

ט הוראת עם אותה מקשרים ג׳ ל,ציצת* אחרת הוראה ישנה אכן כי י ש כ 2 1 ת

׳ דליטש. )1
 במצרים אבותינו בתי על חסקוס שהציץ ע״ש ציצית? נקרא למח אומר״, בר״ש ר״א )2
זה). לפסוק (ספרי החרכים מן מציץ וכד דודי קול שנאמר?
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, ר ד ה  לב, תשומת ומעורר העין מבטי אליו המושך ובולט מזהיר חפץ נ
ציץ מהשם זה שם וגוזרים  כי ואומרים הגדול, הכהן מצנפת שעל הזהב׳ ,

 גם כי להעיר וכדאי שונות. בהוראות אחת במלה שמוש של כונה פה יש
 כשתיל תכלת/ פתיל על אותו ,ושמת כתוב )37 כה (שמות הזהב בציץ

. הכנף. ציצת על לשימו שצריך פה נם הכתוב התכלת
 מדעת יוצא אהד דבר כה, או כה זו מלה הוראת תחיה אפן. בכל

 וגם ,ציצת״, בשם שלם צמוד פה ישנו כי והוא, והמבארים, המפרשים רב
 ואפלו בפרוזה, נם לפעסים הבאים הצמודים מדגמות אחד הוא זה צפוד
הדינים. פרקי באחד

: ן ו ק ת

<י*ג צ״ל: ג שורה 3 הערה .279 עם׳

ש 5 ״ * *



בתנ׳ד הוראה משנה במאמר הטעויות לוח

עצמו: במאמר א.
צ״ל נדפס שורה צ־•
נ. ג. 4 276

0 (3 6 H

(3 ),ב (פעם )2 7 0

ה?ר? מרבה 9 0
המת?נת וכת המת 13 0

דברי דבר. 15 285
חסר החסר 16 0

וגונקל וגינקל 2 286
בבוא בבואו 1 1 0

״זרים״ זרים״ 1 288
לבארה לבארו 10 ״

בפרק בדרך 24 ״

! ק ח מ ל תהיינה) (או: 16 290
! למחק 2 3 291

לזוגו לזוג. 16 ״

1

בחקונים) ן (שורת ״

בהערות ב.

294

בגדיס בנד־ים 3 שורה 1 הערה 276
לג: לג 2 ״ 4 ״ ״

״יאבדו״ יאבדו ן שלפני ה ­בהעי 285
הספרדי המבטא עפ״י הספרדי עפ״י 7 שורה ן הערה ״

(בל״י) י) בל״ 4 2 ״ 0'
מאמרי מאמרו 3 2 ״ 288

ה• מאמרי״ ,17 ענ בתנ״ך״). ההוראה מ — 1 צר א׳ ספר ה׳ שנה תרביץ ׳ ר :להוסיף
מטה מטה 6 שורה 1 הערה 289
וטעם ויטעם 2 י 3 ״ 290

ובי. זה שפסוק ו״בער״ ״יבער- : המלים: את למחק ך וצ^י
״בערה״ בערת״ 3 ־?‘שור I שלפוי בהערה 291

$םעה מטעה ן שורה 1 בהערה 0.

וכן כן 6 ״ 0■ 0 0
מלשון עירים׳ בראשה: להוסיף 2 ״ 2 ״ 0

שהיה שיהיה 1 ״ 2 ־״ 292
;ר*י9 מיתר 3 - ,ן! ״ ״

!״*{ 1 ״ בתקוף 294

a מא- בהדפפי. רנות ■וניאות נפלו לצערנו 

פה. באו a ארי נע ה ים בדפ ע והטעיות ),284—27

(צד עניתדפ ¥זה



המדיה
ד. י ד ו ם השם את העתיקה בספרותנו עוד מצאתי לא בפרוש אמנם,

 עוד אפשר אלא מקום. בשום בפרס Salvia הסוג ממיני ולשיחים בכלל לצמח
רי של עקבותיה את לגלות מו  בשרידי וגם בתלמוד וגם בתנך זוגם בהוראה ת ד.
­ישראל שבאס הערבים בפיות הזה היום עד עוד השסורים העברים שמות

ך ס  בצלצלו לאזני השם את מביאים שונים מקברים הבאים קדומים ו
ה שבארץ העברים בפי  ואחר העברית בצורתו תחלה - בו המכנים המורי
 אחרים שיחים גם אחדים ובמקומות ,Salvia מהסוג אחד בארמית-שיח גם כך

 לו*ב ביניהם בהבדילם מקרוביום, שנים או צמח גם ולפעמים הסיג. מאותו
 תרומותיהם לצרכי בהם ובהשתמשם ובמדבר, בהרים מהם לוי,-בקטםם בשמות

ואגדה. מסרת דברי חבורתו. במסבת והזקן לרעהו, איש עליהם ובספר ובמאכליהם,
 והסתעפו הלכו ותולדותיו. האלה הצמחים של המוריד. משם וממנו,

 המו הלא הזה. היום עד לנו והיקרים שבתורה מהמפרסמים אחדים שמות
וברמות. ויומת מךיות וגם ומרתז מרים *) המוריה הר המוריד״ ארץ

טעמי. עקרי הם ואלה
 אחדים Salvia לסיגי גם ולפעמים Salvia triloba ל׳ קוראים הערבים

>) טך_ימיה בשם אחרים ^  שבארץ הערבים בפי מאד מקבל הזה השם (
).8השם טעם את ש:דעו ומבלי ישראל

 וביניהם הערבים, שבטי בין היום עד השמורים עברים שמות כמה וישנם
עתיקים. עברים וחם בעבריוחם. כלל בהם חשדנו שלא כאלה בם

 השם ואם מאלה, כאחד איננו ה ימי מר השם גם אם לשאול אפוא נובל
הזה. הריחני לצמח קשור איננו שבתנך מרים

 עוד עמדו שלא נסיח - נטיה היתד. שלעברים לב כשנשים וביחוד
 שהכרתי, ולשון עם בשום דוגמתה מצאתי שלא כבירה נטיה - כראוי עליה

 כגון חלקיהם, וחלקי וחלקיהם. צמחים של שמות לעצמם להשאיל לחרבות
ח - וןמח *) ונבט ושעורים, ועטרי )8ותבני תיתן, ותפוח המר י ש מ ל

ם ר ד" דראובני אפיי
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 °), ומהללאל ופישאל ועגב, ה׳-׳ואשכל נביאי ובסי השם את ישראל בני שמו
ואינם. סאחנו אבדו מהם וכמה קץ, לאין עד ורבים

),ח ד/ (דה״א, קוץ כגון קוצים, של בשמות גם לעצמם שקראו ויש
 כנראה לרמוז הקוץ, של וזרו בהדגשת גם ולפעמים )6 ל׳) ג׳. (נחמיה׳ ו$לף
).ז וצלם־חד. ל׳) ג*. (נחמיה דדקוץ כגון שכלו, וחריפות האיש של לחןיו

 הנה ישראל. שבארץ הבשמים הרי כריה ריחניים הם מהשמות וכמה
 ויבשס °), קרה היוחסין ומשפחת ולט צרי מן שהם ולו^ן, ולוט צרויה

ובשמת. ןמבשם
ם השם י ר ופחד. צל איננו שצלפחד כמו י). ©ר מהשרש איננו מ

 המוזר והחליף לו, הקרוב יהזן!ך והשם הר, מן מרים השם נבןה האיך כי
 שונים, שמות שני ולא כאן, סופר טעות לא הן למרטות, ת1הךי השם של
לשניהם. אחת והוראה אחד יסוד אם כי

ץ ר א . ו ה י ר ו מ י ה ה ה ו י ר ו מ  עד פתרונם את עוד מצאו שלא ה
).10כן נקראו טעם מה הזה היום

 מחלקי בכמה למכביר נפוצים Salvia מיני ותשעה כשלשים ועודן
 בימי גם בודאי עם קיטים היו למצער עברכם השכנות, ובארצות הארץ,
 גדוליהם, מקומות ובגינם, האלה הצמחים של צורתם ן הקדמונים הערים

 הארץ שגדולי מוכיחים ישראל בארץ אשר השונות השנה לעתות והתפתחותם
 וחלקיה הארץ שם על המדעיים בשמותידם מתיחסים מהם וכמה מכבר. המה

ושכנותיה.
ו' S. Judaica הירושלמית), —( Salvia Hierosolymitana הנה

S. Nusairiensis שבהרי) ,(ו• נצרת S. Rasheyana אשר) יד על Rashya( 
 (שבאדום S. Peratica ו׳ S. Syrica ד S. ויא^זסחא(!!,! S. Palestina ו׳

.S. Aegyptica ו׳ סיני) (שבמדבר S. desertii ו׳ ומואב)
 ורופאי פרעה מלכי בקברות מצאו המצרית, של זו, של גרעיניה ואת

 בפני* וגם סיני במדבר כיום עוד גדלה והיא ברסואותיהם. הזכירוה מצרים
המלח. ים בסביבות - הארץ.

מאד, בעם נפוץ לרפואה Salvia צמחי של אחדים במינים והשמוש
 המשמשי* מהם ויש הזה. היום עד לה השכנות בארצות וגם ישראל בארץ גם

 לנושאים גם המשמשים ומהם הבאים), בפרקים עי^רט (כסי ולמשקה למאכל
לפנים. בישראל גם אלה מעין שמושיהם שהיו ודאי משל. ולדברי לספורים

 t העברים של בחייהם אלה כל של השפעתם רשמי עקבות אפוא א;ם
ז!) שבהם החשובים ושל למצער, הטסוסיים של המקורי העברי שמם ז#י

אפרים בהרי הראשונה בפעם ובשמעי יחדו האלה השאלות כל בהטגש
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 השם ואת Salvia triloba ל* (.^,ס ר$יח1? השם את רם־אללה) (בסביבות
 )Salvia 10 ל׳ כן 01 אחרים ובמקומות והרסוב חולדה בסביבות )Jy. סרו

הכל. כפעם לי גתברר
, מוריה. הריחני הצמח שם על נקראו ון!ך,'ה מרים ה י ר ו  - פירושה מ

 מינים וגם S. triloba הצמח את ימה הולם הזה השם ר.0ה כעין ריחנית.
 הערבים ם1 אחדים במקומות יכנו ראינו. וכן. •Valsia הסוג של אחרים אחדים

רי בשם ה מ  אחרים. Salvia מיני גם אם כי S. triloba את רק לא מי
ה השם י ר ו  בטעם הוא בשמיהם, בריחות בא״י המצוינים ׳Salvia לצמחי מ

 והערבית הסורית לה. הקרובות השטות וברוח העברית השטה וברוח הארץ
 בשטות באים ובהקבלה ן, קו י ך בשם הבשמיים מהצמחים לאחדים הקוראות

, השמות האלה א ו ר ו מ ר  ועל הריחית על הם גם הרומזים טר מהשרש ט
 על צורתם את שגו מארמא והמאנדעי א רו ם הסורי השם )״ הבשמים

 (בומ״ף!) ל׳״ם״ ה״ד׳ של ההלוף ידי על או הימם*). (אות אות כפל ידי
 לשם לוי. שם עם בהתרכבם ביחוד ו.&ן&־•, יסארמא״ הצורה את ויקבלו
 והמאנדעי ז, ו ה רם מ הסורי שהשם לי נראה כן והצלצול. ההבעה שטור

ב) סט. (גטין בתלמוד גם והנמר ), ( בערבית גם הנפגש מארמאהוז
= מן מרכב  ח:ניבים בפי התפתח סךמעה הערבי השם ו.הוז״ מרוא) (

 הצמח. לשם מרים השם של מאד העתיק העברי הקשר מתוך שבארץ־ישראל
הסורית ההשפעה ידי על ;ה0ןןל הצורה את מרימיה השם קבל אמרים בהרי
רו והעברים! הערבים הסורים׳ האלה׳ השמות כל שם. , מ א ו ־ » ־־מרט*. מר
ל , מ ם ה׳ מי י מר ט;ה י ר ה0 ׳מ ; ה ל י ר  וקרבתם. כטיטותט על מוכיחים ט

 הרבה, והסורית הערבית שבשפה הצמחים בשמות תמצא ואחרים כאלה שנויים
 בשטה. כאלה שנויים גוני כמה היו לפנים בישראל גם ההמון. בשפת וביחוד

 בודאי ארמית השפעה בשל אפרים בני בטי שהיתה השבלת את להזכיר די
 יותר ועמוקים יותר. חזקים להיות יכלו ודומיהם כאלה ושנויים לסבלת.

 להם נשאו אשר אלה של בשמותיהם יחוד וביתר מבבל, ישראל בני בשוב
 של שמותיו לנו יתבארו בזה האמור כל את לב אל כשנתן נכריות. נשים
ת האיש ו י ר . מ ת ו מ ר מ ה מהשם שהסתעף או מריות השם ו י ר ו  ישר מ

ת כמו רבות בצורת ו ז ך $ . ת ו מ ר י ת והשם ו מו  של האחרת הצורה מן מר
 דמיונו שבגלל אחר צמח קים שהיה או ן!לןו;ה), 1א ־0ך0 (בגין השם אותו

 החכם שמע ואמנם האיש. שם וממנו ת1לי1? נקרא למוריה במשהו
Schweinfurth 9 השם את(~ Merriutלצמח, הכותב) ת«1ף Marrubium 

Vulgareוהוא ׳ , י חנ  חשם. גון שגוי הנהו מרמות והשם המוריה. ומקרובי רי
חלוף אם כי לדעתי, אינו, זח הרי יףמות> (יויטוח, ירמות לשם ובאשר
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ה לשם הוא אף וקרוב מריות, השם של האותיות ף  דמסתסינא [ולולא ומרים מ
 ה, י ן מ מריה, האלה: השמות כל את אחת בשורה ורושם ומוסיף הולך הייתי

. ת ו י ך , ט ת ו מ ך ו־מות, י , י , ירשי ה י מ ר ] י . ו ה י מ ר י  בשם ונסתייעגם ו
 שהלופים הוכח ולמען ).Marie( מרים מן שנתקבל )Irma( ה1וך? ההונגרי

 של בשמות ואפילו גופא, בעברית גם הפרסיים בשמות אפשריים כאלה
לשוהה, יא) (שם שהיה ד) ד׳ (דד,״א חושה את להזכיר די האיש אותו
ם את ש ו טו׳ (ברא׳ לחושים שהיו לד) לו, ברא׳ מה: א, (דה״א ם וחש ח

 לאישי י״ג ב׳ בדר,״א היה ישי דוד ואבי מב). בו, (במדי לשודום וגם כג)
 יג)ז ח, דר,״א כא: סו, (כראי לאךר היה \#ךד

ה * נ ך נ א ׳8ל דדה ו ד נ ן ה כ י נ ר א ל , ו ן נ ך א ל ו
 מהשרש שנגזר איש שם א) אלה: שנים נוסיף לעיל האמור לכל

י בפרוש: רז״ל בבאודי מוצאים הננו מר כ ד ר  שר־ לדעחם הוא שבמגלת מ
 אבינו אברהם גם מדרשם בלשון כנה וכן כ). קלט. (חולין דרור

א) קס. (שבת חיורא״ «מרוא בספרותנו לוי בשם הנזכר מרוא הסורי בד,שם
י)2 רש״י וכפרוש הסורי אסף וכדברי ,Salvia באמת לעיל כמבאר הוא

 הןו ואת העברית. בה׳ שבמרוא הארית הא׳ את החלף צעד: עוד אך ושכאן
, את ותקבל כדין. ביוד. ד י ר  את־יחידך בנך את קח־נא - שבתורה. המו

 להקטיר יןחר מקום ומה המוריד,. אל־ארץ ולך־לך את־יצהק אשר־אהבת
 המר ריחות קטרת שם יקטירו השדה שיחי אשר וההר הארץ לא אם

על• אל שלהם
זיתיו. שם על הזיתים הר זה: מול וזה
חיו. נחי ריחות שיחי שם על המוריד, והר



הראובני א. ד״ר

ה*מוריה״ למאמר הערות
 הוראתו אין אבל לישראל. יבאה הוראה שמשם על מוריה השם את רז״ל דרשו יפה !)

 של וכבאורו פולהנא ^לארצא אוגקלס גם פרשוהו וכבר מור. השרש מן פשוטו מתוך יוצאת
הקטרת. לעבודת בו משתמשים שהיו המור שם על ד׳) כ״ב, (בראשית שס רש״י

 הבתולה שם על שהוא הצמח של הזה השם את לבאר הרוצים נוצרים סופרים ישנם )2
 מפי כך עוד שמעתי לא אנכי כך. להם אמרו אשר בא״י ערבים דברי על ונשענים מרים.

הזה. היום עד הערבים
 עמס השמות אבל כתבן. רצוץ היה המלך שתבני תבני, השם טעם את מפרשים יש )3

השונים. וחלקיהם הצמתים פי על שמות להם לכנות היהודים דרך היה שכך מוכיחים ואחרים
 מלשון ופשוטו שם עיין ראה״ ולא ש^גיבט על קא) (סנהדרין נבט השם דרשו רז״ל )4

כאן. שלאחריו כ^צמה״ וצמח גבם
והכנויים* השמות ״להקר במאמרי א׳ חוב׳ ב׳ כרך״ *לשוננו״ ועיין מהלל-אל. הוא &)

תר״ץ. ישראל*לשוגנו״ בני שמות ״לחקר ובמאמרי 48 ,עמ
 שם ושהוא צלף, ולא לקראו יש השיח של נלף השם כי מיכיח הזה השם )6

תלמודי־סודי, אך הוא הזה שהשם לעף עמנואל הר׳ ששיער כפי לא ו הינ״ך, מימי עברי
 Untersuchungen zur Kritik des Aiten Testa- ב־ נדלקה שבארהו כמו ולא )7

1 .ments, p. 89 Anm. פרלס והפרופ׳ במלונו. גזניוס אהי'ו ונגררו צל־יפהד. שהוא
J. a K 18, 3 87־ב

ח שהשם א׳ חוב׳ ב׳ כרך ב*לשונגו״ הוכחתי כבר )8 ר הצמח שם על נקרא ק
Matricaria aurea' .יעו״ש

מרשי! מר מלשון ים—מר השרש מן פרשוהו ויש )9
,חודן״. לו יקראו ירושלים ובסביבות )10
 הגוף להבראת שמושיהם שם על הזה הסוג לצמחי salvia יקראו אירופה בארצות )11

 בשם תרע״ז, ירושלים א״י, צמחי שמות בחוברתי: salvia־̂ קראתי זה יסוד על ולשלןתו־
^ בכל הלזה השם את דוחה הנני עכשיו אולם המדעי. לשם בצורתו גם הדומה יה,ז£לו  חי

כעת. שנתברר מוריה השם מפני מאד מוצלת
 אבל למרוא. נפלא תרנום זהו בלע״ז א* י ו ל *ש חיורא״ ״מרוא מתרגם רש״' !)2
מתאים. ״שלויא״ התרגום אין בשבח), גם עולא (לדברי האזוב שהוא חיורא* ל״מרוא

אולם ל״מרוא״. )Flora II, 102( מתקגו לעף והה׳ א. י י ר מ salvia מתרגם אסף
לד)- ל/ (שמות, לשחלת ירושלמי בתרגום שהוא כמו מרייא השם את מוצאים אגו
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שרלבוים משה
*) הלשונית ביצירח והלקו מלוגיו ,כפריו לחזניו׳ הייו,

I
חייו תולדות
x

 מלב נמת הזה הטסכן החכם נשכח בחייו ועוד
בסתר* ועבד הלבבות את להרעיש ירע לא ני

 ועשת שפעל טח אכל ובחום. בצניעות אהלו
 ביטים לתחיה המתעוררת העברית הלשון בשביל
לנצח. ישכח לא לה, קשים היותר
>378 עט׳ ל״ה׳ כרך ״השלח״׳ קלוזנר׳ .6(&רו

 בלשון הנקראת )Jezier2any יזירזיאגי בעיירה נולד שולבוים משה
 לאפריל 25( תקצ׳׳ה שנת ניסן לחודש בכ״ו שבגליציה «>אוז׳יראן היהודים

2 8 לאפריל 24( תרע״ה שגת אייר לחודש בי״ב בוינה ומת •)1845 1918.<
>.4 צבי״ .החכם לגזע שולבוים משה התייחס אמו מצד

לשער׳ רק ויש במוחות ידיעות לנו אין שולבוים משה של נעוריו על
­מדורי והמקובל המסור כפי בימיו, בגאליציה הרגיל ההנוך היה שחגוכו

 העברית שבאוניברסיטת החדשה העברית לספרות הסטינריון טן יצא זה מחקר *)
קלוזנר. יוסף ר״ר פרופ. של בהדרכתו

•Die Hebniische Publizistik in Wien בספר: אכשטין 11 עי* «)
 קיימי הפרופ. גם ועי* ׳113 עטור >xi כרך Jewish Encyclopedia^ כך )2

•378-377 עם' לה׳, כרך ב״השלח*
 לין יוסף בידי שטעות וטנאן הנ״ל. בספר וואבשטיין ולפי ״הטצפח״ עתון לפי כך )8

 וסת Brzezany בעיר ,1840 בשנת נולד ששולבוים ׳274 עט׳ ה׳, כרך judisches Lexikon!־
 Groue Judische National-Biographies בדיקה שום בלא נטשכה ואחריו ׳1920 בשנת

)•465 עט׳ ה׳, (פרך
שנג ״השלח״, ש® ,Jewish Encycl. עי׳ »)
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 יודעים אני אין כמו־בן על־כך; ידיעות שוב לנו שאין אף־על־פי, דורות,
 שנה. 40—35 לו שמלאו ,1870- תר״ל שנת ער הפרטיים מחייו דבר שום

 זח, מרבדדצדדים בסופר מפורט באופן שיתעסק האיש, קם לא עוד בכלל בי
 >2 ה״מצפה״ בעתון /1Jewish Encyl־.3 מוצאים שאנו המעטים הדברים ומלבד
 האיש על כלום מוצאים אנו אין ב.השלח״«/ קלוזנר הפרום. של ודבריו
 עתוניו. מחיך אספנו מועטים, פרטים מלבד הבאים, הדברים ואת הזה»•
הארכים. חייו ימי במשך שהוציא ומלוניו, ספריו

ב
 מיכל של בבית־הדפום מגיה שולבוים משה נעשה 1870חר״ל- בשנת

 המשכילים מגדולי אחדים של בעקבותיהם הוא גם הלך ובזה בלבוב. וולף
 הקריירה את שהתחילו ולאחריה, ההשכלה שבתקיפת העברים וריסופרים

 שונים׳ בבתי־דפום מגיהים בתור מקודם ששימשו בזה, שלהם הספרותית
ועוד. לויזון, שלמת הלוי. בלוך שמשון בנזאב, רומאנילי, שמואל למשל!

 היה שולבוים שמשה להניח יש לפחות, תרמ״ז שנת ער תר״ל משנת
 שנת היא בבית־הדפום, מגיה שמש אחת שנה רק לבוב. בעיר קבוע תושב
 בהוצאת שיצא «>׳העת״ ו״קול ״העתי העתון לעורך נעשה ולהלן מכאן תר״ל.
ותרל״ב. תרל״א רצופות! שנים שתי במשך עבר״ שפת .שוחרי חברת

 תרגום את הראשוגימז ספריו את שם הדפים בלבוב שבתו בשנות
 (תרל״ז)« לאריסט־סלם״ חמדות .ספר תרגום (תרמ״א)! לשילר .השודדים״

 השמות ואיצר (תרם׳־א)< גרמני־עברי מלון (תר״מ)ז הכללי״ המלים .אוצר
/(תרמ״א) «

 משח עזב הירש, הברון של מיסודו בגאליציה בתי־הספר כשנוסדו
 בעיר מורח בתור לשמש והלן לבוב את )1889תרמ״ט- (בשנת שולבוים

* *) בכ״ז כי תרנ״ז, שנת סוף עד כנראה אחדות׳ שנים שהה זו בעיר קולומיאה.

.113 עט׳ ׳XI ברך שש עי׳ !)
•5 עם׳ ׳31 גל. תרע״ח, משנת *)

.378—377 עם׳ ל״ה, כרך )8
 והזכירו המתחדשת העברית ללשון שולבוים של ערכו את שהכיר הוא קלוזגר פרוש. רק י)

 ״מרחיב במאמרו! תרג״ו); (שנת היה״ שפח — עבר ,שפת בספרו: ועי׳ פעמים, כמה לשבח
 ׳תיסמודיה החדש! בספרו נס ולבסוף );537 עם׳ תרנ״ז, אי, כרד (״השלח• ומתננדיחם״ חשפה

).160 עם׳ א׳׳ (כרך החדשה״ העברית הספרות של
ג׳. סיי ייג, עט׳ ,11 להלן עי׳ א)
וספי. ספר כל על טפורמים דברים להלן עי׳ »)



 את מוצאים אנו עדיין שנה׳ אותה מיון לחודש בי״ז וכן ב׳ אדר לחודש
 ונדפסו *המגיד״ לעיתון כתבות שתי שלח ומשם בקולומיאה שולבוים

>.1 הנ«ל בתאריכים
שבמיקולינצה. לבית־הססר שולבוים הועבר 1697-תרנ״ח שנת בתחילת

 בשנת גם זו. בעיירה שולבוים את מוצאים אנו 1899חרנ״ט- בשנת גם
 הפרטיים מכתביו מתוך לומדים שאנו כפי שם, נמצא הוא עדיין 1906תרס״ו-

 השנים, אותן שבכל לודאי, וקרוב >*2 בירושלים הלאומית בספריה שנשמרים
 ועסק במיקולינצה שולבוים משר, ישב ,1906 שנת עד 1897 משנת כלומר׳

 לשם ללבוב מזומנות לעתים הולך והיה הלשונית ובעבודתו בהוראה שם
 ומילון 4 )3 2 1 (תריס) ארמית״ לשון ,אוצר זה: בפרק־זמן שנדפסו ספריו, הדפסת

»י (תרס״ד! גרמני־עברי
 כשפרצי, העולמית. המלחמה שנת ,1914 עד אחרות׳ ובערים שם. עבד וכך

 שנת עד נשאר ושם שגגאליציה טרנופול בעיר שולבוים היה המלחמה
 לעיר. צבאות״ד,רוסים שנכנסו עד משם לברוח הספיק לא כי ,1917תרע״ז-

 ובא הארץ את שולבוים עזב מגאליציה, הרוסים כשגורשו תרע״ז׳ בשנת ורק
מופלגת״. ל״זקנה שהגיע לאחר מותו את מצא ושם בווינה להתיישב

ג
 שהקים בבתי־הספר, מורה בתיר עבד שולבוים שמשה למעלה׳ אמדתי

 כביר פנימי רצון מתוך אלא במקרה לא ביי! ההוראה לעבודת הירש. הברון
 בתי־ את הירש הברון שיסד קודם אחדות שניב עוד חמים. לאומיים ורגשות

 בשביל מיוחדים בתי־ספר שולבוים משה דרש כבר בגאליציה שלו הספר
 על מיוחדת ברשימה שולבוים עומד חרל״א משנת ובעיתונו שם. היהודים

 לה שקרא ברשימתו, ליהודים. מיוחדים מוסדות־לימוד להקים התכוף הצורך
 הממשלתיים שבתי־הספר שאף־על־פי שולבוים, מראה בגליציה״, הספר ,בתי

 דתו על החרד היהודי אין ישראל״׳ בני לנערי גם המה ״פתוחים שבארץ
 יחלל לא אשר ,מבלי ילדיו את לשם לשלוח יבול הלאומיים קנייניו ועל

 לעם: החינוך מיני שגי שולבוים, של דעתו לפי ומכאן, ברית״. והפר תורד,
לבתי־ בניהם את שולחים - ואלו ומצוות תורה רק בניהם את מלמדים אלו

1 להלן׳- עי׳ )1 .325 עם׳ וי״ד׳ י״ב סי׳ 1

שבררון. אבהם ד״ר של והפורטריטים האוטוגראפים כאוסף )2

 הספר הופעת על סורעות כמה נמצאות יה׳ ספרו הרפסת שנת תרים, של ב״הטגיד״ )3

שהיא-סיקולינצה. המחבר׳ של כתבתו ושסגם

330—326 עם מ״ו-מ״ז׳ סי׳ 11 להלן׳ הנ״ל הספרים שני על עי׳ )4

301 שולבו'ם טשה
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 שולבוים מתרעם זה ועל היהדות. מן כלום לומדים אינם ששם הכלליים, הספר
 אלה מחלקות, לשתי עמנו בני את יחלקו האלה הגדול מיני ,ושני ואומר:
 חרפה והיו ישבו בשפל ואלה עמם בני משאר ויבדלו הגוים חכמות ילמדו

ודורש: דעתו, לפי הנכונה, ותרופה את מצא ושולבוים !>•בגוים״
 בהם אשר ישראל, בני לנערי ספר בתי להכין עלינו יחובר.

 ינק גם יינקו ובהם ותלמוד) (מקרא אלהים ודעת קדש שפת ילמדו
בהם, וחי האדם אותם ידע אשר (וועלטליכע) החיציניות החכמות משד

היהודית, וחובתם המה׳ אדם באשר (בעשטיממונג) תעודתם לדעת וילמדו
ה׳ דברי את ידרשו כאחד כלם כי מחלקות, לשתי עוד יחצו ולא

 ועדת ואדם אלהים בעיני ט.יב ושכל חן ומצאו ודעת חכמה וילמדו
>•2 וכר וכר בכבוד״, תרום ישראל

 לחינוך שולבוים של הגדולה חרדתו את הנזכרת רשימתו מתיך רואים אנו
 הוא-שולבויס-שיחף וגם מאוד, נמוכה במדריגה ימיו, בראשית שעמד העברי,

 ההשכלההעבוית לו-אבות שקדמו גדוליהדור אלולשאר ובמעשיו זה עצמוברעיונו את
 ומבוגרים גדולים לאנשים גם שולבוים. מעה היה לילדים מורה רק ולא

 ו.קול ,העת״ עיתוניו: בשני ההמונים, את גם חינך הוא ומחנך. מורה היה
 היהודי ובחיי אדם הוא באשי האדם שבחיי שונות תופעות על דיבר העת״

 הלשון תפארת את ולהאדיר להגדיל לבו את שם ובעיקר יהודי. הוא באשר
היהודים. הקוראים המון על ולחבבה העברית

ד
 וכבד עיתונו של הראשונים הגליונות מן אהד לדוגמה לקחת לנו די

 קנאתו ואת העברית הלשון לעזרת שולבוים של והער החם לבו את בו נראה
 מבקש כשהוא העיתון, של לקיומו שנה רבע מלאות לפני לכבודה. הגדולה

 במאמר הזה העתון לקוראי פינה הוא עליו, להבא גם לחתום שימשיכו מקוראיו
2*  ללשוננו לקנא נעלה, מאד מטרתנו ,כשגם אומר: הוא דבריו שאר ובין ראשי,

u 3 עם׳ ,2 גל• תרל״א, .העת״•
ההשכלה סופרי כתבו וכבר בספרותנו תדש נו א זה רעיון אשנס, 4 עם׳ שם, )2

וכן ממש, זה רעיון הביע שלו ואמת״ שלום ב״דביי וויזל הרץ נפתלי ור׳ הרבה. זה בעניין
 אותם כטעם אומר הוא ששם השרשים״, ״אוצר ספרו בראש שבאה שלו, ב״הצעה״ בנזאב ם
ג

הם: ואלו שולבוים׳ של טשטו כאן שהבאנו עצמם, הדברים
 וידיעות המדעים ברכי על ילדיהם את ינדלו האנשים קצה קרעים, לשני העם ״נחלק

 העברית. (ה)לםוד על ערף והפנו ספריהן, ואת הנכריות לשונות חיק ויחבקו עולם ארחות
אשר העברית, בלמוד ביניהם ימי מבחר מוציאים נחתו, התלמודים שמות מפני אשר שאריתם י

 עינינו יום וכל וכר הלמוד חלקי כל במקום להם יספיק הוא כי לבד, התלמוד למוד בעיניהם הוא
הצעה). ח״א, השרשים* ,,אוצר (בז־אב, וכר בפרץ״, ועומד גדר גודר ואין הזה, הקלקול רואות
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 נעשו*. מה קטנה. לנו אחות לעזרה. אותנו הקוראת וגלמודה, העזובה היקרה
 העמים כל גם ארצה. בתבל דרכנו ומשוש עזגו תפארת היא הלא לאחותינוז

 אנחני אנחנו? נמלט ואיך בעדה, שהדו ודמם ומכספם יתימרו, לשונם בכבוד
 הבלי השומרים הן, בגו. דברה הלשונות כל ואם בקרבנו, חי אל שפת אשר
 קרבו וכר לגוע תמו אפסו, רע ואוהבי טוב שונאי ודעת, חכמח בוזי שוא,

 אחת לאגודה להיות ה׳ לפני בריחנו ונחדש באו אחי! איפוא כן אם אנ
!>• וכר הזמן״ לסערת תשחק אשר ובצורה, חזקה

 על־ידי שנוסדה עבר״, שפת ,שוחרי אגודת על הוא כאן המדובר
 האגודה תוך (אל תוכה ש,אל ,העת״, העיתון עם ביחד וחביריו שולבוים

>•4 3 2*  הזה״ העלה על החותם כל יבא 1הג*ל
עמנו״ ובני ,אחינו אל מדבר כששולבוים הקודמים, בגליונות עוד אבל

 ולהאדירה ,להגדילה העברית ללשון יועיל הוא שרק בעיתון, הצורך על
 תשכב הזאת החמודה ש״הסגולה רואה, הוא כבר >,3 ולהרחיבה״ להעשירה

m עפר׳ עד הגיע עזנו וגאון לארץ,

 מורה בשעתו שולבוים, במשה בו, ראו וסופריו הזה העתון קוראי גם
 של קיומו שנית שתי במשך להעורך, לו, שרו שירי־תהילה וכסה ומחנך.
זה. שבועי עיתון

ה
 כמעט יודעים אנו אין שולבוים משד, של המשפחתיים חייו על־דבר

 הראשונה מאשתו שהתגרש למשל, מספרים, עליו. אגדות כמה רק יש כלום.
 כדי עגלון. מקצועו לפי שהיה הראשון. מבעלה גרושה שניה, אשד, לו ונשא

 את ממנו לקבל תסכים במצוות, אדוקה כנראה שהיתה הראשונה, שאשתו
 מדת על שהפריז היתה׳ מהן ואחת הצקות מיני בכמה לה הציק גיטה,

 מאשתו נפטר זה באופן בתפיליו. ביתו חתול את חובש והיה ו אפיקורסות
 סיפור ואולם, ימיו. כל מכבד היה שלקח השניה האשה את הראשונה.

 מפני היסטורית. לעובדה להיחשב יכול אינו המרובה אפיקורסוחו על זה
 מקום ותופס חשוב משכיל כל על אותם וספרו בעם התהלכו כאלו שסיפורים

הקהל. בעיני ולגנותו לבזותו בדי בחברה,
­בבית למד לא מעולם גמור. אבטודידקט כנראה היה שולבוים משה

2 עם' >, נל. תול״א, העת״ ,קול ן) - 1.

ראשי. סאפר מתוך ,3 גל. ש* )2

שם. )3
שם. )4
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 הלשונית. מן אחדות! לשונות ידע אף־על־פי־כן ולישיבה, לחדר מחוץ מסודר, סמר
 0 ושופרוגית סורית וארמית־ירושלמית, ארמית־בכלית עברית, ידע העתיקות

 >5 גרמנית היטיב ידע החדשות הלשונות ומן *>♦ ורומית >;3 יוונית ;8 7 6 5 4 3 )2 1 ערבית
 ,כל ב.המצפה״: הניקרולוג את עליו הכותב מעיד גם וכך צרפתית®)• וגס

 רחבה ידיעה לו שקנה עד בלשונות לחקור התמיד ושיבה זקנה עד ימיו
ל>• ומתות״ חיות לשונות בהרבה

 גם לראות אפשר שילבוים המלומד אל המתמשכל הקהל של יחסו את
 למדו ומהם הנעורים. בני בין מאד נתפשטו מילוניו, וביחוד שספריו, מזה,

 בגאליציה. זמן באותו להשכלה ראשון הגרמנית-סימן הלשון את המשכילים
 אחד על לנו מספר יפים, גאליציאניים תיאורים לנו שנתן עגנון, הסופר

 העברי המלים אוצר את לו קנה חמיו שלחן על סמוך ,כשהיה מגיבוריו
 עושה, היה וכך פה• בעל שלמדו עד ממנו ידו הניח ולא לשולבוים האשכנזי

 כאדם אחד״ ,יום יום בכל לומד והיה לימים המלים ספר את מחלק היה
.8 ליום* יום יום׳ בכל תהלים שאומר (

ו
 נשתדל מכל־מקום הזה׳ הסופר על ידיעות הרבה לנו אין למעלה כאמור

שולבוים. של בחייו אחדות תהנות שכידינו, הידיעות מתיך לסדר,
חייו, ליפי 35ה־ שנת שעד לאמת, קרובה הנחה להניח יש א,

 מולדתן בעיר בקביעות נמצא שולבוים היה .1870תר*ל- שנת עד כלומר
-יתרכ בשנת שלח, וודאי, ומשם, יזירז׳אני.  הספרותית עבודתו את 1862ב
ובדנת יצחק״. ,כוכבי לקובץ מגרמנית, מתורגמים שירים שגי הראשונה:

להלן. עוד ועי' אלו, ללשונות טילון חיבר שולבוים )1

 נם ועי' הערבית, הלשון על־פי אותם שחירש לשוניים, חידושים כמה מביא הוא )2

•VI עם' תרס״ד׳ משנת שלו החדש הסלון בהקרפת

 םר<£ים גם הוא הכללי״ המלים ״אוצר ספדו ובסוף יווניות. מלים במילוניו מביא הוא )3

 לכתב העתקתו עם וכו׳ יוני כתב לקרוא ידעו לא אשר האנשים ,לתועלת היווני האלפבית את

).299 ‘(עם הברתו״ דרך וביאור עברי

בספריו. רומיים ב־טויים כמה מביא הוא )4

 ספרים שני תירגם גס וכן ונרטניים־עבריים, עבריים־נרמניים מילונים והוציא וזיבר )5

ט*ז. סי' ה׳;—ד־ סי׳ ,11 להלן גם וע׳ לעברית, מגרמנית

במילוניו. צרפתיים ביטויים כסה מביא הוא )6

.5 עם׳ ,31 גל. הרע״ח, ,המצפה' )7

תרציא. ברלין שוקן, הוצ׳ ד', כרך עננון. כתבי כל ובזקנינו״, ״בנעורינו )8
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ח1864תרכ״ד- של  אפשר אלו שנים •)1 קובץ לאותו שלישי שיר גם משם -
 5להיות עתיד שהיה למה התכונן בדין שולבוים. של לשנות־לימודיו לתשוב
פרובי־אהריות. חובות עליו לשאת

 בלבוג לגור ועבר מולדתו עיר את שולבוים משה עזב תר״ל בשנת ב.
 ,1881חרמ״א- שנת עד כנראה, ישב, שם משכילים. והמלאה הגדולה העיר
 עיתון עורך שולבוים היד, אלו בשנים שנה. אחת־עשרה אומרת. זאת

תרמ״א). שנח ספריו(עד רוב את שם הדפים השנים ובשאר >׳2 (תרל״א-תרל״ב)
 על בלום יודעים אנו אין שוב תרמ״ט שנת עד תרמ״א משנת ג.
 בלגוב לשבת המשיך אלו שנים שמונה במשך שגם לשער, רק יש שולבוים.

 נמצא. לחמו שממנה בהוראה, גם הספרותית, לעבודתו מחוץ שם, עסק ובוודאי
 ועבודת׳* רב. עושר לו הביאו לא ודאי, ההיא, השנה עד שהוציא ספריו, כי

שכמותו. משכילים הרבה בשביל חשוב עיקרי ענף זמן באותו היתה הוראה
 ואנו' השטח, על־פני שולבוים שוב צף ואילך 1889תרנדט- משנת ד)

 קולומיאה שר. הירש הברון שהקים בערי־גאליציה. מורה בתור אותו מוצאים
ומילוניו. ספריו שאר את הדפים השנים באותן ועוד. טרנופול, מיקולינצה,

שעה, אותה שם שהיה בטרנופול, עכבוהו העולמית המלחמה שנות ה)
 בשנת שבע־ימים, שם, ומת לווינה הלך ומכאן ,1917תרע״ז- שנת עד

.1918—חרע״ח
השונים. בספריו עיון מתוך לאסוף בידינו שעלה המועטים, הדברים אלו־הם

II

בלשון וחדושיו ספריו
א

 הלשוניים שיו היד! על ולהראות שולבום של בספריו לעסוק באים כשאנו
 בשעה תמיד, בו נתקלים שאנו המיוחד, הקושי קודם־־כל, מתגלה. שלו,

 מאוד קשה ומחדש. יוצר איזשהו של בלשון חרושים על לדבר שנגשים
 על הודיע לא שבעצמו סופר׳ של המחודש המילולי החומר את למצוא
 צריכים אחריו. שהשאיר בספריו, חקירה מתוך ורץ הם• ואילו מהם חדושיו

 רכוש ומהו שלו חידושיו מהם מתוכם ולהכיר ידיעותינו כל את לשאוב אנו
לצרכו. בו שהשתמש זרים, של

הבבלי התלמודים: שני המשנה, המקרא, מלבד כי הקושי. עיקר כאן

3C8—309 עם׳ ב׳,. סי׳ ,11 להלן עי׳ )1

312-309 עם׳ ג, סי׳ שם, עי׳ )2
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 עוד יש יותר, או שחות וידוע, גלוי לשונם שאוצר והמדרשים, והירושלמי
 הכינים, ימי של הפילוסופיה ספרות הפיט, ספרות :שלאחריהם בספרויות ספרים המין

 ספרות רבנית, ספרות הקראים, ספרות ימי־הבינים, של העברית השירה
 הללו, הספרויות בכל ספרות־ההשכלה. גם ולבסוף והתכונה, המטימתיקה

 של המוני־המונים יש עצמה, בפני מיוחד מדור לה קובעת מהן אחת שכל
 להציץ זכו מועטים יחידי־סגולה רק אמנם ומילוליים. לשוניים חידושים

זה. ומגוון מרובה לשוני אוצר לתוך
 הרבה הלשוניים. המחדשים בין הראשון היה לא ששולבום מכאן,

 שהם אף־על־פי ומשונים. נועזים חידושים הרבה שחידשו לו, קדמו חדשנים
 תרגמו או שכתבו הספרים, בתוך הלשוניות יצירותיהם את הבליעו עצמם

 גס קרובות ולפעמים קרבם, אל באו כי ניכרו שלא עד אחרות, מלשונות
 אצלה ורגילים בספרות בקיא־ם ורק העין, מן עצמם את והסתירו העלימו

לראותם. יכלו
המילויים, החידושים של האוצר אש בט־ח, להיות מאור קשר, כך משום

 שהוצאתיו שולבום, של ועצמי מיוחד סילון בצורת מסודר לפני כעת שמונח
 דוגמות שרק הזה, והחוקר הסופר אחריו שהשאיר יצירותיו, כל מתוך

 או שלו, כולו באמת הוא - שלו, ספר כל על־יד כאן נתתי ממנו מועטות
ידעתי. לא ואני אחרים ספרים מתוך לקוחים חידושים גם בו יש

לתרגם בה משתמש ששולבוים ןדות, המלה: את לדוגמת נקח
 תרסיד משנת שלו החדש Handwort. ב־ Gedicht הגרמנית: המלה את

 דר' ב,ויכוח זו מלה נמצאת כבר זה במובן כמעט והנת א׳), ׳222 <עמ׳
 Wtinsche fuer ein במאמרו: וצינץ, )5 ׳(עמ וכו׳ ניקולאוש״ עם יחיאל

Worterbuch der Hebralischen Sprache, מקודם שנדפס Zeitschrifra
der deutschen Morgenlanddschen Gesellschaft כרך) x, 1856 שנת 

 ג׳ (כרך Gesammelte Scbriften :לספרו אחר״כך ושנכנם ואילך), 501 עם׳
 ייתכן. ולא ,Erdichtung מתרגמה: משם, זו מלה שמביא ),19 עמ׳ ,1876

־ הספרים. מאלו אחד לפחות, יראה, לא ששולבוים
 Dichtung:או Gedicht :לתרגם בה משתמש ששולבוים בדין^ :המלה או

.)Handw, ״אמונות ספר של העתיק המתרגם אצל נמצאת כבר א׳) ׳2נ2 עם׳ 
 הנ״ל׳ עט׳ הנ*ל, בספרו פעם פעמים: מביאה וצונץ גאון, סעדיה לר׳ ודעות־

 Erdichtung:גם־כן ומתרגמת )237 עמי ,X (הוספה Die Ritus בספרו: ופעם
 איגד, Gedicht המלה: כי בתרגומו שולבוים כאן טעה שכנראה אף־על־פי

.Erdichtung :למלה בהוראתו דומה
Hu- הגרמנית: המלה את בו מתרגם ששולבוים בויסי, הערך: למשל או
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ro) moristisch.־Hand נמצא הוא כבר ׳ב׳) ,277 .1 צ«־ שלו, החדש 
דאגדתא .רבנן במאמרו: תרמ״א משנת ווייס ה• א. של תלמוד- ב,בית
״ הלציות ,שידות : רבים במספר דכניסיה-, ומורי ת חיו ד ב  )99 ׳עמ א, (ספר ו

)•122 עט׳ ג׳, (חלק שלו ודורשיו״ דור ב,דור וגם
 המידות ספר בתרגום שולבוים אצל שנמצא עופפות, המלה: למשל או
 שולבוים שלפני בספרות נמצאת היא כבר ),137 ׳עמ תרל׳ז, (לבוב לאריסטו
).4386־7 עם׳ 1 ט׳ כרך בן־יהודה של במילונו ומובאת

 ׳Nachaffenהמלה; את בו מתרגם ששולבוים קופף, הפועל: למשל או
.)Handw, שפת בספרו: קלוזנר הפרום׳ על־ידי נתחדש כבר אי), ,439 עמי, 

).70 !67 (עמי חיה• שפה - עבר
 נתחדש ב׳) .99 עמ׳ ,Berosen (.Handw?)׳«(- אחר: פעל למשל או

׳ שלו: הפעל קלוזנר הפרום׳ על־ידי גם־כן ^rosig-]ts, בספרו נמצא וכבר 
מזכירו הוא כי הזה הספר את ראה ששולבוים וברור, )37 (עם׳ הנ״ל

בשנת הופיע חיה• שם־. - עבר ,שפת הספר :ועוד החדש. למילונו בהקדמתו
וספר שולבוים, של ומגוריו מולדתו ארץ - שבגאליציה בקראקד. תרנ-ו
 תרמ-א משנת המילון של ראשונה בהוצאה כי תרס״ד, בשנת רק יצא מילונו

כלל. אלו פעלים אין
המלות שאותן יתקע לידינו ומי וכאלו. כאלו למנות אפשר וכך

שלו? באמת הם שולבוים של חידושיו בתור שקבענון
Okonom : למונח: .יתן3 כמו: בשמות חד!־שים אצלו מוצאים אנו

W^ יתנות;וב irtschaftlichkeit :'א Handw>) O k on om ie, 1 עם׳ 6 1 ,II
G 3̂ .ירעו[ ♦ או )2 ב״) ew issen< כ?ין — P essim ist; ת עו ? P- ר ess iin is 

m us ,372 עמ' (שם;( E n th u s ia sm u s-n n ^ r i 1)4)3 עם׳ ,3 גל. העת״, (קול 

הדפוס. מכבש תחת עדיין נמצא !)

הבית׳* ״הנהגת : מלים שתי על־־ידי לעברית זה מונח תירגם תרל״ז, בשנת בראשונה, )2

 עם״ נהג, ערך הכללי״, המלים (♦אוצר תר״ם בשנת וכן ; )80 ; 1 עם׳ לאריסטו׳, המרות (ספר

בןתנות, המלה: את הוא חידש תרס״ד, בשנת כך, ואחר הביינית, בספרות המקובל א׳), ין64

 בשנת אתר-כך, ״השודדים״״. בתרגום זה במונח השתמש תרל״א בשנת שרק מעניין, )3

 רכשבב תרס״ד, בשנת אחר־יכך. ועוד מוסר־כליות. — Gewissen המונח: את תירגם תרמ״א

 ריב״ל, שהוי., לבנין״, ״שרשי ריב״ל של ספרו את שהזכיר קלוזגר, פרופ. של ספרו את הכיר

 לבנון,״ ״שרשי (עי׳ תרים ל-יא שנשתבשה _יךעות, המדוברת: העם בלשון יפה עברית מלה מצא

 וכן פעמ*ם, כמה ב:ךעו.ת כבר השתמש ),36 עם' חיה״, עבר-שפה ״שפת גם וע׳ ,73־72 עם'

— זו. מלת לקת מייב״ל, שממנו, שולבוים, מציין גם

•‘א ,201 »׳; 172׳ ,Handw. ; 29; 18; 17 עם׳ ״השודדים״, עוד ועי )4
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 Emancipation — תחוור % )6 עם׳ (״השודדים״ שייגהייליגקייט ־־־ תנןדי׳טי־׳
. )1 6 8 Handw, ועוד. ועוד, א׳)׳

דיין התאזן הפעלים: למשל או הז י2,4 העת״ ״קול !3 ,3 (.העת׳ ־
 Sich eman- התחרר א׳); ,Anheimeln (.III Handw, 21 ־ *ת3הת , )2,9

cipieren ,168 (שם, .(אמן אי-erkunsteln העת׳,) צלק «)1 )6,1 —
9 2 ,II Handw.) Benarbt (א׳( ausbeuten-^J-l ,שם) 2 א׳) ׳63( ;

agitieren-vijfn ,ששמות בטוח, להיות יוכל ומי ועוד. ועוד, א׳), ,24 (שם 
ז באמת הם שולבוים של בהם, וכיוצא אלו ופעלים אלו

 שמו על שאספתי העי־כים, של והמכריע הגדול הרוב שהוא: איך אך
 לרבות אחר, מילון בשום בא ולא בהחלט, ידוע בלתי הוא שולבוים של

 אין בזה לעצמה. כשהיא חשיבות יש זו כעין ולעבודה החדשים. המילונים
 שולבוים׳ של שמו על שקיבצתי והפעלים, השמית המלים, שכל אומר, אני
 לגמרי ובספרות. בדיבור עכשיו גם בהן להשתמש וכדאי ויפות טובות כולן הן

 לאיזו לרחק. ומה לקרב מה לנו יראה זה איסף־חומר־מילולי אדרבה, לא.
 לשונית חיות עדיין יש שולבוים, של שמו על אותה שזקפתי המלים, מן מלה

 זה גם או, כוחה, אבד שכבר או החי. בשימוש מקים לה לתת וכדאי
 מעצם היא מלאכותית ורק חיוני כוח שים לה היה לא שלעולם אפשר,

 מאליה. החיים מעולם להידחק שסופה רוח־חיים, בלא מלה־גולם בריאתה.
 וכדאי מיוחד! זמן לה להקדיש שראוי עצמה, בפני מיוחדת חקירה זוהי

לחוד. ומלה מלה כל של הלשונית חיותה על לעמוד
ב.

 ושזכה שולבוים משה של ידו מתחת שיצא הראשון, הספרותי הדבר
 ,Der Pilgrim שילר: סדידריך של שירו תרגום הוא אור־עולם, לראות

>.3אלהים״ '!תה3 <!אוךח עברי* בשם לו קרא ששולביים
 צעיר עדיין המחבר־המתרגם כשהיה שנעשתה זו. ראשונה עבודה

 לאוזן נעימה בתכלית- פשוטה שנה-היא שלושים אז לו מלאו לא לימים-עוד
עקבות־התרגום. בה ניכרו שלא וכמעט העברי הקורא

ן בשויון־חשבון הוסיפה ״האשה !) מ ו א  אחר־כך גלייכגילטיגקייט)״. זערקינסטעלטע מ
 11( ת3»(1ל9 מנוחה : ונתב לאך, :אתר פעל שולבוים חידש המחודש, במילונו תים״ד בשנת

א׳). ,182
Der Schacht ist noch nicht הנרטני: המשפט ואת ועבואה. :השש מן נגזר )2

ganz ausgebeutet worden, כלה. עוד נוזיאה לא המח&.ךת : לעברית שולבוים מתיגם
 עבוד אלא הרגום זה אין [בעיקר .73־72 עם' ז, כי חוב׳ תרב״ב׳ יצחק״, ״כוכבי )3

 הפרופ. הערת הגרמני. במקור אחד בית במק־ם בתים שני אפילו לפעמים הנותן חפשי
טורטשינר]



309שולנוים טשד,

בעברית: לו קרא ששולבוים ,Berglied בשם: שילד, של נם־כן אחר, שיר
 בתקופת המשכילים שילר-חביב של הוא אף שלישי, ושיר !>•הפסגה״ ״שיר

 בעברית: לו קרא ששולבוים ,Der Jungling am Bache בשם: - ההשכלה
 פשוסי־ קלים, הם האחרונים השירים שני תרגומי גם >•2 הןדם׳י עין על ״הנער
קישוטי־מליצה. ובלא הבנה

שולבוים, שתירגם הראשון, השיר מן אחדים בתים כאן מעתיק הריני
מתחיל: השיר לשונית. פשטות על להראות כדי

 הויתי ןענג 1לן
 ל,רים. ?וזיק עכב

 עגיסי :^דות באד״בת
הלוים. י3̂ כאדוד

 והרים כבעזח ז!לי
 עשיתי. לי ט^לות

זהןים ואודים זגלי  ו̂
;גיסי. לי ת1טע?ר

 בי5ל פהותה ןרידן
 ?ונוהגי, טקום ב1לןןז

 אבי קראתי ל?קלי
גזלתי, לכלי אחים

 רע;תי תקוה כי
 לעיני.ם, לי היתד.
 באתי ןטים ולקץ
;ךם. ךדוב ל$הר

שנה. משבעים יותר לפני ההיא, בתקופה מאד מפליאה פשטות הריזו
 הספרותית עבודתו פרי הם הגרמנית הלשון מן המתורגמים השירים שלשת

 לא ועדיין הספרות, לעולם נכנם הוא שבהם שולבוים, משר, של הראשונה
 שולבוים עמו שהביא והנעים, הפשוט לסיגנון אולי מחוץ כלום בלשון חידש

 תמיד היה זה שסופינו נראה, עוד להלן כאמור. העברית, לספרות כשנכנס
 מין. מאותו הם בלשון חידושיו גם ותירגם. שכתב מד, בכל הפשטות בעד

פשטות♦ אלא בהירות ואין בלשון. בהירות להכניס היתד, שולבוים של מגמתו

ג
בלבוב. שבועי עתון עורך בתור שולבוים את מוצאים אנו 1871 בשנת

 אלו שמות שני בסירוגין. העת״ ״קול ופעם ״ד,עת״ פעם היה העיתון שם
 שלביב באוסטריה, היה חוק כי לממשלה. מסים מתשלומי להימנע כדי באו

שיוצאים עיתונים, על אלא חלים אינם העיתונות שמסי אליה, אז שייכת היחה

•103־102 <ומ׳ כ״ח׳ חוב׳ שם, )1

ל/ תרכ״ד, שגת שם, )2 ב'  ווילהלם על־ידי גס לעברית גיתרגם זח שיר .67 עם׳ חו

 זה תרגום וגם /,העין על ״הנער בשם: בפרך, שמעון של בגו בפר) זאב בנימין <פרופ. בכר

.61־60 עם׳ ל״ב חוב׳ יצחק׳/ ב,כוכבי כך אחר שנה נדפס
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 תרליא שנתיים: של זמן בפרק לאור יצא זד. עיתון !>•בשבוע מפעם פחות לא
 מספר אחד פסוק מוטו בתור בא וגליון גליון כל על קוגל. בדפוס ותרל״ב
 יום בכל מצא היה העיתון י״א). (ג׳ בעתו׳ יפה עשה הכל ,את קהלת:

 ס. ״רעב שפת ,שוחרי חברת ובהוצאת >•2 שולבוים של בעריכתו בשבוע ששי
 הנעשה חדש כל ,יבשר שערו: על שכתוב כפי היה, השבועון של תפקידו

 מדיניים למאמרים מחוץ באו בעיתון, בו, קדש״. שפת קרן ולהרים בארץ
 שלא ממנו אחדים סיפורים גם בעצמו, העורך על־ידי שנכתבו השעה׳ ושאלות
 וגליון גליון לכל וכדומה. המלך״ ויועץ ,הרב *:* רום ״נסתרות כמו נשלמו,

 הראשונים הגליונות (בשני העת״ ״רוח בשם: ספרותית הוספה גם מצורפת היתר,
 סיפורים, שירים, באו שבה מליצה•), ״דברי בשם: נקראת זו הוספה היתד.

ספרים. ובשורת במקרא ביאורים מכתבים,

 כל על מרובים חידושי־מלים מרובד.־ר,ערך: חידוש בו הוכנס זה עיתון
 עצמו. העורך בדברי ובעיקר ומשונים, נועזים חידושים שלו. ועמוד עמוד
 ועל שולבוים, השתחרר לא עדיין רב. שלטון בו שלטת המליצה עדיין אבל
 ספר בכל הנהוגה המליצה מן בו, המשתתפים הסופרים שאר וכמה כמה אחת

תקופה. באותה עבריים ובתב־עת

 שנת כידוע, היתה, זו שנה .1871 בשנת כאמור, לאור, יצא העיתון
 הגרמנים צבאות על־ידי פאריס נכבשה שבה וגרמניה, צרפת בין המלחמה

 שנה, אותר. לפברואר, 3שבט־ לחודש בי״ב שהופיע בגליון, והנה לזמן־מה.
 המאורעות על דן הוא שבו שולבוים, העורך מאת ראשי מאמר אנו מוצאים

 פאריס. של כיבושה על ובעיקר ה־מים. באותם שקרו החשובים, הפוליטיים
 לכאן להעתיק לנבון חשבנו שולבוים של ממליצתו מושג־מה שנקבל וכדי

הם: ואלו מדבריו, מקצת

 נפלה במדינות! שרתי בערים. רבתי נפלה נפלה פאריז! ,נפלה
 ארץ רעשה מפלתה ולקול נפלה, הארץ. כל משוש אירופה, תפארת
יאחזון. וחבלים צירים איש בני גם אדם ובני ירופפו, השמים ועמודי

 מן צאו קומו וחפשה, דרור צדק, לך ברח &ב עתה פאריז! נפלה
 ואת כנסים. לך עשה לאומים וחסד אדם. אהבת כצפור נודי המקום׳
 גילו עולתה, קרן הרימי מכך, שבט נשבר כי ועלזי, שמחי רשעה,
איש, בני לאכלר, אתיו השדה. חית כל אספו לכו ושד, חמס ושמחו

)378 עם' ל״ה׳ כרך /,(״השלח שולבוים על שלו בניקרולוג קלוזבר הפרום' דברי עי׳ !)

דרוקר. א. האחראי העורך היה הממשלה כלפי *)

•303 עם׳ די׳ !, למעלה ועי׳ שולבוים׳ על-ירי נוסרה זו חברה גם «!



11שולבוים פשה

!>♦וכר הואז* נחשב במה כי ישוב, עפר אל ואדם יחד, בשר כל יגועו
 שמאמר אחר־כך, שנים הרבה עוד כך שחשבו כמו אז, חשבו עדיין

 התנ׳ך בלשון כתוב שיהא צריך ,גבוהה פילימיקה על המדבר בעיתון, ראשי
 על שחזו הנביאים׳ של משא מעין נבואי, ובסגנון פתיטית בצורה המליצית,

שונים. ?מים
 על־ידו מתורגמים כנראה אחדים, ספורים גם בעיתונו, הדפים שולבוים

 המחדש שולבוים נתגלה אלו בסיפורים זה• על מודיע שאינו פי על אף מגרמנית,
 מאחד קטע גם להביא וכדאי ומוזרים. מרובים חידושים בלשון, חידושים
 הואז הספור שם תרל״א. משנת בעיתונו בהמשכים שנדפס שלו, הספורים
המעריך*. מאת (ראמאן) ךה5מ ראם) פאן (געהיימניססע רום ,נסתרות

רומה: של האצילים מבנות אחת אשד. שם מתאר המחבר
 בקרימונה ברום. גדולות־השם הנשים אחת היתד. אולימשיה .דמה

מנהגיה, למדה בה אשר (ווענעדיג) בויניטיה ישבה רבים וימים נולדה
ה לשונה ת ש ו פ ח ת וכו׳ החור אישה עליה במות (פערשטעללונג). ו
היתד. היא כי מאד בעיניה חן מצאה הקדש עיר ברום. לשבת בחרה
 השלימה העקבה תאות נכלים. וכל זן?ןבה כל בשלד. בו אשר הסיר

ם, ובימיה בנעוריה לה היו אשר תאוותיה שחי את לאולימפיה התיכוני
ת3ד» ואת (גאלאנטעריע) ה ר הדו ת ה את ו י נ ן נ  יפי (פראמיקייט). ד

 (הולדיגונג) ת צ ר ת ל זכיות לה נתנו המה גם גויתה ותאר פגיה מראה
ת הראתה אף וכו׳ האנשים י ר ח  לב לנדיבות גדולה (אייפער) ת
ם ח ר ל ם תמהון לעורר צדקניותה החטיאה ולא ת, ו נ ו י ל ג ע מ ב  
ה ותחי וכו׳ העליונים. (קיייזן) כ ו ל ה ת ה ב ח א אומגאנג) (פערטרויער מ

>.2 וכו׳ המקדש״ פקידות בעלי עם

 אלו וחידושים מספר. בלא חידושים שופעת שולבויטכבר של לשונו כאן
 חידוש אלא בלשוננו, החסר את למלא ההכרחי, הצורך לשם רק באים אינם
 כעין ראשונים. שגדרו פריצת־גדר, כעין מכאן ניכרת כבר חידוש. לשם

 רק לא לתת הלשון את להכריח כדי מאד, ברוטאלית בצורר. לשונית מהפכה
 לשונית, הצטעצעות מין מותרות. - אומרים היינו גם, אלא לה׳ החסר את

העברית. בספרות כמותה רבים שלא
 מבךד>. והם: לשוניים, חידושים שבעה מצאנו שלפנינו זה בקטע כבר

2*  חידושים לשני מחוץ ,תסדיר׳ תךצד״ תספויטה, רזתחו־ה, רומניות, צמןניות,

•1 עם׳ ׳7 גל• ״העת״, !)

.6 עם׳ !, גל. שם, )2
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 - ותיכון׳ חוג! דרום: קוראים שאגו זה במובן - מעגל׳ הוראה: שינוי של
אמצע. במובן:

 שלו, חידושים הרבה עוד על להראות יש כאן, המנויים לאלו מחוץ
מהם. מועטים רק נביא נוספת ולדוגמה העת*, ו״קול בעיתוניו,העת״ המפוזרים

ט!ים ;*מ?!', ),4 (ענטוואורף) >3 מעריך ),2 (גייסטליכקייט) כמחת!> ^
 (אונטער- תךבורה, ל). (פעהלבארקייט) שעניות , >6 וממונות ך^ון, ),5עממיות

 ),10 (ענטהוזיאזמום) תלהובה ).9 (בעציהונג־ען) הסבורות תחבורה, >,8האנדלונג)
הרבה. ועיר ו),2תיטוטה !!)•(ווידערשטאנד) ח^וךד•

 כאן, שולבוים אצל רב במספר מוצאים אנו אין מחודשים פעלים
).14התכ?ןע ),13הצטחק מהם: שנים על נראה ולדוגמה

פנעגי יעקב

ד
״ ם י ד ד ו ש ה  מתורגם מערכות. בחמש חזיון שילר. פרידריך מאת ״

בלבוב לאור יצא !>.5הדרמטיים החלקים רק הגרמני המקור מן לעברית

 ״שבט בספרו דרגא, אין יהודה ר׳ אצל מצאנו כבר כומרות׳ לזה: דומה שם )1

י״ט, יהודה/

שולבוים. של הם ולהלן כאן עבריות באותיות הגרמני התרגום .6 עם׳ ן גל. *העת״ )2

מערוך הפילוסופים״: ״מוסרי בספרו: אלחריזי יהירה ר׳ אצל נמצא כבר הזה השם ^

קוראים שאגו מה עגטוואורף׳ למושג: אותו שייהד הראשון, הוא שולברם אבל השאלות״.

טיוטה. :כיום

•2 עם׳ ,4 גלי ״העת״׳ )4

עת/ ״קול ;3 עם׳ ;2 גל. שם, «) זח שם חידש שולבוים .2 עם׳ ׳5 גל• ה

 הכהן בער אברהם בעקבותיו חידש תרל״ו, בשנת שנים, כמה לאחר ורק גאטיאנאל׳ למושג:

 ,1 אור״ (*הבקר גאטיאנאליטאט :למושג עממות :המופשט השם את (אב״ג) גוטלובר

 היום. כסו טאלקסט־מליך, למושג: השם נתפשט ומהם ),77 עם׳ ׳11 ;77 עט׳

אהבה״. ״רגשונות :2 עם׳ ,6 גל• שם, ;7 עם׳ ׳4 גל• העת*, »קול ;>)

.8 ,5 שם ;7 .4 *העת״ ;2 עם׳ ,3 גלי שש ז)

.3 ׳1 שם )8

.2«5 העת״ ״קול )9

3 ״העת״ ;33 שם׳ !)0 ל תחרית מלאים התיל ״ואנשי :3 ת )1_ בה״. ו ה ו .6.1 שם ן

ת )12 ט ו תש .6,1 שם. )ן3 — ).2,5 (שם׳ הפוליטיקה״ ברחבי עין ״

ו ת ה מלמעלה !)4 ע ק ).7 ,2 העת״ (קול טהורים שמים ר
5( (•העת״ הדרמטיים החלקים כ״א העתקתי לא ״אנכי : אומר בעצמו שהמתרגם כפי נ

תשיבה״. ״שערי במדור: ׳8׳8
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ה מוקדש זה תרגום קוגל. בדפוס תרל״א בשנת מ ל ש , ל ר ג ו  שהוא, ב
 וכד, קדמוניות• והיקר לשונות יודע הכולל החכם .הרב לו: קורא שולבוים,

 שישתו את בקערה מבאר הוא שבה המעתיק*, .הקדמת באה הספר בראש
קטן. בפורמאט עמוד 150 בן הוא הספר בחידושי־מלים

 מיוחד חידוש בה, עומדים שאנו בתקופה הוא, .השודדים• תרגום
 מכבלי לאט לאט השתחרר שולבוים המתרגם התרגומים. בשיטת במינו

 בעיתוניו. הראשיים מאמריו את שכתב בשעה בהם כבול שהיה המליצה,
 קישוטים בלא כצורתו, פסוק לתרגם שולבוים השתדל שלפנינו זה בספר

 באים רובם אבל לשוניים, חידושים המון לנו יש כאן גם חיצוניים. ויפויים
 כדי שני, ומצד נכון תרגום אהד, מצד ר, למס כדי הכרחי, צורך מתיך רק

 וגם תקופת־ההשכלה בכל נהוג הדבר שהיה כמו נפוחות, מליצות למנוע
שולבוים. של בימיו

המרובה: מן מועט רק המתרגם של מתידושי־המלים נביא כאן גם

>5 חך*טנים חך׳׳טן, ),4 ליל1ךך דברניות(רעדזעליגקייט)*), )>2 *וישני(מענשליך)
 מכולה ),8 (שווארמערייא ה5מת ),7 (ראמאנטיש) די5מ »>,(געוויססען ן־עון

ך ,01(שטערבליכקייט) מתניות ),10 (שטערבליך) מתני ),9 (אינהאלט) ש ,12 נ (

)71 עט׳ א, חוב׳ ה/ כיך ההשנלת״(״לשוננו״, בתקיפת ״חידושי-לשון במאמרי: עי׳ !)

בשליפות. שיטתו את הבאתי ששת

 עיר ועי׳ 125 עט״ (.השודדים״, פאר* השה ם י נ ש י א עור האלה ״המלים )8

המעתיק*). ״בהקדפת

הפעתיק*. .הקדמת שם, )3

* .וסגיא :בתלמוד אחת פעם רק שנתצא הארמי, השם מן נגזר .22 עט׳ )4 י ל ו ל ח ד ב
כ״ז:>. (ב״ב,

חוד, הי׳ כדך ,,ומערב (.מזרח מלים״ ,חידושי ובטאמרי: המעתיק״. ״הקדמת שם, !5

האחרון. הזמן של חידושו שזה לתומי, חשבתי )245 עמי ד׳,

ל )6 ;22 עט' (.השוררים״ ון״ רע י ה ובעיני אלהים בעיני ״דע הירעון״; בעותי .:

35; 63; 101; 102; 104; 141.(

).95 עט׳ (שם י• בד ט .עולם )7

(שם, סנאי התלמודי; השם מן נגור עצטו שהוא להלן), <עיי הבה :הפעל מן נגור )8

המעתיק״). ״הקדמת

. הארמי; השם מן כנראה׳ נגזר, שם. )9 א ת ל י כ מ

— שם. )11 — שם. !)0

ך כלב !)2 ש ).28 עט' (שם, נ
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 ),3 (סארטייליכקייט) צועדות ),2 (פארטייאיש) צויני ),1 (טהאטיגקייט) ע?כןנ^ת

חה(פעכטקונסם ),5 (אייפער) ת?וךה ». (פראגזעליג) #אלגי תנו  ),7 תקוצר, ),6 ו

>.9 (ווירבעל) ?!גליל »>, (ארמוט) תרו#ה

שלשה: על רק נראה ולדוגמה מחודשים פעלים הרבה אין כאן כא גם
»), מוכלים סוכל, כול: של ההפעל »!>,שווארמען) (פאבעלן, ליבה

).12 הלהב

ה

 שנת בלבוב, נדפס לאריסטוטלם״. המדות ספר מן חדשה •העתקה
 המתרגם להקדמת מחוץ רגיל, בפורמאט וד2ע 148 בן הוא זה ספד תרליז.

 בשולי והארות הספר של בסופו ו״מפתח* תרגומו, ט־ב על המודיע שבראשו,
העמודים.

 דיר של גרמני מתרגום אלא היווני, המקור מן ניתרגם לא הספר
 הרבה הוא החדש שתרגומו להוכיח, שולבוים מנסה בהקדמתו ריעקהער.

 מאיו/ ר׳ ,-על־ידי1405קם*ה- בשנת שניתרגם הקודם, התרגום מן טוב יותר
 סאטאנוב, יצחק על־ידי לאור והוצא אלוארש, כן אלגודץ קסטיליא מלך רופא

 שולבוים, מוכיח זו בהקדמתו ׳)1־« 1790תק״ן- בשנת ארוך, פירוש בלוית
 *נטה גם אלא ידיעה, חוסר מתוך ללשון, חטא רק לא הקידם שהמתרגם

 לא ואשר כן לא אשר דברים המחבר על וחפה המקורית הנוסחא מכונת
 לדוגמה בהקדמתו החדש המתרגם הביא כך על ולראיה לבוי. על עלו
הראשון. המתרגם בזברי שנפלו וחמאי־לשון, ענייניים שיבושים כמה

 אבל רופא. מאיר ר׳ של מתרגומו יותר הוא טוב אמנם, זה, תרגום
 שולבוים על׳ידי שניתנו ד,״הארות״, כל עם שלם. אינו עדיין הוא אף

11 1 אולי הענין, בהכנת ומתקשים אנו נבוכים עדיין ועמוד, עמוד כל בשולי

הטיתיק*. ,הקדמת שם, )1
היום. טקלןמי כטו שם. )2
1 עט׳ שם, )3 4 חאוה. משקל: על שם• צ) — שם. )4 — •9
ה, משקל: על שם. )6 ועוד. מעצוןוח ת׳זלו̂
צת ,תמהון )7 ו ועוד. תשובה ןזבוןה, טשקל על (שם). נפש* ותק

1 ‘עם שם )9 — שם. )8 4 4.
אגע.1 פאבעל, לגרמנית: מתרגמו ששולבוים התלמודי, היאי מן: נגזר שם. )10
ם הטושנים •להמוני )11 י ל ב ו ט הקרטה). (שם, אחרות״ שבלשונות בקטנה ה
(שם). ת״ ו ב ח ל ו ם ה ,החלומות )12
סאטאגוב. של בהקרטסו עי׳ !)3
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 הפילוסופי הסיגנין מפני שני-מגרמנית-ואולי, מכלי תירגם שהמתרגם מפני
 כראוי, ושם פה להבינו התקשה בעצמו ושולבוים בו׳ חדור זד. שספר המיוחד,

 הפילוסופים בלשון היה בקיא שהמתרגם התרגום, דברי מתוך שניכר אף־על־פי
הבינים. ימי של העברים

זה.♦ בספר שולבוים של מחידושיו אחדים רק לדוגמה נביא כאן גם
 ),5 התקטנות ),4 התאספות ),3ה^כנה >,!2 אלוהות הה,$1ל ',1 אהוב

 ),10 עצבנים עבבן, «>, עבריות עבדי, «>׳ נתויי' ),7 סנות5כן ),6 התךעוח
 דרך על שמות בניית וכן *«>, שפיטה ),13 שטוי ,)12 ךצוניות ),11 רעבתנות

 של המקור דרך ועל ■)1ד הבדל ),1הכבד» ),15 הועץ :נפעל בנין של המקור
 אוה: של הפעל מחודשים: פעלים שני וכן *ס. הןי^ער ),18 התביש התפעל:

).21 .יהרעו ,רעהי: של ההתפעל >׳2״ 'איי ?ואוית׳ ?!אוה,

ו
 המה הלא החדשה, העברית לשון שרשי הכולל הכללי, המלים .אוצר

 ועד הקדש ספרי חתימת מעת שנתחדשו הדבור, ודרכי והבטויים המלות
 אחריהם הבאים והמחברים התלמוד בעלי בהם שהשתמשו כמו הזה, היום

ערך עם ומקובלים, יראים ספרי ועד דינים כותבי עד חכמות ספרי מכותבי

.1 הערה ,111 עם׳ / פרק ה׳ סאטר המרות, ספר )1

ועוד. ׳50 עם' ,5־4 הערה ח׳, ר׳ שב, )2

ועוד. 22 י', ב׳ שם, )5 — .112 עט׳ י״א, ה שם )4 _ •60 עם' ה/ ד.< שם, >3
.3 ב׳ א׳ שם, )8 - •23 י׳ ב■ שם )7 — •105 ני׳ ח שם, )6

).39 ;4 נ׳, א׳ !שם ״קנעכטיש״ )9

•95 .,ח ז׳ ;56־55 ייד, ר, שם )10
93 זי ׳1 שם ק*ה:) (חול׳ א ת ו נ ת ב ע ר הארמ׳ת: ם! )11

.28 ג׳ ג׳ ׳שם )12

).23 ׳,י ב' (שם שפאטט* יאיראגיע, )13

.82 י״», י׳ שם׳ )14

.29 ה׳< ג׳ שם, )15

,^10 ט׳, ח׳ שם, )16

.142 זי, י׳ שם׳ )17

.56 ט״י׳ ד שם. )18

.23 ו׳, ב׳ שם, )19
ועוד. ,4 נ׳, א׳ שם, )20

ועוד. ,108 ו־, ח׳ שם, )21
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 המחברים, בספרי וגם ובמדרשים התלמידים בשני הבאות הזרות המלות
אשכנזית״ ומתורגם מפורש הכל

 בפורמאט וולף׳ מיכל בהוצאת ,1880תר״ם- בשנת בלבוב נדפס הספר
 ו״תקוגים עם׳) IV( בראשו המחבר״ ״הקדמת קם עמודים. 299 בן רגיל,

 יווני אלפבית גם נדפס הספר של האחרון העמוד ועל בסוסו. והוספות״
 שער, גם בא זה מלבד יוני״. כתב לקרוא ידעו לא אשר האנשים ״לתועלת

 Allgemeines, Vollstandiges Neuhebraisch—Deutsches לספרן גרמני
Worterbuch .וכד

 הזה החסרון למלאות לבי על עלה כן ,על בהקדמתו: המחבר דברי
 הקדש, כתבי חתימת אחר החדשה בספרות הנמצאות המלות כל וקכצתי

 חכמות מספרי למיניהם המחברים וספרי והמדרשים התלמודים שני שהם
 הכולל, הגרמני והשם המקובלים״, ספרי ועד יראים וספרי דינים ספרי וער

 אמנם, נראה, אחריו. נבדוק ואם למציאות. מתאימים אינם זה׳ לספר שניתן
 ספרו* את לחבר כשבא עליהם ושנשען לו שקדמו מאלו טוב זה שספרו

 s מוספיא בנימין לר׳ הערוך* ,מוסף עם יחיאל בר׳ נתן לר׳ הערוך״ ,ספר והם
 הספר מחבר >׳2 שיינהאק ליוסף המשכיר״ ו,ספר לבוסקסטורף המלים״ ,ספר

 והמקיף, הכולל השם את להצדיק אופן בשום אין אבל >׳3 הארץ״ ,תולדות
 ערכים להשוות רק לנו די הכללי״. המלים ,אוצר לספרו שולבוים שנתן

 למשל, מדוייקים, היו לא כאן שדבריו ונדע, בספרו, המחבר שהביא אחדים,
 שלשה בסך־הכל ממנו מביא ששולבוים נראה ״דבב״, השורש את נקח אם

 ןבוב התואר: את ם״ב).-ב) שקל׳ (מירושלמי הקל בבניין נ.3ך ערכים:-א)
 (מבבלי דבדבניות השם. את ג) - כ״ד:). ז, עירוב׳ פירוש׳ ^גיא׳ (במשמעת

קודם ערכים. משלשה יותר הרבה זה משורש מצאנו באמת אבל ל״ט.)• ע״ז

 מביא הוא ובך השישים״. ״אוצר בספרו בן־זאב של דרכו פי על עבריות באותיות >1

הכלל. מן יוצאים במקרים מלבד שרש״הם, פי על הערכים את נם־כן

א/ כלל׳ יורע אינו המחבר )2  עוד שהופיע לריב״ל, לבנון/ ״שרשי את לא בגי

 ״לשונות גם מביא אלא שבמקרא, בשרשים רק מסתפק אינו הוא שנם בווילנה, תר״א בשנת

 Neuhebraisches und Chaldaischcs ה את ולא וכדומה/ ומדרשות בתלמוד ם ומאמר

Worterbuch uber die Talmudim und Midraschim ארבע שהופיע לוי, יעקב ד״ר של 

.1876 בשנת שולבוים, של זה ספרו שיצא קודם שנים

)׳193 עם' ב/ הלק ב׳ (ספר החדשה״ העברית הספרות *תולדות בספרו לחובר «. )3

 ברוסיה ההשכלה סופרי שאר בין מזכיר הוא /,ברוסיה ההשכלה ״מלחמת על שם מדבר כשהוא

ואולם חאיץ/ ״תולדות חלקים: בשלושה אחר ספר רק דעת/ לפי שחיבר, שיינהאק, את גם

תרי״ז. בשנת לאוי ויצא חלקים בשני ״המשביר״ ספר גם שיינהאק חיבר ההוא הספר מלבד
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ft
 ),1 הפיוטים ספרות מתון ,י1?ו51ך הפועל! ו־ד,) ךבב הפעל: את:-ך) כל

ה:-ו) מלבד  (ספרי דבבא ל״ג).-ז) בחוקותי (ספרא דבב״ ,ובעלי !יבב*י ז
 (שמחוץ רכוב בפיוטים).-ם) (שנמצא דבב השמות* ם״ב).-ח) ססקא נשא,

 מחוץ שנמצא, זלב לאו״ח).-י׳) ,הלבוש״ בהקדמת גם נמצא הוא לפיוטים
 ם?ה כמו ב,5ך (מן ךץד« המאוחרת),-י״א) ובספרות במדרשים גם למקרא,

 שם וגם ד,סםרות).-י״ב) בכל מאד מצוי שם כידוע, הוא, שגם סבב), מן
י ל ,אייתוח }זיי£יאל מלאך: ב ו אל״ אשכחה אתא דפרסאי, שרא ל א ד בי  לדו

 ״?(ךןה״ ודיפו״; ״ףבו ףןה♦. השם מן נגזר <*על ךןה ע״ז-).-י״ג) (יוט׳ כו׳
ס). קפ״ד ז כ׳ קי״ח הכופר״, ,אשכול הדסי. יר״י

 ערכים חמשה רק ממנו מוצא ששולבוים ,הלך״, השורש למשל, או
 הבניינים)«-ב) בכל כמעט ממנו שנמצא בשעה הקל, בבניין (רק הלן נגזרים:-א)

-הלוך  ערכים חמשת מלבד מצאתי, ואני הלכה. ך׳לן;-ה>9 הלי;ה;-ד> 0;
 ל,לו$ה;-ט) הולכה;-ח) הלין;־ז) ו)—הם* ואלו חמשה, עוד שולבוים, שמונה אלו

 שולבוים של שמלונו מה מלבד וכאלו. כאלו הרבה וכן תהלוכה. סלן;-י)
 בניינים כמה שיכים (שאליו ״זבח* השורש* למשל, כמו, שרשים, המון הסר

הרבה. וכדומה המאוחרת) ובספרות ובמדרשים בתלמוד ושנמצאים ושמות
 אל הכללי״ המלים ,אוצר שולבוים של זה ספרו את להשוות די
 מילונו ואל פין של ,אוצרו״ אל ויאסטרוב! לוי של התלמודיים המילונים

 בחשבון נביא לא אם אף כלפיהם, ערכו קטן כי להכיר בכדי בן־יהודה, של
>•2*  הזה הספר צאת אחרי והוצא שחודש מה כלל

 השגיח לא ששולבוים מאוד, אפשר אמנם, אלו. ערכים בן־יהודה של במילונו ועי׳ !)

 כאלו חידושים ׳שלו בחידושי־טלים אנו טוצאים אם־כי כלל, בה התעניין ולא זו בספרות

 בתים ת ו ד ו ט ח ,ת לטשל: הפייטנים, על־ידי שנתחדשו השטות משקלי לפי שבנויים

וכדומה. שולבוים, על מאוד חביב זה תפעולה משקל הדברות), עשרת על (פיוט ואהלים*

 מוצאים אנו בספרו, אותה מביא ששולבוים מוזרה דעה על כאן להעיר וכראי )2

ת כעדשה הבהרת) נגע (כלומר, שהיא בזמן ״אימתי : בטשנה א ב ו  טכערשה יתרה היתד, מ

 שולבוים אצל נמצאת _ מובאת — זו מלה ו׳). ו׳ (ננע׳ וכו׳ לפנימית* פשיון סימן המותר

 שטלה כיום, ספק אין אמנם, נענוי״. מכוונת, כעדשה :,הערוך״ פי על ומפרשה ״טבת״ בערך

 השמיטה) (בן־יהודה יאסמרוב אצל באמת היא, וכן הפעל. ביגוני והיא היא, .בוא, משורש זו

 מ, אות ב׳ (חלק •המשכיר״ בעל אמנם, »•Part. Hof, of ״בוא :מפורש* שם שאומר

 כך בין אבל טרה, במשמעת: שבמקרא, ,בת״, משורש: זו טלה גזרו במילונו לוי ואחריו ח::),

 ובספרו )378 עט׳ ל״ה, (כרך ב״השלת״ קלוזגר הפרום. מדברי ״טבת״. משורש זו אין כך ובין

 זה שספר למדים, אנו )160 עט׳ א׳. כרך החדשה״, העברית הספרות של (״היסטוריה החדש

תיקן כבר ששם להיות מאוד ויוכל תרנ״ח), (לבוב שניה למהדורה זכה הכללי״, המלים ,אוצר
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שולבוים, של לספרו גם יש הללו, החסרונות כל למרות אף־על־פי־כן,
 לרעת, צריך כל קודם הזה. היום עד גם ידוע ערך לפנינו, שהוא כמו

 שהכניס ובן־יהודה, פין רש״י לפני זמן הרבה עוד הראשון, היה ששולבוים
 חכמות ספרי ״מכותבי התלמוד תקופת אחר שנתחדשו מלים, מילונו לתיך

 ונועז גדול חידוש היה וזה ומקובלים״, יראים ספרי ועד דינים כותבי עד
 הוא, היה זה מלבד שלו, המלים״ ,אוצר של הופעתו שנת תר״מ, בשנת

 בפי המורגלות המלות ,גם ספרו לתוך שהכניס הראשון, גם־כן שולבוים,
זה. לספר בהקדמתו אומר שהוא כפי והעם״, הסוחרים

 שיטתי באופן ומקבץ מאסף שהתחיל הראשון, שהיה הוא הוא שולבוים
 של גדול חלק הציל ובזה המדוברת, העם שבלשון העבריים הניבים את

 משום' זכו ולא עמי־הארצות בין פה אל מפה שעברו חיות, עבריות מלות
 למשל, הנה, שולבוים. של ימיו עד העברית הספרות אוצר לתוך להיכנס מה

 מבארו שהוא ולאחר חסיד׳ הערך. את באוצרו מביא כשהוא ,חסד״, בשורש:
 זח בשם נקרא אלה ,ובימינו מוסיף! הוא שלו, הראשוניים המובנים לפי

 בלימוד וממעטים בחכמה המואסים סולניא במדינות ידועה כת העם) (בפי
!>.הכוונה״ אצלם והעיקר המעשיית האלהים ובעבודת התורה

 מוסיף והוא ?$ב הערך את גם מביא הוא ,כתב״, בשורש למשל, או,
 שחוק דברי כותב וראשונה בעצם נקרא העם) (בלשון ,?וזב ואומר: פירוש

 מביא וכן >♦2שפאםטאכער והבדחן, הליצן שניה בהוראה כן ונקרא וליצנות,
 וכן «>•שערץ״ שפאס, ,עפיגראם, ומתרגמו! ״כתבות״, הערך. את שולבוים

 משביתות והוספות אחרים שיפורים וכסה כמה בה הכנסו בוודאי/ וגם, זה שיבוש המחבר

ההיא. ההוצאה את ראיתי לא אני אך אחרות

א׳. צד !01 עט׳ הכללי״-, המלים ״אוצר !)
 אליהו לר׳ ״התשבי״ ספר מתוך הזה השם את מביא המחבר ב/ ,137 עט׳ #שם )2

הערך). זה שם (עי׳ בחור

 ״והוא ואומר: זו מלה מבאר עוז• ״מגדל בספרו עמדין יעקב ר׳ .,א ,138 עט׳ שם, )3

ת ההמון שקורין מה ו ב ת  !עליית וליצנות״ שחוק בעלי רכיל הולכי של ואון עמל לכתבי כ

 זו במלה גם־יכן משתמש שי״ר אל במכתבו שרנ״ק כאן לציין כדאי שכ״ט). עמי הכתיבה׳

 היות שעם גם ומה וכר בסתר מלשגי פלסתר כתבי מן הראיה ״ומה ואומר: מובן, באותו

ת ו ב ת כ  עיינות- הוצ׳ הזמף. (״מורהנבוכי הרבים״ לה״ר ממיני גרוע היותר המין הארורה ה

 שהשתמשו ההשכלה, ימי שלפני הסופרים מן אחרים ועוד תל״א). עמ׳ י״א, מכתב רבידוביץ,

 שחושב, יאפע, א. י, של השערתו אם־כן נכונה ולא משובשת. בצורה ולפעמים זה, בשם הם גם

ת שלמלה: ו ב ת  <1927 שנת א׳־ב, חוב' א, כרך ב״פנקס״, דבריו (עי׳ סלאבי יסוד יש כ

).134־־ 129 עט׳
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 בלשון מזיק ,מין ומפרשו: לץ׳ השם: את גם המחבר מביא ,ליץ״, בשורש:
 משמעות ארבע מביא שהוא אחר עילוי, : בערך וכן !>•נעקקגייסט״ העם,
 חריף לבחור קודאין ,והעם ומוסיף: החמישית את גם מביא הוא זה, לשם

 מביא ,פלש,״ בשורש: למשל, או, *>♦ (פארציגליכקייט) עילוי - בלימוד
 דער (אין פארהאללע העם), ,(בלשון ומתרגמו: פלי׳ט ערך: גם המחבר

 ומתרגמו: ךוךוים ערך. גם מביא הוא ,רוח״, בשורש: וכן >•3 סינאגאגע)״
 #בר ערך. גם מביא הוא ,שבר״ בשורש וכן *>• צינזען״ העם) ,(בלשון

 מביא הוא בשורש,שרף״ ולבסוף «>׳לייסטענברוך״ העם) ״(בלשון ומתרגמו:
ף׳:ערך גם ך # בזח. כיוצא והרבה »>*אבגעבראנטער• העם) ״(בלשון ומתרגמו: נ

 וכן שלו, ,התשבי״ בספר בחור אליהו ר׳ אצל מצאנו כבר אמנם,
 מלח לפעמים להציל שהשתדלו שלו, לבנון״ ,שרשי בספר ריב״ל אצל גם

 לאהד מקורה ועל עליה ולהראות ההמון בלשון מתהלכת שהיחח עברית,
 בספר שמובאת ?תב׳ המלה: כגון בה, שנפלו השיבושים את מעליה שהסירו

 כטאבות העם: בלשון אומרים (שהיו דךעות ?תבות המלים: או ל>׳ ,התשבי״
 עד שולבוים, לפני איש אין אבל לבנוך׳«>׳ ב,שרשי שמובאות ויהדיס).

 ושהודיע ססויימת שיטה מתוך אלו במלים לחקור שהעמיק יודע, שאני כמר,
מכולם. יותר לעשות הגדיל ובזה י,9 * * * * * * * 1 בהקדמתו גם עליה

 הוא אחריו. לבאים ומורה־דרך ומבשר מקדים שימש שולבוים משה
 רשיי אחריו: שבאו הגדולים המילונאים לפני אותה והקל הדרך את שסלל

 שולבוים בניינם. את עליה ובנו שיטתו מתוך שיצאו ודומיהם, ובן־יהודר, פין
 החידושים על אהד, מצד והראה, האחרונה בתקופתנו ראשונה שקפץ האיש, הוא

 וצריך החדשה, העברית בספרות נמצאים הם שכבר המרובים, הלשוניים
המרובה, היכולת על הראה שני, ומצד אחריהם, לחפש היכן לרעת רק

טלה .,א ,212 עט׳ , שם, )3 — א', ,196 עם׳ שם, )2 — ב׳. ׳142 עט׳ שם, )1
רגיל כשם Polisch הטלה: שפשה הכינים יטי של בגרמנית עתיקה. גרמנית אלא עברית אינה וו

Aus dem Leben der Deutschen Juden in Mittel״ ברלינר של בספרו עי׳ הבית, למסדרון

alter. ב׳. ,269 עט׳ שם, )6 _ ב׳• ,262 עם׳ שם, )4 טורטשינר). הפרוס. (הערת .116 עם׳

הערך. זה שם עי׳ )7 _ ב• ,286 עט׳ שם, )6

קלוזנר לפרום. חיה״ שפה — עבר ״שפת גם ועי, •1 הערה ׳76 ן73־72 עט )8

את הכיר לא עדיין כנראה, כי, וה בספר שולבוים השתמש לא .יךעות, השני: בשם .36 עט

 תרס׳יד, בשנת שנים, כ״ד לאחר ורק ).2 הערה 316 עט׳ למעלה (עי׳ ריב״ל של זה ספרו

•Gewissen: הטונה: את פיו על תרגם שלו, החדש הטילון את שולבוים, כשהדפים

.111 עט׳ הכללי״, המלים ״אוצר )9



כנעני יעקב320

 הלכה והורה לבקרים חידושים לחדש העברית הלשון של בכוחה שגנוזה
*>• למעשה

 מחידושיו אחדים רק נביא הכללי״ המלים ,אוצר זה ספר מתוך גם
5שולבוים של

ף8 ; >8 (עלעקטריציטאט) אלקטרונות );2 (לעקסיקאגראף) אוגר ?ו ן ?  ל

5 4 3 2 1 הבאים: את גם להביא כדאי כן כמו ! )5 (וואהלעריש) ?ירן3)!4 (עלעקסריש)

)72־70 ;עמ א׳ חוב׳ ה, כרך ההשכלה״(״לשוננו״ בתקופה לשון ״חידושי במאמרי: עי׳ )1
הוראה, שינוי של מקרה לפנינו כאן ס. צד ,4 עט׳ אגרון, ערך הכללי״, המלים ״אוצר )2

 זו מלה נמצאת כבר אמנם, ובתלמודים־מדרשים). (במקרא הקדומה בספרות נמצאת זו מלה כי

 אך הרכבי), הוצ׳ לאגרונו, עברית (הקדמה גאון סעדיה ר׳ אצל שאצלנו, לזו קרובה במשמעת

 בשביל השתמשתי ואני לקסיקונראף. למונח אונר, :זו מילה שמניח הראשון, הוא שולבוים

 כרך *לשוננו״ (עי׳ לרבים זה שימוש הצעתי וכבר בן-יהודה, פי על מילונאי, במלה: זה מונח

 (עי׳ מילונות ־־ לקסיקוגרפיה למונח: חדש שם בניתי זה ועל־פי ),442־441 עט׳ ד׳ חוב/ ב׳

תרצ״א). שנת רי״ב, נליון היום, דאר לשוננו״, של ״התחדשותה

א׳. ,12 עט׳ אלקטרון, ערך הכללי״, המלים ״אוצר )3

 ומפרש שביוונית, Elektron המלה: מן שולבוים גזר לו הקודם והשם זה שם שם. )4

 הארץ, שרף לכל כולל שם הוא ההיא בלשון אשר ערבי, בל׳ ויסודה יונית ״מלח כך: אותה
 כדרך אלקטרי, והתאר אלקטרונות, שם מזה לגזור ונוכל בערנשטיץ. הוראתו: יוני ובלשון

 אחר־כך, (שם). מהן״ יותר בה ונחלה חלק לנו ויש האחרות בלשונות זו במלה שהשתמשו

 שינה ,0תרם* (בשנת שלו החדש Handworterbuch־n את שולבוים כשהוציא שנים, כ״ד לאחר

 כתב כבר זה: למילון בהקדמתו זה, לאחר וזטךמח א׳), ,167 עט׳ Handw(•ל־אלקטרות השם את

 בכל התנגד שהוא נדע, אם רק שולבוים, של דעתו לפי זו, חדשה בגזרה הצורך את ונבין אלקטריות

 שהחזיקו ״ומשום זו: בלשון תגר עליו וקרא ליבגורדון, יהודה המשורר חשמל,שחידש לשם: תוקף

 טעם בלא האלקטריות לעגין חשמל בשם רבים החזיקו אם וגם הזקה, חזקתן אין בטעות בהן

 פירושי כל נגד שהוא מה ,Elektron ביחזקאל חשמל תרנם אחד יוני יען רק יסוד, ובלא

 Handw^־• העברית הקדמתו (מתוך חוזרת״ לעולם וטעות כלום, בכך אין — מפרשינו

).1* עם׳
עט׳ ,,א כרך תנחל, במילונו (עי׳ שמו על זה חידוש בן־יהודה זוקף בצדק שלא )5

 חירש לא תר״ט), (בשנת שולבוים של הכללי•, המלים ״אוצר שהופיע בשעה כי ב׳), ,509

 (״מניד מלים״ ״שתי במאמרו: עצמו הוא הודעתו לפי בלבד, מלים שתי אלא בן־יהודה עדיין

 הנמרצת בהתנגדותו ,Worterbuch^ מלון הן:--א) ואלו ),4 עם׳ 1 נל. תר״מ, ב׳, משנה״

 לשם *קנה־־און לעברית: תירגמה שמישהו ,Konone^ מקלע ב) — ספר־מלים. אז: עד למקובל

ועוד. .Telegraf^ דלוג־רב כגון תקופה באותה הרבה שעשו כמו ,Kanone*־ השוה הצילצול
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>*3 (גאשער) ל?ן?ןן >;2 מכתבים) ר(גושא5ןי );1 (בערעדזאמקייט) ך?ךנות
ך );4(סלעק) ?ר5 ן (מיגדוגג) #מד *fo (וואורפשויפעל פ ^ (דער ת

>♦7 6 5 4*  האט) אויפפאססונגסקראפט גוטע א.

ז
Neues, vollstandiges Deut sch-Hebraisches Worterbuch mit 

Beriicksichtigung der talmudischen und neuhebraischen Literatur.
וולף. מיכל בהוצאת בלבוב תרמ״א בשנת נדפס

 מיכל שהקדיש להקדשה, מחוץ רגיל בפורמאט עמודים 468 בן הוא הספר
 של קצרה גרמנית והקדמה בק, הלל לתלמ׳ידו הזה, הספר של לאור המוציא וולף,

רביעי״. הלק השרשים, ״אוצר בשם: עברי שער גם יש לספר ).VI עצמו(עמ׳ המחבר
 השרשים לאוצר המשך הוא באשר לו ניתן השישים, אוצר זה, שם

 הוראותיהם פתרון עם העברית הלשון שרשי ש״כולל ו-ב׳, א׳ חלק בגזאב של
על־ידי חיא גם לאור שיצאה חמישית, הוצאה לאשכנזית״, מעברית והעתקתם

 אה הזכרתי לא תרפ״ט), (ירושלים, בן־יהורח על הביבליאונראפית שבחוברתי לציין, עלי וכאן

שלו. הראשונים מן אחד שהיה מלים״, ״שתי הזה: המאמר

 (ערך הגדול במילונו בן־יהודה גם א׳. ,64 ,עם דבר, ערך הכללי״, המלים ״אוצר )4

 שנח עשרים כלומר• תר״ם, שנת של ״המגיד״ מן זה שם מבוא א׳) ,883 עם׳ ,,ב כדך זה,

שולבוים. של ספרו שנדפס לאחד

ר ״טלה״ד במדרש: זה שם נמצא כבר אמנם, )2 א ו ד ופרוזדונייא מהלך שהיה ל
ר אותו עשה מה וכו׳ במדינה להכנם בידו א ו ד  כתוב שם אבל י״א), עקב (תנחוט* וכר ה

 זה). ערך התלמודיים, המילונים (עי׳ דוור אחרות: נוסחות גם יש וכן ו; א ו ד באלף: מלא

מודרני. ביאור עם עברית צורה זו למלה שקבע הראשון, הוא שולבוים

 ונם קערות״, ״מלקק זו: מלה שם מפרש והוא ב/ ,145 עם׳ לקקי ערך שם, )3

שמאראטצערי. ״שיססעללעקער, תרגום; לה מוסיף

ב׳. ,168 עם׳ נמר ערך שם, )4

 מן זה שם נזר המחבר וכדומה. מפץ משקל: על בנוי זה שם נפץ. ערך שם, )5

 *וואורפשויפעל״ תרגומו: אולם צ״ט:). ב״ב כ״ח.; (ב״ק וליתיב א זר פ ״לנקוט הארמית:
 וכן והערוך, ורש״י הנולד, מאור גרשון ר״ חננאל, רביגו העתיקים: המפרשים כי נכון, אינו

ברזל. של או עץ של מקל שם: מפרשים התלמודיים המלונים גם

 זה למושג אחר שם שולבוים חידש תרל״א בשנת ב,. ,283 עם״ שפך, ערך שם, )6

ת משפנה: ו כ פ מש  כנראה, אבל, ),2-5 שם. ן3 ,עם ,3 גל. (״העת״, (מינדוגגען) הדאנוי״ *

ממנו. בו חזר

ב׳. ,203 עם׳ תפש, ערך שם )7
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).וולף מיכל *אוצר הוא ממנו השלישי החלק ).2 תרמ״א שנת זו, בשנה !
החלק הוא שלפנינו הספר וזה )315 (עמי למעלה שהכאתיו הכללי״, המלים

בסמוך). להלן (עי׳ השמות״ ״אוצר בשם חמישי חלק גם אחריו שבא הרביעי,
השרשים״ ,אוצר בשם גם שנקרא זה, גרמני־עברי שמילון לציין, וצריך

 אלא ),3 לו שקדמו ההוצאות, ארבע של חדשה הוצאה רק אינו רביעי, חלק
 גרמניים בערכים גם מאוד, מרובות הוספות עם החומר כל של חדש עיבוד

על רק זה ספר נקרא ובצדק חדשה, לעברית בתרגומים וגם חדשים
שולבוים. החדש-משה המחבר של שמו

 שהניח בנזאב, של הגדולה השפעתו על כאן להראות מאוד חשוב
 הומברג כהרץ וסופרים חכמים כי עד המודרנית, העברית למילוגות יסוד

 )1871-1800( לטרים הלוי מאיר ודיר )1873-1811( שטרן מ. ),1841-1749(
 את אבל שוגים, תיקונים בהם ותקנו החשובים ספריו על נוספות רק עתו

 בער יצחק ר׳ גם שולבוים. של ימיו עד מקודם שהיה כמו הניחו היסוד
וכתב בנזאב של השרשים״ ב,אוצר טיפל )1860-1788 (ריב״ל: לווינזון
 אוצר בספר הנמצאים שרשים קצת ״על מלים״ ,חקר בשם קצרה בקורת

)4בן־זאב״ להחכם השרשים
 אין זה גרמני־עברי שבמילון הוא, כאן לציין ביותר שחשוב ומה

 באופן מאוד, מצומצמת במידה הם שנמצאים או לשוניים, חידושים כמעט
4 3 2*  לי, כנראה כי, מכאן. הושמטו הקודמים חידושיו שבין ביותר שהנועזים

 ן ר מ ש ט. על־ידי שלישית הוצאת תקע״ו, שניה, הוצאה תקס״ו ראשונה הוצאה !)

תרנ״ב. למרים, על־ידי רק רביעית, הוצאה חקצ״ט, ולמרים

 ובסידורו בעריכתו היתה החמישית, ההוצאה זו, שהוצאה הוא, ספק מכל למעלה )2

 הפרום, שיער שכבר כמו הנוכחי, במפר כלל נזכר שטו אין אם־כי שולבוים, משת של המדעיים

 נעשתה זו *שהוצאה ),160 עמי החדשה״, העברית הספרות של ״היסטוריה (בספרו קלוזנר

 על קרוי המחבר שאין זה, טעם מפני בהערה). שם (עי' שולבוים״ משה של ובעבודתו בעצתו

שולבוים. של בספריו הדן בפרק כאן בחשבון הספר אח הבאתי לא עבודתו,

 הרץ על־ידי (תקע״ס שניה הוצאה עצמו, המחבר על־ידי (תקס״ז) ראשונה הוצאה )3

 לטרים על־ירי (תרכ״ד) רביעית הוצאה ולמרים, שטרן על־ירי (תר״י) שלישית הוצאה הוטברג,

 האלפבית על־פי מפוררות הנרטני־עברי הטילון של ההוצאות ארבע שכל לציין, מעניין עצמו.

 בלשון הגרמניים הערכים כתובים כבר לבד, לטרים של זו הרביעית שבהוצאה אף־על־פי העברי,

 מודרנית צורה הנרמני־עברי למילון שנתן הוא שולבוים ורק בקודטות, כן שאין מה הגרמנית,

הנרטני. האלפבית על־פי

,127-97 עם׳ תרנ״ג, וורשה, שם״, ״אהלי ספרו עם ביתר נדפם )4
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 בו שטבע ממטבע, הרבה לשנות שלא כדי וולף, מיכל המו״ל כך דרש
הראשון־בנזאב. המחבר

ח
 הנמצאים ולמקומות לאנשים פרטיים שמות-עצם כל כולל השמית ״אוצר

 החדשות״. החקירות פי על וביאורם בכלל העברית ובספרות ובתלמוד במקרא
 תרמ״א בשנת נדפס חמישי חלק השרשים״, ״אוצר גם נקרא הזה הספר

«). קצרה להקדמה מחוץ רגיל, בפורמאט עמוד 73 בן וולף. מיכל בהוצאת בלבוב,
 שספרו בנזאב, של השרשים״ ״אוצר של חסרון למלא בא זה ספר

 בהוצאה גם ואם במקרא. שנזכרים והמקומות, השמות את כלל מביא אינו
 הנמצאים והמקומות האנשים .שמות נמצאים כבר לטרים, של זו הרביעית,

 שלפנינו הזה והספר ומספיק. שלם לטרים של ספרו אין הרי הקדש״ בכתבי
 ״בתלמוד זה בעניין שנפצא מה גם עליו ומוסיף שם] החסר את משלים

בכלל״. העברית ובספרות
 ויד שם אשר האנשים כל שמות ״אספנו בהקדמתו אומר המחבר

 ומקום ופעולתם מהותם ביאור עם הי״ת, המאה סוף עד בספרות להם
 נעדר לא הספרות. בכל הבאים המקומות שמות וכל חייהם. וזמן מושבם

).8החדשות״ החקירות פי ועל נאמן ממקור שאוב הכל אחד,

ט
 והנהוגים המחברים ובספרי בדרז״ל הבאים כלליים תיבות ״ראשי

 האלפבית. סדר לפי מסודרים אלו ראשי־תיבות שלום״. ואגרות במכתבים
1 ).80-73( עמודים 8 בן השמות״. ״אוצר עם ביחד נדפס

 והאוניברסיטאית הלאומית בספריה (שמור שולבוים של אחד מכתב בידי יש )1

 עמד יה שמסר יוצא, שטמנו שבאדרון), אברהם ד״ר של והפורטרטים האוטונרפים באוסף

לא. או שנית יצא אם יורע אני אין אבל רבות/ ״בהוספות שניה בפעם להופיע

 שטות את כאמור, בהוצאתו, הוסיף שכבר למרים. עם המחבר מדיין זו בהקדמתו )2

 ולא הביא וחרבה הביא, אשר מעט כי בשלמות, הבטחתו שטר ש״לא על והמקומות, האנשים

 ״ששם גסה שגיאה נם לטרים אצל שלנו המחבר מוצא ובעיקר דקדק״, ולא כתב והרבה ביאר

 למלך אשר הסריסים משבעת אחר כידוע, שהיה׳ בעוד המדתא/ בן המן לבן אבנתא את

 של דבריו גכוניס שלא ומצאתי אחריו ובדקתי הלכתי עשיתי! מה יי), א׳ (אסתר אחשורוש

 מסרים• אחד שע״ם, ״אבגתא, מפורש: כתוב תיכ״ד) (משנת לטרים של ובהוצאתו שולבוים,

אחשורוש״. חטלן־
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י
 השנים עם ביחד נדפס חפשי״. בדרך במקרא ביאורים כולל הדש ״אור

 אור חלקים:-א) לארבעה מתחלק זה מאמר )•90-81( עם׳ 10 בן הקודמים.
 סירוסים על מראה מסורס, מקרא שונים.-ב) בביאורי־מקראות עוסק חדש,

 אבדם אחי בן רכושו ואת לוט אח ,ויקחו כתוב: לפשל׳ במקרא, שוגים
 המחבר: של דעתו לסי להיות״ שצריך במקום י״ב), י״ד, (בראש׳ וילכו״
 ויורד, עולה וכדומה.-ג) וילכו, רכושו ואת אברם אחי בן לוט את ויקחו

 סני, מעל שלחם במקום: א׳), ט״ו, (ירמ׳ ויצאו״ פני ימעל ,שלח למשל:
בזה. זה אלו מלים ־חילופי רלא׳ דלו לו חילוף וכדומה.-ד)

יא
הקודמים. המאמרים שלושת עם ביחד נדפם זה מאמר גם תקרא״. ,אל

דבר״. ,פתח עם ביחד ).122-91( עמי 32 בן
 יבואו חוקרים לבקרת השער ,זד, גם־כן: לו קורא שהמחבר זה, מאמר

 לגזירא, אמרין סחר, ,סחר. זה: פתגם גם נותן הוא מיוחד עמוד (ועל בו״
 ,תיקונים דבריו: בפתח אומר שהמחבר כמו הוא, תקרב״)׳ לא לכרמא
 באו בו הפעם״. עד באו ולא ונצורים חדשים כולם השערה, בדרך במקרא

 א׳ שמואל שופטים, יהושע, דברים, שמות, כמו ספרי״המקרא, ברוב תיקונים
 עובדיה, עמום, יואל, הושע, יחזקאל, ירמיה, ישעיה׳ וב׳, א׳ מלכים וב׳,

 שיר־השירים. איוב, משלי, תהלים, מלאכי, זכריה, צפניה, חבקוק. נחום, מיכה,
וב׳. א׳ הימים ודברי נחמיה עזרא, דניאל׳ אסתר, קהלת, איכה, רות,

מועטות. דוגמאות כאן נביא
 מתקן י״א), י״ח (שמות עליהם״ זדו אשר בדבר ,כי במקרא: נאמר

 (ש״ב י(עיעני״ מחמם ״^?ני הפסוק: למשל, או, וכד. דבר בא כי שולבוים:
(ירמי בלחמו״ עץ ״גקוחיסה למשל; או, חמם. המחבר: קורא ),,ג כ״ב,
הרבה. בהם וכיוצא נ׳טיותה. המחבר, קורא י״ט), י״א,

 היום גם וראויים מאד חשובים שהם הרבה יש הללו התיקונים בתוך
 והם:-א) חלקים ארבעה עוד זה במאמר נמצאים זה מלבד ).1 להישמע

 אחדים ימים עמו ,וישבת :במקרא נאמר למשל, כאחד, הבאות נוסחאות שתי
לו״ עשית אשר את ושכח אחיך אף שוב עד אחיך חמת תשוב אשר עד

 ידע לא אולי והוא שולבוים לפני אחרים מפי שנאמרו כאלו יש החידושים בין <)

 :וקפים למשל כך ספרו, את ראו שלא חוקרים ע״י אחריו שהוצעו אחרים יש :ה ולעומת מזח,

 באחד* ,והוא במקום ישיבנו וטי ןחר והוא״ היפה התקון את המקרא—מחקר של בספרות

טורטשינר), הפרום, (הערת בספרו שולבוים וקדמו )1896( בודה של שטו על י״ג) כ״ג (איוב
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 נוסחאות, שתי כאן שיש חושב, ושולבוים מ״ד-מ״ה), ב״ז (בראש׳ ובו׳
 Ditto- יתיר־= וכדומה.-ב) השניה, או האחת להיות וצריכה ביחד שהורכבו
graphie, והארץ אזכר והארץ אזכר אברהם בריתי אח ,ואף 5 בפסוק למשל 

 דיטוגראפיה: כאן שיש שולבוים, חושב מ״ב-מ״ג), כ״ו וכו׳(ויקרא מהם״ תעזב
 על מראה המחבר וחול. קדש שמות נכילו״.-ג) והארץ אזכר ,ומלות

 מלות ולהפך־־ד) חול בשם הווייה שם נתחלף שבהם שבמקרא, המקומות
 המחבר, חושב ט׳), ט״ו (שיב ונמס {ממה המלות: על למשל מורכבות,

וכדומה. ב$ה׳1? נבזה, מלות• משתי מורכבת הראשונה שהמלה

י״ב
).אלעזרטלר״ צבי של ספרו על ,ביקורת  זו, וקטנה נלהבת בביקורת !

 בשעת שהרגיש רגשותיו, את שולבוים מוסר אחד, עמוד בת בסן־הכל
 שנח ב״המגיד״, נדפס לקוראי־עברית. אותו שמציע טלר, של בספרו קריאה
.104 ׳עמ י״ג, גליון תרג״ז,

י״ג
 במקרא ביאורים שגי ז שונים עניינים על קצרות הערות ארבע ״הערות״.
 איצי על־ידי וסדורים ערוכים שעשועים״, ב«םםרי נדפסו ושנים-בתלמוד.

.46 - 45 עם׳ תרנ״ז, שנת ג׳, חוב׳ פרנהוף,
 על־ידי נתבקרה א׳ חוברת גם כמו שעשועים״ ,ספרי של זו חוברת

 לשתים מסכים המבקר אין ושם ),2 )1932-1865( לזר מנחם שמעון הסופר
 כלל הדשה שאינה המבקר, מצא מהן אחת על שולבוים: של מהערותיו

 הוא השניה ועל לשולבוים, שקדמו חכמים, שני על־ידי פעמים הובאה וכבר
בשם} שולבוים של מצדו לתשובה גרמה זו ביקורת סתם. חולק

יד
 תוספת וגם המבקר, על השגה יש זו בתשובה מאהבה״. ,תשובה

 שם, ב״הםגיד״ נדפסה לביקורת. שגרמה שהיא ״איסיאים״, המלה על ביאור
1 .195 עם׳ כ״ד, גל.

 ובו׳ והגיונות הגדות ספורים, שירים, בו הדברים, בעשרת לב הגות אלהים״, ״קול )1

תרג״י). שגת (דרוהוביץ,

שעשועים״ ש״ספרי לציין, יש בכלל ובו׳ 147 עם׳ י״ח־י״ט, גל. תרג״ז, ב,הטגיד )2

 :מ״ג גל. שם, (עי קלוזנר הפרום. של לבקורתו גם ובחוב! חיוביות, בקורות לכמה זבו

תרג«ח). שגת מה׳־ט״ו,
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טו
 בלבוב לגלותנו) (תתי׳ל תד״ס בשנת נדפס הספר ארפית״. לשון .אוצר

 בא הספר של בראשו רגיל. בפורמאט עמוד 152 בן שלאג. הירש בהוצאת
 מתמונות ,קצת וגם הספר, של תכליתו את המבאר קצר׳ דבר״ ״ראשית

 וכו׳ הפעל״ ״שינויי החארי! ״שינויי השם״» ,שינויי למשל: ארמית״, לשון
 הירושלמי תרגום הברת הוא ירושלמי, ארמי ,לשון בא: הספר של ובסופו

 ותרגום ירושלמי: תר׳ הנק׳ בו האחרת והנוסחא יונתן, תר־ בטעות הנק׳
 סורי ״לשון :בבלי״ ארמי מלשון המשונה רק פר. יבא לא אך מגילות. המש

 )1 סורי״ בלשון אחרים ומספרים ,פשיטא״ הנקרא תנ״ך על הסורי מתרגום
).2 התורה״ על שמרני מתרגום שמרנית ״לשון

 אלו מלשונות קיצור אלא אינן הספר, שבסוף הללו, ההוספות שלש
 קטן, מילון בצורת כאן ובאות שלו), דבר״ ב,ראשית מזכיר גם הוא (וכך
 בפנים־ כנהוג והנטיות, השמות הפעלים, ציוני ובלא מראי־מקומות הבאת בלא

 של בצדה קצר עברי או עבריות) (באותיות גרמני תרגום רק יש הספר.
),3 מלה כל

 תורה ותרגום ועזרא שבדניאל ״הארמי רק בקרבו מכיל זה אוצר
 מן כלל בו ואין עוזיאל״. בן יונתן ותרגום אונקלוס תרגום הנק׳ ונביאים

 דעתו לפי כי תהלים). משלי, (איוב, אם*ת ספרי שבתרגומי הארמית הלשון
 מן מעט בשינוי סורית ,לשון אלא איגד, הללו הספרים לשון המחבר, של

 התלמודים לשון זו, שללשון מפני והמדרשיט, התלמודים מן ולא הפשיטא״,
 למעלה, (עי׳ הכללי״ המלים ״אוצר המיוחד הספר לו יש והמדרשים,

II, 315 עט׳ ו׳ סי׳.(

טז
Neues, Vollstandiges Deutsch-hebraisches Handworterbuch. 

Zweite, Vielfach vermehrte Auflage.
מחזיק והוא שלאג, הירש בהוצאת בלבוב )4 תרס״ד בשנת נדפס הספר

״מחברות״ להם שקורא מרובעים, בסוגריים המחבר תכנים אתרים םם!ורים המובא את !)

הפשיטא, מן להבדילם בדי

 לב לחכמי אגוזים יחיה ״הוא זו: הערה המחבר מוסיף שלו, רבר״ וב״ראשית )2

נעים*. זמן אבוד להם יהיה חידות ואוהבי

 התרגום בן שאין מה גרמני, בתרגום על־פי־רוב, בא, והפשימא הירושלמי התרגום )3

עברי. בתרגום על־פי־רוב, שבא, השומרוני,

זה). לספר העברית הקדמתו חתימת (מתוך חשוון י״ר לבוב לגלותנו, תתל״ה <״)
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 ).׳עמ X( בראשו שבאות והגרמנית, העברית להקדמות, מחוץ עמודים, 603
ז ע«׳ X 168 עד 8מ־ ;עם׳ S 406 עד :כזה באופן מחולק הספר

.׳עמ 29 הסוף עד Xמ־
העברים״. אל ,דבר בשם: לה קורא שהוא זה, לספר העברית בהקדמתו

העברית. הלשון הרחבת לצורך בחידושי־מלים המיוחדת שיטתו על המחבר עומד
 כבר מגרמנית שתרגם שילר, של ,השודדים״ לספר בהקדמתו אם

 ועמד שיטתו על רמז רק ),312 עם׳ ד- סי׳ ,11 למעלה, (עי׳ תרל״א בשנת
 השיטה על לדבר הרהיב שלו, החדש Handw.-a כאן, הרי בקצרה, עליה

 עד הקדמונים הלשון חיי מימי המלים יצירת אופן על הראה ובפרוטרוט
הוא• ימיו

הלשון. הרחבת בעד מאליו, כמובן הוא, שולבוים משה הלשון חוקר
מעולם, קדשנו שפת היתה ועשירה ש״גדולה וידע, היטיב הכיר הוא בי

 וחוזי קלה, שיחה ועד אלהים מחכמת הלשון רחבי בכל ועשירה גדולה
 אבל פיהם״. דבר כן לבם הגה כאשר חשכו, ולא דברו בקר ורועי חזיונות

 הכותבים ״התנועעו-הסופרים בדיבור־פה לחיות פסקה העברית שהלשון מאז
 והלכו הרבים רשות הגיחו בדחקים, ונכנסו הגדול העולם עזבו צר, בה-בחוג

בשרעפיהם, הגביהו העמיקו למרחוק, דעם נשאו המה דרכים. בצדי
 ומשום־כך, לב״. להגות כסות ואין נגדם הרעיון ערום מלה, אין בלשונם אך
 בזכות המחבר הודה וגמורה, שלמה לתחיה לשוב העברית הלשון שתוכל כדי

 חשוב תנאי לחדש, הבאים עם מתנה הוא אחד תנאי אבל לח, שיש ההרחבה
ורהבה עמוקה ידיעה לדעת המחדש צריך כל וראשית כל קודם ועיקרי:

סוגי־סגגון כל ידיעת אחרות, במלות או, יחד. גם והחדשה העתיקה בלשון
בכלל. ועד האחרון הזמן עד העברית שבלשון

ר והוא: אחר, חשוב עיקרון על גם המחבר עומד זו בהקדמתו ת ו י ש  
 כלשונו או, עצמה, מתוכה שבלשון המילוליים החסרונות את להשלים טוב
 בית־יוצר אל לרדת הישנות, כדמות חדשות בריאות ,לברוא המחבר; של

 כמעשיהם. ולעשות הראשינים המלאכה עושי עשו מה ולראות הלשון מלאכת
 מאשר בו״ וכיוצא משמות ופעלים מפעלים שמות ממלות, מלות ולבנות

 העתיקה הלשון מן דוגמאות ומביא שולבוים הולך וכך זרות. במלים להשתמש
 של בשיטתו זו. דרך על המחודשים עצמו של חידושיו ועד החדשה עד

 כמו האחיות, הלשונות מן ולשאול לשאוב דרישת גם מוצאים אנו שולבוים
 מלשונות ופעלים שמות לקחת מתיר גם הוא וכדומה. הערבית הארמית,

עברית. צורה להם שתינתן בתנאי אריות,
לאחרים מרשה הוא זה• בעניין גדול למקל שולבוים לנו נראה בכלל
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 אומר שהוא ואף־על־טי שמאל. ועל ימין על מלים לחדש לעצמה וגם
 שנה מצד הרי׳ עצמו״, מצד קשה איננו בלשון המלות חידוש ,בי בהקדמתו

 מן מלה לקחת יתכן ,לא האומרת: כזו׳ הערה גם בהקדמתו מוצאים אנו
 בקלות מובנת להיות צריכה המלה וכך. כך לשמש עליה ולגזור ביד הבא
 וולטיר, על עצמו את ם־מך והוא ומתקבלת״. גאה עברית תמונה לה ותהי

 בה יש א״ב אלא מלה תחדש ״אל הצרפתית: הלשון על זה בנידון שכתב
 מוסיף והמחבר קול״׳ ויפת מובנת נצרכת, שהיא הללו: דברים שלשה

 מותרים׳ החדושים בטהרתה: הלשון על לשמור ,וצריך ואומר: אלו לדברים
 עובר ולבסוף וכד. הלשון״ ולפאר לכבד וראויים יחיו וברורים גאים אבל

 מהם: ודורש העברים״ במחנה המושלים והקפאון ,הקרות על לדבר שולבוים
 ולהטיל נולד לעם פה לשום הקדש, היכל את ולבנות אבן על אבן ,לשים

 בקריאה הקדמתו את גומר והוא כגולם״. מוטל יהיה ולא ונשמה רוח בו
 אנשי אתנו ויש יש יודעיה, עבדו-כל ״לכו העברים: הסופרים לכל סתיטית

 בארץ תהלה אותה עשותכם עד לעיניכם שנה תתנו אל לעבודה, בכה חיל
 דין בית ),Organ( מבטא כלי לה ושימו הלשון לעבודת מרכז עשו וכו',
 ללשון עברים! ארוכה, והעלו קרנה והרמת הלשון התפתחות דבר לכל

העברית״.
אלא, ,Zweite, vielfach vermehrte Auflage^ שלפנינו הספר אין

 חדשים גרמניים ערכים הרבה רה לא נכנסו זה בספר חדש. ספר כמעט
 כולו. החומר כל של מחדש עיבוד הוא אלא הקודמת, בהוצאה היו שלא
 הוא הגרמניים, הערכים של העברי התרגום כלומר: עיקר׳ שבשבילנו ומה
 מילון זה. בספר נכנסו שולבוים של חידושיו של המכריע והרוב חדש. כולו

 ואילו המחבר• של הנועזים חידושיו לכל אכסניה משמש זה גרמגי־עברי
 מאות בן שלם למילון הייתי זקוק חידושיו, כל את בכאן להביא רציתי
השאח על אקיש ומהם מועטות בדוגמאות רק כאן גם אסתפק אני אולם מלים.

שמות: חידושי -א)
 (ההפך אינות !);Hirschkafer( ן1א*ל );Witterung; wetter( אוח(

)Gastfreund- ; (Gastfreundlich( אך$ן >;2 האין) תכונת ישות, מן
lichkeit; ( ןץן3 קטנה): (ארנבת אךב?ייןRomantiker,( :כותבי כלומר 

י די ב ה יצירוהו ,כאשר זה: משפט מביא הוא דוגמה ולשם רומנים, יפת ם נ

 י״ב שפט, ב״ד; כ״א שם מ״ב; י״ט שם־עיר(יהושע בתור זו צורה נמצאת במקרא !)
נ). יי י• (יהוש׳ עמק ובתור י״ב),

 חשבתי )244 עם׳ ,,ד חוב׳ ה׳ כרך ומערב״, (,מזרח ״חדושי־םלים״ ובמאמרי: )2
האחרון. הזמן של חידושו שזה לתומי,
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elekt- «ןקי )Elektrizitat) pj( 1| ן ב׳) ,401 עט׳ ,Handwort(. להפליא
)risch; 2( בטיין)Phrase;( גלל )Lederbereiter;( ןלילון)Kegel, !(בגיאומטריה 

 בשנת );trieb( ןד» להתגרות)! (אוהב גרעית ןך;ן, );Schabsel( ןרזןת
 ,השודדים׳ (זני׳ יסף יפה! יותר מלה זה למונח המחבר חידש תרל״א

 ךע:ד׳ ,)(דיםא דןם זץרונית), (המחאה !יןרונית !יורוני, ),9« !23 עמ׳
3 )Abstimmung;( דפם)Drucker;( סלקיזן)Handschuh) JIT ;(Molekiil( ;(* 

 Douch 5(;( מ?ש§ה );Feile( מ?ךד );Flamingo( להבין );4Muff( וחנית
 <ן$יזןAktie;(« 9( ממה דמום), (בית מךפם ביצים), לחמום (תנור טךנךד>

)Ausflug (ן1'יטעי׳ט ;ד )Anekdote;( פניות (מורסא); ן!ךם )Ehelosigkeit( ; 
 תליאות הזדמנות), ,Anlas( וזזטזןת );Marke( תליון );8Ablass( ןתינןה

)Abhangigkeit( ; תטוטה )Verfall:( תעמולת )Das Turnen;( תמרורים 
)Agitation;( ת?עול )Affekt;( ת^דורןה )Entschuldigung(; תקדום 
)Beforderung( .ועוד

( ב פעלים: חידושי -
 ?לל ;)9Isolieren(הבדיד ־(בדל) );den Herren spielen(התאל( (אדן)

)tofuttern(( רד? )Schrauben;( שש3ג^טיט׳$ג )Hockrig;( גחל )Glimmen 1

 ואומר אלקטריות, המושג; בשביל חשמל לטלה התנגדותו על המחבר חוזר כאן גם )1
).4 הערה ,320 עט׳ למעלה, (עי׳ בעברית אלקטרונות בערך: שאמר מה בגרמנית כאן

ן אורגאן: למונח: ב?און הטלה: את חידש בן־אבי )2 ו א ט ב  העצמאית יהודה ,
היום״). ״דאר העיתון של גליון כל (בראש

.1 הערה הבא׳ בעט־ להלן עי׳ )3
יד. השם: מן נגזרו אלו שטות >)

 באום גשם הטטטירה המכונה לצורך ממטךה השם: את חידשו האחרון בזמן )6
מלאכותי.
זה, ערך ׳ו כרך הגדול׳ במילונו (עי׳ שטו על זד, חידוש בן־יחורח זוקף ולהגם )6

בלפור). להצהרת (ח׳ תרפ״ה בשנת רק שיצא ׳3096 עם׳

ןועיף• מן: נגור )7
 בזינוק מים שפיכת במשמעת: ונפעל, פיעל קל, בבניינים: מטנו הפעל נמצא בתלמוד )8

התלמודיים). המילונים (עי׳
 התחילו האחרון בזמן בהפעיל, לא אבל התפועל, ?על, בקל, נמצא הזה הפעל )9
 כרך ומערב״ (,מזרת שלי ,חידושי־מלים* עי׳ זה, למושג בודד ץ בודד, פועל: בבנין להשתמש

).248 עט׳ ד׳, חוב׳ ה׳׳
כ״ד). ל׳ (ישע׳ יאכלו חמץ בליל מספוא: בהוראת: ?ליל, השם: מן נגזר )!0
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 );besuchen( ךר# ; )anspornen, Spornen 2( ןילב );abstimmen 1( זיעה
 זהעטגע בענבל); (צלצל ל3ע? );handhaben( יךה emancipieren)f( ךר1ד

 תכןלם );Steppen( ת§ר );locken( תלתל ; )ausgebeutet 3 נתנא (חבא)
)f6rdern, befordern< מאד. הרבה ועוד

יז
א-י״ג גליונות תרס׳׳ד. שגת ב״המצפה״ נדפס לשוננו״. .לתזזית מאמר יי

 כבר השם שולבוים. משח של נדפס בידינו שיש האחרון׳ המאמר זהו
 במאמר רוצה שולבוים בחידושי־לשון. מאליו, כמובן עוסק, תכנו. על מעיד

 אחרים• ושל שלו הלשון, בשדה השונים הכיבושים את בקיצור לסכם זה
 להכריע עמנו חכמי סוד על שיהיה יום, יבא .כי שולבוים הוא יודע

 שהכותבים רבים, ובחדושים ועומדות היום התלויות בשפתנו רבות בשאלות
 זו, לשאלה ביחס דעתו את לחוות הוא גם רוצה ולפיכך בהם״, מפקפקים

 לדעת עוד אזכה ולא זקנתי לשוננו, בחקירת עמלתי שהרבה .ואני, ואומר:
 אחרי העברית הלשון שתקבל הצורה, ואת החכמים, שיכריעו ההכרעה, את
 שחדשו החרושים, על דעתי את החכמים לפני בזה להציע לנכון מצאתי כן,

 גם אוסיף אולי לחדש. לבי הגה אשר ואת האחרון בזמן בשפתנו הסופרים
 יבנה כאשר מכונו, על שיבנה ספק אין אשר הלשון, לבנין אבן בזה אני
תלו״• על ישראל בית

 של השונים הסופרים של חידושי־המלים על שולבוים שעובר ולאחר
 פוסל, הוא מהם וחלק מקבל הוא מהם חלק ביקרתי, באופן האחרון הזמן
מהם: אחדים והנה שלו, חידושיו על גם להראות בא הוא

 &ך«ת (לינגואיסט): ׳»ן1ל (ליבראל); חפ׳טן (מענשהייט), אנ׳טוח
 (קאנאנע); &ךג$ה ;(ווערקשטאטע) מעבד ; >4 (שנופפטוך !ח$ם5 (דרוקקער״),

 תןידוק לאכעלן); תעחוק );5 (פאטאגראף ןי;ר־אור ,(זעלבסיכטיק) עצמן
(ציממערען): {גר ;(קלאסיסיציערען) ך!ךריג (רעגגען); גיצזם ; »>(סערטייטיגוגג

ה̂, :השם מן נגזר זה מחודש פעל ג) שאנו כפו או דעה, לחוות זכות :במשמעת די
הקודם.מעם' <הזך? שה*פ: ומכאן אהד. או זה למועמד הבחירות בשעת הקול מסירת היום: אומרים

ן3דו :מרובע פעל הזה השם מן גזרו כיום שבסקרא, ךךןן השם: מן נגזר זה פעל )2
2 הערה ,308 עמוד לעיל, ע' )3
עט׳ ו׳, כרך הגדול, במילונו (הובא בן־יהודה שחידש כ^חטה, לשם: טתננד המחבר )4

השם: את מציע והוא ועוד), ל״ב: (ביצי שבגמרא הפתילה״ את ״מוחטין סמך: על )3068
ת&ם. :השם מעצם שגזור סוזטם,

*115 עט' א', כרך (במילונו, שטו על הזה השם של חידושו את זוקף בן־יהודה אמנם׳ )5
1 הערה הבא, בעמוד עי׳ )6
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 (פערדאל־ תךגם ; )1 (פערטיידיגען הןידק נארקאטיזירען>; (בעטייבען, החיים
ועוד. מעטשען),

יח
שנים״. אלפי מאבק בטהרתם קדש ספרי או הבית ״בדק
 בכתב־יד עדיין הוא שערו, על כרשום ,1912 בשנת שנכתב זה מאמר

 אף־על־פי ״השלה״. בשביל נשלח הוא שאליו קלוזנר, פרום. בידי ונמצא
 מחברה את להכיר אפשר כתב־היה מחברת על המחבר של חתימתו שאין

 חתימתו עם שולבוים, של לכתב־ידו אותו כשנשווה עצמו, הכתב מתוך גם
שבידינו. גלויות־דואר שתי על

שלי, הפגנציה לפי רגילה, מחברת של עם׳ 55 מכיל זה כתב־יד
 >.2תרמ״א בשנת עוד שפרסם תקרא״, ו״אל חדש״ ״אור למאמריו המשך והוא

 מחוץ עם׳), 37( ישעיהו ובספר )׳עמ 4( דבורה בשירת תיקונים נמצאים בו
 בשנת אז, כבר שנדפסו התיקונים, של הגדול הרוב עם׳). 14( גדול למבוא

 המחבר מכנים זה מלבד זה. על כלל להעיר בלא שנית, כאן הובאו תרמ״א,
 למשל, אומרם, בשם אותם מביא ואינו אחרים של חידושים כמה גם כאן

).3 וכדומה .יולנם, כ״ה)=תבל י׳ (ישע׳ תבליתם שד׳ל* של חמסורסם התיקון
יט

שולבוים. משה והחוקר הסופר לנו שהוריש הספרותית, ירושתו כל בעצם זוהי
 היה ראוי אף־על־סי־כן עשירה. לא וגם גדולה. ירושה זו אין אמנם,

 כי, שלנו• אנשי־הרוח לו שהקדישו מזו יותר מרובה לתשומת־לב זד, סופר
 בעוז ונלחמו מרובות שנים כבדה במערכה עמדו כמוהו רבים לא סוף, סוף

 האמצעים בכל המתה הלשון את לתחייה להשיב רגילים בלתי לב ובאומץ
 שרובן מלים, הרבה חידש שפנה פנה שבכל האיש, הוא שולבוים שבידיהם•
 שקמה העברית, בספרות זכרן ישאר ולדורות חזה היום עד בלשון נתאזרחו
לתחייה•

 עוד שהקים הספרותית, בבימה לעברית, חיות מלשונות בתרגומיו
 שולבוים השקיע והעבריים־גרמניים, הגרמניים־עבריים במילוניו תרל׳׳א, בשנת
 לו היתה והיא עיניו לנגד הלשון תחית עמדה ותמיד לשוני׳ מרץ הרבה
 מראשוני אחד להיות שולבוים משה זכה ועל־ידי־כך מאווייו. כל ראש

1 העבריות. והספרות הלשון את המחיים
ם׳׳א> מנח׳ נז; (ב-ק בתלמוד שנמצאת ״טצדקי״, :הטלה על עצמו את סומך המחבר )1

' .324 עם׳ י״א,—י׳ מי׳ למעלה, עי׳ )2

י׳׳א, מי׳ למעלה (עי׳ תקרא• ״אל למאמרו שלו דבר« ש״בפתח כאן, לציין וכדאי )3

האטתי. מחברו שם על הזח התיקון את מעמיד הוא ,324 ,עש
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),331־299 (עמ' לעיי! הנדפס מאמרי לתוך מרגיזות שגיאות כמה נפלו לצערי

 הראשונים, העמודים בשבי אולם מעצמו* עליהן יעמוד שהקורא לקוות ויש נאשמתי, שלא
 אני ואותן הכוונה׳ את שמסרסות גסות, שגיאות נפלו אחת, הגהה אף שא״אה בלא שנדפסו

* כאן לתקן רוצה

.1835 ״ל זוצ 1845 נדפס 3 שורת 299 עם'
וואכשמיין. a אפשטין 11 0 1 הערה m 0
Hebraische U Hebnaische a ,  « 0 0

•35 40־35 U 2 שורה 300 U

מרחיבי. ,1 מרחיב U 4 הערה 0 U

תרמ״א♦ a תרמ״ז 0 13 שורה « 0
•309 עמ' 0 י״ג עמ׳ 0 5 הערה 0 0

תרל׳א. 0 תרמ״מ » 28 שורה U U

בכ״א. a ככ״ו m אחרונה מלה » 0
כנעני יעקב
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וחלקיהן מחרשות למיני מונחים
 כשחסר לימין); (משמאל ורוסית נרמנית צרפתית, באנגלית, נחנו התרגומים

 לטיניות; באותיות נמסרה הרוסית (;-) פסיק עם ונקודה קו במקומו בא חרנום

k׳ ;kojieco—kol’eso מימינו; האות ראש על בפסיק נסמן הרך המבטא l’uts- 

0H/״rpaRHn-gr’ad’il ;k; האות ts '-n  ;J->k; האוח על עומד (קו s (האות וכוי 
y —a, !בנו crofika—stoyka; האות ya—a, מ האות—u >yu־־z—3 ;tz בנון 

3auenka-Zatz’epka .ובו׳
 ויכנסו בחודה יתקבלו מלוי, או הערה תקון, וכל כהצעה נתנים כאן המונחים

אומרם). בשם המלון אל

Plough; charrue; Pflug; plug חךשה9
לתחוחה, לפתיחתה, צמחים; לנדול האדמה להכשרת המשמש עבודה כלי
שונות; בצורות ארץ אותה של חבל בכל ונם ארץ בכל שמכינים מכשיר ובו׳;
 מצורות מקדם עם או אחד, אופן עם משענה; על או אופנים בלי משענה, בלי

 ד,רגבים אח מהפכת ולא חורשת אחדים; תלמים או אחד חלם עושה שונות;
1 וכוי. וכוי עמוק או רדוד חורשת מהפכת; נם או

ה .1 ^ ר ס ם קד ט עם ט
הציור לפי הטספרים קטנים; בשנויים ״השדה״, לפי סק, מחרשת לפי ).)

Body; corps; Pllugkorper; korpus , העובד החלק הגוף, א)
plough—share; soc; Schar; lemech (sos'n’ik) (1) את סכין)
Breast, mould—board; versoir; ,(2) מנרפיח (מגרף, כנף

Streichbrett, Riister; otwal
Frame, breast-stay; etancon; Rumpf, Griessaule; stoyka <3 
Mould board rest, sole shoe; sep; Sohle; podos'wa >4) םול{ה 
Heel; talon; Ferse; pyatka ,5) ( הסוליה קצה ןב.2ן
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Screws; ecrous (de versoir); Schrauben; winti ,6) ? ך1ס^ י5ך  
Handles, stilts; mancherons; Sterzen; rukoyatki ,7) יףות
Coultre; coutre; Sech; r'ez’etz ,8) חרב
Coultre-clip; bride; Sechlaufbiichse; flane’tz, ♦9) ןאונ ביליתי

chomut’ik, podw‘azka
Skim-coultre; rasette; Schalsech (Vorpflug); (1°

d’ernosn’im (predplujnik)
(בכף), המחשף מגרפית )11 המחשף, סכין )10 מהחלקים; מרכב המחשף

(אזררע); המחשף בורית )13 המחשףגקת), קנקן )12

 Beam; age. fleche; Grin del, Pflugbaum; gr’ad‘il בלל, )14
צלעות); מרבע-ארבע וכשהוא צלעית; נחון, גב, (בכורך!

השרשרת. מתחברת שאליהם הבוץ, כתפי )15

ל, $ר#.ךת )16 ^  Drought-chain; chaines de liaison; Kette; tz’ep’i ל
Fore carriage, wheel carriage; avant train; Vordergestell, המקדם ב)

Vorderkarren; p’er’edok
אופנים (18-17:

Land wheel; roue de gueret; (העומק את המקציב קטן, פן1א א  

Landrad; pol’ewoe kol’eso
Furrow wheel.; (המחב את המקציב המענית, אופן גדול, )ן1א ב  

roue de raie; Furchenrad; borozdowoe kol’eso 
Pole, shaft; timon; Deichsel; dis'lo (19) { קרס אוזן, (בקצהו: צול  
Taper pin a. chain; cheville et chaine; Stift 20) 3"[ (#ך^לת 

u. Kettre; s’ti’ft i tz’ep'
Wheel standards; (22- 21) $ הברגים (עם והשמאלית הימנית (שוקים) קאות  

יחדור לא שהאבק כדי מהודקות, ״תותבות- ישנן השקאות בקצות ; 

Wheelnave; moyeu; Nabe; stup’itza , תותבת ־־
ה#קא בירית (23 ,

24( ,)? Adjusting frame; chignon; Stellrahmen; duga
—; —; Grindellager, Sattel ,השדה־) לפי (לב. ן1א?פ )25

שמאלה-מצךים; התלם, את מרחיבים ימינה האבפון את כשמעבירים —
מרדדיב; - אוהו מעלים התלם, את אותו-מעמיקים מורידים

—; sellette; פינים שני בשרשרות מחברים שאליו הבורך(איבף) ם#בב )26
 ךג3 )30 ש$אלית; שך#ךת >29 (טת;)הן זרועות )28 ההןה; ןשת2 )27

או מקרב או הוא ובהסתובבו משמאיל השני והחצי מימין חציו דו־פונים,
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 השרשרות )32 .י$נית; ימך#ךת )31 קושר; שהוא הגופים שני את מרחיק
משמאל); (בציור לבורך מחברות כשהן 31-2#

 הבורג ע*י המקדם; סרן ואל )15( הבוק־ כתפי אל מתחברות אלו שרשרות —
 מרפים להאריכה; או השרשרת את לקצר אפשר )30 <מ. הדו־פרצופי

 מאריכים התלם; את אותו-מןנרים מהדקים התלם, את מרחיבים - וערג
התלם. את אותן־מרדדים מקצרים התלם; את השרשרות-מעמיקים את

שונים. חלקים נ)

אליה; שנדבק מעפר המחרשה לנקוי המכשיר נמצא עליו החךחזר, מצד )33

Ploughraker, ploughstoff; — Pflugreute, (מנקיה) ר1חךח —
Pflugreitl; 10. atka

 Handgriffe ;— ;—; החורש) בידי הנאחזים !החלקים הידיות לחיי )34
החרחור); מונח !עליו החרחור וו )85

Spanner; clef; Schliissel; Kl’ut’s׳ הברניס) ולהדוק (לחזוק מקתח )36
Handle stay (brace); entretoise; לארכובה) מ?טיד לולב )37

קשת); בצורת ברזל (פם הידיות שחי אח המאחד חלק זהו —

Hake a. chain המופת), או המקציב (כחלקי ן(טך#ךת אנקל )38
 להרמת (פצירות) חריקים נעשו שכו כן בצורת האנקל הבורך בראש —

להורדתה; או השרשרת
Quadrant head המקציב) (חלק ?!עגל) (יא׳ט ?!חדה 39

 האנקל הזזת לאפשר כדי ופין חללים ובו (כמחדה) מעגל הכורך ראש —
שמאלה; או ימינה

Sliding head המקציב) (חלק (מרפרף) נוח לאל£ )40
 לצדדים והזזתה שהרמתה שרשרת במקומו באה אנקל בלי במחרשות —

הנזח; הראש בעזר נעשית

Breast stay; —; —; polustoyka ל(') [p?p! המנרפית תוטןו )41
 והמגרפות הידיות בין ברזל כפים אחדות, במחרשות הנמצא חלק זהו —

המנרפית לחזוק
 אחרות בארצות שונות; אנגליות במחרשות מצויים 41 ,40 ,39 ,38 ,37 החלקים הערה;

11 לרוב. חסרים הם

המחרוזת. מיני .11

 חלקים מציאות לפי הכל רבים, בפרטים משחנות הארצות בכל המחרשות הערה:

 המחרשה התאמת לפי וכוי) איננו או דוכן יש איננו, או מקדם (יש העדרם או שונים

מסודרים השמות ;,וכו וכו׳ החרישה אופן לפי החרישה, מטרת לפי שונות, לאדמות
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החפוש, על להקל כדי האיב, סדר לפי
—; —; Selbsthalterpflug; עצמה נושאת מ. אוטומטית, (מחרשה) מ,

samochod
ועמקי התלם רוחב והקצבת החורש, לישיבת דוכן עם לרוב מחרשה זוהי

 המחרשה את העבודה בראשית הקציבו ואם וד#ים מנופים בעזר נעשית
י «

 אוטומטיות ישנן בידותיה; לנהלה לחורש צורך כבר אין אזי ראשון, תלם ועשו
 וקנקן חרב עם אופנים, שלשה או שנים על מנרפית, רב או דו חד, שונות;

הלאה). (ראה טסיות עם או
רק הופכת והמחרשה מזה זה נפרדים אינם והבורך הקנקן ת),1(לצ אומנים ם.

Furrow plough; —; Beetpflug, Umganger ;אהד; לצד
—; Universalpflug כל־כו ,מ.—אוניברסלית מ.

 להחליף אפשר וברנים ווים שע״י כזה באופן נבנה שלה שהסדן מחרשה זוהי
 ג וכו׳ וכו׳ תיעול נבוב, שונה, חרישה שונות: למטרות ולשנותה חלקים בה

One wheel plough; charrue i roulette; משענה. מ.—אחד פן1א מ.
R adstelzpflug; polupredkowiy plug 

a. אופנים Two wheel plough; charrue a deux roues (a avant-traink
)Raderpflug; kol’esniy plug (chod

מרעה משדות מיותרים גשמים מי להורדת קטנות תעלות להכנת מ. א$ךים, ם,
Gripping plough

 וזורעת חורשת והיא קטנה מזרעה צמודה, הבורך (אל מחרשה־מזרעה וןןר,3 מ.
—; —; Buker כאחת

עזוק. מ,&ר1ד3 מ.

— Brabant בלבנט מ.
 לשני התלם רנבי את להפוך שיכולה כך מסדרת וכו׳, בצרפת מקבלת
חלקיהם, כל עם נופים שני לה יש כי ושמאלה ימינה הצדדים

Turn wrest plough; Brabant double כפולה, ברבנט א)
 קוטרו? סביב מסתובבים הבורג בקצה תואמים נופים שני זו במחרשה
ובמדרונים. בגבעות לחרישה משמשת

 —; Brabant bascule (Balance( מתהפכת ברבנט ב)
 אחד בורג של וכשנוף כפול בורג קצות בשתי הם הנופים שני זו במחרשה

השני, לגוף ביחם קהה בזוית האופנים, מאחורי באויר תלוי נמצא השני חורש,
 כלם והחלקים כאן המצוירת במחרשה שאינם רבים חלקים ישנם בברבנטים הערה:

(מנננים:) למובנים נחלקים
מחשפים; חרבות, מנרופיות, שכינים, עובד: מוכני )1
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 הוא הקנקן (בברבנט הקנקנים הבירית, הבורך, (ההרכבה) החבור מוכני )2
העקבים;) תת־הסוליות, הסוליות. המחשפים, קוף בסול),

 האזנון )א המחנרה: או (מחברות) החוגרות הצפרנים האובפון, היציבות: מוכני )3
הבריח; נוצת הבורך; על הבריח ב) ההדום; על

הסרנים ומנופים; בדים העמקה, ברג הבן, ההדום, (ההקצבה) הוסות מוכני )4
השרשרת); חולית זזה (עליו הסומך השרשרת, הקטרב, הרתימה: מוכני )5

וסנדל. מקדם האחורית: המשיכה (מוט) בד

Brabant i פחות) (מצוי ידיות ברבנט ג)  mancherons —
האחרים. למובנים ואחד לידיות אחד כפיל: בורך זו פשוטה במחרשה

משקולת).( פלס מ. תואמיח, מ. מתהפכת, מ; מסתובבת, מ. ראה

המונחים: תרגום

 מסגרה ;Oreillette אזגזן ;Cliquet (Clichet( נךת1ד Jib? ♦Verrou בריח
encliquetage; הבךיח צת1נ ressort du verrou; המס^ף ף1ק ami£re de ̂

rasette; (מוט) הבריח בד tringle de verrou; :להפיכה גדולה ידית מנופים 

grande poignee de renversement, להפרדה קטנה ידית petite poignee 
de decliquetage, קטרב crochet d’attelage; כן chignon; עם ון(הדום)0אוב 

 etrier; סומך ;vis de terrage ההעמקה בדג ;ecamoussure דיאבף (לב> כד
 ♦tringle reportant la traction a l’ari£re האחורית המשיכה מוט
Bouting plough; buttoir; Haufelpflug: מתללת נבוב, מ.

okuts'nik
פותחת ונם תירם) (תפ״א, עדור גדולי בשביל גבוהים תלמים לעשות משמשת  

(Kammformer מגבב בולטים תלמים סימן עושה מגבב, בה יש יבוש; תעלות)  
Wheel stilt plough; charrue a < קטן גלגל (עם משענה גלגל־מחרשח מ•

roulette; Radstelzpflug; kol’esok
 כרמים מחרשת משוכללת, ערבית צרפתי, ורנט ,4 מספר מחרשה זוהי גננות, מ.

.,וכו האמריקאי הפלנט (אוליבר)
מגשרת ראה נ#ךים, מ.

Double furrow plough; charrue bisoc; Zwei- (דומנרפית) חאודח מ.

furchenpflug: dwuchlemes,ny
 מתחברות ברזל, בגשר המחברות המנרופיות, (רגילה;) פשוטה דו־־מגרפית א)

הבורג. אל תושבת בעזר
 שקא גלגל לכל מבודדות! הן המגרופיות שתי כפולת־שקאות: דו־מגרפות ב)

הדו־את. מאחורי בתלם הולך קטן גלגל גם מנוף; שקא ולכל
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Sulky plough: charrue i  siege; Fahrpflug; plug ( (מושמ דוכן מ.
s s’id’eniem

טסיות. מ. ראה ףיקקית ט.
 החור®. לישיבת רובן ועם מאד כפופות מגרפות עם מחרשות דראי־פרמונג, מ.
 הזרע, את מכסה ומתחחת, מהפכת הנשמים, לפני החורשת מחרשה כל זךיץה, מ,

הבאשה, את ועוקרת הזבל את
Single plough; charrue simple; Einfurchen- חד־את חך־אתית, מ,

pflug: odnolemes'niy plug
 <רק מקדם בלי אחד את אחד, קנקן זעירים. במשקים רנילה מחרשה זוהי

קטן. נלנל או מזחלר, יש לפעמים ישנו), וכו׳ 10-8-7 במספרים

 Mole draining plough; charrue taupe; Maulwurfpflug דזפךןךת מ,
 המים להקזת מרזב כעין ריק, חלל האדמה בתחתית משאירה זו מחרשה

המטונן. מהשדה המיותרים
—; charrue Tilbury דוכן עם מיוחדת כפולה מחרשה טילברי׳ מ,
שנים באות המנרפית במקום ובו׳: מלקים תפ*א, להוצאת טמונים, מ.

Potato raising plough
Disc plough; charrue i disques; ריסוק. דיסקיות), (מ. טסיות, מ.

Scheibenpflug; Tellerpflug; discowiy plug
ענולים) (צלחיות, טסיות דיפקוסים, באים וכו׳ סוליה, מגרפית, חרב, במקום
 חרחור טפיה לכל לבורך; ביחם משפעים חדים.

 את שלמה הפיכה מהפכים ולא סורקים רק בדיסקוס כי דיסוק-סידוק, הערה:
הרנבים.

אוניוורסלית. מ. ראה כל־בו, מ.
 את מרחיקה מהקנקן בולטת כנף כ* לצמחים, תזיק שלא מסודרת כרמים, מ.

—; charrue vigneronne מהנזע. המחרשה
 חרושה בלתי הנשארת הנטעים בין הצרה חרצועה את החורשת מחרשה טגש״רת, מ.

 הקנקן את המרחיק ,קנה-בוון* נמצא המנרפית לפני פרי? עצי משתלות, בגפנים,
שבדרך מהגזעים

— ; charrue decavailloneuse
המחרשה שם ומזה נשר בצרפתית נקראת לעץ עץ שבין אדמה של הרצועה :הערה  

guide ־־ כיין קנה  : banquette, cavaillon — נשיי 
Sledge plough, stiltplough; charrue a נעל מ• ^קטיקה, ^ה,1מןד  .D 

patin (sabot); Schlitten (stelz)-pflug; polozok
 כפופה בי־זל מזחלת על ברזל רנל ישנה הקדום חלקה שתחת משענה, מחרשת זוהי

(סנדל) ונעל רנל במזחלה קשת? כעין מעט
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 וישרים; חלקים החרוש השדה (פני חלם אל תלם מניחה מחרשה ?!חליקה, מ.
 ראה וכוי, פלס מ. הכפולה, הברבנם המסתובבות, המתהפכות, הן כאלו

— י charrue 4 plat; Glattpflug וכוי• תואזמיות ברבנט,
 מתחברים והאתים רב־אתית וכוי; לשתילים ירקות, לזריעת סימון, מ. מסמנת, מ.

רצויים. במרחקים בבונים
Turn-wrest plough; Wendepflug; הכפולה הברבנט היא מסתובבת, מ.

,oborotniy plug
 אל איש התלמים את ולהניח ולהיפך לימין משמאל לסובב אפשר קנקן (כל

האומן* או המדבע סביב להסתובב בלי למשנהו, מתלם ובחזרה בהליכה רעהו
—ז —; Tiefkulturpflug משתתת מ. ראה מימיקה, ט.
ציור. ר. בנדלם, שונים או שוים אופנים על נשא שלה הקדמי שחחלק מין מקד*ם, ם.

Swingplough; araire; Schwingpflug; w’is’ats’iy plug, מלספת, מ.
bezperedkowiy plug

 הערבית) (הותט, אופנים של מקדם בלי משענה, בלי מחרשה זוהי
 לפעמים חרב, מנרפית, (את), שכין קנקן, ידיות, בורך, העיקריים; ההלקים

 ימינה-מרחיבים הסלם את (מזיזים התלם לוטות הפלס מוט עם (טלם) הנה
אותו). מצרים - שמאלה התלם, את

שלף. מ, ראה שלפת,1? מ.

Charrue 4 support; Unterstutzepflug, Stelzpflug; משעגה, מ.
)polozok (opora

נלגל. מ. ראה קטן, אופן על או מזחלה על נשען הכורך קצה
מתהפכת. מ. פלס, מ. ראה ?#קולח, מ.
ת, מ. # #ן Extirpator לסקריפיקטור דומה הבאשה; שרשי עוקרת ן
Subsoilplough; sous soleuse, fouilleuse; ?לחיותה) (מ. ?שמתת מ.

’Wuhlpflug; pots'wouglubit’el

מינים הרבה וממנה הרבה מעמיקה מחרשה זוהי

Plough with subsoiler ?#מת עם מ?ךשה א)
 ע־י המעניח את המעמיק ארוך משחת נמצא שמאחוריה רגילה מחרשה זוהי

המענית; בקרקע העפר תחוח

sous-soleuse משתיתה משמית, מחרשת כ)
המשתית לחרישת ביחוד שנבנתה מיוחדת מחרשה זוהי

Ground digger; fouilleuse; W מחטטת מ. מיוחד, מחטט נ) uhler 
בצורת הוא שלה שחבורך ממורשת בלתי באדמה מעמיקה מחרשה זוהי
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 בצלעות שנים ושתי שן המשולש בראש ; y האות בצורת או מפולש משולש
התלם. רוחב לוטות המשולש

ברבנט. ראה ?ותוז^ת. ם.

Digging plough; —; Krummel- רנכיס). (מפוררת תחוח מ. חחת,1?זת ם.
.pflug, Kriimmer

מגבבת. נבוב. מ, מתללת, מי
Trenching plough; מטוננות ושדות בצוח ליבוש מתעל מתעלת, מ.

Wasserfurchenpflug ;—
חואמיח♦ ברבנט ראה מסתובבת, - מתפ׳טלת מי
Selbstfuhrung; samochod( ננוגיח4מ מי עצמה, את£1נ טי

 אין פעם שכשהקציבוה וכוי שרשרות מקציב, עם אופנים על מחרשה זוהי
בתלם. הולכת הבהמה רק אם לכוונה יותר צורך

 מסמנת. - מימון ט.
ת3ע מ;  קדמונית, מ. - ף
1 התנאים; בזמן בא*י, - עתיקה ךית3ע מ.

);83 צד הארץ של ישובה איינהורן, (לפי חלקיה .1

המשפך הקנקן, הבוק־, צמודים שאליו החלק הוא המחרשה, מוט חרב, א)
 עקום עץ והוא היצול אל החרב אח המקשר החלק ךן.5 אי רך1ב ב)

היצול; לצד ודק החרב לצד עבה
הקטרב; נמצא שבקצהו מוט ;צול, נ)
יחד; מחוברים אחרים מחלקים מרכב והוא החורש חלק קנקן, ד>

ומפוררה; באדמה החודר והוא הקנקן בקצה מברזל חלק ;תד, )1
בקנקן; החרב אח קובעים שבעזרתו מברזל חלק עין, )2
המענית; להרחבת הקנקן כנפי או לוחות הם ןגך;ים, )3
 צדי חמחרשה, צדי משני הבנפים הם העדיים, חלקי הם לח;.ים, )4

העפר. רנכי את המרכבים הקנקן,
 התורשתי הבהמה אח רותמים שאליו היצול בקצה יתד זהו קטךב, ה>
ת,י3 י)  לטעמים אחד; לנוף והיצול הבורך את המחברת עץ מסנרת ןי

ההם; החלקים את יהד לקשור רנילה עניבה
 וכו׳י דורה שמשומים, לזריעת החרב, אל קשורים צנור, עם נן*טפןד ז)

ה; ר ע  ;עבות החד) הדרבן ומחדשת(ראש דרבן עוד; שייכים זו למחדשה ה
(מוסרות).
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. אחרת ספרות לפי העברית המחרשה חלקי  ,n  
( פרום׳ של הלטיני המלון לפי לנדמנית תרנומם עם בלטינית השמות

הקדמונים הלטינים לסופרים ניאורנש ).

Dentalia; Pflugsohle ׳ סיליר׳<?)  Buris; Krummholtz T il 3 
Stiva; Sterzen n1־P Vomer; Pflugschar ( (שכין את  

Aures; Streichbrett, Ohr כנף׳ Fulcrum; Stutze , $ 0 ע(ה
Culter; Messer חרב׳

Trench pflough; Charrue defonceuse; Rajolpflug, בחר׳ מי עזזק, מי  
Rigolpflug; Rayol’niy plug.

 ומעמיקה כבדה היא פרי; ועצי תם־ז לנדול האדמה אח המכינה מחרשה דחי
רים, בכח או ).12-10( בהמות זונות הרבה בכח עובדת ם׳מ), ויותר 60( מאד

(טרקטור). נורר בכח או קיטור, מכונת

)Gear?); treuil & manege; Gopel; man’ej ם׳יך
 ואיננה תלמים פותחת מצרית, סורית, נם היא ר),9מ? מקומית, (מ. ךבית,5ז מי

מברזל. או מעץ הרנבים; את מהפכת
1 ז מעץ א)

סטבסקי). (לפי המדוברת בערבית שמותיהם עם -חלקים .1
 המחרשה את המחבר המוט ואיד), ידית יד, ;הידית קצה על (קבים), קת
 וזרוע יד (לפעמים הידית אל הקנקן את מחבר (כף), זרוע הקת; אל

מברזל; (חסים) קנקן ולקנקן; לבורך מחברת (דקר) חרב אחד); עץ מנזר
 מחוברת (טאבה), רנל ולרנל; לחרב מחובר בפיף חלק (רינ׳ל), בורך

 בירית המחרשח; של האחורי הקצה הוא <שבל), יצול וליצול; לבורך
 את מחבר וו, העול; אל היצול אח המהברת שזורה טבעת (יט^ךה),

העול. אל היצול

JI (חוד יתד ברזל, קנקן המחרשה), נוף (זהו עץ חרב ;הרניל לפי החלקים 
היצול, אל הבורך אח (מחברת בירית יצול, בורך, עץ; ידית מארך);

הבהמה. לרתימת היצול, בקצה קטרב,
(מו©ת). מקציב נוסף הנ־ל החלקים אל מברזל: ב)

 משונים חלקיה שמות ונם מהערבית מעט משתנה המצרית המחרשה הערה:

Furrow plough; רצית) (רצות, לנינות לנינות, החורשת רנילה מ. ,nunjj מ.

Beetpflug, Umganger ;—
ם, מ. ל Turn-wrest p, מתהפכת מ. משקולת, מ. | lo u g h ;— ; Balancepflug

.Kippkehrpflug; Balans’irniy plug
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 המחרשה של אחד קנקן חזק, מיכני בכח העובדת רב־יאתית מחרשה זוהי
באויר. אז תלוי מאחוריה והשני חורש

 מרחשת, והיא אושנים מחוסרת לרוב היונבים, במשקי רנילה ערוגות, מ. ,פיסולה מ.
 ,שגני) הנשמים(חרישת מי לספינת רחבים תלמים להעברת משמשת ניר, מ, פתיח, מ,
קדומה. עברית מ, - נית,1קךם מ.
 צמוד אופנים שני בעל (קרון אופנים מהרשת מנןד־ם, מחרשת - אופנים קרון מ.

בשרשרות), הבורך לקצה

Hook (plough); Hackenpflug; socha קךםת< קלס, מ♦
 הסוסה היא שונות, בצורות ובו׳ באסיה ברוסיה, עוד מצויה מחרשה זוהי

 במחוזות משתנים וצורתה וחלקיה מהפכתו ולא התלם אח הפותחת הרוסית
שונים.

*Sagusta נקראת היא הצפוניית גרמניה (בארצות הפשוטה: הקרסת סלקי —
Fork-share; Zechbrett, Gabel הסוכה) (לוח מזלג

- Leiste הקרסח חלקי יתר כל מחברים שאליו חלק פק!?ן;ה,  Bracket; ז
Mould board (Small;( קטינה מנרופית סגרפונית,

Wendebrettchen ־־־;
 Cross-piece; המזלנ אל והמגרופית הידיות אח המחבר חלק פתיגון,

Querleiste; pereklad’ina, poperet’s'ina
בחר). (לעשית עזוק מ, משתיתה, מ, קךקעית, מ,
Multiple plough; charrue polysok, רב־מגרופית, לב־אודח, ט.

Mehrfurchenpflug; mnogol’emes'niy plug
.4 מספר מ. רביעית, ם.

• י ו

כרם; בחרישות שתילים, עצים, בין עמוק) (לא רדיד החורשת מחרשה זוהי
פולחת; רק היא הכנף את וכשמסירים מהפכת, גם היא כנף עם וכוי;

 ויצול בירית הנה; מזחילה; או נלנל הפלוס, מוט וכוי; מנרפיח קנקן, בורך,
 מחבר הוו ושמאלה; ימינה המחדד, על זז וו ההגה; על (חשוק) ?!חדה

הכורך, אל המחבר — היצול ובטבעת טבעת ביו באזרוע;
סקאריפיקאטור, ראה שבעים, ם•

—י' charrue dechaumeuse; Schalpflug; ים,1קרון •D ?שלפת׳ שלף׳ ♦מ
’lus'ts'it’el

 השלפים להטמנת הקצירה, אחרי שדות לחרישת בה שמשתמשים מחרשה
 ואחד במחרשה אופנים שני )1 או אופנים; s על והולכת רב־אתית לרוב

 החלקים כל זו במחרשה במחרשה; ואחד במקדם שנים )2 או במקדם;
לשליבת משוננת מחרה האחרונים, לאופנים כוון מנוף יש נם רגילה, שבמחרשה
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 מיוחד ומקציב הקדמי האופן של הנובה ברנ-כוון מיוחד; בריח בעזר המנוף
 ומנוף אופן לכל מנוף — במקדם אופנים 2 — השני במין המענית; לרוחב
הקטרב. לכוון שלישי
Sector; secteur מענל, ראש חשוק, ךה,1ןןך
secteur crante ?ן'ש(נת, ?דידה

Bolt (cross-bar); verrou; Riegel; Zadwijka ^ו־יח
Drough hook; crochet d’attellage; ךב1ק?

Geschirrhacken
Tw כפולה ברבנט - תאומים) (מ. מולטית, .6 in plough; charrue

tete & tete; Zwillingspflug
נבוב. מחרשת = מלול, ם,

מתוחחת. מ, = תחוס, .0
D• ,תלמים Ridging plough

 ם שושני לגדול נם המשמשת ושרשרת מנרפות שתי עם תלול, מהרעות כעין זוהי
 נם משמשת הנחרש, בשדה בור משאירה שאיננה רב־אתית נם היא תלת־אתית, .0

רבות בהמות כה דורשת זו מחרשה (בכבדה קלה. באדמה הזרע לכסוי
וחזקות),

 בשני האדמה פני את גוזרים הכפול שבבורך שכינים שני בצותג ליבוש ת,1ת<ןל ט.
 ומוציאו ומרימו מתחת התלם את נוזר השכינים מאחורי והאת מקבילים קוים
(התעלה), לתלם מחוץ

חבאות) בחוברות יבוא (זזסשך



*> הלשון ועד מפעולות

לאלגברה מנחים
\ J * T ־ : T  : V

negative עלילי quantities ודלים
like terms רומיים אברים figures מקרות מקפרים,

unlike (עונים) דומים בלתי אבךים symbols סימנים

terms algebraical expression אלגבראי טוי ?
collecting terms אברים כנוס

• T “ t  *
terms  אברים

• * «־־־
lgebraical sum אלג?ךאי ?בוס simple expression פעוט בטוי

brackets מקגרות compound expression ךבב9 בטויי
law of ד»עךר) (ענד הד,מךה חוק binomial expression בינומי בטוי

commutation trinomial אירים עלעה קטוי
As- ו?חםור ?חבור ההצטרפות חוק expression

sociative Law lor addition and multi- אבןים ה3הך על בטוי קבוץ,
subtraction nomial expression

dimension ממד pro duct מקפלה

degree (דרגה) מקלה factor (of the pro) (המכפלה) גורם
degree of an ex- בטוי על מעילה duct

pression coefficient עקום
homogeneous ex- הדגוני בטוי literal coefficient עקום אות

pression power חזקה
rule of signs הסייגים פלל index or exponent (החזקה) ויך1מן
distributing of the המקפלה פלוג Laws of Indices המאריכים לי על

product substitutions הצגות
?קירות עפ״י נרדמות עקפלות square root ערעע עו־ע

products written down by ins- radical sign ך,עךע סימן
pection positive סיובי

 הנומנקלטורה לפי הלשון ועד שליד הפשיטה למנחי־המתמטיקה הועדה ידי על נקבעו הבנתים *)
 ברוך א. ד׳״ר של הצעותיו ולפי — בלום ל. י. ה׳ העברים בתי־הספר מפקח ידי על שנמסרה האנגלית

 ויזנסקי א. איננ׳ אוירבך, ש. ד״ר גרינפלד, יחיאל יהודה, בן ד״ר ברוך, א. דייר חם: ועדה ד חברי

קיפד. ום• לדיז׳נכקי י. ״ה
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dividend מחלק
division חלוק

 Index Law ?חלוק המברכים חק
for Division

vinculum קדקשור
equation ^ןאה9

 members ?שואה של אנ?ים אז אברים
or sides of an equation 

 identical equation or identity זהות
 equation of condition בתנאי ?שואה

 to satisfy the equation מצוואה ??ק
unknown quantity נ?לם ?דל

 solving the equation מ^ואה התלת
 simple equation ?'שוטה משואה

axiom ךא^דן מושכל אכסיומה,
 to transpose terms אבךים העביר
formula נ?חה
 highest ?יותר הגדול המש?ף הגורם

common factor

complex fraction ש?ר״שברים
 continued fractions ?שלבים שברים

denominator ?כנה
quadratic equa- ובעיות ?שואות

tions
transformation צורה שנוי

 factor theorem ך?ים1הג ?ש?ט
surd אירציונלי אלם,

 imaginary quantity ןי?יוני גלל
 irrational quantity אי־־רציזנלי גלל
 rational quantity רציונלי גלל

quadratic רציונליים אי אל?ים« ךבועים
surds

 simple surds ?שוטים רציונליים אי
מרכבים רציונליים אי

compound surds
rationale ב?כנה אי־רציונליות בטול

sing the denominator 
conjugate (binomial quad- טוךים?

ratic surds) ?יותר הקטנה המשסקת הכפולה

ratio נסם lowest common multiple
antecedent ן1ךאע אבר to reduce a fraction ש?ר צ^צם
consequent $ני אבר common denominator משתף מכנה

commensurable ?ושותפה מךד> ב^לי simultaneous משואות #ל מ$־כת

incommensurable שרצפת’? ?זיה לי ? equations

duplicate ratio כפול נחס elimination חלוץ

rules of cross המכליב הכפל כלל' reciprocals וןפובים ^רכים

multiplication involution ה?לאה

constant קבו? root שרע

proportion פרופוךצנה evolution סשלש הוצאת

continued pro- ?!משכה פרופוךצנה resolution into לגוךמים פרוק

portion factors
תיכון רופוךציוני mean proportionalעלם מסןר ? integer

third proportional שלישי רופוושיוגי ? numerator מונה
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direct variation י$ר ביחס
inverse variation הפוך $יחם

ioint variation מךבב יחם21
arithmetical progres אריתמטי טור

sion
 aritmetic mean אריתמטי ביגוני

geometrical prog ^יאוססלי טור
ression

 geometric mean גיאומטרי ,בינוני
 harmonical progression הרמוני טור

permutation תמולה
arrangement חליפה

combination צרוף
 Binomial Theorem הבינום מ׳שופט
expansion פתוח

common loga §שוטים לוגריתמים
rithms

characteristic r a? 
mantissa מנטיסה

base בסיס
antilogarithm אנטילוגריתמום

scale of notation #טת־ספילה
 decimal scale of אשורית *טטת־ספירה

notation
radix of the שטת־ספירח <טל בסיס

scale
 radix ספיןה <טל בסים לפי #בךים

fractions
radix point §סיק

 exponential series 1מאריכי טור
 logarithmic series לוגךיתמי טור

interest לבית
 compound interest ךרבית לבית

annuities לנעורים תצלומים

annuity certains ? קבו לזסן רינטה  
life annuity החיים לימי ריגטה
deferred annuity לאחר ריגטה  

or reversion
לאחר תמידית [!ינטה תמידית רינטה

perpetuity and deferred per­
petuity

 forborne for a ענים למססר פגור
number of years

 years* purchase כפולה $נתית הכנסה
 function of x x $ל פיקציה
 independent תלוי ילתי1 מ׳טתנה

variable
 dependent variable תלוי מ^טתנה

 graphical method נלפית $יטה
 axes of x and y, y ן׳אל x^ל ציירים

origin האפס מן!ת רא׳טית,
abscissae אבסציסות פסוקים,
ordinates אווךגטות פוסקים,
 coordinates ת1קואוךךיגט כעורים,

 plotting the point הןקךזת קציבת
 squared paper (סילימטךי) מ*טבץ גיר

 graph of function הפנקציה $ךטוט
linear function קוית פנקצ*ה

linear expression וי ק בטוי
parabola פרבולה

maximum value f(x( ^ל סכסימום
of f (x(

minimum value f (x( ^ל מינימום
of f (X(

 infinite and ןא?םי סופי אין רכים:5<
zero values

 asymptote (to (לעקום) אסיססטוטה
;the curve
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rectangular זרת .יערת הפרבולה
hyperbola

x על ועלמה לציונלית לאית3אלנ ק?;ה }&
rational and integral algebraical 

function of x
mathematical מחי?טית אינדוקציה

induction
mathematical theorem מתי?טי עפט ?

inequalities אי־עןיונים
limiting values 5£ ןבולץם רכים  
vanishing fractions תא?םים עברים?  

limit ל ם ן
indeterminate קצובה בלתי התרה  

solution
convergency of טור על הת?נסות  

series
convergent מתכנס
divergency of series טור על התבךרות  
finite series סופי טור
infinite series אי־סופי טור
undetermined קצובים בלתי קך?ים ? 

coefficients
partial fractions סלקיים עבךים  
recurring series חוזר טור
scale of relation הקעור דרגת  
quotients מנות
indeterminate קצו?ה בלתי עואה ? 

equation
integers עלמים
recurring חוןוים ?עלבים עבךים  

continued fractions 
periodic conti- חזורי ?עלב עבר?  

nued fraction
summation of series טור על סכום

polygonal members ןזצלעים פרים ?? 
method of הה?ללים עטת

Differences
prime number ני1ךאע פר ??
composite number מרןב פר ?? 
congruent חופף
congruence חפיפה
contingent- זב״ז תלרים אולעות ? 

dependent events
expectation תויחלת
inverse probability מתנגד פוי ? 
local probability מקומי כוי ?
coordinate or אנליטית ניאומטוץה  

analytical geometry 
determinants קוצבים
constituents אלמנטים
minors זעירים
Law ( ק ההמרה חו ה?ךר ענוי (-  ph 

of Commutation
Law of Distribution הפלוג ק1ד  

(?בימתי ?ינותיטי חלוק על עטה )
Method of Synthetic Division

מתחלפות ופנקציות ?ימ?ףות פנקציות
symmetrical and alternating func­

tions
theory of equations המעואות תולת  
derived f (x) על נגזרות פנקציות  

functions of f (x) 
transforma- מעואה על צורתה ענוי  

tion of equations 
reciprocal equations ה??יות עואות ? 
cubic equations עקבות מעואות?  
biquadratic equa- דורבועיות עואות ? 

tions



הגיאומטריה מנחי
5 S ״״ “ ״ T  * 5 V

compass ?וחוגה
set-square לסרטוט טשלש
protractor מהגלות מד זוית, טד
ruler סרנל

T 1 *

volume ?פח
length ו או
breadth יסב
thickness עבי
height גבה
surface ׳!טח
dimension מ?ד
boundary ןבול
edge מקצוע
space מרחב

V : י

intersection סתון
line קי
point !.קרי׳
extremity m
portion סלק
represent האר
dot נקרה ןגש,
straight line ;שר קי
distance ?ולק
equidistant שוה־מרחק
a curve (מעקם) עקום
curved line עקום קו

plane מישר
plane surface ישר שטח

V ־ t

collection קבוץ
figure צורה
rotate סובב
given point ?תונה ?קדה
plane angle טישורית זוית
angle זרת
denote סמן
vertex of an angle זוית ׳!ל קךקד
arm of an angle זרת ׳!ל שוק
adjacent angles ת1גט?ךנ זףות
adjacent angles in 

one straight line
עסודות זרות

position מצב
difference סבול
equal שור,
intersect חתוך
vertically opposed 

angles
קדקדיות זויות

right angle ושרה זרת
perpendicular W א?ד,
increase וגדול הלו
decrease ופדות הלך
proof הובסה

זוית עם חפיפה לידי זוית להביא
: T * T • • •• ד • T • ז

apply an angle to ar1 angle
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bisector of a!1 an gle זוית חוצה coincide התלכד
problem ??:ה obtuse angle ,קלה זדת
construction בניה

i ״ ▼ acute angle חדה זוית
x• ז ־

theorem משפט
r  t  • circle יל33?

proposition הלכה
» ־ ז ן plane figure מינורית «ךה

geometrical truth גאושטו־ית ז&טתה circumference טעגל
T J ״

to establish קבי? centre מרכז
to prove להוכיח on the circle העגול על
general statement כללית קכיעה within the circle העגול ?תיו

enunciation המשפט או ד׳ןזלכה נפוח radius קטר העי רדיום,
of proposition or theorem diameter קטי

hypothesis ב׳נ?יה semicircle עגיל חצי
onclusion rectilineal י׳טר ?קו

nterchange החלפה triangle ?!שליט
converse הפוך angular point הטשלש קצות
data נתונים opposite נגי'
quaesita כבלמים base בסים
Q. E. D.־־׳«Quod להוכיח עןך\ה ©ה quadrilateral ?ן*ע

erat demonstrandum® join *הד
Q, E, F.— a  Quod לעשות שדרה מה diagonal ל1קךגז

erat faciendum מ polygon ?!צלע רבצלעון,
definition רה הנך convex polygon קפיר ?צלע
axiom <ר»עון (סושכל א?םיו$ה interior angle ענימית זוית
remainder י?אךית exterior angle היצונית זויח
superposition על שישה equilateral triangle עלדד^עות
direction ?יין equiangular !י שוה־זויות ״

1 *• • ז

revolve לקף isosceles triangle ה־שזקןם1ש ״
board (flat) ילשרטוטז לידן scalene triangle שוגה־עלעזת ״
trace out the angle אתהווית ט9שך right-angled triangle ו׳?ר־זןיח ״
describe a circle הםןןל את חוג sides of a right-angled נצבים ״
to lie along ל*חי לניס triangle
illustrate מאי obtuse-angled triangi קהה־ווית ־׳
degree (*> פעלה | magnitude גדל
minute <׳» דקת 1 to bisect הצד.
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to assume סניה קבל־ second ס (״) ^ניה
to subtend מול המצא fraction #בר
proof by ©צו' בדרך הוכהה measure מ!יה

exhaustion graduation (marked) ׳דהךרן
a given finite straight to produce a line קי ה©#ך

line geometrical method גאוטקרית דןך
to slide ל&ן־טום ה©#ל# את הסיע experimental method ' נ1י1נ? אופן

the set square draw a line קו #ו־מט
alternative איןטרנטיבה draw a circle ©עגל (&רטט - t •• : י
ambiguous case קתי־פנים supplement !טירה
perimeter ל־קף supplementary גומרת
parallelogram מקבילית complement ©ה השל
rectangle מלבן ' complementary ©׳טליןוה
square ךביע vertically opposite קדקדיזת זויות
trapezium מכי§?;ה angles
altitude גבה meeting of lines קוים פני#ת

median of triangle ט׳טל׳ט ^ל תיכון lines curing זדי את זה סחותכיימ גןוים

rhombus each other
intercepts <בץ> קטעים parallel ק?'ל9
product מקפלה alternate angles חולפות זףות
surveyor מ׳סוס exterior angles חיצוניות |ףות
the field-book פנקם־הט&ות interior angles פנימיות זויות
joins ©הקרים קוים interior הנ{דות9 פניםיות ןו*ות

complements ©קבילית) ((טל האלמות opposite angles

(of parallelogram) corresponding ©תאימות זויות

geometrical repre- ©©וי1א3האור angles

sentation diagram ך!נך©ה
solid גוף transversal חותך
irregular ©׳טקלל בלתי side (s) <צלעות> ?לע

elements or parts חלקים או אלמנטים pentagon
Orthocentre מר?ז־ר.יצב hexagon ט##ה
congruent חופף heptagon
concurrent octagon
locus ף$1גיא מקום ט decagon
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analysis נתוח mensuration מדידה
ת1טר1י בזויות

T 5 •T  : הנלורזבים מדגלים concentric circles חד־מ־כזץם עגולים
orthogonal circles chord מיתר

radical axis עגולים על עקך ציר secant חותך
of circles arc ןןעת

radical centre ע?ןד מך?ז segment עיגול) ועל קטע
ratio יחם sector גזרה

* t ׳י

proportion פרפורציה
T * 1 י : inscribed בנעבול רעום עגול׳ מקף

terms of ratio אבוי-היחם in the circle
antecedent ךאשון the circle described המערטט המעגל

* t  V. : ־ ־ : « - 

consequent שני about the figure הצורה מציר.
extremes קיצונים circumscribed circle המקיף המ?גל
means תיכונים circum-circle t f  n

continued pro- משכה*? njyvte־}? escribed circle חיצוני מקף עגול
portion symmetrical about ?£'לקו יחם5 רי1ם

duplicate ratio יחסץחסים a line
reciprocal ratios הפוכים וחסים axis of symmetry הפיטטריה ציר

in- מ׳טתפח מדת בלי גךלים 1 images תמונות
commensurable magnitudes symmetrically סימטרי באופן

similarity יון9ד opposite points מדיות נקרות
centroid of מישלע על הכבד מךכז corollary (תוספת) תוצאה

V ? י *

triangle collinear אדור יער קו על
homologous sides מסוימות צלעות reflex angle נשאה זוית

diagonal scale ה ת קרגזולית ד
: T t ־ » ״ : ־

concyclic אחד מעגל על
S י : ־ V י

inverse (points) הפביות עקרות) tangent מעיק

pole, polar <הןו> קטבי קטב. a rectangle contained נוי מלבן עלי |
similitude רעיון coterminous גובל

transversal חותך gnomon גנומון

harmonic section ;י1הךמ התוך orthogonal וערת־ווית הטלה

harmonic range סךטונית עורה projection

anharmonic range אי־הרמוצית עולה power of ל?¥?ל בוסס בקרה חזקת

harmonic con- עמוךים הרמומיס a point with respect to a circle

jugates medial וחיצוני פנימי בוסס חתוך

harmonical progression ני1הךמ טור section
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octahedron אוקטאךרון pencil of lines קוים אלסת
icosahedron 3 י#ווים1? ?#!*יס על inclination (הטיה) נטיה »  • s

dodecahedron םי#וךים י״ב ג?ל dihedral angle דו־מי#ורית זוית
cylindrical surface גלילי #טח solid angle פנה
cylinder ׳ גליל solid figure גוף
right cylinder :#ר גליל polyhedron רב־מי#ור
axis ציר prism פויקןוה
conical figure קונאית צורה right prism י#ןה פדסמה
right cone {#ר קונוס oblique prism nys#1? פריקמה
generating line יוצר קו parallelepiped מקבילו!
frustum of a cone קטום קונוס pyramid פירמיךה
frustum of a pyramid כןטומה פירמיךה tetrahedron טיסראן־רון
sphere כדור cube קביה



degree לה5(1?
minute זיקה

second עניה
S ׳ T

quadrant ךביע
 revolving line נודד) <רדיום גודד קו
 circular measure מעגלית ךיךה9

radian דזץן
 commensurable משתפת מדילז

 incommensurable ?ןש$פת מזיח בלי
decimal place מקום־עערוני

?II*, וקורב? approximate value 
אחרת) על לאלו אחת עטה הפוןו(יחידות

to convert (from one system to 
another)

arc subtended ( מרכזית (לזוית ע;ך
(by angle at centre)

עריגונוה&ד פנק?יה או טךיגונו^רי !חס

הטריגובומטריה מנחי
J V ״ ״־ T  • : v * J

hyperbolic func- הפרבוליות פנקציות
tions

complementary angles מעלימות ת1זף  
supplementary angles גוברות ת1זף  
angle of elevation הנבה ןוית  
angle of depression זוית
theodolite ודאודוליט
sextant מגס?!??
period of function פנקציה על וחזור ? 
multiple angles ת1זף בפולות 
identity זהות
equation מעואה
subsidiary angle זףודעזד
to express... in terms of... ..בטא
solution of triangles מעלשים התרת  
included angle ♦*•] עבי הווית
ambiguous עניות של מקךה פנים׳ עני

case j trigonometrical ratio רית
circumcircle ?ן'ף9 ! or function
incircle מקף עגול i .sine שינוס
escribed circle חיצוני עגול־מגע cosine קוסינוס
orthocentre ה;ןב ?וך$ז tangent ?#גם
pedal triangle ה?.קב ע של ? cotangent #קי 5?}

centroid of $עלע על ד33ה ז3מך cosecant קוקקנ?
triangle secant

medians of מעלש על תיכונים קוים inverse ratios הפו?ים .*חסים
triangle f  sinh ולי3ל»ןך סינוס

bisector of angle חוצה־זויות tanh הפרבולי ?#נם
small angle קטנה זוית reciprocal שתהי:־ חדדי,
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 הנך?*ה ל&פק
 ד&פק עקיעת

 טור
 חלוץ

דוטלה
 מןגוים טור
 לו^ויתמ* טור
ןן?לכס1ק נדל

visible horizon 
dip af horizon 
series
elimination 
projection 
exponential series 
logarithmic series 
complex quantity

modulus ?לןםי9כן גלל #ל דןמודול
of complex quantity 

ampli- ק?ן?ל$?זי נדל $ל נוךה $
tude of complex quantity 

single valued ךכי חד£
many valued י3עך לב
expansion תוח$

real part י חלק^ מ
imaginary part בי1י39ך חלק
ascending powers ןולות ת1סןק;
descending powers יוךדות סזקות
indeterminate בלתי־קצובים ןךלים  

quantities

of complex function 
summation of series טורים $ל ום3ס  
resolution into factors לגוךמים פרוק  
proportional נךם1?רופזךצי חלקים  

parts
common logarithm פ$וט לו^ריתמוס  
natural logarithm " ט^ע לוגךיתמום  
error of observation תצפית $ל טעות


